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ማረጋገጫ  

እኔ ስሜና ፉርማዬ ከመግሇጫው ቀጥል የሠፇረው፤ ይህ የኦሮሞ ሚቶልጂ ይ዗ታዊ 

ትንተና በሚሌ ርእስ ሇፒ.ኤች.ዱ. ማሟያ ያቀረብኩት ጥናት እኔ እስከማውቀው ዴረስ 

ሇማንኛውም ዱግሪ ማሟያ በየትኛውም ዩኒቨርሲቲ ያሌቀረበና የራሴ ሥራ መሆኑን 

አረጋግጣሇሁ፡፡ ከዙህ ጥናት ጋር ቅርበት ኖሮአቸው የተጠቀምኩባቸውን ሰነድች በአግባቡ 

ጠቅሻሇሁ፡፡ 

ስም      ፉርማ    ቀን 

 

ቀነኣ ሇሚ ጎበና    ------------------------  ----------------- 
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በአዱስ አበባ ዩኒቨርሲቲ 

የሂዩማኒቲስ፤ የቋንቋዎች ጥናትና የጋዛጠኝነትና ኮሚዩኒኬሽን ኮላጅ፤ የአማርኛ 

ቋንቋ፤ ስነጽሁፌና ፍክልር ትምህርት ክፌሌ 

 

  

ይህ የኦሮሞ ሚቶልጂ ይ዗ታዊ ትንተና በሚሌ ርእስ ሇፒ.ኤች.ዱ. ማሟያ በቀነኣ ሇሚ 

ጎበና የተሠራው ጥናት በዩኒቨርሲቲው ሕግና ዯንብ መሠረት የተሠራና በዩኒቨርሲቲው 

ተቀባይነት ያገኘውን የጥራት ዯረጃ የሚያሟሊ መሆኑን የዙህ ጥናት የፇተና ኮሚቴ 

ያረጋግጣሌ፡፡ 

  የፇተና ኮሚቴ አባሊት ስምና ፉርማ 

የአማካሪው ስም     ፉርማ    ቀን 

ተሰማ ታኣ (ፕሮፋሰር)       2/4/2010 ዓ.ም 

-------------------------------------  -----------------------  --------------------- 

የውስጥ ፇታኝ ስም 

ሙለጌታ ነጋሣ (ፒ.ኤች.ዱ)       2/4/2010 ዓ.ም 

-------------------------------------  -----------------------  --------------------- 

የውጭ ፇታኝ ስም 

ጀይሊን ወሌዪ (ፒ.ኤች.ዱ)       2/4/2010 ዓ.ም 

-------------------------------------  -----------------------  --------------------- 
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ምስጋና 

አማካሪዬ ፕሮፋሰር ተሰማ ታኣ በፇሇግሁኋቸው ጊዛ ሁለ በመገኘት ሙያን መሠረት 

ባዯረገና ቅንነትን በተሊበሰ ስነምግባር ስራዬን ተቀብሇው እስከ መጨረሻው ክትትሌ 

በማዴረግና በመገምገም እንዱሁም ግብዓት በመጨመር ሇዙህ ስሊበቁኝ ምስጋና 

ይገባቸዋሌ፡፡  

ሌጅ በነበርኩበት ጊዛ አዴካሚና ሩቅ መንገዴ ስንቅ በማመሊሇስ ሊስተማረችኝና ቅንነቷና 

ትዕግስቷ ሇማይረሳኝ እናቴ ፍሉ ያዯሣና የትጉህና ጎበዜ ተምሳላት ሆኖ ሊሳዯገኝ አባቴ 

ሇሚ ጎበና፤ እንዱሁም ከሌጅነቴ ጀምሮ ከትምህርት ዓሇም ውጭ እንዲሌሆን ሇረዲኝ 

ወንዴሜ ተሬሣ ሇሚ ከሌብ የመነጨ ምስጋናዬን አቀርባሇሁ፡፡  

በዴህረ ምረቃ ጊዛ በተሇይም ሁሇተኛ ዴግሪዬን በምማርበት ጊዛ ዋናው የትምህርቴ 

ትኩረት ቋንቋ ማስተማር ሆኖ ሳሇ፤ ፍክልርንም እንዲስተምር በመመኘት፤ ከፍክልር 

ጽንሰ-ሀሳብ ጋር እንዴተዋወቅ ያዯረገኝን መምህር አሰፊ ተፇራ ምስጋናዬ ባሇበት 

እንዱዯርሰው እመኛሇሁ፡፡ በተመሳሳይ ሁኔታ ይህንን የፒ.ኤች.ዱ. መርሏ-ግብር 

በጀመርኩበት ጊዛ በሚያስተምሩት ኮርስ ውስጥ እግረ መንገዲቸውን ስሇሚቶልጂ 

ሲጠቅሱ “ባንገነ዗በው ነው እንጂ ሁሊችንም በሚቶልጂ ምህዋር ውስጥ የምንሳፇፌ ነን” 

በማሇት የሚት ወይም የሚቶልጂ ጽንሰ-ሀሳብ በዴንገት ነገር ግን በጥሌቀት አእምሮዬ 

ውስጥ እንዱገባና ከዙህ የተነሳ ጥናቴ ወዯ ሚቶልጂ እንዱያ዗ነብሌ ምክንያት ሇሆኑት 

ድክተር ባይሇየኝ ጣሰው ምስጋናዬን ማቅረብ እወዲሇሁ፡፡ ይህንን ቴሲስ ሇመስራት ርእስ 

በምቀርጽበት ጊዛ ዯጋግሜ እንዲስበበትና የማያቋርጥ የማሻሻሌ ስራ እንዴሠራ ባካፇለኝ 

ሀሳብ ድክተር ፇቃዯ አ዗዗ም ሉመሰገኑ ይገባሌ፡፡  

በአጠቃሊይ ኢንተርቪው በመስጠትና በቡዴን ውይይት በመሳተፌ የተባበሩኝን 

የማመሰግናቸው ሲሆን ባሌተመቻቸና በከፌተኛ ውጥረት ውስጥ ሆኜ፤ ብዘ ተግዲሮቶችን 

በመቋቋም በግላ ክፌያ እየተማርኩ ይህንን የፒ.ኤች.ዱ. ፕሮጀክት ሇማጠናቀቅ 

ያዯረግሁትን እሌህ አስጨራሽ ጥረት በማዴነቅ ሊበረታቱኝ ሁለ ምስጋናዬ የሊቀ ነው፡፡ 

        ቀነኣ ሇሚ ጎበና  
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የይ዗ት ማውጫ 

ርዕስ             ገጽ 

ምስጋና             I 

ይ዗ት ማውጫ                  II 

የካርታዎች ማውጫ           VII 

የፍቶግራፍች ማውጫ          VIII 

የምስልች ማውጫ             IX 

የሠንጠራዥ ማውጫ                  X 

አህጽሮተ ጥናት             XI 

ምቅራፌ አንዴ 

1.1. የጥናቱ ታሪካዊ ዲራ----------------------------------------------------------------------------1 

1.2. የጥናቱ ፕሮብሇም-------------------------------------------------------------------------------4 

1.3. የጥናቱ አንኳር ጥያቄዎች---------------------------------------------------------------------6 

1.4. የጥናቱ ዓሊማ-------------------------------------------------------------------------------------6 

1.5. የጥናቱ አስፇሊጊነት-----------------------------------------------------------------------------7 

1.6. የጥናቱ ወሰን--------------------------------------------------------------------------------------8 

1.7. የጥናቱ ውስንነት---------------------------------------------------------------------------------9 

2. ምእራፌ ሁሇት         

2.1. ሥነ-ጽሁፊዊ ዲሰሳ-------------------------------------------------------------------------------11 
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2.1.1. የሚት ምንነት፤ አፇጣጠርና ከላልች ጽንሰ ሀሳቦችና  

ትርክቶችጋር ያሇው ሌዩነት-----------------------------------------------------------------11 

2.1.1.1. የሚት ምንነት--------------------------------------------------------------------------------11 

2.1.1.2. የሚት አፇጣጠር-----------------------------------------------------------------------------15 

2.1.1.3. ሚት ከተቀራራቢ ጽንሰ ሀሳቦች ጋር ያሇው ሌዩነት---------------------------------18 

2.1.1.4. ሚት ከላልች ትርክቶች የሚሇይበት ባህርያት----------------------------------------27 

2.1.2. ሚትን የደሮ ነገር ብቻ አዴርጎ መዯምዯም የማይቻሌ ስሇመሆኑ-------------------29 

2.1.3. የሚት ክፌፌሌ----------------------------------------------------------------------------------32 

2.1.4. የሚት ተግባራት-------------------------------------------------------------------------------33 

2.1.5. የሚት ሥነአመክንዮያዊ መመ዗ኛዎች----------------------------------------------------38 

2.1.6. የሚት ውስንነቶች------------------------------------------------------------------------------43 

ምዕራፌ ሦስት 

3.1. የጥናቱ ሥነ዗ዳና ዗ዳዎች---------------------------------------------------------------------44 

3.1.1. የጥናቱ ሥነ-዗ዳ-------------------------------------------------------------------------------44 

3.1.1.1. ብዜሃ-ግብር (Multifunctionalism) አቀራረብ-------------------------------------------44 

3.1.1.2. አውዴና አሏዴ------------------------------------------------------------------------------47 

3.1.2. የጥናቱ ዗ዳዎች--------------------------------------------------------------------------------50 

3.1.2.1. የጥናቱ ንዴፌ (Research Design)---------------------------------------------------------50 

3.1.2.2. የመረጃ አሰባሰብ ዗ዳዎች-----------------------------------------------------------------51 

3.1.2.3. የመረጃ አቀባዮች አመራረጥ ዗ዳ--------------------------------------------------------53 
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3.1.2.4. ጥናቱ ያካሇሊቸው አካባቢዎች------------------------------------------------------------54 

ምዕራፌ አራት 

4.1. የኩሽ ሚቶልጂ ታሪካዊ ዲራ-------------------------------------------------------------------61 

4.1.1. የኦሮሞ ህዜብ ታሪካዊ ዲራ------------------------------------------------------------------68 

4.1.2. የኦሮሞ ቀዯምት ሃይማኖትና የገዲ ሥርዓት---------------------------------------------72 

4.1.2.1. ዋቄፇና፤ የኦሮሞ ቀዯምት ሃይማኖት---------------------------------------------------72 

4.1.2.2. የኦሮሞ የገዲ ሥርዓት----------------------------------------------------------------------84 

ምዕራፌ አምስት 

5.1. የመግሇፅ ተግባር ያሊቸው የአፇጣጠርና የአመሠራረት ሚቶች ትንተና--------------92  

I. የመግሇፅ ተግባር-------------------------------------------------------------------------------------92  

ምዕራፌ ስዴስት 

6.1. በዕሇታትና ሥነ-ክዋክብት ጥምረት ሊይ የተመሠረቱ ሚቶች ትንተና---------------166 

II.  እጣፊንታን የማሳወቅና መፌትሄ የመጠቆም ተግባር-------------------------------------167 

7.1. የመግሇፅ ተግባር ካሊቸው የአፇጣጠርና የአመሠራረት ሚቶችና በዕሇታትና  

ሥነ-ክዋክብት ጥምረት ሊይ ከተመሠረቱ ሚቶች ውጭ ያለ ሚቶች ትንተና---184 

III. ማንነትን የመከሊከሌ ተግባር-------------------------------------------------------------------184 

IV. ምክንያታዊ የማዴረግ ተግባር-----------------------------------------------------------------187 

V. የማስጠንቀቅ ተግባር-----------------------------------------------------------------------------220 

VI. ያንዴን ነገር ተገቢነት የማረጋገጥ ተግባር-------------------------------------------------232 

VII. የማስቀጠሌና የማስከበር ተግባር-------------------------------------------------------------235 

VIII. የማፊሇም ተግባር------------------------------------------------------------------------------255 
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IX. ጫና የማሳዯር ተግባር--------------------------------------------------------------------------264 

X. ተስፊ የማስቆረጥ ተግባር-----------------------------------------------------------------------266 

XI. የማፅናት ተግባር---------------------------------------------------------------------------------268 

XII. ተስፊ የማሳዯር ተግባር------------------------------------------------------------------------276 

XIII. የመታዯስ ስሜት የማስረጽ ተግባር--------------------------------------------------------278 

XIV. የማጃገን ተግባር--------------------------------------------------------------------------------280 

XV. ሌዕሇ-ሰብ የማዴረግ ተግባር------------------------------------------------------------------283 

መዕራፌ ስምንት 

8.1. ማጠቃሇያና ይሁንታ---------------------------------------------------------------------------286 

8.1.1. ማጠቃሇያ--------------------------------------------------------------------------------------286 

8.1.2. ይሁንታ----------------------------------------------------------------------------------------290 

ዋቢ ጽሁፍች (Bibiliography)----------------------------------------------------------------------293 

አባሪዎች 

አባሪ 1፤ ሙዲየ ቃሊት------------------------------------------------------------------------------301 

አባሪ 2፤ በማረም ገሌማ የአገሌጋዮች ኃሊፉነትና የነዋ-ቅደሳት አገሌግልት------------304 

አባሪ 3፤ የኦሮሞ ኮከብ ቆጠራ ጥበብ (Dhaha Oromoo)-------------------------------309 

አባሪ 4፤ በኦሮሞ ሚቶልጂ ጥናት፤ ኢንተርቪው የተዯረገሊቸውን ሰዎች  

የሚመሇከት መረጃ---------------------------------------------------------------------------311 

አባሪ 5፤ በኦሮሞ ሚቶልጂ ጥናት፤ በቦኩ ጂቱ በተዯረገው የቡዴን ውይይት  

ሊይ የተሳተፈ ሰዎችን የሚመሇከት መረጃ (ቡዴን 1)--------------------------------314 
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አባሪ 6፤ በኦሮሞ ሚቶልጂ ጥናት፤ በአርሰዱ በ2008 በተዯረገው የቡዴን  

ውይይት ሊይ የተሳተፈ ሰዎችን የሚመሇከት መረጃ (ቡዴን 2)--------------------315 

አባሪ 7፤ በኦሮሞ ሚቶልጂ ጥናት፤ በቱለ ጃራ በተዯረገው  

የቡዴን ውይይት ሊይ የተሳተፈ ሰዎችን የሚመሇከት መረጃ (ቡዴን 3)----------316 

አባሪ 8፤ በኦሮሞ ሚቶልጂ ጥናት፤ በሉበን ጩቃሊ በተዯረገው  

የቡዴን ውይይት ሊይ የተሳተፈ ሴቶችን የሚመሇከት መረጃ (ቡዴን 4)---------317 

አባሪ 9፤ በኦሮሞ ሚቶልጂ ጥናት፤ በአርሰዱ በ2009 በተዯረገው  

የቡዴን ውይይት ሊይ የተሳተፈ ሰዎችን የሚመሇከት መረጃ (ቡዴን 5)----------318 
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የካርታ ማውጫ 

የካርታ ቁጥርና ርእስ              ገጽ 

ካርታ ቁጥር 1፡ በምስራቅ ሸዋ ዝን ጥናቱ ያካሇሊቸውን ወረዲዎች የሚያሳይ ካርታ----------------55 

ካርታ ቁጥር 2፡ በምዕራብ ሸዋ ዝን ጥናቱ ያካሇሊቸውን ወረዲዎች የሚያሳይ ካር-------------------56 

ካርታ ቁጥር 3፡ በዯቡብ ምዕራብ ሸዋ ዝን ጥናቱ ያካሇሊቸውን ወረዲዎች የሚያሳይ ካርታ-------57 

ካርታ ቁጥር 4፡ በቦረና ዝን ጥናቱ ያካሇሊቸውን ወረዲዎች የሚያሳይ ካርታ-------------------------58 

ካርታ ቁጥር 5፡ አጠቃሊይ ጥናቱ ያካሇሊቸውን አካባቢዎች በአንዴ ቦታ የሚያሳይ ካርታ--------59 
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የፍቶግራፌ ማውጫ  

የፍቶግራፌ ቁጥርና ርእስ            ገጽ 

ፍቶ ቁጥር 1፡ ዋቄፇታዎች የዯዯርባና ዴባዩ ስነ-ስርዓት በማከናወን ሊይ እያለ በመንፇስ  

የተሞሊ ሰው ኦዲ ተዯግፍ ትንቢት ሲናገር --------------------------------------------------------------101 

ፍቶ ቁጥር 2፡ የአቴቴና የቦረንቲቻ ጀበናዎች ጎን ሇጎን ተጥዯው ሲታዩ--------------------------104 

ፍቶ ቁጥር 3፡ ከወገብ በሊይ 8፤ በወገብ ሊይ 8 ምሌክቶች ያለት የአቴቴ ጀበና----------------105   

ፍቶ ቁጥር 4፡ ከመቅጃው ግራ ቀኝ አራት አራት ጡቶችና ከመቅጃው ጡት  

ጋር 9 ምሌክቶች (ጡቶች) ያለት የቦረንትቻ ጀበና------------------------------------------106 

ፍቶ ቁጥር 5፡ በኦፊ ገሌማ የውጭ በር ሊይ የተቀመጡ ዗ጠኝ ጦሮች-----------------------------119 

ፍቶ ቁጥር 6፤ በአንገት፤ በእጅና በእግር ሊይ የሚዯረጉ ነዋየ-ቅዴሳት ማስቀመጫ ቆርጢ----145 

ፍቶ ቁጥር 7፤ ከአስመሮም ሇገሰ (2006፡123) መጽሏፌ በካሜራ የተወሰዯ የዕዴሜና  

የገዲ ዯረጃዎች ኡዯት-----------------------------------------------------------------------------------------240 

ፍቶ ቁጥር 8፡ የቦረና ዯበላዎች፤ አሬሮ ወረዲ አርዲጅሊ በዲሳ---------------------------------------243 

ፍቶ ቁጥር 9፡ የቦረና ዯበላዎችና ጋሜ ጥጥቃዎች፤ አሬሮ ወረዲ፤ አርዯጅሊ በዲሳ ------------244 

ፍቶ ቁጥር 10፡ የቦረና ዯበላዎችና ትሊሌቅ ጋሜዎች፤ አሬሮ ወረዲ፤ አርዯጅሊ በዲሳ-----------246 

ፍቶ ቁጥር 11፡ የቦረና አባ ገዲዎች ገሌማዎች በከፉሌ፤ አርዲጅሊ በዲሳ----------------------------250 

ፍቶ ቁጥር 12፤ ከአስመሮም ሇገሰ ጀምሮ እስከዙህኛው ጥናት ዴረስ ሊሇፈት ስዴሳ  

ዓመታት ሇገዲ ጥናቶች ዋና ምንጭ ሆነው ያገሇገለት የ88 ዓመቱ ገዯሞጂ ጅል አጋ-----------251 

ፍቶ ቁጥር 13፡ ጩቃሊ ተራራ አደሊሊ ገበያ መሃሌ ተሁኖ ወዯ ዯቡብ ምእራብ ሲታይ--------262 

 

 

  

የምስልች ማውጫ  
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የምስልች ቁጥርና ርእስ          ገጽ 

 

ምስሌ 1፡ በቦረና የገዲ ምዴቦችና የገዲ ዯረጃዎች ኡዯትና የዯበላ ጊዛ------------248 

ምስሌ 2፤ የመጫ ገዲ ኡዯት------------------------------------------------------------------252 

ምስሌ 5፤ የቱሇማ ገዲ ኡዯት-----------------------------------------------------------------253 

ምስሌ 1፡ የሚት መሠረታዊነት---------------------------------------------------------------287 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

      

 

  

  

 



15 

 

የሠንጠራዥ ማውጫ 

 

የሠንጠራዥ ቁጥርና ርእስ           ገጽ 

ሠንጠራዥ 1፡ ስቲነዴ ያዲበራቸው የሚት ሥነአመክንዮያዊ መስፇርቶች-----------40 

ሠንጠራዥ 2፤ በአብዚኛዎቹ ጽሁፍች ውስጥ የሚገኝ የገዲ ዯረጃዎች ቀመር-------241 

ሠንጠራዥ 3፤ የመጫ ገዲ መዯቦችና የገዲ ዯረጃዎች------------------------------------239 

ሠንጠራዥ 4፤ የቱሇማ ገዲ የገዲ መዯቦችና የገዲ ዯረጃዎች----------------------------240 
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አሕጽሮተ ጥናት  

የዙህ ጥናት ዓሊማ የኦሮሞ ሚቶልጂን ይ዗ት በመተንተን ተግባሮቹን በዜርዜር ማሳየት 

ነው፡፡ በመሆኑም የመጀመሪያና የሁሇተኛ ዯረጃ የመረጃ ምንጮችን (primary and 

secondary sources) በመጠቀም ማብራሪያዊ ትንተና ተሠርቷሌ፡፡ የጥናቱን ዓሊማ ሇማሳካት 

የተሇያዩ የመረጃ መሰብሰቢያ ዗ዳዎች ማሇትም ምሌከታ፤ ኢንተርቪውና ተተኳሪ 

የቡዴን ውይይቶች ጥቅም ሊይ ውሇዋሌ፡፡ በተሳትፍ ምሌከታ በቀጥታ በመንፇሳዊና 

ባህሊዊ ሥነስርዓቶች (በዓሊት) ሊይ በመሳተፌ የመረጃ አቀባዮችን ጥሌቅና ውስብስብ 

ስሜቶች ሇመገን዗ብ ተሞክሯሌ፡፡ መረጃ አቀባዮች ስሇክስተቶች፣ ስሇፇጣሪ፤ 

ስሇፌጥረታትና በአካባቢያቸው ስሇሚገኙ ነገሮች፤ ስሇአኗኗራቸው ዗ይቤ፤ ስሇ ሥርዓተ 

በዓልቻቸው የሚሰጡአቸው ምክንያቶች፤ ስሇአምሊኮቻቸው ባህርያት፤ ገዴሌና ተኣምራት 

የሚያውቁአቸው ትርክቶች ምን እንዯሆኑና እንዳት እንዲወቁአቸው፤ የሚያምኑትን ሇምን 

እንዯሚያምኑ፤ ያዯረጉትንና የሚያዯርጉትን ሇምን እንዲዯረጉና እንዯሚያዯርጉ 

በመጠየቅና በቡዴን እንዱወያዩ በማዴረግ መረጃዎች ተሰብስበዋሌ፡፡ ከተሰበሰቡት 

መረጃዎች ውስጥ 100 ያህሌ ሚቶች ተሰብስበው በሥነ-ጽሐፊዊ ዲሰሳ ሊይ በመመስረት 

በተቀረጹት ዗ጠኝ መመ዗ኛዎች ተሇይተው በአሏዴና አውዴ ቲዎሪዎች፤ እንዱሁም 

በብዜሃ-ግብር አቀራረብ ተተንትነዋሌ፡፡ በተዯረገው ትንተና የኦሮሞ ሚቶልጂ የመግሇፅ፤ 

ማንነትን የመከሊከሌ፤ ምክንያታዊ የማዴረግና የማስጠንቀቅ ተግባሮች እንዲለት 

ተጠቁሟሌ፡፡ በተጨማሪም ያንዴን ነገር ተገቢነት የማረጋገጥ፤ የማፊሇም፤ ጫና 

የማሳዯርና ላልችም በርካታ ተግባሮች እንዲለት ጥናቱ አረጋግጧሌ፡፡ በተጨማሪም 

ሚቶልጂ የአንዴ ሕብረተሰብ የሃይማኖት፤ የፖሇቲካ (ገዲ)፤ የጥበብ፤ የታሪክና የሳይንስ 

እርሾ መሆኑን ጥናቱ አመሊክቷሌ፡፡  
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ምእራፌ አንዴ 
 

1.1. የጥናቱ ዲራ    
 

ሚት (myth) የሚሇው ቃሌ በግሪክ ስነጽሁፌ ውስጥ ሰፌሮ ከሚገኘው ሚቶስ (ሚቶይ) 

ከሚሌ ቃሌ የተወረሰ መሆኑን ሉንኮሌን (1999፡IX)* ይመሰክራሌ፡፡ ነገር ግን ይህ 

“ሚቶስ” ከሚሇው የግሪክ ቃሌ የወጣው “ሚት” የሚሇው የእንግሉዜኛ ቃሌ በአማርኛ 

በትክክሌ የሚገሌጸውን አቻ ቃሌ አግኝቷሌ ማሇት አያስዯፌርም፡፡ ሇምሳላ “English-

Amharic Context Dictionary 1973”  የሚሇው መዜገበ ቃሊት ሚትን “አፇታሪክ”፤ 

“መሰረተቢስ እምነት” እና “ተረት” በማሇት ወዯ አማርኛ ተርጉሞታሌ፡፡ በአማርኛ ሥነ-

ሌሣን እይታ እንዱህ ዓይነት ትርጉም ቢሰጠውም ሚት ከሚጫወተው ሚና አንጻር ሚትን 

በዙህ ዯረጃ ማሰብ ተገቢ ሆኖ አይታይም፡፡ እንዲሇ ገብረሕይወት (2015፡11) በበኩለ 

ሇሚቶልጂ “ሥነ-ተረት” የሚሌ ብያኔ ቢሰጥም በሚትና በተረት መካከሌ ያሇውን ሌዩነት 

የማይገነ዗ብ ትርጓሜ ስሇሆነ በፍክልር ምሁራን ዗ንዴ ተቀባይነትን አሊገኘም፡፡ 

ቀዯም ሲሌ ተመሳሳይ ተግዲሮት የገጠመው ፇቃዯ አ዗዗ (እ.ኢ.አ.1991፡4) የሥነ-ቃሌ 

መመሪያ በሚሇው መጽሏፈ ውስጥ “myth” እና “legend”  የሚለትን የእንግሉዜኛ 

ስያሜዎች በቅዯም ተከተሊቸው መሰረት ሚትና ላጀንዴ ብል በመጠቀም መፌትሄ 

መስጠት ሞክሯሌ፡፡ የፇቃዯ ውሳኔ ተገቢ ስሇሆነ ሁሇቱን ስያሜዎች በሚመሇከት የእኔም 

አጠቃቀም ይህንኑ መንገዴ የተከተሇ ነው፡፡  

ሚት ሇሚሇው የእንግሉዜኛ ስያሜ መፇጠር ምክንያት የሆነው “ሚቶስ” በእነሂሲዮዴ 

዗መን (በግምት ከ750-650 ዓመተ ዓሇም) የአነጋገር ወይም የአተራረክ ቄንጥን የሚወክሌ 

ሆኖ አዎንታዊና አለታዊ ትርጉሞች እንዯነበሩት፤ በአዎንታዊ ገጽታው የቅዴመ ታሪክ 

እውነታ (primordial truth) ወይም ሃይማኖታዊ ታሪክ (sacred story) የሚሌ ትርጉም 

እንዯተሰጠው፤ በአለታዊ ትርጉሙ ዯግሞ ሚት ውሸት ወይም ጊዛ ያሇፇበት አመሇካከት 

(obsolete world view) መባለን ሉንኮሌን (1999፡IX) ያሰምርበታሌ፡፡ በአዎንታዊና አለታዊ 

ብያኔዎች መካከሌ የሚቆሙ አገሊሇጾች ዯግሞ ሚትን የትህትና (የጨዋ) ጨዋታ (pleasant 

version) ቅኔያዊ ምናብ (poetic fancy) ወይም የሌጆች ተረት (story for children) የሚለ 

መሆናቸውን ሉንኮሌን ገሌጿሌ፡፡ 

* በተሇይ ካሌተጠቀሰ በስተቀር በዙህ ጥናት ውስጥ ጥቅም ሊይ የዋሇው የግሪጎሪያን የ዗መን አቆጣጠር ነው  
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በመሠረቱ የሚት ትችት ታሪክ የሚነሳው ከሁሇት ሚሉኒየም ተኩሌ ዓመት በፉት ጀምሮ 

ነው፡፡ ታሪኩ የጀመረው ስሇ ሚት ዗ዳና እውነተኛነት (truth value) ጥሌቅ ምርመራ 

የተጀመረ ጊዛ ነው፡፡ አንዴ የዌብሳይት ምንጭ (The History of  Mythology) በሚሌ ርእስ 

ሥር ከሁሇት ሚሉኒየም ተኩሌ ዓመት በፉት እነሴኖፋንስ፤ ሄራክሉተስና ፕሊቶ 

የእነሆሜርንና ሂሲዮዴን ሚቶች በስነአመክንዮና በምክንያት መመርመር አይቻሌም 

በማሇት እንዯ ውሸትና የማይረባ ትርክት የቆጠሩበት ጊዛ ነበር፡፡ በተሇይ ፕሊቶ 

በምክንያታዊነት እውነትን እፇሌጋሇሁ በማሇት በሚቶልጂ ትርክቶች ሊይ የሰሊ ትችት 

በመሰን዗ሩ በእሱ አስተሳሰብ ምክንያት እመርታ ተፇጥሮ ነበር፡፡ ይህ እመርታ ከሚቶስ 

(ተረክ) ወዯ ልጎስ (ምክንያት) (a move away from mythos or “story” toward logos or 

“reason”) ተብል ይጠራሌ፡፡ ይህንን የምሁራን ንቅናቄ የፇጠረው የምክንያታዊነት 

አስተሳሰብ (rational thinking) ፌሌስፌናዊ ሚቶልጂ ተብልም ተጠርቷሌ፡፡ በዙህ ረገዴ 

ሇሚት ጥናት የፌሌስፌና አስተዋፅኦ በአብዚኛው አለታዊ ቢሆንም ሚት በጥሌቀት 

እንዱጠና ምክንያት ሆኗሌ ብል መውሰዴ ይቻሊሌ፡፡  

 
በዙያ በጥንት ዗መን ሚት “ሚቶስ” ወይም “ሚቶይ” በሚባሌበት ጊዛ በጥንታዊያን 

ግሪኮች አመሇካከት፤ እምነትና ሥርዓተ-አምሌኮ ሊይ ተመስርቶ የዲበረው የግሪክ 

ሚቶልጂ በምእራባዊያን ሥሌጣኔ ሊይ ሌእሌና አግኝቶ ነበር፡፡ በመሆኑም “The History of 

Ancient Greek Mythology” (የጥንታዊ ግሪክ ሚቶልጂ ታሪክ) በሚሌ ርእስ ስር የተፃፇው 

የዌብሳይት ምንጭ የግሪክ ሚቶልጂ በ700 ዓመተ ዓሇም አካባቢ በዯንብ ዲብሮ ሶስት 

዗መን ተሻጋሪ ስብስቦች ማስገኘቱን ይጠቁማሌ፡፡ እነዙህ ዗መን ተሻጋሪ ስብስቦች 

የገጣሚው ሂሲዮዴ “ቲዮጎኒ” እና የገጣሚው ሆሜር “ኢሉያዴና ኦዱሴይ” ናቸው፡፡ ነገር 

ግን በ160 ዓመተ ዓሇም አካባቢ በሂንዱ (2001፡2) አባባሌ የግሪኮች ዗መን አብቅቶ 

ክብራቸው በሮማዊያን በሚወሰዴበት ጊዛ ሮማዊያን ሇሚቶስ (ሚቶይ) ትኩረት ሳይሰጡ 

ቀሩ፡፡ ሮማዊያን ሚቶስን ችሊ ያለት ባሇማወቅ ሳይሆን የራሳቸውን ጽንሰ-ሀሳብ 

ሇመጠቀም ፇሌገው ነው፡፡ 
 
ሉንኮሌን (1999፤X) እንዲሇው ሮማዊያን የግሪኩን ቃሌ ሚቶስ መውረሱን ችሊ ብሇው 

በሚቶይ (ሚቶስ) ውስጥ የሚታቀፈ ታሪኮችን በራሳቸው ቃሌ ፊቡላይ (Fabulae) ብሇው 

ሰየሙ፡፡ ፊቡላይ በባህርዩ እንዯ ሚት መጠቅ ጠሇቅ ያለ ጠንካራ ትርክቶችን የሚይዜ 

ሳይሆን ተራ ተረቶችንና ቀሌድችን የሚወክሌ ቢሆንም ከሚት ጋር የተያያዘ ፅንሰ ሃሳቦች 

እንዯ ፊቡላይ መቆጠራቸው አሌቀረም፡፡ 
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ጀምስ (2001/1954) እንዯሚሇው የግሪኮች ሜቶልጂ የሰሜን-ምስራቅ አፌሪካ ህዜቦች 

ሚቶልጂ ቅጂ ስሇሆነ ሮማዊያን የቅጂ ቅጂ መውሰዴ አሌፇሇጉም፡፡ ይሁን እንጂ 

ከ14ኛው-17ኛው ክፌሇ ዗መን ከነበረው የተሃዴሶ ዗መን ጋር ተያይዝ የግሪክ ባህሌና 

አሏዴ (texts) አገግመው የአጥኚዎችን ትኩረት በመሳባቸው ሚትም እንዯገና የአጥኚዎችን 

ትኩረት መሳብ ቻሇ፡፡ በመሆኑም ከ15ኛው ክፌሇ ዗መን መጀመሪያ ጀምሮ ሚትን 

መሰብሰብና መሰነዴ እንዱሁም ማብራራት ተግባራዊ እየሆነ መጣ፡፡ 

በጥንት ጊዛ የተጀመረው የሚት ጥናት ከ18ኛው ክፌሇ ዗መን ጀምሮ በጥሌቀትም ሆነ 

በስፊት እየጨመረ ሇመጣው ዴህረ ተሃዴሶ ሚቶልጂ ጠንካራ መሰረት ጥሎሌ፡፡ ከ18ኛው 

ክፌሇ ዗መን ወዱህ ያለት ሚቶልጂን የሚመሇከቱ አስተሳሰቦች እንዯ ጥንቱ ጊዛ ሚትን 

ከስነአመክንዮና ምክንያታዊነት ወይም ከተምሳላታዊ ዗ይቤ አስተሳሰብ አንጻር ብቻ 

ማየት ሳይሆን በሚት ሊይ በተሇያዩ መንገድች መመራመር እንዯሚቻሌ ያሳዩ ናቸው፡፡ 

ሇምሳላ ክልዴ ከእሱ ጊዛ ቀዯም ብል በነበረው ዗መን ሇሚት በተሠጠው ትርጉም 

ምክንያት ፀፀቱን ሲገሌፅ የሚከተሇውን ጽፎሌ፡፡ 

In the correction of our old definitions a wider meaning must be given to 

the word myth than that commonly found in the dictionaries. Opening any 

of these at random we find myth explained as fable, as something designed 

fictitious … or to point a moral. The larger meaning which it holds to-day 

includes much more than this … For the myth, as fable only, has no place 

for the crude fancies and grotesque imaginings … And so long as it was 

looked upon as the vagrant of fancy, with no serious meaning at the heart 

of it, and … no yearning of man after the truth of things sober treatment of 

it was impossible. (Clodd 1891:5)  

 
ከዙህ በሊይ የሠፇረው የክልዴ ሀሳብ ቀዯም ሲሌ የተሠጡትን ብያኔዎች ሇማረምና 

በየመዜገበ-ቃሇቱ የሚገኙትን ትርጉሞች ሇማስተካከሌ ሚት ሇሚሇው ቃሌ ሰፊ ያሇ ብያኔ 

መሰጠት አሇበት ይሊሌ፡፡  
 
በርካታ መዜገበ-ቃሊት ተከፌተው ቢታዩ ሚት እንዯ ፊቡሊና እንዯ ሌበወሇዴ ተቆጥሮ 

ወይም እንዯ ሞራሌ አመሊካች ተገሌጾ መገኘቱን ክልዴ ይጠቅስና ሚት ብሌጭሌጭ 

ወይም አስቀያሚ ነገሮችን በማቅረብ ሇማሳቅ ወይም ሇማስዯነቅ የሚሞክር ሳይሆን 

ከእነዙህ የሊቁ ቁምነገሮችን የሚያቅፌ ጽንሰ-ሀሳብ መሆኑን ይጠቁማሌ፡፡ 
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1.2. የጥናቱ ፕሮብላም    

‌እንዯማንኛውም ሕብረተሰብ ኦሮሞ የራሱ የእምነት፤ የአስተዲዯር ፌሌስፌናና 

በፌሌስፌናው ሊይ የተመሠረተ የአኗኗር ዗ይቤ አሇው፡፡ በእምነት ፌሌስፌናው የዋቄፇናን 

ሃይማኖት ያዲበረ ሲሆን በፖሉቲካዊ ፌሌስፌናው ወይም በአስተዲዯራዊ ፌሌስፌናው 

ገዲን አዲብሯሌ፡፡ ኦሮሞ በዋቄፇና አማካይነት ግብረ-ገብና ሥነ-ምግባር (ሰፈ) 

እንዱጠበቅ የሚያዯርግ ሲሆን በገዲ አማካይነት ዯግሞ ህግ እንዱከበርና ዱሞክራሲ 

እንዱሰፌን ያዯርጋሌ፡፡ በጥቅለ ዓሇማየሁ ኃይላ (1998) እንዯሚሇው ኦሮሞ በዋቄፇና 

ተቋሙ መንፇሳዊ እሴቶቹን፤ በገዲ ተቋሙ ዯግሞ ፖሉቲካውን፤ ኢኮኖሚውንና ማህበራዊ 

ጉዲዮቹን ይቆጣጠርበታሌ፡፡ ይህንንም የሚያሳከው በተወሰኑት የጊዛ ርቀቶች ሃይማኖታዊ 

ከበራዎችን በመከወንና በየስምንት ዓመቱ የ“ቡታ” ወይም የ“ባሉ” ከበራ በማዴረግ ከአንደ 

የገዲ ምዴብ ወዯ ላሊ የገዲ ምዴብ ስሌጣን በማስተሊሇፌ ነው፡፡ የገዲ የሥሌጣን ሽግግር 

በየስምንት ዓመቱ የሚዯረግ ሲሆን የአምስት ጊዛ ሽግግሮች በ40 ዓመት አንዴ ኡዯት 

ይፇጥራለ፡፡ የገዲ ኡዯት፣ ሥሌጣን ሇሁለም ያሇ አዴሌኦ የሚዲረስበትና ያሇምንም 

እንከን ከትውሌዴ ወዯ ትውሌዴ የሚተሊሇፌበት የገዲ ተቋም የአዯረጃጀት መሠረት 

መሆኑን አስመሮም (2006፡133) (It [Gada cycle] serves as the organizational basis of the 

Gada institution and reveals how power is distributed across the generations.) በማሇት 

ይገሌጻሌ፡፡  

ዋቄፇናና ገዲ በአንትሮፖልጂ፤ በሥነ-ሰብ፤ በሥነ-መሇኮት፤ በታሪክና በሥነ-ሌሣን 

መስኮች መጠናታቸው ይታወቃሌ፡፡ በእነዙህ የእውቀት ዗ርፍች ማእቀፌ ውስጥ ዋቄፇናና 

ገዲን ያጠኑ ምሁራን የዋቄፇናና የገዲን ሚታዊ ትርክቶች በጨረፌታ ዲስሰዋሌ፡፡ 

ሇምሣላ እነባክስተር (1996፡96)፤ ባርቴሌስ (1983)፤ መሏመዴ ሏሰን (201፡21) እና 

የመሳሰለትን መጥቀስ ይቻሊሌ፡፡ የዋቄፇናና የገዲን ሚታዊ ትርክቶች በፍክልር ማእቀፌ 

ውስጥ የዲሰሱ አጥኚዎች ዯግሞ በጨረፌታ ከመዲሰስ አሌፇው በተሻሇ ሁኔታ መግሇጽና 

ማብራራት ሞክረዋሌ፡፡ ሇምሳላ ዯስታ ዯሳሇኝ (2015፡153) የኦሮሞ የሚቶልጂን ውስን 

ተግባራት በማብራራት (interpretations of myth functions), ሙለጌታ ነጋሳ (2014፡123) 

የሚቶልጂን ጭብጥ በመተንተን (thematic analysis), ጃተኒ ዱዲ (2014) የሚቶልጂን 

ትርክቶች በመግሇጽ (descriptions of mythic narratives), አስተዋፅኦ አዴርገዋሌ፡፡ ይሁን 

እንጂ ሚቶልጂን በፍክልርም ይሁን በላልች የትምህርት ዗ርፍች ማዕቀፌ ውስጥ በንኡስ 

ርዕሶች ዯረጃ የዲሰሱት አጥኚዎችና የባህሌ ጸሏፉዎች የሚትን ሁሇንተና በተሇያዩ 
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ቲዎሪዎች ተውረው ጥሌቅ ማብራሪያና ትንተና በማዴረግ ረገዴ እንዱሁም በፍክልር 

ትርክቶች መካከሌ ያሇውን ተመሳሳይነትና ሌዩነት በወጥ መመ዗ኛ ፇትሾ በግሌጽ 

በማስቀመጥ ረገዴ ውስንነቶች ነበሩባቸው፡፡ የሚትን ምዴብ (categorization) በመመስረት 

ረገዴም ክፌተቶች ነበሩባቸው፡፡ ሚትና ተረትን ወይም ሚትና ላጀንዴን አንዴ 

የማዴረግ ወይም ሚትን የላጀንዴ ወይም የተረት ዓይነት የማዴረግ ሁኔታ በጥናቶቻቸው 

ውስጥ የታየ ሲሆን በዙህ ጥናት ምዕራፌ ሁሇት ውስጥ እንዯተገሇጸው በአካባቢ ወይም 

በትርክቱ ባሇቤት ሊይ በመመስረት የተከፊፇለትን የሚት ዓይነቶች በሚት ተግባራት ሊይ 

በመመስረት ከተከፊፇለት ጋር የመቀሊቀሌ ሁኔታም ታይቷሌ፡፡ የሚትን ተግባራት 

በጥቅለ በውስን ምዴቦች ከፊፌል ማስቀመጥ እንጂ የሚቶልጂን ሌዩ ባህሪያትና 

ተግባራት በማጥነት ተግባሮቹን በዜርዜር በማስቀመጥና በተግባሮቹ መሠረት በመከፊፇሌ 

ረገዴም ውስንነት ነበር፡፡ 
  
የአብዚኛዎቹ የአጠናን ዗ዳዎች ከአጠቃሊይ ቲዎሪ በመነሳት ማሇትም በንፅፅሮሻዊ 

አውታር (comparative framework) ሊይ በመመስረት በውጫዊ አተያይ (etic perspective) 

የባህሌን ውስጣዊ ጉዲዮች የመመርመር መንገዴ ሊይ ያተኮሩ ነበሩ፡፡ በዙህ ምክንያት 

ከብያኔ፤ ከተግባራት ትንተና፤ ከይ዗ት ትንተናና ምዴብ ከመመስረት አንጻር በላልች 

ህብረተሰቦች ባህልች ሊይ ተመሥርተው አስቀዴሞ የተቀረጹትን አጠቃሊይ ቲዎሪዎችን 

በኦሮሞ ህብረተሰብ ባህሌና ምናብ ሇይ የመጫን አዜማሚያ ታይቷሌ፡፡ ስሇዙህ በዙህ 

ጥናት እነዙህን ክፌተቶች በአግባቡ ሇማስተካከሌ ጥረት ተዯርጓሌ፡፡ ስሇሆነም ኦሮሞ 

የእምነቱንና የርዕዮተ-ዓሇሙን ዕሴቶች በተሇያዩ ፍክልራዊ ትርክቶች በተሇይም በሚት 

እንዳት እንዯሚገሌጽ ሇማሳየት በውጫዊ አተያይ የባህሌን ውስጣዊ ጉዲዮች 

የመመርመር መንገዴ (etic perspective) መጠቀም እንዲሇ ሆኖ በተጠኚው ህብረተሰብ 

አረዲዴ ሊይ ተመስርቶ በውስጣዊ አተያይ የባህሌን ውስጣዊ ጉዲዮች የመመርመር 

መንገዴ (emic perspective) በመጠቀም በተሇያዩ ዗ዳዎች በተሰበሰቡ መረጃዎች ሊይ 

ማብራራዊ ትንተና ተሠርቷሌ፡፡ ሚትንና ላልች የፍክልር ትርክቶችን የማምታት 

አካሄዴን ሇማስቀረት ሚትን ከላልች ትርክቶች በትክክሌ መሇየት የሚያስችለ 

በዓይነታቸው የመጀመሪያ የሆኑ ዗ጠኝ መመ዗ኛዎች ዲብረው ጥቅም ሊይ ውሇዋሌ፡፡  
 
ከቲዎሪዎች አንፃር አሏዴና አውዴ መጠቀም እንዲሇ ሆኖ ተግባራዊ ቲዎሪ ሊይ 

በመመስረት ብዜሃ-ግብር አቀራረብን (multifunctionalism approach) በማዲበር የኦሮሞ 

ሚቶልጂ ተግባራትን በተሇየ አቀራረብ በዜርዜር ሇመተንተን ተሞክሯሌ፡፡ የጥናት 

ወሰንን በሚመሇከት ቀዯም ሲሌ በሚት ሊይ ከተሠሩት ሥራዎች አንፃር የቦረናና 
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የመጫና ቱሇማ አካባቢዎችን በማካተት ሰፊ ያሇ አካባቢ ሇመሸፇን ተሞክሯሌ፡፡ 

አስፇሊጊነቱ የዋቃን ሁኔታ፤ የዓሇም አፇጣጠርን፤ የአያና አፇጣጠርን፤ የሰው አፇጣጠርን 

ወ዗ተ የሚመሇከቱ ጠቅሊይ (general) የሆኑ ሚቶች በተጠቀሱት አካባቢዎች ተመሳሳይ 

መሆን አሇመሆናቸውን መጠነኛ ንፅፅር ሇመስራትና አካባቢያዊ ሚቶች በጥናቱ 

እንዱካተቱ ሇማዴረግ ነው፡፡   

በላሊ በኩሌ በአሁኑ ጊዛ በከተሞችና በመንዯሮች መስፊፊትና በቴክኖልጂ እዴገት 

ምክንያት የዴሮ ዓይነት የአኗኗር ዗ይቤ መሇወጥ፤ ፍክልርን (ሚትን) በቃሌ ብቻ 

የማስተሊሇፈን አካሄዴ እየተጫነው መጥቷሌ፡፡ ቴላቪዥን፣ ሬዱዮ፣ ፉሌም፣ ማህበራዊ 

ሚዱያ፤ ጋዛጦችና መጽሏፍች በበዘበት ዗መን ሚትን በቃሌ ብቻ ማስተሊሇፌ በቂ እየሆነ 

አይዯሇም፡፡ በመሆኑም በዙህ ሥራ የኦሮሞን ሚቶልጂ ሰብስቦ በማጥናትና የ዗መኑን 

ትውሌዴ ወዯሚመጥነው የጽሁፌ ቴክኖልጂ ቀይሮ በማቅረብ በዙህ በኩሌ የታየውን 

ክፌተት ሇመሙሊት ተሞክሯሌ፡፡  

1.3. የጥናቱ አንኳር ጥያቄዎች 

ጥናቱ የሚከተለትን ጥያቄዎች ሇመመሇስ ሞክሯሌ፡፡ ከእነዙህ አንኳር ጥያቄዎች ውስጥ፤ 

 ኦሮሞዎች (ተጠኚዎች) በአካባቢያቸው የሚገኙ ፌጥረታትን እንዳት ይገሌጻለ? 

 ጥናቱ ያቀፊቸው ተጠኚዎች ፇጣሪያቸውን እንዳት ይገነ዗ባለ?  

 ኦሮሞዎች የአኗኗራቸውን ዗ይቤ እንዳት ያስረዲለ?  

 ተጠኚዎቹ ሇሥርዓተ-አምሌኮዎቻቸው ምን ዓይነት ፌች ይሰጣለ? 

 ተጠኚዎች የመሌአኮቻቸውን (የአያናዎችን) ባህርያት እንዳት ይገሌጻለ?  

 ኦሮሞዎች ስሇማንነታቸው ሲያስረደ ምን ዓይነት ትርክቶችን ይጠቀማለ?  

 ኦሮሞዎች ታሪካቸውንና ጥበባቸውን በምን ዓይነት መንገዴ ከትውሌዴ ወዯ 

ትውሌዴ ያስተሊሌፊለ? የሚለና ላልችም ጥያቄዎች በጥናቱ መሌስ 

አግኝተዋሌ፡፡ 

1.4.የጥናቱ ዓሊማ 
 
ጥናቱ ሇሁሇት ተከፌሇው የሚታዩ ሁሇት ዓይነት ዓሊማዎች አለት፡፡ የመጀመሪያው 

በጥናቱ አንኳር ጉዲዮች ዘሪያ የሚያጠነጥን ዋና ዓሊማ ነው፡፡ ሁሇተኛው ክፌሌ ዯግሞ 

ዜርዜር ጉዲዮችን የሚያቅፈ የጥናቱ ዜርዜር ዓሊማዎች ናቸው፡፡ 



23 

 

1.4.1. የጥናቱ ዋና ዓሊማ  

የዙህ ጥናት ዋና ዓሊማ በኦሮሞ ሚቶልጂ ይ዗ት ሊይ ማብራሪያዊ ትንተና በማዴረግ 

በኦሮሞ ሕብረተሰብ ባህሌ ውስጥ ሚቶልጂ የሚወጣቸውን ተግባራት ማመሊከት ነው 

1.4.2. የጥናቱ ዜርዜር ዓሊማዎች 

 አመሇካከትን በመቅረጽ ረገዴ ሚቶልጂ የሚጫወተውን ሚና በመጠቆም ኦሮሞ 

ዓሇማዊ አተያዩን እንዳት በሚቶልጂ እንዯሚመሰርት መተንተን 

 ሚቶልጂ የነገሮችን አፇጣጠርና አጀማመር በምን አኳኋን እንዯሚገሌጽ 

በማብራራት ኦሮሞ የከበራዎቹንና የሥርዓተ ሽግግሮቹን አጀማመር እንዳት 

በሚቶልጂ እንዯሚገሌጽ ማመሊከት 

 ኦሮሞ በሰው ሌጅ ሕይወት ውስጥ ወሳኝ ስሇሆኑት እሴቶችና ሌማድች ያሇውን 

ግንዚቤ ሇመግሇጽ እንዳት በሚቶልጂ እንዯሚጠቀም ማሳየት 

 የሰው ሌጅ በአካባቢው በሚገኙ የተፇጥሮ ሀብቶች ሊይ ያሇው የባሇቤትነት 

መብት እንዱቀጥሌ ሚቶልጂ እንዳት ሕብረተሰብን እንዯሚያግዜ ማብራራት 

 ሚታዊ ትርክቶችን በማብራራት በኦሮሞ ሕብረተሰብ የአኗኗር ዗ይቤ ውስጥ 

የሚቶልጂ ተግባራትን መተንተን 

1.5. የጥናቱ አስፇሊጊነት 
 

ጥናቱን አስፇሊጊ የሚያዯርጉ በርካታ ምክንያቶች አለ፡፡ ከእነዙህ ውስጥ የሚከተለት 

አንኳሮቹ ናቸው፡፡  

የኦሮሞ ሚቶልጂ የኦሮሞ አስተሳሰብ፣ አመሇካከትና ፌሌስፌና የሚገሇፅበት በመሆኑ 

በዙህ ሊይ የሚዯረገው ጥናት የኦሮሞን ህዜብ ማንነት ሇማወቅ ይረዲሌ፡፡ ጥናቱ ኦሮሞ 

ዓሇማዊ አተያዩን እንዳት በሚቶልጂ እንዯሚመሰርት፤ የከበራዎቹንና የሥርዓተ 

ሽግግሮቹን አጀማመር እንዳት እንዯሚገሌጽ፤ የሰው ሌጅ በአካባቢው በሚገኙ 

የተፇጥሮ ሀብቶች ሊይ ያሇው የባሇቤትነት መብት እንዱቀጥሌ ሚቶልጂ እንዳት 

ሕብረተሰብን እንዯሚያግዜ ያብራራሌ፡፡ እንዱሁም የሰው ሌጅ አእምሮ ያመነጨው 

ሚቶልጂ ሇዙያ ሇፇጠረው ህብረተሰብ የሚያበረክተው አስተዋጽኦ መኖሩን ያሳያሌ፡፡ 

ላሊው ጥናቱን አስፇሊጊ የሚያዯርገው ጉዲይ ከዙህ በፉት በጥሌቀትና በስፊት 

ባሌተጠናው የኦሮሞ ሚቶልጂ ሊይ አነጣጥሮ የሚሠራ የደክትርና ዴርሳን ስሇሆነ 

ሇአካዲሚው ዓሇም አዱስ እውቀት የሚጨምር መሆኑ ነው፡፡ ከትውሌዴ ወዯ ትውሌዴ 
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በቃሌና በጋራ ተሳትፍ ክዋኔ ብቻ ሲተሊሇፌ የቆየው ሚቶልጂ ተጠንቶ በጽሐፌ 

ሲቀመጥ ጽሁፌን ተመራጭ የመግባቢያና የእውቀት ማስተሊሇፉያ ዗ዳ አዴርጎ 

የወሰዯው የ዗መኑ ትውሌዴ በቀሊለ ሉጠቀምበት ስሇሚችሌ ይህም የጥናቱን 

አሰፇሌጊነት ያጎሊሌ፡፡ በተጨማሪም ጥናቱ የኃይማኖት አጥኚዎችን፣ የሶሲዮልጂ፣ 

የአንትሮፓልጂ፣ የታሪክና የፍክልር ምሁራንና ተማሪዎችን በምንጭነት የሚጠቅም 

ሲሆን ሌበወሇድችን ሇሚጽፈና ፉሌሞችን ሇሚሠሩ ባሇሙያዎች አጋዥ ይሆናሌ፡፡  

1.6. የጥናቱ ወሰን 

በጂኦግራፉ ዯረጃ ጥናቱ የተዯረገው ከኦሮሚያ ዯቡባዊ ክፌሌ ከቦረና ምዴር ጀምሮ ሰሜን 

ሸዋን ሳይጨምር ማዕከሊዊ ኦሮሚያ የቱሇማን ምዴር በማካሇሌ፤ ከጊቤ በስተምስራቅ 

ባሇው የመጫ ምዴር ሊይ ነው፡፡ ሇጥናቱ የተሇያዩ ዝኖችን ማካተት ያስፇሇገው ጠቅሊይ 

(general) የሚባለትን ሚቶችና አካባቢያዊ ሚቶችን ሇማካተት ነው፡፡ በተጠቀሰው አካባቢ 

ባለት የዋቄፇናና የገዲ የከበራ ቦታዎች (አርዲ ጅሊዎች) ሊይ ምሌከታ የተዯረገ ሲሆን 

በተመረጡና ሇጥናቱ እጅግ ተፇሊጊ ከሆኑ ግሇሰቦች መረጃ የመሰብሰብ ስራ ተከናውኗሌ፡፡  

ጥናቱ ከተዯረገባቸው የከበራ ቦታዎች የተወሰኑትን መጥቀስ ይቻሊሌ፡፡ በቱሇማ ምዴር 

በተሇይም በምስራቅ ሸዋ ዝንና ፌንፉኔ ዘሪያ ከሚገኙት የከበራ ቦታዎች ውስጥ አርሰዱ፤ 

ኦዲ ነቤ፤ ቦሰት ኮርማ፤ ጩቃሊ ተራራ፤ መሌካ ደብሳ፤ መሌካ ሰበታና መሌካ አቃቂ 

የሚጠቀሱ ናቸው፡፡ ሆረ አርሰዱ ቢሾፌቱ ከተማ ውስጥ የሚገኝ ሲሆን ኦዲ ነቤ በአዯኣ 

ወረዲ ከደከም ከተማ በስተዯቡብ 8  ኪል ሜትር ያህሌ ርቆ የሚገኝ ቦታ ነው፡፡ ቦሰት 

ኮርማ በዙያው በምስራቅ ሸዋ ዝን በቦሰት ወረዲ ውስጥ ከፌንፌኔ በግምት 150 ኪል 

ሜትር ርቆ የሚገኝ ሲሆን ጩቃሊ ተራራ ዯግሞ በዙሁ በተጠቀሰው ዝን፤ በሉበን ጩቃሊ 

ወረዲ አደሊሊ ከተማ አጠገብ የሚገኝ ተራራ ነው፡፡ መሌካ ደብሳም በምስራቅ ሸዋ ዝን 

በደግዲ ወረዲ መቂ ከተማ አጠገብ የሚገኝ ነው፡፡ መሌካ አቃቂ ፌንፌኔ ዲርቻ 

በስተምራቅ የሚገኝ ሲሆን መሌካ ሰበታ ዯግሞ ከፌንፌኔ በስተዯቡብ ምዕራብ በዓሇም 

ገናና ሰበታ ከተሞች መካካሌ የሚገኝ የእሬቻ ቦታ ነው፡፡  

በመጫ ምስራቃዊ ክፌሌ (በምዕራብና ዯቡብ ምእራብ ሸዋ ዝኖች) ከሚገኙት የከበራ 

ማዕከሊት ውስጥ በምዕራብ ሸዋ ዝን በኢለ ገሊን ወረዲ ውስጥ ከፌንፌኔ 215 ኪል ሜትር 

ርቃ ከምትገኘው ኢጃጂ ከተማ በስተዯቡብ 8 ኪል ሜትር ርቆ የሚገኘው ኦዲብስሌ ፤ 

ከዙህችው ኢጃጂ ከተማ በስተዯቡብ 20 ኪል ሜትር ያህሌ ርቆ በዲኖ ወረዲ ውስጥ 

የሚገኘው ቦኩ ጂቱ፤ በዙሁ ዝን ከፌንፌኔ 200 ኪል ሜትር ርቃ ከምትገኘው ጌድ ከተማ 
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በስተሰሜን ምስራቅ 33 ኪል ሜትር ርቆ በሚዲ ቀኚ ወረዲ ውስጥ የሚገኘው የጨሇሇቂ 

ገሌማ የሚጠቀሱ ናቸው፡፡ ከፌንፌኔ 77 ኪል ሜትር ርቃ ከምትገኘው ጊንጪ ከተማ 

በስተዯቡብ 12 ኪል ሜትር ርቆ የሚገኘው ቦኩ አቤቤ (አንጨቢ)፤ ከአምቦ ከተማ በስተ 

ዯቡብ-ምእራብ 10 ኪል ሜትር ያህሌ ርቆ የሚገኘው ቦኩ ጭቱ፤ ጊንጪ ከተማን 

በምዕራብ በኩሌ የሚያካሌሇው መሌካ አዋስ እንዱሁ ተጠቃሽ ናቸው፡፡ በቦረና ዝን ዲሲ 

(Dhaasii) ወረዲ ውስጥ የሚገኘው ጉሚ ጋዮና ከቦረና ዝን ዋና ከተማ ያአበሌኦ 

በስተምስራቅ 100 ኪል ሜትር ርቆ በአሬሮ ወረዲ ውስጥ የሚገኘው “አርዲ-ጅሊ በዲሣ” 

(Ardaa Jilaa Badhaasaa) የሚጠቀሱ ናቸው፡፡  

በጥናቱ ትኩረት የተዯረገበት ተጠኚ ወይም አካሊይ (Population) ከሊይ በተጠቀሱት 

የኦሮሚያ ክፌልች የሚኖር የዋቄፇናን ሃይማኖትና የገዲን ሥርዓት የሚከተሌ ኦሮሞ 

ነው፡፡ በኦሮሞ ቀዯምት ሃይማኖት በዋቄፇናና በኦሮሞ ቀዯምት ሥርዓት በገዲ 

የሚተዲዯሩ ተጠኚዎች የተመረጡበት ምክንያት በእነዙህ ተቋማት ውስጥ ሲፇጠሩ 

የኖሩና አሁንም የሚፇጠሩ ሚታዊ ትርክቶች የኦሮሞን ጥበብና ማንነት በተሻሇ ሁኔታ 

ይገሌጻለ ተብል በመታሰቡ ነው፡፡ በተሇይ ሃይማኖት በሰው ሌጅ ህይወት ውስጥ በጣም 

አስፇሊጊና የሰውን ታሪክና ባህሌ የሚቀርጽ በመሆኑ (ለጊራ 2009:6) ሚቶልጂ ዯግሞ 

የሃይማኖት መሠረት በመሆኑ፤ በትክክሌ የኦሮሞ ሚቶልጂ ነው የሚባሇውን ሚቶልጂ 

ከዙህ የጥንት ሃይማኖቱን ይዝ ከቆየው ህብረተሰብ ሇማግኘት ታስቦ ነው፡፡  

1.7. የጥናቱ ውስንነት   

ከ2009 ዓመተ ምህረት የመጀመሪያው ወር ጀምሮ በአገሪቱ በተሇይም በኦሮሚያ በነበረው 

ግርግር ምክንያት የአስቸኳይ ጊዛ አዋጅ በመታወጁ በብዘ አካባቢዎች ብዘ ከበራዎች 

ተሰር዗ዋሌ፡፡ ሇምሳላ ቡራዩ አካባቢ የሚገኘው መሌካ አቴቴ፤ በዓሇም ገናና ሰበታ 

መካከሌ የሚገኘው መሌካ ሰበታ፤ ሁሇተኛ ዘር የመስክ ስራ ሉዯረግበት የነበረው 

በምእራብ ሸዋ ዝን በኢለ ገሊን ወረዲ የሚገኘው ኦዲ ቢስሌ፤ በአርሰዱ በመንግስት 

የሚ዗ጋጀው እሬቻ አሌፍ በሳምንቱ የሚዯረገው የዋቄፇታዎች እሬቻ ተሰር዗ዋሌ፡፡ 

በተጨማሪም በመረጃ አቀባይነት ከተመረጡት ወሳኝ ሰዎች ውስጥ 9ኙ “በአስቸኳይ ጊዛ 

አዋጅ ምክንያት ፌራቻ አዯረብን” በማሇት መረጃ ሇመስጠት ፇቃዯኛ ሳይሆኑ 

ቀርተዋሌ፡፡ እነዙህ ችግሮች ባይከሰቱ ኖሮ በብዚት ዯረጃ አሁን ከተሰበሰበው የሚቶች 

ብዚት የበሇጠ መሰብሰብ ይቻሌ ነበር፡፡  
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ላሊው የጥናቱ ውስንነት ጥቅሌ የሆኑና በሁለም የሚታወቁ ጽንሰ-ሀሳቦች ሇምሳላ እንዯ 

ፀሏይ፤ ጨረቃ፤ ውሃ፤ መፇጠር፤ መሞት፤ ብርሃንና ጨሇማ ወ዗ተ ሊይ የሚያተኩሩ 

ሚቶች ካሌሆኑ በስተቀር በዯኖች፤ ሏይቆች፤ መሌካዎች፤ ባህሊዊ ቁሳቁሶች ወ዗ተ ሊይ 

የሚመሠረቱና በኦሮሚያ ዝኖች የሚገኙ አካባቢያዊ ሚቶች በከፉሌ እንጂ ሁለም 

አሇመካተታቸው ነው፡፡ ይህ ሉሆን የቻሇው ሇዙህ ጥናት የተመዯበው ባጀት፤ ጊዛና የሰው 

ሃይሌ ሁለን ሇማካተት የሚያስችሌ ባሇመሆኑ ነው፡፡  
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ምእራፌ ሁሇት 

2.1. ሥነጽሁፊዊ ዲሰሳ 

2.1.1. የሚት ምንነት፤ አፇጣጠርና ከላልች ጽንሰ-ሀሳቦችና ትርክቶች ጋር ያሇው ሌዩነት 

2.1.1.1. የሚት ምንነት 

በምርምር ዓሇም ስያሜን መሰረት አዴርገን ስንነሳ የጥናቱን ዋና ፅንሰ-ሀሳብ የያ዗ ቃሌ 

ምንነት አስቀዴሞ መግሇፁ ተገቢ ሆኖ ይታያሌ፡፡ ምክንያቱም በማህበራዊም ሆነ በላልች  

የሳይንስ ዗ርፍች ጥቅም ሊይ የሚውለ ፅንሰ ሃሳቦች የራሳቸው ታሪካዊ አመሰራረትና 

አመጣጥ ስሊሊቸው ነው፡፡ በዙሁ ሀሳብ ሊይ በመመሥረት ሇጠቅሊሊ ግንዚቤ እንዱረዲ 

ሚትና ከሚት ጋር ጥብቅ ቁርኝት ያሊቸው ጽንሰ-ሀሳቦች ብያኔ ማመሊከቱ ተገቢ 

ይሆናሌ፡፡ ስሇዙህ የተሇያዩ ምሁራን ሚትን ከተግባሮቹ (functions)፤ ከጠባዮቹ 

(cheracterestics)፤ ከአፇጣጠሩ (origins)፤ ከቅርጾቹ (forms) ከአዜማሚያዎቹ (intentions) 

ወ዗ተ አንጻር እንዳት እንዯ በየኑት በመጠኑም ቢሆን ማሳየት ያስፇሌጋሌ፡፡ 

ሂንዱ (2001፡1) በአርስቶትሌ የግጥም ስራዎች ውስጥ ሚቶስ የተተረጏመበትን አግባብ 

መሰረት በማዴረግ ሚቶስ የሁነቶች ሴራ (plot) ተብል ቢተረጏም ስሜት እንዯሚሰጥ 

ይጠቁምና እንዯ አጠቃሊይም በበዙያን ጊዛ ሁኔታ ሚቶስ ትውፉታዊ ተረክን (traditional 

story) እንዯሚወክሌ በማብራራት ሚቶስ ሇሚት መነሻ መሆኑን ይገሌጻሌ፡፡ 

ድይሌ (2004) በዴረ-ገጽ ባሰራጨው ጽሁፌ በ300 ዓመተ ዓሇም አካባቢ የገነነው የምስኑ 

ዩህመረስ የተባሇ ሉቅ ሚት በአንዴ ወቅት የሰዎች እውነተኛ ታሪክ ነበር ማሇቱን 

ያወሳሌ፤ በዙህ መሰረት እንዯ እግዙአብሔር ተቆጥረው ሚት የተፇጠረሊቸው ተዋንያን 

በአንዴ ወቅት ንጉሦች ወይም ታዋቂና ሇሰዎች ወሳኝ እርዲታ ሲያዯርጉ የነበሩ ሰዎች 

ሲሆኑ በእነዙህ ሰዎች ዘሪያ የተነገሩ ታሪኮችም ሇእነሱ ትስውታ ነው በማሇት ሚት 

ታሪካዊ እውነት (historical truth) እንዯሆነ ማብራራቱን ጠቁሟሌ፡፡ 
 
ላሊው ተጠቃሽ እይታ የፒንች እይታ ነው፡፡ ፒንች የኢጅፕት ሚቶልጂ ማስታወሻ 

በሚሇው መጽሃፈ ውስጥ ሚት ምንዴነው የሚሌ ጥያቄ አንስቶ ሇሁሇት ሚሉኒየም ተኩሌ 

የ዗ሇቁ የተሇያዩ ግንዚቤዎች መኖራቸውን እንዯሚከተሇው ገሌጧሌ፡፡ 
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WHAT IS A MYTH? If asked this question, most people would reply that a 

myth is a story that is not true, even though you might want it to be. 

Scholarly arguments about the definition of a myth have been going on for 

more than 2,000 years. Many definitions have been proposed. Among the 

most common are that myths are stories about gods, myths are sacred 

stories, myths are stories that explain the way the world is, or myths are 

simply traditional stories that hand on collective knowledge or experience. 

(Pinch 2002:1) 
 
ፒንች የሰጠው አስተያየት ወዯ አማርኛ ሲተረጎም እንዱህ ይሊሌ፡፡  

ሚት ምንዴነው የሚሇው ጥያቄ ሲነሣ አብዚኛው ህዜብ ሚት እውነተኛ ያሌሆነ 

ታሪክ ነው የሚሌ ምሊሽ ይሰጣሌ፡፡ ስሇሚት ብያኔ ከሁሇት ሚሉኒየም ተኩሌ 

ዓመታት በሊይ ሇቆየ ጊዛ ምሁራዊ ክርክር እየተካሄዯበት ነው፡፡ በዙህ ጊዛ ውስጥ 

ብዘ ብያኔዎች ቀርበዋሌ፡፡ ከእነዙህ ብያኔዎች ውስጥ የሚ዗ወተሩትና የተሇመደት; 

ሚቶች አምሊኮችን የሚመሇከቱ ተረኮች ናቸው፤ ሚቶች ሃይማኖታዊ ተረኮች 

ናቸው፤ ሚቶች ዓሇም እንዳት እንዯተፇጠረ የሚገሌጹ ናቸው፤ ሚቶች ትውፉታዊ 

ተረኮች ሆነው የወሌ እውቀትና ሌምዴ የሚያስተሊሌፈ ናቸው፡፡ 

ይህ የፒንች አገሊሇጽ በሕብረተሰብ ውስጥ ሚት እንዳት እንዯሚተረጎም የሚጠቁም 

ነው፡፡ በእርግጥም ሚት በተሇያዩ ጊዛያት በተሇያዩ መንገድች የተሇያዩ ትርጉሞች 

ተሰጥተውታሌ፡፡ የትርጉሞቹ መሇያየት ሚትን በሚመሇከት የተሇያዩ አስተሳሰቦችን 

የሚያራምደ ት/ቤቶች መኖራቸውን ያመሇክታሌ፡፡  

የሚቶልጂ ታሪክ “The History of Mythology” በሚሌ ርእስ ሥር በተጻፇው የዴረ-ገጽ 

ጽሁፌ ውስጥ ከ2500 ዓመት ወዱህ በሚቶልጂ ት/ቤቶች መካከሌ የነበረው ፈክክር 

ት/ቤቶቹ ስሇ ሚቶልጂ የተሇያዩ ግንዚቤዎችን እንዱይዘ እንዲዯረጋቸው ተወስቷሌ፡፡ 

እነዙህ ት/ቤቶች ሚትን እንዯ የመሇኮታዊ ምስጥራት መገሇጥ፤ የጥንታዊያን ሳይንስ 

ወይም የውሸት ታሪክ፤ መጥፍ ፌሌስፌና፤ ካሌተማሩት የተዯበቀውን እውነት ያ዗ሇ ኮዴ 

ወይም የህብረተሰብ ሌማዴ፤ የህዜብን ማንነት የሚወስን ባህሊዊ ዱ. ኤን. ኤ.፤ የጥንታዊ 

ህዜቦችን ቁሳዊ ባህሌ ሇማጥናት የሚጠቅም ሀብት፤ የሰው አእምሮ ስራዎችን መመሌከቻ 

መስኮት፤ ሇአስከፉ የጭካኔ ስራዎች እንዯ ማሳመኛ የሚቀርብ ታሪክ አዴርገው 

አስተምረዋሌ፡፡ እነዙህ አገሊሇጾች እስከ ዚሬም ቢሆን በሚቶግራፇሮች አማካይነት 

ሇሁለም ሞዳሌ የሚሆን የሚት ብያኔ አሇመሰጠቱን ያመሇክታለ፡፡ ሆኖም ከተጠቀሱት 

ግንዚቤዎች ውስጥ ሚትን እንዯ “የውሸት ታሪክና መጥፍ ፌሌስፌና” የሚቆጥሩት የተዚቡ 
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መሆናቸውንና የተቀሩት ግንዚቤዎች ግን ምለእ ናቸው ባይባሌም የሚትን ምንነት 

መጠቆም የቻለ መሆናቸውን መጥቀስ ይቻሊሌ፡፡   

በዙሁ የሚቶልጂ ታሪክ (The History of Mythology) በሚሌ ርእስ ሥር የሠፇረው የዴረ-ገጽ 

ጽሁፌ የሚትን ተምሳላታዊ ዗ይቤነት (Allegorical mythology) እንዱህ በማሇት 

ያብራራሌ፡፡ 

A second development that arose with the birth of Greek rationalism in 

the latter 6
th

 century BCE is something that many have called allegorical 

mythology.  Allegory is a form of extended metaphor by which objects, 

persons, and events refer symbolically to meanings outside the narrative 

itself.  Thus, allegorical mythology is a way of reading the objects, 

persons, and events depicted in myth as symbolizing something beyond 

the story‟s plot and the literal meaning of its words.  From the time of 

the earliest philosophers until the 17
th

 century CE, philosophers and 

Church scholars interpreted myths allegorically, looking beneath their 

literal surfaces to find hidden references to natural phenomena, 

historical events, or philosophical or religious truth. 

የዙህ ጥቅስ ትርጉም እንዱህ ይቀርባሌ፡፡  

በ6ኛው ዓመተ ዓሇም መገባዯጃ አካባቢ የግሪክ ምክንያታዊነት (rationalism) መዲበር 

ሲጀምር ብዘዎች ሚቶልጂን ተምሳላታዊ ዗ይቤ ብሇው ጠሩት፡፡ ተምሳላታዊ 

዗ይቤ ሲባሌ በሚት ውስጥ የሚገኙ ነገሮች፤ ሰዎች፤ ክስተቶች፤ ከቃሌ በቃሌ 

ወይም ከመዯበኛ ትርጉማቸው ጀርባ ተዯብቆ የሚገኘው ተምሳላታዊ ትርጉም 

ማሇት ነው፡፡ እጅግ ጥንታዊ ከሆኑ ፇሊስፍች ጀምሮ እስከ 17ኛው ክፌሇ ዗መን 

ዴረስ ፇሊስፍችና የቤተክህነት ሉቆች የሚትን ክስተቶችና ታሪካዊ ሁነቶች 

(historical events) ተምሳላታዊ በሆነ መንገዴ ሲያብራሩ ነበር፡፡ 

ከዙህ ቲዎሪ መረዲት የሚቻሇው አንዴ የሚት ትርክት ከአንዴ በሊይ ትርጉሞች እንዲለት 

ነው፡፡ እነዙህ ከተሇመዯው ወይም ከቃሌ በቃሌ ትርጉም ጀርባ የሚኖሩት ትርጉሞች 

ጥበባዊና ፌሌስፌናዊ ባሕርይ ሉኖራቸው ይችሊሌ፡፡ ቅኔ የሚቀኘው ሇወርቁ እንጂ ሇሰሙ 

ብቻ አይዯሇም እንዯሚባሇው በዙህ ቲዎሪ መሠረት ሚትም በአብዚኛው የሚነገረው 

የተሇመዯውን ወይም በግሌጽ የሚታወቀውን ፌካሬያዊ ትርጉም (denotation) ሇማስተሊሇፌ 

ብቻ ሳይሆን ከተሇመዯው ወይም በግሌጽ ከሚታወቀው ትርጉም ስር ያሇውን መሌእክት 
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እማሬያዊ ትርጉም (connotation) ሇማስተሊሇፌም ጭምር ነው የሚሇውን የሚያመሇክት 

ነው፡፡ ይሁን እንጂ ቲዎሪው ከአውደ ውጭ የሚሠራ አይዯሇም፡፡ በተጨማሪም ሇአንዴ 

የሚት ክስተት ወይም ገጸ-ባህርይ እያንዲንደ ሰው የሚሰጠው ትርጉም ተመሳሳይ ሉሆን 

አይችሌም፡፡ ዓሇም አቀፊዊ ባህርይ ባሊቸው ሇምሳላ እንዯ እርግብ የሰሊማዊነት 

ተምሳላት፤ እንዯ ዓሳማ የስግብግብነት ተምሳላት ካሌሆነ በስተቀር ከአውዴ ውጭ 

የሚሠራ አይዯሇም፡፡  

የሚትን ተምሳላታዊ ዗ይቤ ከሚያቀነቅነው አስተሳሰብ ባሻገር ላልች በርካታ 

አስተሳሰቦች መኖራቸውን መገን዗ብ ያስፇሌጋሌ፡፡ እንዯዙሁም ሚትን አቅሇው አለታዊ 

ትርጉም ከሚሰጡት አስተሳሰቦች ባሻገር ላልች ሚትን አግዜፇው አዎንታዊ ብያኔ 

የሚሰጡ አስተሳሰቦች አለ፡፡ ሇምሳላ ኪን እና ቫሉ ፍክስ (1989) ሚትን “Myth is the 

software, the cultural DNA, the unconscious information, the meta-program that governs the 

way we see 'reality' and the way we behave.” በማሇት አግዜፇውና አስፌተው ገሌጸውታሌ፡፡ 

በግርዴፈ ሲተረጎም ሚት ምግብራችንን የምንገሌጽበትንና እውነታን የምናይበትን 

መንገዴ የሚቆጣጠር የኮምፒውተር ፕሮግራም ወይም ባህሊዊ ዱ.ኤን.ኤ. ወይም 

ሳይታወቀን የሚከሰት መረጃ ወይም ሜታፕሮግረም ነው እንዯ ማሇት ነው፡፡  

ሚት የሰዎች ምናብ ዓሇምአቀፊዊ አንዯበት ነው (Myth is the universal tongue of the 

human imagination.) የሚሇው ዯግሞ ሊርሠን (1990: XVII) ሲሆን ስሇሚት እውነተኛ ታሪክ 

መሆን አሇመሆን ከእምነት ጋር በማያያዜ ከሚገሌጹት ወስጥ አንደ የሆነው ፔታዝኒ 

(1984፡102) “ሚት እውነተኛ ታሪክ ነው፤ ምክንያቱም በይ዗ቶቹ ምክንያታዊነት ብቻ 

ሳይሆን ከቅደሳን ኃይልች ጋር ትስስር ስሊሇው ነው” ይሊሌ፡፡  

ማጉሉክ በበኩሎ በተሇያዩ ምሁራን የተሰጡ የሚት ብያኔዎችን በማሰባሰብ የተወሰኑ ጽንሰ 

ሀሳባዊ ቅንብቢት (conceptual framework) ሇማበጀት ሞክራሇች፡፡ በዙሁ መሰረት ሚት ስሇ 

ዓሇምና ላልች ባህሊዊ ነገሮች አጀማመር የሚገሌጽ ሁሇንተናዊ ትርክት መሆኑን 

አብስራሇች፡፡ ሚት ከመሇኮታዊ ከበራዎች ጋር የተገናኘ ሃይማኖታዊ ባህርይ ያሇው 

ትርክት በመሆኑ ከሃይማኖታዊ ጉዲዮች ጋር ይተሣሰራሌ የሚሇውን ነጥብ ካነሳች በኋሊ 

ከዙህ የተነሣ ሚት እውነት ነው ተብል ይታመናሌ ብሊሇች፡፡ እንዯዙህም ሲባሌ በአንዴ 

ባህሌ ውስጥ ሃይማኖታዊና ዓሇማዊ (ባህሊዊ) ሚቶች አብረው እንዯሚኖሩ መ዗ንጋት 

እንዯላሇበት ታስገነዜባሇች፡፡  
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ማጉሉክ ከብዜሃ-ግብር እይታ አንጸር የተሰጡ የሚት ማብራሪያዎችን በማቀናበር ሚት 

የባህሊዊ እሴቶች ወይም የማህበራዊ ስርዓቶች ነፀብራቅ ወይም ገሊጭ መሆኑን ካወሳች 

በኋሊ ከመዋቅራዊ እይታ (structural perspective) አንፃር ሚት የአንዴን ነገር ባህርይና 

አመጣጥ እንዱሁም የአንዴን ሀሳብ አዯረጃጀት የሚወክሌ ነው ትሊሇች፡፡ በመሆኑም 

ማጉሉክ ሚት የባህሊዊ አሇባዊያን ዓሇማዊና ሃይማኖታዊ ባህርይ ገሊጭ፤ የባህሊዊ 

እሴቶችና ማህበራዊ ሥርዓቶች ነፀብራቅ፤ ተፇጥሮን የሚረደበትና ሀሳብ የሚዯራጅበት፤ 

ገጸባህርያትን የሚያጎሊና የህይወት አቅጣጫን የሚነዴፌ ትርክት መሆኑን 

ታሰምርበታሇች፡፡  

በአጠቃሊይ በሚት ባህርያትና ተግባራት ሊይ በመመስረት ከዙህ በሊይ የተጠቀሱት 

ዓይነት በርካታ የሚት ብያኔዎች ቢኖሩም ሁለንም የሚያስማማ ይህ ነው ብል አንደን 

ብያኔ እንዯሞዳሌ ማስቀመጥ ይከብዲሌ፡፡ ምክንያቱም የዓሇም ህዜብ ባህሌ፤ ወግና 

እምነት የተሇያየ በመሆኑ ሇአንደ ባህሌ የሚሠራው ሇላሊው ሊይሰራ ይችሊሌ፡፡ ስሇዙህ 

በተቻሇ መጠን ሇሚት ጥሌቅ ማብራሪያ (critical interpretation) መስጠት ያስፇሌጋሌ፡፡ 

ይህንን ከግንዚቤ በማስገባትና እስካሁን የተዲሰሱትን ቲዎሪዎችና አስተሳሰቦች መነሻ 

በማዴረግ ሚት በተፇጠሮአዊና ባህሊዊ ቁስአካልችና ሁኔታዎች ሊይ ከሚመሠረት የሰው ምናብ 

የሚመነጭ ሆኖ ከተሇመደት እጅግ የሊቁ ክስተቶችና ገፀ ባሕርያት የሚታዩበት፤ ያንዴን ነገር 

አመሰራረትና አፇጣጠር ወይም ማንነትና ምንነት ወይም አንዴ ነገር ሇምን እንዯሚዯረግና እንዯማይዯረግ 

የሚገሌፅና ሇገሇጻው የግዴ ማረጋገጫ ማቅረብ የማይጠበቅበት፤ እንዱሁም ህብረተሰብን በመቅረፅና ጥበብን 

በማስተሊሇፌ ረገዴ የጎሊ ሚና ያሇው፤ የባህሊዊ እሴቶች መሠረት የሆነ ሃይማኖታዊ ወይም ዓሇማዊ ትርክት 

ነው ብል መበየን ይቻሊሌ፡፡ 

2.1.1.2. የሚት አፇጣጠር  

በፍክልር ምርምር ስማቸው በመጀመሪያው ረዴፌ ከሚመዯቡት ምሁራን ውስጥ አንደ 

የሆነው ጆሴፌ ካምቤሌ (1949፡3) ስሇ ሚት አፇጣጠር “Throughout the inhabited world, in 

all times and under every circumstance, the myths of man have flourished … out of the 

activities of the human body and mind.” በማሇት ጽፍ ነበር፡፡ የካምቤሌ ጥቅስ ወዯ አማርኛ 

ሲተረጎም “በምንኖርባት ዓሇም ሊይ በማንኛውም ጊዛና በማንኛውም ሁኔታ ውስጥ የሰው 

ሌጅ ሚት እየበሇጸገና እየተስፊፊ የመጣው ከሰው ሌጅ የአካሌና የአእምሮ 

እንቅስቃሴዎች ነው” ይሊሌ፡፡ በዙህ አባባሌ መሠረት ሚት ከሰው አእምሮ ጋር የተቆራኘ 

ስሇሆነ ሰው ከተፇጠረበት ጊዛ ጀምሮ ሚት ነበረ ማሇት ይቻሊሌ፡፡  
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አካሊዊና አእምሮአዊ እንቅስቃሴዎች ሇሚት መፇጠር ምክንያት ከሆኑ ዯግሞ ከሰው 

አካሊዊና አእምሮአዊ እንቅስቃሴዎች ጋር ቁርኝት ያሊቸው ባህሊዊና ተፇጥሮአዊ ነገሮች 

ሇሚት መፇጠር መሠረቶች ይሆናለ፡፡ እነዙህ ባህሊዊና ተፇጥሮአዊ ነገሮች የሚባለት 

ከበራዎች፤ ስርዓተ-ሽግግሮች፤ ቁሳቁሶች፤ ተፇጥሮአዊ ክስተቶችና ቁስአካልች ሉሆኑ 

ይችሊለ፡፡ እነዙህ ባህሊዊና ተፇጥሮአዊ ነገሮች መሠረት ሆነው አካሊዊና አእምሮአዊ 

እንቅስቃሴዎች ሇሚት መፇጠር ምክንያት ሲሆኑ፤ አካሊዊና አእምሮአዊ እንቅስቃሴዎችን 

በምናብ መሰየም ይቻሊሌ፡፡ ሇሚቶች መቀረጽ የሰው ሌጅ ምናብ ወሳኝ ሚና እንዲሇው 

ጂያምባቲስታ ቪኮ መጠቆሙ ይታወቃሌ፡፡  

በ18ኛው ክፌሇ ዗መን የተነሳው ጂያምባቲስታ ቪኮ ምናብ ሇሚቶች መቀረጽ አስፇሊጊ 

መሆኑን የገሇፀውና የሚቶልጂ ቀኖና የሚሇውንና ላልችንም ከሚት ጋር የተያያዘ ጽንሰ 

ሀሳቦችን ያብራራው በ1725 ባሳተመው “Scienza Nuova” በሚሇው መጽሃፌ ውስጥ ሲሆን 

ሇዙህ ጥናት ምንጭ የሆነው The New Science of Giambattista Vico (የጂያምባቲስታ ቪኮ 

አዱስ ሳይንስ) የሚሌ ርዕስ ተሰጥቶት ከቪኮ መጽሃፌ 3ኛ ዕትም ወዯ እንግሉዜኛ 

ተተርጉሞ በ1948 የታተመው ነው፡፡  

ቪኮ ስሇጥንታዊው ዓሇም መረጃ ሇማግኘት ዗መናዊዎቹ የታሪክ ፀሏፉዎች 

የሚጠቀሙበትን ሦስት ምንጮች (ቋንቋ፣ ጥንተነገርና ሚቶልጂን) ከሌቡ ባይቀበሌና 

ሚትን ከግነትና ስሜታዊነት ጋር በማያያዜ የሚትን ቁም ነገርነት አሳንሶ ያየበት 

አጋጣሚ ቢኖርም የራሱ በሆነ የመጀመሪያ (original) ሥራ ሚቶልጂን በዯንብ 

ማስተዋወቅ ችሎሌ፡፡ ቪኮ ሚትን ሲያጠና ሳይንሳዊ ስነ ዗ዳና ቴክኒክ ጥቅም ሊይ 

አውሎሌ፡፡  

ሣሃን (1901: XVI) የተባሇ ምሁር በበኩለ ከኮክስ እምብዚም ባሌተሇየ ሁኔታ ደሮ ዓሇም 

ጮርቃ በነበረበት ጊዛ የደሮ ሰዎች እንዯ አሁኖቹ ስሇተፇጥሮና ምስጢሮቹ እምብዚም 

የሚያውቁት ነገር አሇመኖሩን ይጠቁምና የፅሁፌ ጥበብም ስሇአሌነበራቸው ታሪካዊ 

እውነታዎችን በጽሁፌ ማስተሊሇፌ እንዯሚቻሌ እንዯማይታወቅ ይገሌፃሌ፡፡ በመሆኑም 

ሁሇት ትሊሌቅ የዕውቀት መስኮች፤ የተፇጥሮ ዓሇምና የታሪክ ዓሇም የሚታወቁት እንዱሁ 

በዯምሳሳውና ግሌፅ ባሌሆነ መንገዴ ስሇነበር ይህ ሁኔታ ሇሚትና ሇላጀንዴ መፇጠር 

ምክንያት መሆኑን ያሰምርበታሌ፡፡ 
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ኮክስና ሳሃን ሇሚቶች መፇጠር ምክንያት ሉሆኑ የሚችለ ነገሮችን ሇማግኘት ጥረት 

ማዴረጋቸውና ሰዎች ከእውቀታቸው ውስንነት የተነሳ ሇሚት መነሻ የሆኑ ታሪኮችን 

ሲፇጥሩ ቆይተዋሌ ማሇታቸው በከፉሌም ቢሆን ተቀባይነት ያሇው ተገቢ አስተሳሰብ ሆኖ 

ሳሇ የዴሮ ሰዎችን ዕውቀት ከመጠን በሊይ አሳንሰው ማየታቸው ግን በስህተትነት 

የሚመ዗ገብ ነው፡፡ በተሇይም የዴሮ ሰዎች በአካባቢያቸው የሚገኙ ግኡዜ ነገሮችን 

ሕይወት እንዲሊቸው ነገሮች ይቆጥሩ ነበር ማሇታቸው የሚያሳምን አይዯሇም፡፡ 

ምክንያቱም ከእሇት ተእሇት ኑሮአችን በተጨባጭ እንዯምናውቀው፤ እንኳን ሰው 

እንስሳትም ግኡዜ ነገሮችንና ህይወት ያሊቸውን ነገሮች ይሇያለና፡፡ 

ላሊው ከህክምና ሌምዴ የመነጨው የሥነ-አእምሮ ቲዎሪ (psycho-analysis) ነው፡፡ ይህ 

አስተሳሰብ በዋናነት ከሥነሌቦና ጋር የሚጣመር ቢሆንም ከባዮልጂና ህብረተሰብ ሳይንስ 

ጋርም ስሇሚነካካ የማህበራዊ ፊንክሽናሉዜም አቀራረብ በመባሌ ይታወቃሌ፡፡ በዙህ 

ቲዎሪ በግምባር ቀዯምትነት የሚጠቀሱት ስግመንዴ ፌሩዴና ካርሌ ጀንግ ናቸው፡፡ 

ሁሇቱም ሚታዊ ተምሳላቶች በኃይማኖት ውስጥ የሚገኙ፤ በህሌም ውስጥ የሚገሇፁ፤ 

የምናብ ውጤት የሆኑ፣ ከአእምሮ (psyche) ጥሌቅ ጉዴጓድች የሚገኙ ናቸው ብሇው 

ያምናለ፡፡ 

አብረሃም (1913:5) የፌሩዴን ቲዎሪ በበሇጠ በማብራራት በሚሰጣቸው አስተያየቶች 

ምኞት በሰው ንቃተ አሌባ ህሉና ስር ታምቆ የሚገኝ መሆኑን “According to the theory of 

freud there, lies, at the bottom of every dream, a repressed wish in the unconscious.” ሲሌ 

ያብራራሌ፡፡ በተጨማሪም የሚት ፅንሰ ሃሳብ በከፌተኛ ዯረጃ ከግሇሰብ ባዮልጂ (ስነ 

ሕይወት) የሚመነጭ መሆኑን ይናገራሌ፡፡ ያም ሆኖ ሚትን በአንዴ ጭብጥ ብቻ 

መግሇጽና በዴብቅ ንቃተ ህሉና መበየኑ በእጅጉ ይተቻሌ፡፡ 

በ20ኛው ክፌሇ ዗መን ከተከሰቱት ቲዎሪዎች ውስጥ አንደ የሚት-ከበራ አስተሳሰብ (myth-

ritual thought) በመባሌ የሚታወቀው ቲዎሪ መሆኑ በካትሪን (1997፡5) ተጠቅሶ ይገኛሌ፡፡ 

ቲዎሪው የከበራ ቀዲማይነትን የሚያቀነቅን ሆኖ ክርክሩም ማንኛውም ሚት ከከበራ 

(ritual) ወይም ከስርዓተ-ሽግግር (rite) የሚመነጭና ሇዙያው ስነ-ስርዓት ትግበራ 

እንዯመመሪያ የሚያገሇግሌ ነው የሚሌ ነው፡፡ ላቪስትራውስ (1963፡232) ግን “All myths 

do not correspond to rites and vice versa.” (ሁለም ሚት ከከበራ ጋር አይጣመርም፤ 

ተገሊቢጦሹም ትክክሌ ነው) በማሇት ከተወሰኑት በስተቀር ሁለም ሚት ከስርዓተ-ሽግግር 

(rite) ወይም ከከበራ (ritual) ጋር መያያዘ የግዴ እንዲሌሆነ ሞግቷሌ፡፡ እዙህ ሊይ 
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የተወሰኑ ሚቶች ከከበራ ወይም ከሥርዓተ-ሽግግር የሚፇጠሩ ቢሆንም ሁለም ሚቶች 

ከዙህ ውጭ ሉሆኑ አይችለም ብል መዯምዯሚያ ሊይ መዴረስ ተገቢ ስሇማይሆን 

የላቪስትራውስ ሙግት ተቀባይነት አሇው፡፡  

2.1.1.3. ሚት ከተቀራራቢ ጽንሰ-ሀሳቦች ጋር ያሇው ሌዩነት 
 

በፍክልርም ሆነ በአንትሮፖልጂ ጥናቶች ውስጥ የሚቀራረቡ በርካታ ጽንሰ ሀሳቦች አለ፡፡      

ከእነዙህ ውስጥ ጥቂቶቹ ባህሌ፤ ፍክልር፤ ሃይማኖት፤ ፌሌስፌና፤ ርእዮተ-ዓሇም፤ ጥበብና 

ሚት የምንሊቸው ናቸው፡፡ ስሇሆነም እነዙህ ጽንሰ ሀሳቦች በዙህ ጥናት ውስጥ ጥቅም ሊይ 

ሲውለ በምን ያህሌ የሌዩነት ዯረጃ እንዯታዩ ቀጥል ይብራራሌ፡፡  

ሀ. ባህሌ  

ስፔንሰር (2012) “ባህሌ ምንዴነው” በሚሇው ርእስ በዌብሳይት ሊይ ባሰራጨው መጣጥፌ 

“ባህሌ” ሇሚሇው ስያሜ ወጥ ትርጉም መስጠት እንዯሚያስቸግር ይጠቁማሌ፡፡ ይህ 

የሚያሳየው ባህሌን በሚመሇከት ወጥና ሇሁለም የሚሆን ብያኔ መስጠት የሚያስቸግር 

መሆኑን ነው፡፡ እንዯ ስፔንሰር አባባሌ ማዴረግ የሚቻሇው ሇርእሰ-ጉዲያችን የሚመች 

ወይም የሚቀርብ የሚመስሇንን ወስዯን መጠቀም ነው፡፡  

ስፔንሰር ራሱ በ2008 ሇባህሌ የሰጠውን ብያኔ ብንወሰዴ “Culture is a fuzzy set of basic 

assumptions and values, orientations to life, beliefs, policies, procedures and behavioural 

conventions that are shared by a group and that influence (but do not determine) each 

member‟s behabiour and his/her interpretations of the meaning of other people‟s behabiour.” 

ይሊሌ፡፡ የዙህ ጥቅስ የአማርኛ ትርጉሙ፤ “ባህሌ ማሇት በዯምሳሳው የአንዴ ህብረተሰብ 

አባሊት የሚጋሯቸውና በባህርያቸው ሊይ ተጽእኖ የሚያሳዴሩ (የሚወስኑ ናቸው 

ባይባሌም) የመሠረታዊ ግምቶችና እሴቶች፤ የህይወት መመሪያዎች፤ የእምነቶች፤ 

የፖሉሲዎች፤ የአካሄድችና የባህርይ ስምምነቶች ስብስብና እነዙህ የህብረተሰቡ አባሊት 

ስሇ ላልች ህዜቦች ባህርይ የሚሰጡት ትርጉም ነው” ይሊሌ፡፡ በ዗ውግ ዯረጃ ባህሌ 

ፍክልርን፤ ሃይማኖትን፤ ፌሌስፌናን፤ ርእዮተ-ዓሇምን፤ ጥበብንና ሚትን አቅፍ ይይዚሌ፡፡  

ሇ. ፍክልር 

ፍክልርም እንዯ ባህሌ ብያኔው የበዚ ነው፡፡ ፍክልር- የጥንታዊ ነገሮች ሌማዴ፣ እምነት፣ 

ትርክትና ኪነ ጥበብ የሚያጠና ነው፡፡  
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ፇቃዯ አ዗዗ (2010:49) እንዯጠቀሰው ማሪያ ሉች የ዗ረ዗ረቻቸው 21 የፍክልር ብያኔዎች 

ፍክልር በብዘ መንገዴ ሉገሇጽ እንዯሚችሌ ያመሇክታሌ፡፡ ይህ እንዯተጠበቀ ሆኖ እዙህ 

ሊይ ሇተነሳው የፍክልር ምንነት መሌስ የሚሆን የእነ ማርታን የትግበራ ብያኔ (working 

definition) ማየቱ ይመረጣሌ፡፡  

ማርታና ማርቲን (2005:8) “Folklore is informally learned, unofficial knowledge about the 

world, ourselves, our communities, our beliefs, our cultures and our traditions, that is expressed 

creatively through words, music, customs, behabiours and materials.” ይሊለ፡፡ የአማርኛ 

ትርጉሙ “ፍክልር በመዯበኛ ህግ የማይገዚ [ባህሊዊ የሆነ] በኢመዯበኛ አኳኋን 

የሚሇመዴ፣ በፇጠራዊ ቃሌ፣ ሙዙቃ፣ ሌማዴ፣ ባህርይና ቁሳቁስ የሚገሇጽ፤ ስሇዓሇም፣ ስሇ 

ራሳችን፣ ስሇ ማህበረሰባችን፣ ስሇ እምነታችን፣ ስሇ ባህሊችንና ስሇ ትውፉታችን ያሇን 

እውቀት ነው” የሚሌ ይሆናሌ፡፡ 

ሏ. ሃይማኖት  

በብዘ ምሁራን በርካታ የሃይማኖት ብያኔዎች ተጽፇዋሌ፡፡ ኦሌሰን (2011) “Religion in 

the widest sense may be defined as man‟s attitude towards the unseen…spiritual agencies… 

including numerous customs superstitions and myths.” በማሇት የራሱን ብያኔ የሰጠ ሲሆን 

በአማርኛ “ሃይማኖት በሰፉው ሲታይ የሰው ሌጅ ሇሌማድች፤ ሇገዯእምነቶች፤ ሇሚቶችና  

ሇማይታዩ መንፇሳዊ ወኪልች ያሇው ጽኑ እምነት ነው” እንዯ ማሇት ነው፡፡ 

ጀምስ (2007) በበኩለ ሃይማኖት ራሱ ሇራሱ በፇጠረው የእውነታ ማዕቀፌ ውስጥ በቀሊለ 

ተቀባይነት ያገኘ የሰው ሌጅ ዴርጊት መሆኑን እንዱህ ሲሌ አስምሮበታሌ፡፡ 

Religion is a human activity that can be easily accepted only within the 

frame work reality that it creates for itself. If you accept the existence of 

whatever myth, god, spirit, or supernatural force that a religion proposes, 

then you can see the logic of all that follows. However, most of the 

entities, gods or whatever, that are the basis of religious thought and 

action cannot have their existence validated by direct observation. 

 
እንዯ ጀምስ አባባሌ ሃይማኖት ሲባሌ በተፇሇገው መንገዴ የተፇሇገውን ሚት በመጠቀም 

“ጎዴ” ወይም መንፇስ ወይም ከፌጥረታት በሊይ የሆነውን ኃይሌ መኖሩ ከታመነ ከዙያ 

በኋሊ ተከትል የሚመጣውን ስነ አመክንዮ ማየት ይቻሊሌ፡፡ ነገር ግን የሃይማኖት 
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አስተምህሮና አስተሳሰብ የሚመሰረትባቸው ዓምሊክና ላልችም አካሊት (entities) 

መኖራቸው በምሌከታ የሚረጋገጥ አይዯሇም፡፡ 

በእርግጥ ሃይማኖትን በሳይንስ መነፅርም ማየት እንዯሚቻሌ ጀምስ ያስገነዜባሌ፡፡ 

ማህበራዊ ሳይንስ የሰውን ባህርይና የዓሇምን ተፇጥሮ በባህሌ ማዕቀፌ ውስጥ አዴርጏ 

ይመሇከታሌ፡፡ ሆኖም የሃይማኖትን ስነ-አመክንዮያዊ ባህርይ ሳይንቲስቶች በቀሊለ 

የሚረደት ጉዲይ አይዯሇም፡፡  

ሃይማኖትን በሳይንስ መነጽር የሚመሇከት ሳይንቲስትም  ቢሆን ሃይማኖት ሇእውነተኛ 

ምሌከታ ቀጥተኛ ምሊሽ የማይሰጥ የአእምሮ ውስብስብ ስራዎች ውጤት መሆኑን መረዲት 

ይኖርበታሌ፡፡ ሆኖም የሃይማኖታዊ ባህርይ ጉዲይ ሇሳይንቲስቱ በሚት ውስጥ 

የሚታቀፇው ሳይሆን የሰው ሌጅ በሃይማኖት ማዕቀፌ ውስጥ የሚያስበውንና የሚሰራውን 

ሇምን እንዯሚያዯርገው ማወቁ ሊይ በመሆኑ እዙህ ሊይ በሃይማኖትና በሳይንስ መካከሌ 

ወይም በሚትና በሳይንስ መካከሌ ያሇው ሌዩነት በግሌጽ ይታያሌ፡፡ 

ጃምስ ፌሬ዗ር (1920፡222) ሃይማኖትን ሲበይን “by religion, then I understand a 

propitiation or conciliation of powers superior to man which are believed to direct and control 

the course of nature and of human life.” (ሃይማኖት የተፇጥሮን ህግጋትና ሰብአዊ ህይወትን 

የሚቆጣጠሩ ከሰው በሊይ የሆኑ ኃይልች ይቅርታና እርቅ ነው፡፡) 

ርምሇር (2006፡X) Religion on the other hand, answers the same kinds of questions but takes 

place in chronological time. The biblical story of Moses and the Exodus, for example, presents 

Moses as a historical character, who actually lived on earth at a particular time.  

የርምሇር ጥቅስ ወዯ አማርኛ ሲመሇስ “በላሊ በኩሌ ሃይማኖት ሇተመሳሳይ ጥያቄዎች 

መሌስ ሲሰጥ ሁነቶችን በጊዛ ቅዯም ተከተሌ በመሰዯር ነው፡፡ ሇምሳላ ስሇሙሴ ታሪክ 

የሚያወሳው የመፅሏፌ ቅደስ ተረክና ዗ፀዓት የሚባሇው ክፌሌ ሙሴን በአንዴ ወቅት 

በምዴር ሊይ እንዯኖረ ታሪካዊ ገጸ ባህርይ አዴርጏ ያቀርባሌ” የሚሌ ትርጉም ይሰጣሌ፡፡ 

የሚትና ሃይማኖት ተመሳሳይነት እንዯተጠበቀ ሆኖ ከዙህ በሊይ በሠፇሩት ማብራሪያዎች 

ሊይ በመመስረት ሃይማኖት ሰዎች ሇመንፇሳዊ ወኪልች ያሊቸው ባህርይ ሲሆን ሚት 

ዯግሞ የመንፇሳዊ ወክልች ትርክት ነው የሚሌ ግንዚቤ ማዲበር ይቻሊሌ፡፡ ሃይማኖት ጽኑ 

እምነት ሲሆን ሚትን የጽኑ እምነት መሠረት አዴርጎ መግሇፅ ይቻሊሌ፡፡ 
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መ. ርእዮተዓሇም 

ሚትና ርእዮተዓሇምን በሚመሇከት ዯግሞ 20ኛው ክፌሇ ዗መን ካፇራቸው ቲዎሪዎች 

ውስጥ የጎንዚላዜን መጥቀስ ይቻሊሌ፡፡  

በጏንዚላዜ (2001:1) ሥራ ውስጥ “Political ideology plays a crucial role in the development 

of nation-state and the basis of that ideology often lies in a priori mythic knowlodge.”  በማሇት 

ፓሇቲካዊ ርዕዮተ ዓሇም የአገር መንግስት ግንባታ ውስጥ አስፇሊጊ (ቁሌፌ) ሚና 

የሚጫወት መሆኑንና የርዕዮተ ዓሇሙ መሰረት ዯግሞ ቀዴሞ የሚመጣው ሚታዊ 

እውቀት መሆኑ ተገሌጧሌ፡፡  

እነካምቤሌ፤ አርኖፌ፣ ካሲረርና ላልችንም ዋቢ ተዯርገው ሚት ዯጋፉ መዋቅር በማበጀት 

ፓሇቲካዊ ርዕዮተ ዓሇም የሚመሰርት መሆኑና ስሊሇፇው ነገር ስሜት ስሇወዯፉቱም 

አቅጣጫ እንዱኖረን የሚያዯርግ መሆኑ በጎንዚላዜ ተገሌጧሌ፡፡ ይህ አባባሌ ሚት 

የርእዮተ ዓሇም መሠረት እንጂ ራሱ ርእዮተዓሇም አሇመሆኑን ያመሇክታሌ፡፡ 

ሠ. ሚቶልጂ 

ርምሇር (2006፡X) ሚቶልጂን ሲገሌጽ Mythology answers these questions with stories about 

the lives of the gods that are not meant to be taken literally. Myths take place in what is 

sometimes called “primordial time,” the time before time began, before calendars and clocks 

existed ይሊሌ፡፡ አባባለ ሚቶልጂ እነዙህን ጥያቄዎች ተራ ፌቺው በማይወሰዴ በአምሊኮች 

የሕይወት ታሪክ (ተረክ) አማካይነት ይመሌሳሌ፡፡ ሚት አንዲንዴ ጊዛ የቅዴመ-ታሪክ 

ጉዲይ ተዯርጎ ይወሰዲሌ፤ ያ ማሇት ዗መንና ጊዛ ከመቆጠሩ በፉት የነበረው ዗መን ማሇት 

ነው የሚሌ ትርጉም አሇው፡፡  

ላሲ ኒኮሊስ በራሱ ዴረ-ገጽ እንዲመሊከተው ሚቶልጂ ሲበየን ያንዴ ባህሌ ወይም ህዜብ 

የተረኮች (stories) ስበስብ ነው ሉባሌ ይችሊሌ፡፡ እነዙህ ተረኮች በባህርያቸው 

(supernatural) እና (inspirational) ሲሆኑ የሞራሌ ግዳታ በሰው ሊይ አይጭኑም፡፡  

ረ. ፌሌስፌና  

ፌሌስፌና በተሇምድ የጥበብ ፌቅር ('love of wisdom') ይባሊሌ፡፡ ይኸውም ፉል (philo) 

ወይም ሶፉያ (Sophia) ከሚለት የግሪክ ቃሊት ተወስዯው ነው ተብል ስሇሚነገር፡፡  
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ርምሇር (2006፡X) Philosophy, like religion and mythology, also attempts to 

answer questions about the nature of the universe, but unlike religion, which requires 

only faith, or mythology, which is not to be taken literally, philosophy requires 

proof. “ፌሌስፌናም እንዯ ሃይማኖትና ሚቶልጂ እነዙህን ጥያቄዎች ሇመመሇስ 

የሚሞክር ሲሆን ነገር ግን እንዯ ሃይማኖት ፅኑ እምነት ብቻ ሳይሆን ወይም 

እንዯ ሚት የቃሌ በቃሌ ትርጉም ብቻ የማይወሰዴ ሳይሆን ፌሌስፌና 

ማረጋገጫ ይፇሌጋሌ፡፡” 

ሰ. ጥበብ  

ጥበብ ጥሌቅና ሰፉ ጽንሰ ሀሳብ ነው፡፡ ይህንን ጥሌቅና ሰፉ ጽንሰ-ሀሳብ ቪኮ (1948፡98) 

እንዯሚከተሇው አብራርቷሌ፡፡ 

Wisdom is the faculty which commands all the disciplines by which we 

aquire all the sciences and arts that make up humanity. Plato defines 

wisdom as „the perfecter of man.‟ Man, in his proper being as man, 

consists of mind and spirit, or, if we prefer, of intellect and will. It is the 

function of wisdom to fulfill both these parts in man, the second by way of 

the first, to the end that by a mind illuminated by knowledge of the highest 

things the spirit may be led to choose the best. The highest things in the 

universe are those turned toward and conversant with god: the best are 

those which look to the good of all mankind.  

The former are called divine things, the latter human. True wisdom, then, 

should teach the knowdedge of divine things in order to conduct human 

things to the highest good. 

ከቪኮ የተወሰዯው ጥቅስ የአማርኛ ትርጉም የሚከተሇው ነው፡፡ 

በአጠቃሊይ ሲታይ ጥበብ ስብእናችንን የሚገነቡ ሳይንሶችንና አርቶችን 

የምናገኝበትን ስነ ስርዓቶች የሚያዜ ሌዩ የተፇጥሮ ችልታ ነው፡፡ ኘሊቶ ጥበብን 

ሲበይን “የተሟሊ ስብእና ነው” ይሊሌ፡፡ ሰው እንዯ ሰው ከአእምሮና ከመንፇስ 

የተሰራ ነው፡፡ የጥበብ ተግባር ሁሇቱን መሙሊት ነው፡፡ በመጀመሪያው አማካይነት 

ሁሇተኛን የተሟሊ ማዴረግ እንዯማሇት ነው፡፡ አእምሮ እጅግ በጣም ከፌተኛ ስሇሆኑ 

ነገሮች እውቀት ይፇነጥቃሌ፡፡ መንፇስ ዯግሞ እጅግ የተሻሇውን ይመርጣሌ፡፡ በዙህ 

ዓሇም ሊይ እጅግ በጣም ከፌተኛ ነገሮች የሚባለት ወዯ እግዙአብሔር የዝሩና 

ከእግዙአብሔር ጋር የሚተዋወቁ ናቸው፡፡ እጅግ በጣም ጥሩ (እጅግ በጣም የተሻለ) 
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የሚባለት ዯግሞ የሰው ሌጅን መሌካም ነገር የሚመሇከቱ ናቸው፡፡ የመጀመሪያዎቹ 

መሇኯታዊ ነገሮች ናቸው፡፡ ሁሇተኞቹ ሰዎች ናቸው፡፡ ከዙያ እውነተኛ ጥበብ 

ስሇመሇኯታዊ ነገሮች እውቀት የሚያስተምር መሆን ይገባዋሌ፡፡ ሰብአዊ ነገሮችን 

እጅግ በጣም ጥሩ ወዯ ሆነ ዯረጃ ሇመውሰዴ ማሇት ነው፡፡ 

ቴምፕሌተን (2002፡XXI) በበኩለ ጥበብ እንዯ ግሇሰባዊ ችልታ ጥሌቀት ባሇው ግንዚቤና 

እይታ የታነፀ አእምሮአዊና ባህርያዊ ዴርጊት መሆኑን ሲገሌፅ “Wisdom… as a personal 

quality, can be a mental and behavioral activity that can require a depth of understanding such 

as perception or how you “see” or perceive what is happening around you”ይሊሌ፡፡ 

ቴምፕሌተን በመቀጠሌ ጥበብ እንዯ ክዋኔ ማሇትም የእሇት ተእሇት ሕይወታችንን 

የምንመራበት የየዕሇት ባህርያችን ጥራት ነው በሚሇው አባባሌ ሲያስረዲ “Wisdom can 

also be a quality of everyday behavior such as performance-or how you conduct your daily 

life.” ይሊሌ፡፡ 

እንዯ ቴምፕሌተን አባባሌ ስሜታችን (Emotion) የገቢራዊ ጥበብ አካሌ በመሆኑ 

በስሜታዊነት ውስጥ ሇራሳችን ትርጉም ያሇውን ነገር ካዯረግንና ሞራሊዊ በሆነ ሁኔታ 

ሇላልችም የምናስተሊሌፌ ከሆነ ጥበብ ውስጣችን ሇመኖሩ ምሌክት ነው፡፡ ይሁን እንጂ 

እውቀትና መረጃ ማግኘትና ጥበብን መጎናጸፌ የተሇያዩ መሆናቸውን ቴምፕሌተን 

ሲገሌጽ “There is a definite difference between acquiring knowledge and information and 

possessing wisdom.” ይሊሌ፡፡  

ቲቤሪየስ (2010) “የጥበብ ገጽ” በመባሌ በሚታወቀው በራሱ ዴረ ገጽ ሊይ ስሇ ጥበብ 

የራሱን ተሞክሮ ጽፍ ነበር፡፡ ቲቤሪየስ እንዲሇው ሏምላ መጨረሻ 2010 ጥቂት 

ከፌሌስፌናና ሳይኯልጂ ዗ርፍች የተውጣጡ ምሁራን አንዴ ቡዴን መስርተው በሚኒሶታ 

ስሇ ጥበብ (በጥበብ ጉዲይ) ሊይ መክረው ነበር፡፡ እሱም ከተሳታፉዎቹ አንደ ነበር፡፡ 

በውይይታቸው ወቅት ሁለም የቡዴኑ አባሊት በየግሊቸው ምስቅሌቅሌ ሉባሌ የሚችሌ 

የተሇያዩ የጥበብ ብያኔዎችን አፇሇቁ፡፡ እሱ በበኩለ የሰጠው ረቂቅ የጥበብ ብያኔ 

“Practical wisdom consists in the capacities needed to make good judgments about what 

matters in life and to bring one‟s actions into accordance, in sofar as this is in one‟s control” 

የሚሌ ነበር፡፡ ሇዙህ ብያኔ የሚቀርበው የአማርኛ ትርጉም ተግባራዊ ጥበብ በህይወት ውስጥ 

ስሇሚያጋጥሙ ጉዲዮች ጥሩ ውሳኔ ሇመስጠትና የባሇውሳኔውን ዴርጊት ወዯዙሁ መስመር ሇማምጣት 

በሚያስፇሌግ አቅም ውስጥ የሚመሰረት ነው የሚሌ ነው፡፡ 
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እዙህ ሊይ ቲቤሪየስ “More” (በይበሌጥ) የሚሌ ሞዳሌ ተጠቅሟሌ፡፡ እሱ እንዯሚሇው 

በጥበብ አጠቃሊይ ብያኔ ውስጥ “More” (በይበሌጥ) የሚሌ ሞዳሌ የሚኖር ሲሆን ሞዳለ 

የሚመሇከታቸው ቁም ነገሮች መወሰን (Judging) በውሳኔው መሰረት መፇፀም (Acting), 

ስሇራስ ማወቅ (Self-knowledge) የሚለ ናቸው፡፡ 

ቲቤሪየስ ጥበብን በሁሇት ከፌል በመመርመር ግሊዊ ጥበብና የማህበራዊ ባህሌ ጥበብ 

ይሊቸዋሌ፡፡ ግሊዊ ጥበብ በአንዴ ሰው (ግሇሰብ) የተያ዗ ውስጣዊ የአዋቂነት ባህርይ ሲሆን 

የማህበራዊ ባህሌ ጥበብ ዯግሞ በህብረተሰቡ የተያ዗ የአዋቂነት ባህርይ ነው፡፡   

ማክድናሌዴ (2001፡4) በመጽሏፈ ውስጥ ጥበብ ነገሮችን በግሌፅ ማየትን፣ ውጤታማ 

የሚያዯርግ ተግባር መሥራትን፣ በጏ ማሰብን፣ የተፇጥሮንና የሰውን ምንነት በጥሌቀት 

መረዲትን፣ የእርምጃ አወሳሰዴ ጊዛን ማወቅን፣ ማንኛውንም ጉዲይ በሰከነ አእምሮ 

መያዜን፣ የችግሮችን አመጣጥ አስቀዴሞ በማወቅ የማስወገዴ ችልታ ማዲበርን 

የሚያጠቃሌሌ ነው ሲሌ ይጠቅሳሌ፡፡ ነገር ግን እነዙህ አገሊሇጾች ስሇ ጥበብ በትንሹ 

ፌንጭ ቢሰጡ እንጂ የተሟለ ብያኔዎች አሇመሆናቸውን ያረጋግጣሌ፡፡ የተሻለ ናቸው 

የሚሊቸውን እንዯሚከተሇው ይ዗ረዜራሌ፡፡ እነሱንም አምስቱ የጥበብ መሇያ ባህርያት 

በማሇት ገሌጧቸዋሌ፡፡ 

- እውነታን የመሻት ባህርይ- A reality seeking attitude. 

- አጠቃሊይ እይታ- Holistic seeing. 

- ተቃውሞ የላሇው አቀባበሌ- Non reacting acceptance. 

- አንዴ መሆንን ማረጋገጥ- Realization of oneness. 

- ላልችን የሚጠቅም ባህርይ መኖር- Behavior that benefits others. 

ማክድናሌዴ በጥበብ ጉዲይ ሊይ ረዥም ጊዛ ወስድ ሰፉ ጥናት በማዴረጉ የሚሰጣቸው 

ጥሌቅ ትንታኔዎች የጥበብን ምንነትና ተግባር አጉሌተው የሚያሳዩ ናቸው፡፡ ምንም ያህሌ 

የሊቀ እውቀትና የረቀቀ ቴክኖልጂ ቢኖረን ዴርጊታችን በጥበብ ካሌታገ዗ የሚፇሇገውን 

ያህሌ ውጤታማ እንዯማንሆን እንዱህ በማሇት ይነግረናሌ፡፡ 

During this century, industrial society helped us become the most 

knowledgeable populace in history. Some of us applied our knowledge to 

the creation of powerful technologies. All of us have used those 

technologies to create comfortable lines for ourselves. Our intentions were 
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usually honorable in all this, but our actions, much of the time were not 

guided by that holistic value connected kind of understanding called 

wisdom. Wisdom is not one thing; it is a whole array of better-than-

ordinary ways of being, and living and dealing with the world. Because of 

this, and because individual wise people express wisdom‟s characteristics 

in different ways and to different degrees, this chapter‟s question has no 

brief answer. Short statements about wisdom can be helpful as long as we 

realize that each expresses only part of the truth. We could say, for 

example that wisdom involves:  

 seeing things clearly; seeing things as they are,  

 acting in prudent and effective ways,  

 acting with the well-being of the whole in mind,  

 deeply understanding the human cosmic situation, 

 knowing when to act and when not to act , 

  being able to handle whatever arises with peace of mind  an effective, 

compassionate, holistic, response,  

 being able to anticipate potential problems and avoid them. 

(Macdonald2001:1) 

ከዙህ በሊይ የተጠቀሰውና ማክድናሌዴ ስሇ ጥበብ የሰጠው ማብራሪያ እንዯሚከተሇው ወዯ 

አማርኛ ተተርጉሟሌ፡፡ 

በዙህ ምዕተ ዓመት የኢንደስትሪ ህብረተሰብ (ማህበረሰብ) የሚባሇው በታሪክ ውስጥ  

ባሇዕውቀት ህዜብ እንዴንሆን አዴርጎናሌ፡፡ የተወሰን ሰዎች ዕውቀታችንን ኃይሇኛ 

ቴክኖልጂዎችን ሇመፌጠር አውሇናሌ፡፡ ሁሊችንም የተሻሇ ሕይወት ሇራሳችን 

ሇመፌጠር እነዙህን ቴክኖልጂዎች እንጠቀማሇን፡፡ በዙህ ረገዴ ያሇን ፌሊጎትና 

ዕውቀት የሚከበር ቢሆንም ብዘውን ጊዛ ዴርጊቶቻችን በጥበብ የሚመሩ  

አይዯለም፤ ብዘዎቻችን የዕውቀት ባሇቤቶች ነን፤ ነገር ግን ጥቂቶቻችን ብቻ ነን 

ብሌሆች፡፡ ጥበብ አንዴ ነገር ብቻ አይዯሇም፡፡ ከመዯበኛ የአኗኗር፣ የሕሌውናና 

ከዓሇም ጋር ከሚዯረገው መስተጋብር የሊቀ በሁለም ነገር ሊይ የሚያርፌ ጨረር 

ነው፡፡ ይህ በመሆኑና ብሌህ ሰዎች የጥበብን በሕርያት በተሇያዩ መንገድችና 

በተሇያዩ ዯረጃዎች ስሇሚገሌፁ የዙህ ምዕራፌ ጥያቄ አጭርና አቋራጭ መሌስ 

አይኖረውም፡፡ እንዱያው በጥሌቅለ ጥበብ የሚከተለትን ሉያቅፌ ይችሊሌ ብል 

መግሇፅ ይቻሊሌ፡፡   
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 ነገሮችን በግሌፅ ማየት፣ ነገሮችን እንዲለ ማየት፤  

 በጥንቃቄና ውጤታማ በሚያዯርግ መንገዴ ነገሮችን ማዴረግ፤  

 አንዴ ነገር ሲዯረግ የሁለንም ዯህንነት (ስሇ ሁለም ዴህንነት) በአእምሮ ውስጥ 

ማኖር  

 የአንዴን ነገር ስብዕና በጥሌቀት መረዲት፤ 

 መቼ ማዴረግ እንዯሚቻሌና እንዯማይቻሌ ማወቅ  

 ምንም ነገር ቢነሣ ሰሊም ባሇው አእምሮ፣ በርህራሄ፣ ሁለን አቀፌና ውጤታማ 

በሆነ መንገዴ መያዜ መቻሌ፡፡  

 ችግሮችን በአግባቡ መያዜና ማስወገዴ መቻሌ፡፡  
 
እንዯዙህም ተብራርቶ እንዯ ማክድናሌዴ አባባሌ የእሱ አገሊሇጾች የጥበብን ጉዲይ 

በትንሹ የሚገሌጹ ናቸው፡፡ ባሌቲስና ስታውዱንገር በበኩሊቸው፤ በ2000፤ የአሜሪካ 

የስነሌቦና ማህበር በሚባሇው ጆርናሌ ውስጥ ባሳተሙት መጣጥፌ ሌክ እንዯ 

ማክድናሌዴ ሁለ ጥበብን በጥሌቀት አብራርተውታሌ፡፡ በመጣጥፊቸው ውስጥ የጥበብ 

ጽንሰ-ሀሳብ እንዱህ ተገሌጧሌ፡፡  

a. Wisdom is a concept that carries specific meaning that is widely shared 

and understood in its language based on representation. For example, 

wisdom is clearly distinct from other wisdom related psychological 

concepts such as social intelligence, maturity, or creativity. b. Wisdom is 

judged to be an exceptional level of human functioning. It is related to 

excellence and ideals of human development. c. Wisdom identifies a state 

of mind and behavior that includes that coordinated and balanced 

interplay of intellectual affective and motivational aspects of human 

functioning. d. Wisdom is viewed as associated with a high degree of 

personal and interpersonal competence, including the ability to listen, 

evaluate, and to give advice. e. Wisdom involves good intentions. It is used 

for the well being of oneself and others. Comprehensive characterization 

of wisdom can be deduced from cultural historical and philosophical 

analyses of the wisdom concept (it is general criterion outlining the nature 

of wisdom.  

የባሌቲስና ስታውዱንገር ጥቅስ ወዯ አማርኛ ሲመሇስ የሚከተሇውን መሌክ ይይዚሌ፡፡ 

ሀ. ጥበብ የተሇየ ትርጉም የሚይዜ (ሁለም የሚጋራውና የሚረዲው) ፅንሰ ሀሳብ 

ነው፡፡ ሇምሳላ ጥበብ፤ ከጥበብ ጋር ከሚዚመደ ስነሌቦናዊ ፅንሰ ሀሳቦች ማህበራዊ 
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ችልታና ብስሇት፤ እንዱሁም ከፇጠራ ሥራዎች ጋር ግሌፅ ሌዩነት አሇው፡፡ ሇ. 

ጥበብ ወዯር የሇሽ ሰብኣዊ ግብር ነው ተብል ይታሰባሌ፤ ከምርጥ ችልታና ሀሳበዊ 

የሰው ዕዴገት ጋር ይዚመዲሌ፡፡ ሏ. ጥበብ ሰብአዊ አሠራርን፤ ተነሳሽነትን፤ ተፅዕኖ 

ፇጣሪነትን፤ ምሁርነትን የሚያካትቱ የአእምሮን ሁኔታና በሕርይን ይሇያሌ፡፡ መ. 

ጥበብ የማዲመጥ ችልታን፤ የመገምገም ችልታን፤ የመምከር ተሰጥኦን፤ የሚጨምር 

ከፌተኛ ግሇሰባዊና ጥንዲዊ ተወዲዲሪነት ሆኖ ይታያሌ፡፡ ሠ. ጥበብ ጥሩ አሳቢነትን 

ያጠቃሌሊሌ፡፡ ሇራስና ሇላልች ዯህንነት ይጠቅማሌ፡፡  

በአጠቃሊይ ሲታይ የጥበብ ትርጉም (ብያኔ) በዚ ይሊሌ፡፡ ስሇዙህ የጥበብን ምንነት 

በተሇያዩ መንገድች መግሇጹ እንዯተጠበቀ ሆኖ ከሊይ ከተገሇጹት በአጭሩ ሉወጣ 

የሚችሇው ብያኔ ጥበብ ሁሇገብ ብቃት የማዲበርና ሇሁለም ጉዲዮች የሚመጥንና ተገቢ 

መሊ (ብሌሃት) የመፌጠር ችልታ ነው የሚሌ ይሆናሌ፡፡ እንዱህ ዓይነቱን ችልታ 

ከሚያዲብሩት ነገሮች ውስጥ አንደ ሚት ነው፡፡ ሚት በብዘዎቹ የእውቀት ዗ርፍች ውስጥ 

ተጠሊሌፍ እንዯሚገኝ ሁለ ጥበብም በሚቶልጂ ውስጥ ተጠሊሌፍ ይገኛሌ፡፡ ስሇዙህ አንዴ 

ሰው ሚታዊ ትርክትን በሚሰማበት ጊዛ ጥበብንም አብሮ ይቀስማሌ፡፡ 

2.1.1.4. ሚት ከላልች ትርክቶች የሚሇይበት ባህርያት 

ድይሌና ፌሊቴን (2004) በዴረ-ገጽ ሊይ ባቀረቡት ጽሁፌ ሚት በማንኛውም ህብረተሰብ 

ውስጥ እንዯሚኖር በማመን ሚት የሰው ባህሌ የሚገነባበት መሰረት መሆኑን ካተቱ በኋሊ 

በምእራቡ ባህሌ መሠረት ምሁራን ከሚት ጋር የሚያዚምደአቸው ትርክታዊ ዗ውጏች 

ፊቡሊ (fable) መናፌስታዊ ተረት (fairy tale) ሀገረሰባዊ ተረት (falktales) ሳጋ (sagas) 

የጀግንነት ግጥም (epics) ላጀንዴ (legends) ወ዗ተ መሆናቸውን ይ዗ረዜራለ፡፡ 

ተመሳሳይነታቸውንና ሌዩታቸውን ሇማሳየት ሲሞክሩ፤ ሇምሳላ ፊቡሊ እንዯ ሚት 

ተፇጥሮአዊ ቁሶችን ወይም እንስሳትን እንዯ ገፀ ባህርያት ሲጠቀም ሰውኛ ባህርይ 

እንዯሚያሊብስ፤ ነገር ግን ፊቡሊ ግብረገባዊ (ሞራሊዊ) መሌእክት እንዯሚያስተሊሌፌ፤ 

በዙህ ምክንያት አንዲንዳ ትምህርት ሰጪ (አስተማሪ) ተረት ተብል እንዯሚጠራ፤ ሚት 

በተቃራኒው ቀጥተኛ የዙህ ዓይነት ትምህርታዊ ጉዲይ (didactic aspect) የላሇው መሆኑን 

ያብራራለ፡፡  

ፊቡሊና ሚት በትርክታዊ ገጽታቸውም ሌዩነት አሊቸው፡፡ በዙህ መሰረት ከጊዛና ቦታ 

አንፃር የፊቡሊ መቼት በተሟሊ ሁኔታ የሚቀርብ አይዯሇም፡፡ ሇምሳላ አህያና ጅብ ወንዜ 

ተገናኙ ብል ሉጀምር የሚችሌ ዓይነት ነው፡፡ ሚት ግን በታሪኩ የሚሳተፈትን ተዋንያን 
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(አምሊክና ጀግኖችን) በስም ይጠቅሳሌ፤ መሌከአምዴሩንና የነገሮችን ግንኙነት 

ያቀርባሌ፡፡ 

እነዙሁ ጸሃፉዎች የመናፌስት ተረትንና ሚትን በማነፃፀር የመናፌስት ተረት ሌክ እንዯ 

ሚት ከመዯበኛው ወጣ ያለ ያሌተሇመደ ፌጡራንና ክስተቶችን እንዯገፀ ባህርያት 

የሚጠቀም መሆኑን ያወሳለ፡፡ ነገር ግን እንዯ ፊቡሊ ግሌፅ ያሌሆነ መቼት የሚጠቀምና 

አንዴ ጊዛ እንዱህ ሆነ የሚሌ ዓይነት አቀራረብ ስሇሚከተሌ እዙህ ቦታ ሊይ በተ዗ዋዋሪም 

ቢሆን ከሚት ጋር ሌዩነት እንዯሚፇጥር ይጠቁማለ፡፡ 

ሀገረሰባዊ ተረትን በሚመሇከት ድይሌና ፌሊቴን ሲያብራሩ ስሇትርጉሙ በምሁራን 

መካከሌ ስምምነት የላሇውን ያህሌ የሀገረሰባዊ ተረትና ሚት ግንኙነትን በሚመሇከትም 

ወጥ ስምምነት አሇመኖሩን ይጠቅሳለ፡፡ ምሳላ ሲያቀርቡም የአሜሪካው ፍክልረኛ 

ቶምሰን ሚትን የሀገረሰባዊ ተረት አንደ አካሌ ሲያዯርገው እንግሉዚዊው ኪርክ ዯግሞ 

ሁሇቱ የተሇያዩ ሆነው የሚዯራረቡ ናቸው እንዯሚሌ ይጠቁማለ፡፡ እንዯ ቶምሰን ሁለ 

ዯስታ ዯሳሇኝ (2015፡155) እና ድናሌዴ (2014፡10) ሚትን የተረት ዓይነት 

ያዯርጉታሌ፡፡ ነገር ግን በዙህ ጥናት ግኝቶች መሰረት ሁሇቱ ትርክቶች ሲነጻጸሩ ሚትና 

አገረሰባዊ ተረት በትርክታዊ ቅርጻቸው ተመሳሳይ ናቸው፡፡ ሁሇቱም በንግግሮች መካከሌ 

ጉዲዩን ሇማስታወስና ሇማጠናከር፤ ሃሳብ አስቀይሮ ተቃራኒ አስተሳሰቦችን ሇማስታረቅና 

ግትር ሀሳብ ወይም አቋም ሇማሇ዗ብ እንዯምሳላ  ይነገራለ፡፡ ነገር ግን አገረሰባዊ ተረት 

ከሚት በተቃራኒ ተራው ሰው የሚሠራውን ሥራ የሚሠሩ ገጸባህርያትንና ጥቅሌ 

አባባልችን ይጠቀማሌ፡፡  

ተረት በአብዚኛው በሰዎች ወይም በእንስሳት ባህርያት ሊይ ተመስርቶ ዯግነትን ወይም 

ክፊትን ሇማሳየት የሚሞክር ነው፡፡ ሚት ሊይ ሲሆን ግን የዙህ ዓይነት ባህርይ ጎሌቶ 

አይታይም፡፡ እንዱሁም አገረሰባዊ ተረት እንዯ ሚት የምር ተዯርጎ አይወሰዴም ወይም 

የሚትን ያህሌ ኃይሌ የሇውም ወይም የሚትን ያህሌ አይታመንም፡፡  

ወዯ ሣጋ ስንመጣ አንዴ ታሪካዊ ክስተትን መሰረት አዴርጎ የሚፇጠር ትርክት ነው፡፡ 

ሳጋ ከሚት ጋር ሲነፃፀር እውነታነቱ የበሇጠ የሚታወቅ ወይም የመታወቅ እዴሌ ያሇውና 

ታሪካዊ መቼት ያሇው ነው፡፡ ቃለ ከደሮ ኖርስ የወጣ ሲሆን ትርጉሙም “የተባሇ ነገር” 

እንዯማሇት ነው፡፡ ሳጋ በ13ኛው ክ/዗መን የተጀመረ መሆኑ የሚታመን ሲሆን በ10ኛና 

11ኛው ክ/዗መናት የነበሩ የዯሴቱ ጀግኖች ዴርጊቶች ሊይ ያተኩራሌ፡፡  



45 

 

የጀግንነት ግጥም (Epic) ዯግሞ ግጥማዊ ትረካ ነው፡፡ የጀግንነት ግጥም በትርክታዊ ቅርጹ 

ከሳጋ ጋር ይመሳሰሊሌ፡፡ ነገር ግን የጀግንነት ግጥም በአብዚኛው በግጥም የሚቀናበር 

ስሇሆነ ከሳጋ ይሇያሌ፡፡ ከሚት ጋር ያሇው ግንኙነት ዯግሞ የእናትና ሌጅ ዓይነት 

ግንኙነት ነው፡፡ ይህ ማሇት የጀግንነት ግጥም በሚታዊ ትርክቶች ሊይ ሉመሠረት 

ይችሊሌ ማሇት ነው፡፡ ስሇዙህ ሌዩነታቸው በግሌጽ የሚታይ ነው፡፡ 

ላጀንዴ ከሚት ጋር ሲነፃፀር ሌዩታቸውን ማመሊከት ይቻሊሌ፡፡ ላጀንዴ ታሪካዊ መሰረት 

ያሇው ባህሊዊ ትረካ ተዯርጏ ይታሰባሌ፡፡ ከዙህም ላሊ የላጀንዴ ጀግኖች (ተዋንያን) 

የሚሰሩትን ተራው ሰው ሉሰራው ይችሊሌ፡፡ የሚት ተዋንያን ሥራ ሲሆን ግን በአብዚኛው 

ሇተራው ሰው የሚቻሌ አይዯሇም፤ ክስተቱ የሚዯግመበትም አጋጣሚ በቀሊለ 

አይፇጠርም፡፡ ሙለጌታ ነጋሳ (2014፡120) “The main genres of folk-narratives are 

categorized into three: folktale, myth and legend.” በማሇት ሚትና ላጀንዴ የተሇያዩ 

መሆናቸውን ያመሇክታሌ፡፡ ስሇዙህ ሚትና ላጀንዴ አንዴ ዓይነት ሳይሆኑ የተሇያዩ 

ናቸው፡፡  

ፓራብሌና ሚት ሲነጻጸሩ በዋነኛነት ሚት አስተምህሮ ወይም ግብረገብ አይዯሇም፡፡ 

ይሌቁን ፓራብሌ (ግብረ-ገባዊ ተረት) አስተምህሮ ወይም ግብረገብ የመሆን ባህርይ 

አሇው፡፡ ሇምሳላ በመጽሏፌ ቅደስ ውስጥ የአዱስ ኪዲንን ፓራብልች መጥቀስ ይቻሊሌ፡፡ 

በተጨማሪም በፓራብሌ የሚነሳው ጉዲይ በላሊ ምንጭም የሚታወቅ ዓይነት ሲሆን በሚት 

የሚነሳው ጉዲይ ግን ማረጋገጫ የሚቀርብበት አይዯሇም፡፡ 

2.1.2. ሚትን የደሮ ነገር ብቻ አዴርጎ መዯምዯም የማይቻሌ ስሇመሆኑ 

ሉዮናርድና ሚካኤሌ (2003) በዴረ-ገጽ ጽሁፊቸው አማካይነት ኢሌውዴን ይጠቅሳለ፡፡ 

ኢሌውዴ ሚት ዴሮም የነበረ አሁንም የሚኖር ቋሚ (Static) ትረካ ነው ብል መከራከሩን 

ሁሇቱም ምሁራን ይጠቅሱና የእሱ ክርክር መሻሻሌ እንዯሚገባው ይጠቁማለ፡፡ በእነሱ 

አባባሌ ሚቶች ባህሌ እንዯ ቀኖና የሚወስዲቸው ከመሆናቸውም በሊይ ተሰጥኦ ባሊቸው 

ታሪክ ተናጋሪዎች የሚቀናበሩ፤ በህዜብ የሚታመኑና ሇሕዜብ ትርጉም የሚሰጡ ገዥ 

ቁምነገሮች ናቸው፡፡ እነዙህ ሚታዊ ታሪኮች  በሕዜቡ ፌሊጏት የሚታዯሱና የሚሇመደ 

ናቸው፡፡ ከዙህ መረዲት የሚቻሇው ሚት እንዯፇሇገ በራሱ ጊዛ በማንኛውም ታሪክ ውስጥ 

የሚወሸቅ ትርክት ሳይሆን በተጠቃሚዎቹ እየተተገበረና ሇውጥ እያሳየም የሚሄዴ 

የትውፉት ምዴብ ነው፡፡ 
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ዊሉያም ባስኮም (1965፡1) ሚትን ሲገሌጽ “Myths are prose narratives which, in the society 

in which they are told, are considered to be truthful accounts of what happened in the remote 

past.” በማሇት ስሊሇፇው ጉዲይ ብቻ የሚያወሳ ትርክት አዴርጎታሌ፡፡ ይሁን እንጂ ሊንግ 

(1897: VIII) “The most usual habits of mind in our own day are the theoretical and analytical 

habits. Dissection, vivisection, analysis-those are the processes to which all things not 

conclusively historical and all things spiritual are bound to pass.”  በማሇት የባስኮምን ሀሳብ 

ያፇርሳሌ፡፡  

የሊንግ አባባሌ ወዯ አማርኛ ሲመሇስ “ባሇንበት ዗መን በጣም የታወቁት የአእምሮ 

ሌማድች የትወራና የትንተና ሌማድች ናቸው፡፡ ታሪካዊ መዯምዯሚያ የማይሰጣቸው 

የምርምር፤ የሙከራና የትንተና ሂዯቶችና መንፇሳዊ የሆኑ ነገሮች በሙለ ካሇፇው ጋር 

እንዱዚመደ ይዯረጋሌ” የሚሌ ነው፡፡  

ሊንግ ክርክሩን የበሇጠ ሲያጠናክር በዙህ በ20ኛው ክፌሇ ዗መን የግሪኮችና የሮም የደሮ 

አምሊኯች፣ የግብፅና የእንግሉዜ ዗ር አምሊኮች ተረስተዋሌ ወይም ሉረሱ ይችሊለ ብሇን 

እናስብ ይሆናሌ ይሌና ነገር ግን በርካታ ጽሁፍችን ስናነብና የእሇት ተእሇት የሰው 

ሌጆችን አነጋገር ስንመረምር ሚትን ጨምሮ ከውስጣቸው መንፇሳዊ ጉዲዮች 

እንዯማይታጡ እንገነ዗ባሇን ይሊሌ፡፡ ቀሊሌ ምሳላ ሲያቀርብም በቴርሞሜትርና 

በባሮሜትር ውስጥ የሚገኘው ብርማ ቁስ ሜርኩሪ (የጁፒታር ሌጅና የንግዴ አምሊክ) 

ተብል ሲጠራ በአስተሳሰብ ዯረጃ ብቻ ሳይሆን በቁሳቁስ ዯረጃም ሳይንስ ከመንፇሳዊነትና 

ከሚት ሉርቅ እንዲሌቻሇ ይጠቁማሌ፡፡ 

በአስተሳሰብ ዯረጃ የምንጠቀምባቸውን ስያሜዎች ሲጠቁም የጋዛጦችን ስሞችና 

የተከራካሪ ህብረተሰብን በእንግሉዜኛ “አርግዩስ” ብሇን ስንጠራ አርግዩስ ባሇብዘ አይን 

አምሊክ መሆኑን ሳንገነ዗ብ እንቀራሇን ይሊሌ፡፡ አባባለ በእንግሉዜኛ “We accept the names 

of newspapers and debating societies as being the Argus without perhaps quite realizing who 

Argus, the many-eyed was.” ይሊሌ፡፡ 

እዙህ ሊይ የድይሌ እና ሊንግ ክርክሮች የሚዯገፈ ናቸው፡፡ ሚት የዴሮ ጉዲይ ብቻ መሆን 

አሇመሆኑን ሇማረጋገጥ ስንነሳ እነዙያ ደሮ የተፇጠሩ ሚቶች በዚሬው 21ኛው ምእተ 

ዓመት ዋጋ ያሊቸውና አገሌግልት በመስጠት ሊይ የሚገኙ ሆነው እናገኛቸዋሇን፡፡ በዙህ 

ብቻም ሳያበቃ ሚት ዚሬም ይፇጠራሌ፤ በሚቀጥሇው ትውሌዴ አማካይነትም መፇጠሩ 

ይቀጥሊሌ፡፡ ስሇዙህ ሚትን የደሮ ነገር ብቻ አዴርጎ መዯምዯም ተገቢ አይሆንም፡፡  
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በ20ኛው ክ/዗መን መጀመሪያ ሊይ ሚቶልጂን አስመሌክተው ስራዎቻቸውን ካሳተሙት 

ምሁራን መካከሌ ስፔንስ (1921:5) አንደ ተጠቃሽ ሲሆን ሚቶልጂ ከህብተረሰብ 

ሳይንሶች ውስጥ አንደ መሆኑን አጉሌቶ አሳይቷሌ፡፡ ሚትን የሚቀርጹ ሌዩ ቁሳዊና 

ማህበራዊ ሁኔታዎችን ባሇመረዲት ከእሱ የቀዯሙ ምሁራን በአብዚኛው ሚትን የደሮ 

ነገር (historical) አዴርገው እንዲቀረቡት ሳይሆን ስፔንስ እንዲቀረበው ከ1900 በኋሊ እስከ 

1920ዎቹ ዴረስ ሚቶልጂ ከእህት ሳይንሶች ከፍክልርና ንፅፅሮሻዊ ሃይማኖት ጋር ፇጣን 

እዴገት በማሳየት ከጥንታዊነት ባህርዩ ወጥቶ እንዯ አዱስ ሳይንስ መታየት ጀምሯሌ፡፡ 

ስፔንስ ሚት ከትውፉታዊ (traditional) ሳይንሶች አንደ መሆኑን ከጠቆመ በኋሊ 

የማህበረሰብ ሚት፤ ተረትና ላጀንዴ በትውፉታዊ ትርክት ቅርጽ እንዯሚገሇፁ ወይም 

ትውፉት በሚሇው ስያሜ ስር እንዯሚጠቃሇለ ፌንጭ ይሰጣሌ፡፡ እዙህ ሊይ የስፔንስ 

አስተሳሰብ ከቀዯሙት ምሁራን አንፃር ሲገመገም ምጥቀት ያሇው ሆኖ ይታያሌ፡፡ ሚትን 

እንዯ ሳይንስ መቁጠሩ ወይም ከሳይንስ ዗ርፍች አንደ ነው ማሇቱ በዯፇናው “ሚት የዴሮ 

ነገር ነው” የሚሇው አስተሳሰብ እንዱቀየር ያዯረገ ትሌቅ እመርታ ነው፡፡  

በላሊ በኩሌ ከዴረ-ገጽ የተገኘው የሃይግሪን (2012) ጽሁፌ በተወሰኑ አገሮች ውስጥ 

“በጥንታዊዎቹ ሚቶች ማመን እየቀነሰ መጥቷሌ፤ ሚትም በእውነት ተተክቷሌ” የሚለ 

አባባልች ቢኖሩም ነገሮችን ሇመግሇፅና ህብረተሰብን ሇመቅረፅ ሚቶልጂ በ዗መናዊውም 

ዓሇም መፇጠሩ እንዲሌቀረ ያስገነዜባሌ፡፡ በመሰረቱ ሚቶልጂ በግዴ እውነተኛ መባሌ 

ወይም የትክክሇኛ ታሪክ መግሇጫ መሆን አይጠበቅበትም፡፡ ይሌቁን ተዯራሲያኑ 

በሚቀበለትና በሚረደት ታሪኮች አማካይነት የህብረተሰብን ማንነት የማጠናከሪያና 

ግንኙነታቸውን የማጥበቂያ ዗ዳ ሆኖ ማገሌገሌ ይጠበቅበታሌ፡፡ 

ላሊው በዙህ ዗መንም ቢሆን ሚት በተሇያዩ ፍርሞች የሚፇጠር መሆኑን ማሳያ የሚሆነው 

የኢንተርኔት ኮንስፖይራሲ ቲዎሪ ነው፡፡ የአሜሪካው ፕሬዙዲንት ቡሽ ኢራቅን 

መውራራቸው ተገቢ መሆኑን ሇማሳመን ኢራቅ ጅምሊ ጨራሽ የጦር መሳሪያ አሊት 

የሚሌ ትርክት ፇጠሩ፡፡ ይህ ትርክት በ20ኛው ክፌሇ ዗መን መጨረሻ ከተፇጠሩት የሚት 

ትርክቶች አንደ ነው ሉባሌ የሚችሌ ነው፡፡  

ላሊው የዩፍ ጉዲይ ነው፡፡ ቶማስ (2000: IX) በሉዊስ መጽሏፌ ውስጥ “UFOs: Folklore of 

the Space Age” በሚሌ ርእስ ባቀረበው መጣጥፌ “Ever since pilot Kenneth Arnold sighted 

nine shiny objects that „skipped like saucers‟ over the Ridges of Mt. Rainier on June 24, 1947, 
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unidentified flying objects (UFOs) or flying saucers have held center stage in popular belief 

and imagination.” በማሇት ገሌጧሌ፡፡ የቶማስ አባባሌ ወዯ አማርኛ ሲተረጎም ኬኔት 

አርኖሌዴ የተባሇ አይሮፕሊን አብራሪ ዗ጠኝ የሚያብረቀርቁና የተያያዘ የስኒ ማስቀመጫ 

ወይም የዱስክ ቅርጽ ያሊቸው የሚመስለ፤ ሆኖም ሇመሇየት የሚያስቸግሩ በራሪ አካሊት 

በሬይኒየር ተራራ ሊይ ሲበሩ አይቻሇሁ ካሇ ከሰኔ 24/1947 ጀምሮ የዩፍ ጉዲይ በሰዎች 

እምነትና ምናብ ውስጥ ቦታ እየያ዗ መጥቷሌ የሚሌ እንዴምታ አሇው፡፡ ይህ ትርክት 

በመጽሏፌ፣ በጋዛጣና በመጽሄት፣ በቴላቪዥንና በሬዱዮ እንዱሁም በኢንተርኔት በመሊው 

ዓሇም ተሰራጭቶ ሕዜብ አምኖ ተቀብሎሌ፡፡ ስሇዙህ የዩፍ ትርክት የሚት መመ዗ኛዎችን 

ስሇሚያሟሊ ከሚት ጎራ የሚመዯብ ነው፡፡ 
  
በጊዛያቸው እነማርክስ፤ ኤንግሌስና ላኒን ሳይንስ፣ ንቃተ ህሉና፣ ቁስ አካሌ ወ዗ተ… 

የሚለ ፅንሰ ሃሳቦችን እየተጠቀሙ አብዮታዊ ቋንቋ ሚትን የማያውቅ ቢያስመስለም 

የመንግስት አሌባ ስርዓት ወይም የኮሚኒዜም ምሥረታ ትርክታቸው ሚት ከመባሌ 

የሚያመሌጥ አይዯሇም፡፡ የክዋክብቶችንና ፕሊኔቶችን ርቀትና ስፊት የሚያወሱ ወይም 

የፕሊኔቶችን ቅዜቃዛና ሙቀት የሚተርኩ ሳይንሳዊ ግምቶች (assumptions) መሊምቶች 

(hypotheses) የሚት መመ዗ኛዎችን እስካሟለ ዴረስ ከሚት ምዴብ ሉሆኑ ይችሊለ፡፡  

በመሆኑም ሣሃን (1901: XVI) እንዱህ ብል ይዯመዴማሌ፡፡ “… man kind makes up these 

myths forever; even today we find such stories in all parts of the world”፤ (መቼውንም ቢሆን 

ሰዎች ሚቶችን ሲፇጥሩ ይኖራለ፤ ዚሬም ቢሆን በሁለም የዓሇም ክፌልች እንዯዙህ 

ዓይነት ተረኮችን እናገኛሇን) ይሊሌ፡፡ 

2.1.3. የሚት ክፌፌሌ 
 
ሚትን በሚመሇከት የተሇያዩ ቲዎሪዎችና አስተሳሰቦች በመኖራቸው እነሱን መሠረት 

ባዯረገ መሌኩ ሚት በተሇያዩ ፇርጆች ተከፊፌል ተጠንቷሌ፡፡ የክፌፌለ ሁኔታ እንዯ 

የትምህርት መስኩ ባህርይና እንዯ አጥኚው ንዴፇ-ሀሳባዊ አጠቃቀም ሌዩነት የሚያሳይ 

በመሆኑ በርካታ የሚቶልጂ ፇርጆች (ክፌልች) ተመስርተዋሌ፡፡ አንደ የአከፊፇሌ ዗ዳ 

ሚቱ ስሇ ምን ወይም ስሇ ማን ይተርካሌ? የሚሇውን መሠረት የሚያዯርግ ሲሆን በዙህ 

መሠረት የአፇጣጠር ሚት (Cosmological or nature myth), የአመሠራረት ሚት (Foundation 

myth), ሥነ-አእምሮአዊ ሚት (Psychological myth), መንፇሳዊ (ሃይማኖታዊ) ሚት 

(Spiritual or Religious myth), ፌሌስፌናዊ ሚት (Philosophical myth), ርዕዮተ ዓሇማዊ ሚት 

(Ideological myth), የሥነ-አረዲዴ ሚት (Cognitive myth) እና የመሳሰለት ፇርጆች 
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ተፇጥረዋሌ፡፡ ላሊው የአከፊፇሌ ዗ዳ ሚቱ በየትኛው አካባቢ ሊይ ትኩረት ያዯርጋሌ? 

የሚሇውን መሠረት ያዯረገ ሲሆን ሚትን በመሌከ-አምዴር የሚከፊፌሌ ነው፡፡ ሇምሳላ 

የእጅፕት ሚቶልጂ፤ የግሪኮ-ሮማን ሚቶልጂ፤ የኖርስ ሚቶልጂና የመሳሰለትን ክፌፌልች 

መጥቀስ ይቻሊሌ፡፡  

እንዳት? ተረከው፤ ሇምን? ተረከው (ዓሇማው ምንዴነው?) የሚለትን ጥያቄዎች መነሻ 

አዴርጎ ሇሚቶልጂ ክፌፌሌ የሚሰጥ አቀራረብም አሇ፡፡ እንዳት? ተረከው የሚሇው 

አውዴን እንዲይ዗ነጋ ስሇሚያዯርግና ሇምን? ተረከው (ዓሇማው ምንዴነው?) የሚሇው 

ተግባር እንዱቃኝ ስሇሚረዲ በዙህ ጥናት ውስጥ ሚትን ሇመተንተን ጥቅም ሊይ ውሎሌ፡፡  
    
2.1.4. የሚት ተግባራት 

ፒንች ኪርክን ዋቢ አዴርጎ፤ ኪርክ በሚት ተግባራት ሊይ የተመሠረቱ የሚት ብያኔዎችን 

በሦስት ምዴቦች ከፌል ማቅረቡን ይጠቁማሌ፡፡ የመጀመሪያ ምዴብ ውስጥ የሚካተቱት 

ሚቶች የሚያዜናኑ ናቸው ሲሌ በሁሇተኛው ምዴብ ውስጥ ተገቢነትን የሚገሌጹ ሚቶች 

መካተታቸውንና በ3ኛው ውስጥ ገሊጭ ወይም ግምታዊ ሚቶች መኖራቸውን ይገሌጻሌ፡፡ 

ፒንች በእነዙህ ሀሳቦች ሊይ ኪርክን ጠቅሶ የጻፇው እንዱህ ይሊሌ፡፡ 
 

In his book on the meaning and functions of myth, G. S. Kirk proposed 

three main categories of myths. His first category is myths told for 

entertainment. This is a reminder that myths may be sacred, but they are 

not necessarily solemn. The validity of this category might be challenged, 

but some cultures do seem to have told one version of a myth for 

entertainment while another, more secret version, was used in ritual. 

Kirk‟s second category includes operative … or validatory myths. These 

are stories about things that may not have really happened, but the stories 

themselves are thought to have power to transform the real world. Such 

myths “tend to be repeated regularly on ritual or ceremonial occasions . . 

. to bring about a desirable continuity in nature or society.”  Myths that 

are used to justify and maintain a particular institution or state of affairs 

are sometimes known as charter myths. In Kirk‟s third category are 

explanatory or speculative myths. These may be simple etiological myths 

that explain the origin of an object, custom, or natural feature. (Pinch 

2002:1) 
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የጥቅሱ የአማርኛ ትርጉም እንዱህ ይሊሌ፡፡  

በሚቶች ትርጉምና ተግባሮች ሊይ ተመስርቶ በተ዗ጋጀው መጽሃፈ ውስጥ ኪርክ 

ሚቶች በሦስት ምዴቦች እንዯሚመዯቡ ሀሳብ አቅርቧሌ፡፡ የመጀመሪያ ምዴብ 

ሚት ሇማዜናናት ይነገራሌ የሚሌ ነው፡፡ ምናሌባት የግዴ ባይሆንም ይህ ምዴብ 

ሚት ሃይማኖታዊ ነው የሚሇውን የሚያስታውስ ነው፡፡ የዙህ ምዴብ ተገቢነት 

ሉያከራክር ይችሊሌ፤ ግን በተወሰኑ ባህልች ውስጥ ሚት ሇመዜናኛ ሉነገር 

ይችሊሌ፡፡ ላልች ሚቶች ዯግሞ በሥርዓተ አምሌኮ ውስጥ ሉያገሇግለ ይችሊለ፡፡ 

የኪርክ ሁሇተኛው ምዴብ የሚትን ተግባራትና ተገቢነት የሚያቅፌ ምዴብ ነው፡፡ 

እነዙህ ተረኮች በእውነት ስሇአሌተዯረጉ ነገሮች ሉሆኑ ይችሊለ፡፡ ነገር ግን ተረኮቹ 

ራሳቸው እውነተኛውን ዓሇም የመሇወጥ ኃይሌ እንዲሊቸው ይታሰባሌ፡፡ እንዯዙህ 

ዓይነት ሚቶች ቀጣይነታቸውን ሇማረጋገጥ በሥርዓተ-አምሌኮና በበዓሊት ሊይ 

ተዯጋግመው ይቀርባለ፡፡ ያንዴን ተቋም ወይም ጉዲይ ተቀባይነት ሇማስቀጠሌ 

አሳማኝ ምክንያት የሚያቀርብ ሚት አንዲንዴ ጊዛ ቻርተር ሚት ይባሊሌ፡፡ በኪርክ 

ሦስተኛው ምዴብ ውስጥ ገሊጭ ወይም ግምታዊ ሚቶች ይመዯባለ ይሊሌ፡፡ እነዙህ 

ሚቶች በቀሊለ የነገሮችን አፇጣጠር የሚገሌጹ የአመሠራረት ሚቶች ናቸው ማሇት 

ይቻሊሌ፡፡ 
 
የግሪክ ዗መን አብቅቶ ሮማዊያን በግሪክ እግር ከተተኩ በኋሊ የሚት ጉዲይ ተ዗ንግቶ የቆየ 

ሲሆን ከ15ኛው ክፌሇ ዗መን በኋሊ እንዯገና አንሰራርቶ ነበር፡፡ በተሇይም አንዲንዴ ሇየት 

ያለ የጥንት ጽሁፍች መገኘት የሚት ጉዯይ ትኩረት እንዱያገኝ አዴርጓሌ፡፡  

ሉንኮሌን (1999፡47-48) እንዲሇው በ1457 አኒያስ ሲሌቪያስ ፒኮልሚኒ በተባሇ አጥኚ 

ሇህዜብ ይፊ የተዯረገው የታሲታስ ጀርመኒያ ታሪክ አንደ ነበር፡፡ የታሲታስ መገኘት 

በሜዱትራኒያን ምኖፓሌነት ተይዝ የነበረውን የጥንታዊ ታሪኮች [ሚቶች] የባሇቤትነት 

ዴርሻ ሇጀርመን፣ ሇስካንዱኔቪያን፣ ሇዯችና ሇአንግል-ሳክሰን በማጋራት ክብራቸውና 

ማንነታቸው ባሇፇው ታሪካቸው ውስጥ እንዯሚገኝና ከዙያ እንዯሚመነጭ አሳውቋሌ፡፡ 

ሉንኮሌን እንዯገና እንዱህ ሲሌ ላሊ ምንጭም ይጠቁማሌ፡፡ 

Among the most resourceful was Annius of Viterbo (Giovanni Nanni), who 

in 1512 published what he claimed, was a rediscovered manuscript of 

Berosus, the preeminent Babylonian historian. Using this persona, he 

described a noble German culture that from time immemorial flourished 

between the Rhine and the Danube, where it was founded by Tuyscon, son 

of Noah. (Lincoln 1999:49) 
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የዙህ ጥቅስ የአማርኛ ትርጉም የታዋቂው የባቢልናዊያን የታሪክ ሰው፣ የቤሮሱስ የእጅ ጽሁፌ ነው 

ተብል በ1512 የታተመው የአኒየስ ቪተርቦ (ጆቫኒ ናኒ) ላሊም ምንጭ ነበር፡፡ ቪተርቦ ይህንን ምንጭ 

(ጽሁፌ) በመጠቀም በራይንና ዲኑብ መካከሌ ተስፊፌቶ የሚገኘው አስዯናቂው የጀርመን ባህሌ በተይስኮን 

(የኖህ ሌጅ) የተመሰረተ ወይም የተጀመረ ነው ይሊሌ፡፡  

የዙህ ዓይነት አስተሳሰብ በእነ ጏትፌሬዴ ሄርዯር ቲዎሪ ተጠናክሮ የቮሌኪሽ ት/ቤት 

እስከ መመስረት መዴረሱን ሉንኮሌን ይጠቁምና በት/ቤቱ የአንዴን ሕዜብ ሚት፤ 

አመሇካከት፤ አቋምና አመሌ የሚቀርፁ ባህሌ፤ ቋንቋ፤ ሌማዴና መሌከአምዴር 

በማጥናትና ጥንታዊ ታሪኮችን በማዲበር (በማጠናከር) የራስን ማንነትና አመጣጥ ማወቅ 

ይቻሊሌ የሚሌ ቲዎሪ መዲበሩን ያብራራሌ፡፡ ጥንታዊ ታሪኮችን በመፇሇግና በማጥናት 

የራሳቸው ብሔር ከመጀመሪያዎቹ ሰዎች (዗ሮች) ሲወርዴ ሲዋረዴ የመጣ መሆኑን 

ሇማሳመን የጀርመን ምሁራን በቲዎሪው ተጠቅመዋሌ፡፡ በተሇይ የሄርዯር ጥረት የአንዴን 

የህዜብ የተሇየ ባህርይ በመፇሇግ (በማግኘት) ያንን ባህርይ ይዝ በሚቶልጂዎቻቸው ውስጥ 

በማሇፌ የበሊይነት የነበረውን ዗ር የመሇየት ግብ የማሳካት ተግባር በመሆኑ የጀርመኖችን 

የ዗ረኝነት ስሜት ቀስቅሷሌ ተብል ይተቻሌ፡፡ ይህ የቲዎሪው እንከን ሆኖ የሚጠቀስ 

ነው፡፡ በእርግጥም ባህሌ፤ ሚቶልጂና ቋንቋን በማጥናት ማንነትን ማወቅ የሚዯገፌ ሆኖ 

ሳሇ ጉዲዩን ወዯ ዗ረኝነት ጫፌ መውሰዴ ተገቢ አሌነበረም፡፡ 

ቫውግሃም (1919) የሃይማኖት ንፅፅራዊ ጥናት በሚሇው መጽሏፈ ውስጥ ሚት በሁለም 

ጉዲዮችና ሃይማኖትን ጨምሮ በሁለም የትምህርት መስኮች ውስጥ ተጠሊሌፍ የሚገኝ 

መሆኑን ይጠቅስና ሚት ሇእውነታ መሰረት ሆኖ እንዯሚያገሇግሌ እምነቱን ይገሌፃሌ፡፡ 

ቴይሇር (1871፡2-3) ከሃይማኖቶች ታዋቂ (ትሌቁ) ድክትሪን የሆነውን ከሞት በኋሊ 

ሕይወት ድክትሪን (አስተምህሮ) በመተንተን ከዙህ ጋር ተያያዥነት ያሊቸውን ሚቶችና 

ትረካዎችን በማቅረብ ከቀዴሞዎቹ አመሇካከት አንፃር ትረካዎቹ ምክንያታዊ 

መሆናቸውን በማረጋገጥ ጽፎሌ፡፡ ይህም ሚት በሃይማኖት ውስጥ የሚጫወተውን ሚና 

ያሳያሌ፡፡ ቴይሇር (1871፡292) በተጨማሪ እንዯጠቆመው የመጽሏፌ ቅደስ ታሪኮች 

በትንሹ እየተቆነጠሩ ቅን የሚባለት ታሪኮች ብቻ ተወሰደና ተፃፈ እንጂ ምንጫቸው 

(መሰረታቸው) ሚት መሆኑን ያስረዲሌ፡፡ 

ስፔንስ (1921:11) የሚቶልጂን ተግባር ሲገሌፅ ስሇሚቶች ወይም ከመጀመሪያዎቹ የሰው 

዗ር ሃይማኖታዊና ሳይንሳዊ ሌምድች ጋር ስሇተያያዘ ተረቶች ሇመመራመር የሚያግዜ 
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መሆኑን “The function of mythology is the investigation and explanation of myths or tales 

relating to the early religious and scientific experiences of mankind.” በማሇት ይገሌጻሌ፡፡ 

አፇ-ታሪክን ከፍክልር አጣምሮ ያጠናው ቫንሲና (1985፡21) በዓሇም ሊይ የሚገኘው 

ማንኛውም ህብረተሰብ የዓሇም አመሠራረትንና የሰው ሌጅ አፇጣጠርን የሚገሌጽበት 

የራሱ ትውፉት እንዲሇው በማመሌከት፤ ይህ የአመሰራረት ወይም የአፇጣጠር ትውፉት 

በአንትሮፖልጂስቶቹ ስያሜ ሚት እንዯሚባሌ ሲገሌጽ “Every community in the world has 

a representation of the origin of the world, the creation of mankind, and the appearance of their 

own particular society and community. Such traditions of origin or genesis are what 

Anthropologists term myth.” ብሎሌ፡፡ ቫንሲና በዙህ እይታው ሊይ በማከሌ የአመሰራረትና 

አፇጣጠር ሚት ሇአፇታሪክ እንዯምንጭ ሉያገሇግሌ እንዯሚችሌ አስምሮበታሌ፡ 

ሉንች (2004:Vi) የአፌሪካ ሚቶልጂ ከ “ኤ” እስከ “ዛዴ” በሚሇው መጽሏፈ ውስጥ ስሇ 

ሚቶልጂ ተግባር በአጭሩ ሲያብራራ፣ ሰዎች ሚቶልጂንና መንፇሳዊ ስነ ስርዓትን 

ማህበረሰባዊና የማንነት ስሜት ሇመፌጠርና በዓሇም ሊይ የራሳቸውን ቦታ ሇማወቅ 

(ሇመረዲት) ይጠቀሙበታሌ፡፡ እነዙህ መሳሪያዎች ማሇትም ሚቶልጂና መንፇሳዊ ስነ 

ስርዓቶች ባህሊዊ ትውፉቶችን ሇማቆየትና በሕዜቦች ሕይወት ውስጥ በጣም አስፇሊጊ 

የሆኑ ነገሮችን ሇመግሇፅ ያገሇግሊለ፡ 

ሉንች አያይዝ ሚቶችን የምናነብበት ምክንያት ሲገሌፅ “…we read myths not only to learn 

about the culture in which the myth is organized, but to discover what was in the hearts and 

minds of the myth makers” በማሇት ሚትን ስናጠና ሚቱ የተገኘበትን ባህሌ ሇማወቅ ብቻ 

ሳይሆን በሚት ሰሪዎች አእምሮና ሌብ ውስጥ ያሇውን ቁም ነገር [ጥበብ] ሇማግኘት 

መሆኑን ያስረዲሌ፡፡ እንዱሁም የአፌሪካ ሕዜቦች ሚቶች ኑሮና ብሌሃታቸውን (የሕይወት 

መንገዲቸውን) እና አመሇካከታቸውን በጨረፌታ ያሳዩናሌ በማሇት ሉንች ይጠቁማሌ፡፡ 

ፌሊቴን (2004) በዴህረ ገጽ ሊይ ባወጣው መጣጥፌ (article) የሚቶልጂ ተግባራትን 

ሲ዗ረዜር ሚት ተፇጥሮአዊም ይሁን ባህሊዊ እውነታዎችን ሇማብራራት (ሇመተርጏም) 

ይረዲሌ፣ በባህሊዊ የትምህርት ስርዓት ውስጥም ሚት በጣም አስፇሊጊ ሚና አሇው በማሇት 

ይጠቁማሌ፡፡ 

ላሊው የሚት ተግባር በሚት ውስጥ የሚጠቀሱ አምሌኮያዊ ከበራዎችን ተገቢነት ማሳመን 

ነው፡፡ አምሌኯዎች ሇመጀመሪያዎቹ ዴርጊቶች ማስታወሻ ተዯርገው ይወሰዲለ፡፡ እንዯ 
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ፌሊቴን አባባሌ ሚት ነገሮችን ሇመግሇፅ፣ የታመመውን መንፇስ ሇማዲን፣ የደሮን 

ሇማዯስና ሇማነቃቃት (ሇማነሳሳት) ከፌተኛ ሚና ይጫወታሌ፡፡ 

ማጉሉክ (nd) ሚት ተፅዕኖ የሚያሳዴር ታሪክ ሆኖ ስሇ ሰውና ዓሇም አፇጣጠር የሚናገር 

ነው ትሊሇች፡፡ በተጨማሪም በተሇያዩ ምሁራን የተሰጡትን ብያኔዎች ጨምቃ 

የሚከተሇውን ጽሁፌ አስፌራሇች፡፡ “Myths are symbolic tales of the distant past (often 

premordial times) that concern cosmogony and cosmology (the origin and nature of the 

universe), may be connected to belief systems or rituals, and may serve to direct social action 

and values.”

ይህ ጥቅስ ወዯ አማርኛ ሲተረጏም ሚቶች ያሇፇ የሩቅ ዗መን ወይም የቅዴመ ታሪክ ጊዛ 

ተምሳላታዊ ተረቶች ሆነው ኮስሞጏኒና ኮስሞልጂን (የአፇጣጠርና የዓሇም ተፇጥሮን) የሚመሇከቱ 

ምናሌባትም ከእምነት ስርዓቶች ወይም ከመንፇሳዊ ስነ ስርዓቶች ጋር የሚገናኙና ማህበራዊ ዴርጊቶችንና 

እሴቶችን ሇመምራት የሚያገሇግለ ናቸው ይሊሌ፡፡

ድይሌ (2004) የዴረ ገጽ ጽሁፈ ሊይ ሁሇንታ (universe) እና በውስጡ ሊለት ነገሮች 

በሙለ ምክንያት ሇመስጠትና ሇመግሇፅ ሚቶልጂ ጠቀሜታ አሇው በማሇት የሚቶልጂን 

ተግባር ይጠቁማሌ፡፡ ድይሌ እንዯሚያረጋግጠው ሚቶልጂ በ዗መናዊው ህብረተሰብ ውስጥ 

ከሳይንስ፣ ከመንፇሳዊ ትምህርት፣ ከኃይማኖትና ከታሪክ ያሊነሰ ተግባር አሇው ይሊሌ፡፡  

ካምቤሌ (1949፡3) በበኩለ “It would not be too much to say that myth is the secret opening 

through which the inexhaustible energies of the cosmos pour into human cultural 

manifestation.” (ሚት በሰው ሌጅ ባህሊዊ መገሇጫዎች ውስጥ የሚቀደ የሁሇንተና 

የማያሌቁ ጉሌበቶች ምስጥራዊ አሸንዲ ነው ቢባሌ አይበዚበትም) በማሇት የሚትን 

ምጥቀት ሇማሳየት ሞክሯሌ፡፡  

ካምቤሌ ሀሳቡን በማስፊት ሚት ህብረተሰብን በመቅረጽ ረገዴ ምን ያህሌ መሠረታዊ 

እንዯሆነ ሲገሌጽ “Religions, philosophies, arts, the social forms of primitive and historic man, 

prime discoveries in science and technology…, boil up from the basic, magic ring of myth” 

“ሃይማኖቶች፤ ፌሌስፌናዎች፤ ኪነጥበባት፤ ማህበራዊ ቅርጾች፤ ሳይንሳዊ ግኝቶችና 

ቴክኖልጂዎች ከሚት ምትሃታዊ ቀሇበት ውስጥ የሚፇሌቁ ናቸው” ብሎሌ፡፡ የካምቤሌ 

አባባሌ የግነት ቃሊት ቢኖሩበትም በስህተት ሊይ የተመሠረተ አይዯሇም፡፡ ምክንያቱም 

ሚት የሃይማኖቶች፤ የፌሌስፌናዎች፤ የኪነጥበባት ወ዗ተ መሠረት መሆኑን ያሳያሌ፡፡ 
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2.1.5. የሚት ሥነ-አመክንዮያዊ መመ዗ኛዎች 

ማጉሉክ (nd) የበርካታ አጥኚዎችን ሥራዎች መርምራ በዴረ-ገጽ ሊይ ባሰፇረችው ጽሁፌ 

የሚከተለትን የሚት ዓይነተኛ ጠባዮች (characteristics of myth) በዜርዜር አስቀምጣሇች፡፡ 

እነዙህ የሚት ባህሪያት ፌጹማዊ ወይም ሁለን አቀፌ አሇመሆናቸውንም ማጉሉክ 

ታምናሇች፡፡ የሚት ጠባዮች ተብሇው በማጉሉክ የተ዗ረ዗ሩት የሚከተለት ናቸው፡፡ 

1. A story that is or was considered a true explanation of the natural world (and how it came to 

be) = የተፇጥሮአዊ ዓሇም እውነተኛ መግሇጫዎች የሆኑ ተረኮች ናቸው ተብል 

ይታሰባሌ፡፡ 

2. Characters are often non-human – e.g. gods, goddesses, supernatural beings, first people =         

ሁላም ተዋናዮቹ ሰዎች አይዯሇም- ሇምሳላ አምሊኮች ሌዕሇ-ሕየው፤ የመጀመሪያዎቹ 

ሰዎች ናቸው፡፡   

3. Setting is a previous proto-world (somewhat like this one but also different) = መቼቱ የደሮ 

ነው፤ ምናሌባትም ዓሇም ሲፇጠር፡፡ 

4. Plot may involve interplay between worlds (this world and previous or original world) = 

ሴራው (ንዴፈ) በሁሇት ዓሇማት መካከሌ ያሇውን መስተጋብር ያቅፊሌ (ይኽኛውን 

ዓሇምና የደሮውን ዓሇም) 

5. Depicts events that bend or break natural laws (reflective of connection to previous world) 

=ተፇጥሮአዊ ህጎችን የሚያዚቡ ወይም የሚሰብሩ ሁነቶችን ይገሌጻሌ (ከደሮ ዓሇም ጋር 

የተሳሰሩ ግንኙነቶች ነጸብራቅ ነው) 

6.  Cosmogonic/metaphysical explanation of universe (formative of worldview) = ፌሌስፌናዊ 

የሁሇንተና መግሇጫዎች (በአመሇካከት ሊይ ተጽእኖ ፇጣሪ) ናቸው፡፡ 

7.  Functional: “Charter for social action” – conveys how to live: assumptions, values, 

core meanings of individuals, families, communities = ብዜሃ-ግብር፡ “የማህበራዊ ዴርጊቶች 

ቻርተር”- አኗኗርን፤ ግምቶችን፤ እሴቶችን፤ ስሇ ግሇሰቦች ጥሌቅ ትርጉሞችን፤ ስሇ 

ቤተሰብና ህብረተሰብ ሁኔታ ያሳያሌ፡፡ 
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8.  Evokes the presence of mystery, the Unknown (has a “sacred” tinge) = ምስጢራዊ ስሇሆኑ 

ወይም ስሇማይታወቁ ጉዲዮች ይሰብካሌ (በመጠኑ ሃይማኖታዊነትን ያ዗ሇ ሇማሇት ነው) 

9. Reflective and formative of basic structures (dualities: light/dark, good/bad, 

being/nothingness, raw/cooked, etc.) that we must reconcile. Dualities often mediated by 

characters in myths = የመሠረታዊ መዋቅሮች ነጸብራቅና በእነዙህ መሠረታዊ መዋቅሮች 

ሊይ ተጽእኖ የሚያሳዴር ነው፤ (ተቃራኒ መንታዎች ብርሃን/ጭሇማ፤ ጥሩ/መጥፍ፤ 

ህያውነት/ባድነት፤ ጥሬ/ብስሌ፤ ወ዗ተ) 

10. Metaphoric, narrative consideration/explanation of “ontology” (study of being). Myths seek 

to answer, “Why are we here?” “Who are we?” “What is our purpose?” etc. – Life‟s 

fundamental questions = ተምሳላታዊ ትርክት ግንዚቤ ያገኛሌ (የሥነ-ህሊዌ መግሇጫ ነው) 

ሚቶች እዙህ የሆንነው ሇምንዴነው፤ እኛ ማን ነን፤ ዓሊማችን ምንዯን ነው፤ ሇሚለት 

የህይወት መሠረታዊ ጥያቄዎች መሌስ ይፇሌጋሌ፡፡ 

11. Sometimes: the narrative aspect of a significant ritual (core narrative of most important 

religious practices of society; fundamentally connected to belief system; sometimes the source 

of rituals) = ከስረ መሠረቱ ከእምነት ሥርዓት ጋር የሚያያዜና አንዲንዴ ጊዛ የከበራዎች 

ምንጭ የሚሆን የህብረተብ ሃይማኖታዊ ዴርጊቶች እምብርት ነው፡፡ 

ሚትን ከላልች ትርክቶች ሇመሇየት የሚት ተመራማሪዎች ብዘ ቢሠሩም መመ዗ኛ 

ነጥቦችን በአግባቡ አሊስቀመጡም፡፡ ከዙህ በሊይ በማጉሉክ የተጠቀሱት 11 የሚት 

ባህርያት የሚትን ምንነት በተወሰነ ዯረጃ የሚገሌጹ እንጂ የሚት መመ዗ኛ ሇመባሌ 

የሚበቁ አይዯለም፡፡ 
  
ስቲፇን ስቲነዴ (www.creationmyths.org/mythlogics-1.htm) በፌጥረታት ሚቶች ውስጥ 

ያሇውን የአስተሳሰብ ንዴፌ የሚያጠና ስዊዴናዊ “The Logics of Myth” በሚሌ ርእስ ሥር 

የሚትን ሌዩ ባህርያት የሚገሌጹ ናቸው ያሊቸውን ስዴስት ነጥቦች አዲብሮ ነበር፡፡ 

ስቲነዴ ያዲበራቸው ስዴስት ነጥቦች ሚት ተረክ (story), ያሇፇ (past), ጠቀሜታ ያሇው 

(significance), ሌበወሇዴ ያሌሆነ (non fictional), መሆን አሇመሆኑን (እውነተኛነቱን) 

ማረጋገጥ የማይቻሌ (unlikliness), የተረኩ ፇጣሪ (ባሇቤት) የማይታወቅ (no author), የሚለ 

ናቸው፡፡ ስቲነዴ ያዲበራቸውን መመ዗ኛዎች በሚከተሇው ሠንጠራዥ ሊይ ማየት 

ይቻሊሌ፡፡ 
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ምስሌ1፤ ስቲነዴ ያዲበራቸው የሚት ሥነ-አመክንዮያዊ መስፇርቶች 

No. Creterion  Don. Q.  Arthur  Lao. T.  Atlantis 

1 Story Yes Yes Yes Yes 

2 Past Yes Yes Yes Yes 

3 Significance Yes Yes Yes Yes 

4 Non fictional No Yes Yes Yes 

5 Unlikliness No Yes No Yes 

6 No author No Yes No Yes 

            Myth or not No Yes No Yes 

 

ስቲነዴ እነዙህን የመመ዗ኛ ነጥቦች የማያሟሊ ሚት አይባሌም የሚሌ አቋም ቢኖረውም 

መመ዗ኛዎቹን በአብዚኛዎቹ ጉዲዮች ሊይ መጠቀም ይቻሊሌ ሇማሇት እንጂ 

ከመመ዗ኛዎቹ ጥቂቶቹ ያሇጥርጥር ግሌጽነት እንዯሚያንሳቸው አሌዯበቀም፡፡ በመሆኑም 

ሇዙህ ጥናት የስቲነዴን መመ዗ኛ እንዲሇ መጠቀም ባይቻሌም እንዯ መነሻ ወስድ ላልች 

ጉዲዮችን ወይም ሚትን በጥሌቀት በማጥናት የተሻለ መመ዗ኛዎችን ማስቀመጥ 

ይቻሊሌ፡፡  

በሠንጠራዡ አምድች ሊይ የሰፇሩት ሲታዩ መጀመሪያ ድን ኪዊሾትን (Don.Q.= Don 

Quixote) ይገኛሌ፡፡ ስቲነዴ እንዯሚሇው በመጀመሪያ አምዴ ሊይ የተጻፇው “ድን ኪዊሾት” 

የተባሇው ትርክት ከ1-3 ያለትን መመ዗ኛዎች ያሟሊሌ፡፡ ነገር ግን ታሪኩ ሌክ (actual) 

ከሆኑ ዴርጊቶች) (events) አንደ መሆኑ ስሇማያከራከር አራተኛውን መመ዗ኛ 

አያሟሊም፡፡ ይኸው ተረክ በተወሰነ ዯረጃ 5ኛውን መመ዗ኛ የሚያሌፌ ቢሆንም 6ኛውን 

ማሇፌ አይችሌም፡፡ ምክንያቱም የተረኩ ዯራሲ ማን እንዯሆነ ስሇሚታወቅ ነው፡፡ ስሇዙህ 

“ሚት አይዯሇም” ብል ስቲነዴ ዯምዴሟሌ፡፡ 

ላሞርት ዱ አርተር (Le Morte d‟Arter) በቶማስ ማልሪ የተጻፇ ቢሆንም ትርክቶቹ ቀዯም 

ሲሌ በነበሩት ትውፉቶች ሊይ የተመሰረቱ ናቸው፡፡ ስሇዙህ ትርክቱ ከ1-5 ያለትን 

መመ዗ኛዎች በቀሊለ ያሌፊሌ ብል ስቲነዴ ይሞግታሌ፡፡ ተረኩ 6ኛውንም መመ዗ኛ 

ያሌፊሌ ይሊሌ፡፡ ቀዯም ሲሌ እንዯ ተጠቀሰው የማልሪ የሆኑ ግኝቶች ባይጠፈበትምና 
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እንዯ ሌበወሇዴ የሚቆጠሩ ቢኖሩም በዋናነት ሚታዊ ተረኮች ስሇሞለበት 6ኛውን 

መመ዗ኛ ያሌፊሌ ብል መናገር ስሇሚቻሌ የስቲነዴን መከራከሪያ ዋጋ ማሳጣት 

አይቻሌም፡፡ 

የሊኦ ዘ (Lao Tzu) ትርክት በተመሳሳይ መመ዗ኛዎች ታይቶ (ተመዜኖ) ሚት አሇመሆኑ 

በስቲነዴ የተገሇጸ ሲሆን የአትሊንቲስ (Atlantis) በባህር ተውጣ ስሇጠፊችው ጥንታዊት 

ከተማ የተጻፇው ትርክት ሚት ሉባሌ የሚችሌ መሆኑን ስቲነዴ ባዲበራቸው ስዴስት 

መመ዗ኛዎች ሊይ ተመስርቶ ያስረዲሌ፡፡ 

በስቲነዴ ሠንጠራዥ ሊይ ከሊይ ወዯ ታች ባለት ረዴፍች ሊይ ከተዯረዯሩት መመ዗ኛዎች 

ሚት የተረክ ዓይነት ነው የሚሇው የሚወሰዴ ሀሳብ ነው፡፡ ይህንን መመ዗ኛ ጠንካራ 

ሇማዴረግ ተረክ ብቻ ሳይሆን ሚት ተረክም፤ ትርክትም ሉባሌ እንዯሚገባ ማስቀመጥ 

ያስፇሌጋሌ፡፡ 

ነገር ግን በሁሇተኛው ረዴፌ ሊይ የተቀመጠው መመ዗ኛ ሚት ስሊሇፇ ጉዲይ የሚያወራ 

(past) ተዯርጎ የተቀመጠው ይህ ጥናት በዯረሰበት ዯረጃ ወይም አሁን የሚት ጥናት 

በዯረሰበት ዯረጃ ተቀባይነት አይኖረውም፡፡ በዙህ ጥናት ውስጥ ከምእራፌ ሁሇት 

መጀመሪያ ጀምሮ እስከዙህ ዴረስ የታየው ሁኔታ ሚት ስሊሇፇም፤ ስሇ ዚሬም፤ ስሇ ወዯ 

ፉቱም ጉዲይ ሉተርክ የሚችሌ መሆኑ ነው፡፡ ስሇዙህ ሚት ስሊሇፇው ጉዲይ ብቻ 

የሚያወራ ተዯርጎ መዯምዯም የሇበትም፡፡ 

ሦስተኛው መመ዗ኛ የተነገረው ትርክት በባሇ ትርክቱ ህብረተሰብ ባህሌ ውስጥ ትርጉም 

(significance) ያሇው ወይም የላሇው ስሇ መሆኑ ነው፡፡ ይህ መመ዗ኛ ሚትን ሇይቶ 

ሉያወጣ የሚችሌ ወይም የሚት ሇብቻው መመ዗ኛ የሚሆን አይዯሇም፡፡ ምክንያቱም 

የትኛውም የፍክልር ቅንጣት በህብረተሰቡ ባህሌ ውስጥ ቁምነገር ወይም ዓሊማ ሳይኖረው 

አይፇጠርም፡፡ ስሇዙህ ሚትን ሇየት አዴርጎ የሚያሳይ ወይም የሚት ሌዩ ጠባይ (መሇያ) 

ሆኖ ሉቀርብ የሚችሌ አይዯሇም፡፡ 

4ኛው መመ዗ኛ ሚት ሌበወሇዲዊ ያሌሆነ ትርክት መሆኑን የሚገሌጽ ነው፡፡ ይህኛው 

የስቲነዴ መመ዗ኛ ተገቢ ነው፡፡ ሚት ዓይነተኛ ጠባዩ ኪነጥበባዊ አይዯሇም፡፡ በሆነ ዯራሲ 

ወይም ፉሌም ሠሪ ኪነጥበባዊ በሆነ መሌኩ ቢቀርብ እንኳን (ሲሌቪያ እንግዲህሌ፤ በዴረ-

ገጽ ጽሁፈ በገሇጸው መሠረት) በሚቶልጂ ውስጥ የሚታቀፈ ሀሳቦች የግሇሰብ ሳይሆኑ 
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በባህለ የሚታቀፈ ቡዴኖች ወይም ህብረተሰብ የጋራ ሀሳቦች ናቸው፡፡ ግሇሰብ 

የባሇቤትነት ጥያቄ የሚያቀርብባቸው ከሆነ የሚት ሀሳቦች አይሆኑም፡፡  

በእርግጥ በመርህ ዯረጃ አነስተኛ የሰዎች ቡዴን ከዙህም ወረዴ ብል ግሇሰብ ሚትን 

ሉፇጥር ይችሊሌ፡፡ ምክንያቱም ሚታዊ ሀሳብን የሚያፇሌቀው የሰው አእምሮ ነውና፡፡ ግን 

ሚታዊ ሀሳቡ ከግሇሰብ አሌፍ የወሌ ሆኖ የሁለም የጋራ አስተሳሰብ የሚገሌጽና 

ህብረተሰቡም የራሴ ብል እስኪጠቀምባቸው ዴረስ የሚትን ትርጉም ሉያሟለ 

አይችለም፡፡ 

አምስተኛው መመ዗ኛ የሚት ትርክት በትክክሌ በተዯረገው ዴርጊት ወይም በሆነው 

ክስተት ሊይ ስሇ መመስረት አሇመመስረቱ አጠራጣሪነት ነው፡፡ ይህ ሲባሌ ሚት 

በትክክሌ ሆኗሌ ተብል ማስረጃ አይቀርብበትም፤ ያ የተባሇው ነገር አሌሆነምም ተብል 

ማስረጃ ሉቀርብበት አይችሌም፡፡ ትርክቱ ግን እውነት መሆኑ በሚያሳምን አኳኋን ነው 

የሚቀርበው፡፡ ይሕ ሁኔታ ከሚት ዓይነተኛ ጠባዮች አንደ ስሇ ሆነ ስቲነዴ እንዯመመ዗ኛ 

መውሰደ ትክክሌ ነው፡፡  

ሚት በግሇሰብ ዯረጃ ዯራሲ (የፇጠራ ባሇቤትነት) ጥያቄ የሚቀርብበት ባሇመሆኑ ጉዲዩ 

ሇ4ኛው መመ዗ኛ ከተቀመጠው መግሇጫ ጋር ተመሳሳይ ነው፡፡ ስሇዙህ ይህኛውንም እንዯ 

ተገቢ መመ዗ኛ መውሰዴ አስፇሊጊ ይሆናሌ፡፡  

በአጠቃሊይ ከስቲነዴ መመ዗ኛዎች ውስጥ በ2ኛና 3ኛ ተራ ቁጥሮች ሊይ የተቀመጡትን 

በመተው፤ በ1ኛው ተራ ቁጥር ሊይ ያሇውን በማሻሻሌና ከ4-6 ተራ ቁጥሮች ያለትን 

እንዯ መነሻ በመውሰዴ፤ በዙህ ምእራፌ ውስጥ እስከዙህ ዴረስ በተዯረገው የሥነጽሁፌ 

ዲሰሳ ሊይ በመመስረት፤ ሚትን ከላልች ትርክቶች የሚሇዩ ዗ጠኝ መመ዗ኛዎችን ማዲበር 

ተችሎሌ፡፡ እነዙህ መመ዗ኛዎች እስካሁን ከተሞከሩት የተሻለ ናቸው የሚባለ ናቸው 

እንጂ እንከን የሇሽ ናቸው የሚባለ አይዯለም፡፡  

1. ሚት በዓይነቱ የዋዚ ሳይሆን የምር ትርክት ወይም ተረክ ነው  

2. ሚት ምን ጊዛም ይፇጠራሌ 

3. በመርህ ዯረጃ ሚት በሰው አእምሮ የሚፇጠር መሆኑ ቢታወቅም በተጨባጭ ግን 

በግሇሰብ ዯረጃ የሚት ፇጣሪ ወይም ዯራሲ አይታወቅም  

4. ሚት ሃይማኖታዊም ዓሇማዊም ሉሆን ይችሊሌ 
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5. የሚት ተዋንያን የሚከውኑአቸውን ዴርጊቶች መዯበኛ ተዋንያን ሉከውኑ 

አይችለም  

6. የሚት ክስተቶችና ዴርጊቶች ከመዯበኛ ክስተቶችና ዴርጊቶች እጅግ የሊቁ 

በመሆናቸው በመዯበኛ ሁኔታ ውስጥ የመዯገም እዴሊቸው እምንት ነው 

7. ሚት የማመን ወይም ያሇማመን ጉዲይ እንጂ እውነተኛ ወይም ሏሰተኛ ሉሰኝ 

አይችሌም 

8. በአብዚኛው ሚት አንዴን ነገር ምክንያታዊ የማዴረግ ተግባር ስሇአሇው 

በምክንያታዊ የአስተሳሰብ ስሌት ሊይ ይመሠረታሌ 

9.  አሌፍ አሌፍ ኢ-ስነአመክንዮያዊነት ቢታይበትም በአብዚኛው ሚት በስነ-

አመክንዮያዊ የአስተሳሰብ ስሌት ሊይ ይመሠረታሌ 

2.1.6. የሚት ውስንነቶች 

ኪን እና ቫሉፍክስ (1989፡XII) ሚት በተፇጥሮው ወግ አጥበቂ ስሇሆነ ግትርነትንና 

ጠባብነትን ይፇጥራሌ የሚሌ አስተያየት ይሰነዜራለ፡፡ የአባቶቻችንን ጽኑ እምነት 

እንዴንከተሌ ያበረታታሌም ይሊለ፡፡ የኪንና ቫሉፍክስ አባባልች ሚት የጀግኖችን አኳኋን 

ወይም መንገድቸውን እንዴንኮርጅ፤ በዴሮው ዯጉ ዗መን የነበሩትን ቀመሮችንና 

መሇኮታዊ ከበራዎችን ሌክ በቀዴሞው መንገዴ እዴንተገብር ያበረታታሌ የሚሌ 

እንዴምታም አሇው፡፡ እንዯ እነኪን እይታ ሚት የሰዎች ኑሮ መሰረታዊ (ስር ነቀሌ) 

ሇውጥ ያስፇሌገዋሌ ብል አይጠቁምም፡፡ ይሌቁን የነበሩት ሁኔታዎች እምነት ሆነው 

እንዱቆዩ ያበረታታሌ፡፡ እንዯ ኪንና ቫሉፍክስ ትችት በሚት ውስጥ የሚታቀፈ ከበራዎች 

ጥያቄ የሚቀርብባቸው አይዯለም፡፡  

የዙህ ጥናት አጥኚ የእነ ኪንና ቫሉቮክስን ትችት ዋጋ ቢስ አያዯርገውም፡፡ በዙሁ 

ምእራፌ ውስጥ ሚት ከላልች ትርክቶች ጋር ሲነጻጸር ሚት ይነግረናሌ እንጂ የሞራሌ 

ግዳታ የማይጥሌብን መሆኑ የተገሇጸው እንዯተጠበቀ ሆኖ በተሰበሰበው ዲታ ሊይ 

ተመስርቶ በምእራፌ ስዴስት ውስጥ በተሠራው ትንተና ሚት ጫና የማሳዯር ጠባይ 

እንዲሇው ተስተውሎሌ፡፡ ስሇዙህ ሁለም በዙህ ይስማማሌ ብል መዯምዯም ቢያስቸግርም  

እነኪን እንዯተቹት ሚት ጠንካራ ጎኖች እንዲለት ሁለ የተወሰኑ ውስንነቶችም ይኖሩታሌ 

ብል ማሰብ ይቻሊሌ፡፡  
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ምእራፌ ሦሥት 

3.1. የጥናቱ ሥነ዗ዳና ዗ዳዎች 

3.1.1.የጥናቱ ሥነ-዗ዳ 
 

በሳይንሳዊ ጥናት ውስጥ የተሰበሰቡትን መረጃዎች በዓይነታቸውና በይ዗ታቸው ሇይቶ 

በማዯራጀት ከሥነ዗ዳው ጋር ተስማሚ በሆኑ ቲዎሪዎች መተንተን የተሇመዯ ነው፡፡ በዙህ 

ጥናት ውስጥ መረጃዎችን ሇመተንተን ብዜሃ-ግብር አቀራረብ (multifunctionalism 

approach) ጥቅም ሊይ ውሎሌ፡፡ ሚቶልጂ አንዴ ዓይነት ተግባር ብቻ አሇው ብል 

መዯምዯም ተገቢ ስሊሌሆነ ይህንን አዱስ አቀራረብ መከተለ የሚቶልጂን ጥናት የእዴገት 

ዯረጃ አንዴ ተጨማሪ እርምጃ ወዯፉት ይወስዲሌ፡፡ ስሇሆነም በተግባራዊ ቲዎሪ ሊይ 

ተመስርቶ ገና በመዲበር ሊይ የሚገኘው ብዜሃ-ግብር አቀራረብ በዋናነት ሇዙህ ምርምር 

መረጃዎች መተንተኛ ውሎሌ፡፡ በተጨማሪም የአሏዴና (textual) የአውዴ (contextual) 

ቲዎሪዎች ጥቅም ሊይ ውሇዋሌ፡፡ እንዱሁም ተምሳላታዊ ቲዎሪም ሇተወሰኑ ሚቶች 

መተንተኛ ጥቅም ሊይ ውሎሌ፡፡  

3.1.1.1. ብዜሃ-ግብር ወይም (Multifunctionalism) አቀራረብ 

የብዜሃ-ግብር አቀራረብ መሠረታዊ አሠራሩ ከየተግባር ቲዎሪ ጋር ተመሳሳይ ሆኖ ነገር 

ግን ሇሁለም ባህሌ የሚሠራ ውስን የሚቶልጂ ተግባራትን ማስቀመጥ አይቻሌም ይሊሌ፡፡ 

ይህ አቀራረብ ሇሚቶልጂ ጥናት ተስማሚ መሆኑን ኪርክ (1973:83) ሀሳብ ማቅረቡን 

መጥቀስ ይቻሊሌ፡፡ ከሚት ጋር አያይዝ ስሇ ብዜሃ-ግብር አቀራረብ፤ ኪርክ ሃሳቡን ሲገሌፅ፣ 

ላቪ ስትራውስ ሁለም ሚቶች ቅራኔዎችን ያስታርቃለ በሚሇው ቲዎሪው መጽናቱን 

ይቃወምና የተወሰኑ ሚቶች በተወሰኑ ባህልች ውስጥ የመግሇፅ ተግባር ያሊቸው 

መሆናቸውን ማረጋገጡን ይዯግፊሌ፡፡  

እንዯ ኪርክ ሃሳብ ሇ዗መኑ የሚት ተማሪ አስፇሊጊ ነገር የሚሆነው በማንኛውም ባህሌ 

ውስጥ የሚገኙ ሚቶች ከተሇያዩ ባህርያት የተወሰኑትን ወይም ሁለንም እንዯሚይዘ 

ማወቅ ነው፡፡ ስሇዙህ በሰው የስሜት መግሇጫና ምናብ ሊይ አስቀዴሞ አጠቃሊይ 

ቲዎሪዎችን መጫን ተገቢ አይሆንም ይሊሌ፡፡ በመሆኑም ኪርክ የሚቶልጂ ተግባራትን 

ሇመግሇፅ አጠቃሊይ ቲዎሪ ሇመንዯፌ (በጥቅሌ ቲዎሪ ሇመግሇፅ መሞከር) ተገቢ 

አይሆንም የሚሌ አቋም ያራምዲሌ፡፡ ሃሳቡንም ሲገሌፅ እንዱህ ይሊሌ፡፡ The important 
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thing for the modern student of myth, in my opinion, is to be prepared to find any or all of these 

properties. In the myths of any culture: and not to apply generalizing theories a priori to a 

category of human expression and imagination that is likely, after all, to be a broad one. 

ከዙህ ከኪርክ አባባሌ ሚቶልጂ በርካታ ተግባራት እንዲለት እንገነ዗ባሇን፡፡ በተጨማሪም 

የተሇያዩ አጥኚዎች የሚቶልጂ ተግባራትን አስመሌክተው የተሇያዩ ቁጥሮችን (ብዚት) 

ማስቀመጣቸው ይህንኑ ያመሇክታሌ፡፡  

በተግባር ቲዎሪ ስመጥር የሆነው ጆሴፌ ካምቤሌ ከ1985-86 በተከታታይ በተሊሇፇው 

የቴላቪዥን ፕሮግራም፤ ከቢሌ ሞዬርስ ጋር ባዯረገው ኢንተርቪው፤ ሚቶልጂ አራት 

ዋና ዋና ተግባራት እንዲለት ተናግሯሌ፡፡ እነዙህንም “mystical, cosmological, sociological 

and psychological functions” ብል ነው የገሇፃቸው፡፡ በአማርኛ አርምሟዊ ወይም 

ተመስጧዊ፣ ስነ ፇሇካዊ፣ ማህበራዊና ሥነ ሌቦናዊ (ሥነ-አእምሮአዊ) እንዯማሇት ነው፡፡ 

እንዯ ካምቤሌ ትንተና የሚት አርምሟዊ (ተመስጧዊ) ተግባር፤ ሰው ረቂቅ በሆነ 

መንፇሳዊ መንገዴ ከዋቃ ጋር ተገናኝቶ በተራው ዓሇምና በተራው መንፇስ ተሁኖ 

የማይዯረስበትን ጥበብ እንዱያገኝ ማስቻሌ ነው፡ 

ሥነ ፇሇካዊው የሚቶልጂ ተግባር የዓሇምን አፇጣጠር፣ እንዴናውቅ የሚረዲ ሲሆን 

ማህበራዊው ተግባር ዯግሞ ማህበራዊ ሌማድች እንዱጠበቁና እንዱቀጥለ የራሱን ሚና 

ይጫወታሌ፡፡ ስነ ሌቦናዊው ተግባር የህይወት ውጣ ውረዴን ወይም የዓሇምን ተሇዋዋጭ 

የህይወት ዗ይቤ እንዴንሊመዴ ወይም ራሳችንን ከሁኔታዎች ጋር እንዴናዚምዴ 

ይረዲናሌ፡፡ ከካምቤሌ በማሇፌ የሴይሇርስ ሥራዎች በሚቃኙበት ጊዛ ዯግሞ የሚቶልጂ 

ተግባራት ቁጥር ወዯ ስምንት ከፌ ብል ይገኛሌ፡፡ 

በሴይሇርስ (2007፡15-22) ሇ2ኛ ዱግሪ ማሟያ በተሰራው የጥናት ወረቀት ውስጥ 

ስሇሚቶልጂ ተግባረ-ብዘነት የሚከተሇው ተጽፍ ይገኛሌ፡፡  

Mythology served many functions in the Greek world. The first function of 

mythology is as history. Mythology can be used to relate actual happenings 

from a time beyond memory. The second function mythology serves in 

society is to teach the youth of the societal social norms and expectations as 

well as consequences of actions. The third function of mythology is to 

explain the unexplainable. The fourth function is similar to the third in that 

it is to explain why a culture did certain things. The fifth function of myth is 
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to legitimize a claim to land or right to rule or give importance to a city; 

these are sometimes called founding myths. The sixth function of mythology 

is to answer the question, “Where do we come from?” The seventh function 

of mythology is to answer the Question, “What happens when we die? The 

eigth function of mythology is entertainment. These myths were meant to be 

spoken and were crafted to be aesthetically pleasing. While most myths 

serve one or more of the above functions, they were all meant to be enjoyed. 

 

ከሴይሇርስ የ2ኛ ዱግሪ ማሟያ ጥናት የተወሰዯውና ከዙህ በሊይ የሠፇረው ጥቅስ በአጭሩ 

ሲገሇጽ የሚቶልጂ ተግባራት 8 እንዯሚዯርሱ፤ እነዙህም ሚቶልጂ የታሪክን ሚና 

የሚጫወት፣ ሌማዴን፤ የዴርጊት ውጤቶችንና ተስፊን የሚያስተምር፣ የማይገሇፀውን 

የሚገሌጽ፣ በባህሌ የሚዯረጉት ነገሮች ሇምን እንዯሚዯረጉ የሚገሌጽ መሆኑን የሚጠቁም 

ነው፡፡ እንዯዙሁም ያንዴን ነገር የይገባኛሌ ጥያቄን ወይም ባሇመብትነትን ሕጋዊ 

ሇማዴረግ፣ ከየት እንዯመጣን መሌስ ሇመስጠት፣ ከሞት በኋሊ ምን እንዯምንሆን 

ሇመግሇጽና ሇማዜናናት መሆኑ ተገሌጧሌ፡፡ 

የብዜሃ-ግብር አቀራረብ (Multifunctional approach) በግብርና ዗ርፌም ተቀባይነት ያገኘበት 

አግባብ አሇ፡፡ በተሇይም ከ1980ዎቹ መጨረሻ ጀምሮ በግብርና ፖሉሲ ክርክሮች ሊይ 

አስፇሊጊ ፅንሰ ሃሳብ ሆኖ መቅረቡንና በተግባርም መፇተኑን ማረጋገጥ ይቻሊሌ፡፡ ብዜሃ-

ግብር ግብርና ህብረተሰብን መመገብ ከሆነው የመጀመሪያ (ቀዲሚ) ተግባሩ ላሊ 

በአካባቢያዊ፣ ማህበራዊና ኢኮኖሚያዊ ዗ርፍች በርካታ ጥቅሞችን ይሰጣሌ የሚሌ 

እውነታን ይገሌፃሌ፡፡  

ሙን (2012፡3) የግብርና ብዜሃ-ግብርነት ፅንሰ ሃሳብ የመነጨው የኡራጋይ ክበብ 

(Uruguay Round) በሚሌ ስያሜ  በሚታወቀውና ከ1986 እስከ 1994 ዴረስ የንግዴ 

ትብብር ውይይቶችን ሲያስተናግዴ በቆየው መዴረክ ሊይ ነው ይሊሌ፡፡ ሙን በጽሁፈ 

እንዲሰፇረው የግብርና ብዜሃ-ግብርነት በአራት ተግባራት ይገሇፃሌ፡፡ አንዯኛው 

አካባቢያዊና የተፇጥሮ ሀብት ምንጮች ቁጥጥር፤ ሁሇተኛው የኢኮኖሚ እዴገት የምግብ 

ዋስትናና ዴህነት ቅነሳን ማረጋገጥ፤ ሦስተኛው ዯኖችን መጠበቅና አራተኛው የግብርናን 

ምርታማነት ቀጣይ ማዴረግ ናቸው፡፡ 
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ሚሴሉ (2005፡18) በዴረ ገጽ በሇቀቀው የጥናት ጽሁፌ የግብርና ብዜሃ-ግብርነት ስያሜ 

ከ1990ዎቹ ጀምሮ እያዯገ የመጣ ቢሆንም በፅንሰ ሃሳብ ዯረጃ በ1960 ሳይንሳዊ ታሪፌ 

(Scientific Tariff) በሚሌ የክርክር ርዕስ ጆንሰን የተባሇ ምሁር ፅንሰ ሃሳቡን መጠቀሙን 

ይጠቁማሌ፡፡ ሚሴሉ በዙህ በግብርና ብዜሃ-ግብርነት አቀራረብ ሊይ ተመስርቶ የግብርናን 

ተግባራት ሲገሌፅ (ሲ዗ረዜር) ከሙን ጋር ተመሳሳይ በሆነ መሌኩ ግብርና በመዯበኛነት 

ከሚሰጠው የምግብና ቃጫ (Fibres) ፊይዲ በተጨማሪ ብሔራዊ የምግብ ዋስትናን 

የማረጋገጥ፣ አካባቢያዊ ጥቅሞችን የማስጠበቅ (የመሬት፣ የዯንና ደር አራዊት ጥበቃ 

አገሌግልት)፤ ባህሊዊ ቅርሶችን የመንከባከብ ተግባራት አለት ይሊሌ፡፡  

በአጣቃሊይ የብዜሃ-ግብር አስተሳሰብ አንዴ ነገር ከአንዴ በሊይ ተግባራት ያለት መሆኑን 

ያሳያሌ፡፡ ሚቶልጂም አንዴ ተግባር ብቻ ያሇው ስሊሌሆነ በዙህ አስተሳሰብ ሉቃኝ 

ይገባሌ፡፡ በመሆኑም ሇዙህኛው ጥናት ሲባሌ ሇተሰበሰቡ መረጃዎች መተንተኛ ብዜሃ-

ግብር አቀራረብ ተስማሚ ሆኖ በመገኘቱ ጥቅም ሊይ ውሎሌ፡፡ 

3.1.1.2. አውዴና አሏዴ 

ቤን-አሞስ (1993፡209) አውዴ በአውዴ ውስጥ ("Context" in Context) የሚሌ ርእስ ሰጥቶት 

በጻፇው ጽሁፌ ውስጥ ‘ማንኛውም የብዜሃ-ግብር ትንተና በቂ የፍክልር ማህበራዊ አውዴ 

መግሇጫ ያስፇሌገዋሌ’ በማሇት ዊሉያም ባስኮም በ1954 ሀሳብ ማቅረቡን ያስታውሳሌ፡፡ 

ማህበራዊ አውዴ ሲባሌም ጊዛና ቦታን፤ የተራኪውን ማንነት፣ የተዯራሲያን ስብጥር፣ 

የተራኪውና የአሀደ ግንኙነት፣ በክዋኔው ውስጥ ጥቅም ሊይ የዋለ ተውኔታዊ ቁሳቁሶችን 

ሁለ እንዯሚጨምር ባስኮምን ጠቅሶ እንዯዙህ አስፌሯሌ፡፡  

 In 1954 William Bascom proposed that any functional analysis required 

an adequate descrip-tion of "the social context of folklore," including the 

time and place for the telling of specific forms; the identity of the 

narrators and the composition of the audience, as well as the relationship 

of the narra-tor to the text; the use of dramatic and rhetorical devices in 

perfor-mance; audience participation; folk classification of traditional 

genres and the people's attitudes toward them.  

ቤንአሞስ አውዲዊ ትንተናዎችን በሚመሇከት የሚያቀርባቸውን ሀሳቦች በዙሁ ብቻ 

አይገታም፡፡ አውዲዊ ትንተናን በሚመሇከት በርካታ ምክረ-ሀሳቦች መኖራቸውን 
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በመግሇጽ ጠቃሚ ናቸው ከሚሊቸው ምክረ-ሀሳቦች አሁንም የባውማንን በመውሰዴ 

የሚከተሇውን ያቀርባሌ፡፡ 

Methodologically there are several proposals for the contextual analysis 

of folklore forms. Richard Bauman proposes that the field-worker in 

folklore organize the data around six broad foci: "(a) context of meaning 

(what does it mean?); (b) institutional context (where does it fit within the 

culture?); (c) context of communicative system (how does it relate to other 

kinds of folklore?); (d) social base (what kind of people does it belong 

to?); (e) individual context (how does it fit into a person's life?); (f) 

context of situation (how is it useful in social situations?)"  

ቤንአሞስ ባውማንን ጠቅሶ ያቀረበው የአውዲዊ ትንተና ቲዎሪ በስነ-዗ዳ ዯረጃ አውዲዊ 

ትንተናን በሚመሇከት የተሇያዩ ምክረ-ሀሳቦች መኖራቸውን ይጠቁማሌ፡፡ የፍክልር 

የመስክ ሠራተኛ ሇፍክልር የመስክ ሥራ ሲወጣ  የሰበሰባቸውን መረጃዎች በስዴስት 

ፇርጆች መከፊፇሌ እንዯሚችሌ ሪቻርዴ ባውማን እንዯሚመክር ቤናሞስ ጠቁሟሌ፡፡ 

እነሱም  የትርጉም አውዴ (ምን ማሇት ነው?) ተቋማዊ አውዴ (የት ቦታ ሊይ ከባህሌ ጋር 

ይገጥማሌ?)፣ የተግባቦታዊ ሥርዓት አውዴ (ከላልች የፍክልር ዓይነቶች ጋር እንዳት 

ይዚመዲሌ?) ማህበራዊ መሰረት (የማን ነው?) ግሇሰባዊ አውዴ (ከከዋኙ ህይወት ጋር 

እንዳት ይገጥማሌ?) ዴባባዊ አወዴ (በማህበራዊ ሁኔታዎች ውስጥ  እንዳት ይጠቅማሌ?) 

በሚለ ፇርጆች መመዯብ እንዯሚቻሌ ባውማን መቀመሩን ቤናሞስ አብራርቷሌ፡፡ 

ከዙህም በተጨማሪ ቤናሞስ የተሇያዩ ምሁራንን ሥራ በመዲሰስ አውዲዊ ትንተናን 

በሚመሇከት በየፉናቸው ያቀረቡአቸውን ምክረ-ሀሳቦች በሚከተሇው ሁኔታ አቀናብሯሌ፡፡ 

Kaivola-BregenhØj (1992) distinguishes in the narrating process the 

situational context, the linguistic context (Brown and Yule 1983:46-50), 

the cultural context, the cognitive context, and the generic context. And in 

the discussion of the context of ballads, Barre Toelken proposes to 

examine "(1) the immediate human context of performance ... (2) the 

social context ... (3) the cultural-psychological context... (4) the physical 

context... (5) the time context, the occasion on which the performance 

takes place" (Toelken 1986:36). Operationally, these, and possibly other, 

categorizations of con-texts are instrumental for research purposes. 
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However, the two key and polar terms that are fundamental to contextual 

analysis and are inclusive of kinds of contexts are context of culture and 

context of situa-tion. (Ben-Amos 1993:215) 

ቤናሞስ የኬይቮሊን የአመዲዯብ ስሌት ሲገሌጽ በትርክታዊ ሂዯት ሊይ ተመስርቶ ዴባባዊ-

አውዴ፣ በባህሊዊ አውዴ፣ የሥነ-አረዲዴ አውዴ እና የወካይነት አውዴ በማሇት መሇያየቱን 

ይጠቁማሌ፡፡ ቤናሞስ ከሚጠቅሳቸው ምሁራን፣ ቤር ቶሌኪን፣ በአሞጋሽ ግጥም አውዴ 

ሊይ የሚዯረግ ውይይት ወይም ክርክር፤  

1. በቦታው በሚዯረግ ክዋኔ የሰብአዊ አውዴን 

2. ማህበራዊ አውዴን  

3. ማህበራዊና ሥነ ሌቦናዊ አውዴን   

4. አካሊዊ አውዴን 

5. የጊዛ አውዴን፤ መመርመር ያስፇሌጋሌ ማሇቱን ይጠቁማሌ፡፡ 

የቤን-አሞስ ትንተና በዙህ ብቻ አያበቃም፡፡ አውዲዊ ትንተና ሇህብረተሰብ እንቅስቃሴ 

ፍክልር የሚያበረክተውን አስተዋጽኦ የሚመረምር መሆኑን ያሰምርበታሌ፡፡ በአውዲዊ 

ትንተና ሊይ ቤንአምስ (1993፡215) የብዘ ምሁራንን ሥራ ጠቃቅሶ በአጭሩ ቀምሞ 

ባቀረበው ጽሁፌ ውስጥ ማሉኖውስኪ በመጀመሪያ የብዜሃ-ግብር ቲዎሪ ሲያራምዴ እሱ 

የፇሇገው የህብረተሰብን ትስስር ሇማስጠበቅ (ሇማስቀጠሌ) ባህሊዊ ጉዲዮች (ፍክልራዊ 

ጉዲዮች) እንዳት እንዯሚሠሩ ሇማግኘት ነበር፡፡ ይሁንና ማሉኖውስኪ ስሇ ባህሊዊ 

አውዴና ሁኔታዊ አውዴ (ዴባባዊ አውዴ) ሲያወሳ ወዱያውኑ የራሱን ጥያቄ በቋንቋ 

ውስጥ ያሇው ትርጉም ምንዴነው ወዯ ሚሇው ጥያቄ መቀየሩን በመጠቆም ይህ ዴንገተኛ 

የሀሳብ ሇውጥ በፍክልር ጥናቶች ውስጥ አውዲዊ ትንተና አስፇሊጊ እንዯሆነ ፌንጭ 

መስጠቱን ያመሇክታሌ፡፡  

ቤንአሞስ እንዯሚሇው በ1971 ፍክልርን እንዯገና ሇመበየን እንዯ አስፇሊጊ መሣሪያ 

የአውዴ ጽንሠ-ሀሳብ በሚከሰትበት ጊዛ ፍክልረኞች የተሇመዯ ምሁራዊ ስያሜ መሆኑን 

዗ንግተው እንዯ አዱስ ቆጥረውት ነበር፡፡ ይህ ብቻ ሳይሆን እንዯ እነጆንስ ዋርዴ እና 

ዊሌገስ ያለ ምሁራን “አውዴ የአሀዴ ተቃራኒ ነው” በማሇት መተቸታቸውን ቤንአሞስ 

አውስቶ የአውዴ አቀንቃኞች፤ እንዯ እነባስኮምና ድርሰን አውዴን ከእነስያሜዎቹ 

ከተግባቦት፤ ከሽንገሊ ንግግር፤ ከክዋኔ፤ ጋር  በይነውታሌ፡፡ ቤናሞስ ይህንን ሲሌ ሁሇቱም 

የአውዴ ተቺዎችም ዯጋፉዎችም አውዲዊ ቲዎሪ በፍክልር ጥናት ውስጥ ያመጣውን 
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መሰረታዊ ሇውጦች አሌፇውታሌ ሇማሇት ነው፡፡ ቤንአሞስ ሉጠቅሳቸው ከሚፇሌጋቸው 

መሰረታዊ ሇውጦች ውስጥ አንደ ፍክልርን ከመግሇጽ ወዯ ማብራራት የተዯረገውን 

ሇውጥ ነው፡፡  

ቀዯም ሲሌ በተሰሩት ሌማዲዊ የምሁራን ሥራዎች ውስጥ እንዯ አዱስ የሚወሰዯው 

አስቀዴሞ ግንዚቤ ያገኘው አብሮ የነበረው የአውዴ መታሰብ ሳይሆን ከገሇፃ ወዯ 

ማብራሪያ የማሇፈ ጉዲይ ነው፡፡ ይህ ሇውጥ ትንታኔያዊና ተግባራዊ የሚባለ ሁሇት 

ገጽታዎች አለት፡፡ ከ19ኛው ክፌሇ ዗መን ዜግመታዊ የባህሌ ዕዴገት ወዯ የቀመር ቲዎሪ 

በተዯረገው ጉዝ ሊይ የነበሩ በርካታ ቲዎሪዎች የፍክልር ጉዲዮች ይ዗ት፤ ቅርጽ፣ 

ዴርጊትና እምነት መግሇጫዎች ሊይ ያተኮሩ ነበሩ፡፡ እነዙህ ቲዎሪዎች፤ እንዯ ቤናሞስ 

አባባሌ፤ ዓሇም አቀፊዊ የባህሌ ሞዳልችንና መሰረታዊ እውነታዎችን ሇመመስረት የጣሩ 

ናቸው እንጂ  የፍክልርን ቀጣይነት ምክንያታዊ የሚያዯርጉ ተፇጥሮአዊ ህጎችን 

አሌነበረም፡፡  

አውዲዊ ትንተና ግን ፍክልርን በማብራራት ሊይ ያተኩራሌ፡፡ የፍክልርን ምክንያት 

ከመግሇጽ ይሌቅ ትርጉሙን ይፇሌጋሌ፡፡ ይህንን የሚያዯርገው በህብረተሰብ ውስጥ 

ያሇውን ሁለንም የፍክልር ሌማድችን በማካተት ነው፡፡ አሀዴንም በአግባቡ ግንዚቤ ውስጥ 

ማስገባት አሇበት፡፡ የአሀዴንና አውዴን ግንኙነት በሚመሇከት “The meaning of a text is its 

meaning in context.” በማሇት ቤን-አሞስ ማብራሪያ ይሠጣሌ፡፡ በመሆኑም እንዯ ቤን-አሞስ 

አባባሌ (a valid interpretation is an interpretation of a text in context) (ተገቢው ማብራሪያ 

አሀዴን በአውዴ ውስጥ የሚያብራራ ነው)  

በአጠቃሊይ ከሊይ የተጠቀሱት የአውዴና አሀዴ ምዴቦች ሇምርምር ዓሊማ መሣሪያዎች 

ናቸው፡፡ ይህ እንዯ ተጠበቀ ሆኖ ሇአውዲዊ ትንተና መሰረታዊ የሆኑና የአውድች አቃፉ 

የሆኑት ቁሌፌ ስያሜዎች ባህሊዊ አውዴና ዴባባዊ አውዴ መሆናቸው ግንዚቤ ማግኘት 

አሇበት፡፡ በመሆኑም የብዜሃ-ግብር፤ የአሀዴ፤ የአውዴና የክዋኔ ቲዎሪዎች ሇዙህ ጥናት 

ጥቅም ሊይ ውሇዋሌ፡፡ 

3.1.2. የጥናቱ ዗ዳዎች 
 
3.1.2.1. የጥናቱ ንዴፌ (Research Design) 

 
ኮታሪ (2004:31) የጥናት ንዴፌን ሲገሌፅ “A research design is the arrangement of 

conditions for collection and analysis of data…” ይሊሌ፡፡ ወዯ አማርኛ ሲተረጏም “የጥናት 

ንዴፌ ሇመረጃ አሰባሰብና ትንተና የአሰራር ቅንጅት ነው” ማሇት ይሆናሌ፡፡ ከዙህ ከኮታሪ 
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አባባሌ መረዲት የሚቻሇው የጥናት ንዴፌ ሇሚካሄዯው ጥናት አቅጣጫ አመሌካች 

መሆኑን ነው፡፡ ስሇሆነም ሇዙህ ጥናት ተግባር ሊይ የዋሇው የጥናት ንዴፌ ንጥሌ ጥናት 

(case study) ሲሆን በዙህ ንዴፌ መሠረት ዓይነታዊ (qualitative) መረጃ በአፊን ኦሮሞ 

ተሰብስቦ፤ የተሰበሰበው መረጃ ወዯ አማርኛ ቋንቋ ተተርጉሞ፤ በሁሇቱም ቋንቋዎች ወዯ 

ፅሁፌ የተቀየረ ሲሆን ወዯ ፅሁፌ የተቀየረው መረጃ በማብራራዊ ትንተና (interpretive 

analysis) ተተንትኗሌ፡፡ 

3.1.2.2. የመረጃ አሰባሰብ ዗ዳዎች 
  
የጥናቱ የመረጃ አሰባሰብ ስርዓት የተከናወነው በተሳትፍ ምሌከታ፣ በቃሇ መጠይቅና 

ተተኳሪ የቡዴን ውይይት (በቡዴን-ተኮር ውይይት) ሲሆን ሦስቱም የመረጃ መሰብሰቢያ 

መሳሪያዎች በሚከተለት አካሄድች መሰረት አገሌግልት እንዱሰጡ ተዯርጓሌ፡፡ 
 

ሀ/ የተሳትፍ ምሌከታ  
 
ኦሉቨር (2010:102) የተሳትፍ ምሌከታ የሚያስፇሌግበትን ምክንያት ሲገሌጽ “If we are 

interested in examining an issue which involves deeper human feelings, and where the 

emotions involved are very complex, then we may decide that we require a method which is 

capable of collecting rich, detailed data. One popular method used in such a context is 

participant observation.”ይሊሌ፡፡ 
 
የአማርኛ ትርጉሙ “ስሇ የሰው ሌጅ ጥሌቅና ውስብስብ ስሜቶች ሇመመርመር 

የምንፇሌግ ከሆነ የተሟሊና ዜርዜር መረጃ ሇመሰብሰብ የሚያስችሇን ዗ዳ ያስፇሌገናሌ፡፡ 

በእንዯዙህ ዓይነት ሁኔታ ውስጥ ጥቅም በመስጠት የሚታወቀው የተሳትፍ ምሌከታ ነው” 

የሚሌ ነው፡፡ የተሳትፍ ምሌከታ ሲባሌ ዯግሞ ቀጥታ በመንፇሳዊና ባህሊዊ ሥነስርዓቶች 

(በዓሊት) ሊይ መሳተፌን፤ ወይም በተጠኚው ህዜብ የተሠሩትን ኪነ-ሕንጻዎችን፤ የቅብ 

ሥእልችን፤ የቤተመቅዯስና የመቃብር ሕንጻ ቅርጾችን መጎብኘትን ይጨምራሌ፡፡ 

እንዱሁም የአካባቢውን ቋንቋና ባህሌ ማወቅንም ያካትታሌ፡፡ በመሆኑም ይህ የመራጃ 

መሰብሰቢያ ዗ዳ በአግባ ተግባራዊ ሆኗሌ፡፡  
 

ሇ/ ኢንተርቪው 

ኢንተርቪው በዓይነታዊ ጥናት ውስጥ ሇመረጃ አሰባሰብ የተሇመዯ ዗ዳ ነው፡፡ አዱሱ 

ተመስገን (2012:17) ጎሌዴስቲንን ጠቅሶ ስሇ ኢንተርቪው ሲያብራራ ኢንተርቪው መረጃ 

አቀባዮች የሚያውቁትን፤ የሚያምኑትን፤ የሚሰማቸውን፤ የሚፇሌጉትን፤ ያዯረጉትንና 

የሚያዯርጉትን ሇምን እንዯሚያዯርጉ ምክንያታቸውን ሇማወቅ ይረዲሌ ብሎሌ፡፡  
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አዱሱ እንዲሇው አጥኚውንና ተጠኚውን ፉት ሇፉት አስቀምጦ የሚከናወነው ኢንተርቪው 

ስሇ ጥናቱ አካባቢ፤ ስሇ አውደና ዴባቡ ጥሌቅ እውቀት ካሊቸው ሰዎች መረጃ ሇማግኘት 

ይረዲሌ፡፡ ስሇሆነም ኢንተርቪውን ሇዙህ ጥናት የመረጃ መሰብሰቢያ አንደ ዗ዳ 

በማዴረግና ነፃ (ሌቅ) ቃሊመጠይቅ (unstructured Interview) ሇመረጃ አቀባዮች ማሇትም 

አባ ገዲዎች ወይም አባ ቦኩዎች፤ ሇአባ ገዲ ባሇቤቶች፤ ሇአያንቱዎች፤ ሇራጅድታ 

(ነቢዮች) እና ሰምአልዎች በማቅረብ መረጃዎች ተሰብስበዋሌ፡፡ በዙህ ዗ዳ የተሰበሰቡት 

የተጠኚውን ባህሊዊ፤ ፖሇቲካዊ፤ ማህበረዊና ኢኮኖሚያዊ ተሞክሮዎችን የሚያመሇከቱ 

ሥነ-ቃሊዊ ሚቶች  ናቸው፡፡ 

ሏ/ ተተኳሪ የቡዴን ውይይት 

ተተኳሪ የቡዴን ውይይት ሇዓይነታዊ ጥናት መረጃ መሰብሰቢያ ከአስፇሊጊዎቹ ዗ዳዎች 

አንደ ነው፡፡ በተሳትፍ ምሌከታና በኢንተርቪው የተሰበሰቡት መረጃዎች ምን ያህሌ 

ተገቢ እንዯሆኑ ሇመገመት ይረዲሌ፡፡ የአጥኚውን በራስ መተማመን የሚጨምር ሲሆን 

በሚጠናው ጉዲይ ውስጥ የሚካተቱ ትእምርተ-ትርጉሞች በተሇያዩ ሰዎች እንዱብራሩ 

ያግዚሌ፡፡ በመሆኑም እያንዲንዲቸው 8 አባሊት ያሎቸው አምስት የቡዴን ውይይቶችን 

ሇማዴረግ ታቅድ በእቅደ መሠረት ተሠርቷሌ፡፡  

በቡዴን ውይይቶች ሊይ “dhaha laaltota” (የስነፇሇክ ተመራማሪዎች)፤ “beektota qorichaa” 

(የባህሌ መዴሃኒት አዋቂዎች)፤ “Maallima” (የሚትዎሮልጂ ባሇሙያ)፤ “sam‟alo” 

(የራሱንና የሌጁን ገዲ ያከበረና ስሇ ገዲ የሊቀ እውቀት ያሇው)፤ “abbaa gadaa” (የገዲ 

መሪ)፤ “oofkalchituu abbaa gadaa” (የአባ ገዲ ባሇቤት)፤ “Cifiree” (የሃይማኖት መሪ 

አማካሪና አጃቢ ሴት)፤ “abbaa dullachaa” (የአባ ገዲ ምክትሌ)፤ “abbaa alangee” (የገዲ 

አቃቤ ህግ) እንዱሁም ባሇአቴቴዎች ተሳትፇዋሌ፡፡ ሇቡዴን ውይይቶች ነፃ ወይም ሌቅ 

ቃሇመጠይቅ (unstructured interview) ጥቅም ሊይ ውሎሌ፡፡ 

መ/ የግሌ ትውስታና ማስታወሻ 

በዙህ ጥናት ውስጥ የአጥኚው የግሌ ትውስታና ማስታወሻ እንዯ አጋዥ የመረጃ ምንጭ 

ጥቅም ሊይ ውሎሌ፡፡ ሇምሳላ ከአጥኚው የሌጅነት እዴሜ የመጀመሪያውን ዗ጠኝ ዓመት 

ኖራ በ105 ዓመቷ እ/ኢ/አ/ በ1960ዎቹ መጨረሻ ሊይ ያረፇችው የአባቱ እናት ስሇአቴቴ፤ 

ስሇ እሬቻ አጀማመር፤ ሇሰው ሌጆች መነሻ ስሇሆኑ የመጀመሪያዎቹ አያናዎች (ስሇሰሌገን 
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ሜቶ) ትናገራቸው የነበሩ ሚቶች ሇዙህ ጥናት መረጃ አቀባዮች ሇቀረቡት ጥያቄዎች 

መሠረት ሆነዋሌ፡፡    

አዚውንቷ የምታውቃቸውን ተረቶችና ምሳላያዊ አነጋገሮች እንዱሁም ከምኒሌክ ዗መን 

በፉት የነበረውን ጊዛና ከዙያን በኋሊ የነበረውን የኦሮሞን የአኗኗር ዗ይቤ እሷ አስተካክሊ 

በገሇጸችው ሌክ አሁን መግሇጽ የሚችለት በጣም ጥቂቶች ናቸው፡፡ ስሇዙህ ይህ ትውስታ 

ቀጥተኛ ግብዓት ሆኖ ሇጥናቱ ባያገሇግሌም አጥኚው መረጃ ሲሰበስብ በቂ ግንዚቤ ኖሮት 

እንዱሰበስብና ኮርኳሪ ጥያቄዎችን እንዱጠይቅ አግዝታሌ፡፡ 

ላሊው ስሇ ዯሃ (Dhaha) (የኦሮሞ ካላንዯር) ከጂላ አዚውንት የተገኘ ትርክት ነው፡፡ ሇዙህ 

ጥናት መረጃ መሰብሰብ ከመጀመሩ በፉት በላሊ አጋጣሚ ሇአዚውንቱ ቃሇመጠይቅ 

ተዯርጎ በዴምጽና በጽሁፌ የተያ዗ መረጃ ነበር፡፡ በዙያን ጊዛ ስሇ ዯሃ የተሟሊ እውቀት 

አሊቸው የተባለት ከዴፌን ምስራቅ ሸዋ ጥቂት ሰዎች ብቻ ነበሩ፡፡ ከእነዙህ ጥቂት ሰዎች 

በጂላ ጎሣ ውስጥ፤ ሁሇት ወዯ ዗ጠና ዓመት የተጠጉ አዚውንቶች ነበሩ፡፡  

ከሁሇቱ አዚውንቶች መረጃ የተወሰዯው ከኦቦ ድሪ ዲሇቾ ነበር፡፡ ስሇዙህ ከእኚህ እዴሜ 

ጠገብ ሰው የተሰበሰቡት ሚቶች አሁን በትኩሱ ወይም በጥናቱ የመረጃ መሰብሰቢያ ጊዛ 

ውስጥ አሌተገኙምና መቅረት አሇባቸው ተብሇው ቢቀሩ አንዴን የተሟሊ (በተሻሇ ሁኔታ 

የተገሇጸውን) እውቀት እንዯ መጣሌ ይቆጠራሌ፡፡ ስሇዙህ ይሕኛውም ማስታወሻ በዯሃ 

(ኦሮሞ የ዗መን አቆጣጠር) ሊይ እንዯ ማጠናከሪያ ግብዓት ተወስዶሌ፡፡ በተሇይም የኮከብ 

ቆጠራን በሚመሇከት የጥናቱን ጥያቄዎች ሇመቅረጽ ረዴቷሌ፡፡  

3.1.2.3. የመረጃ አቀባዮች አመራረጥ ዗ዳ  
 

የቦረናና የቱሇማን ምዴር ጨምሮ ምስራቃዊ መጫን የሚያጠቃሌሇው የኦሮሚያ 

ዯቡባዊና ማዕከሊዊ ክፌሌ ከጥንት ጀምሮ የኦሮሞ የሃይማኖትና ፖሇቲካ ማእከሌ ሆኖ 

ሲያገሇግሌ መኖሩና አሁንም እያገሇገሇ መሆኑ በተጨባጭ የሚታይ ነው፡፡ በዙህ 

ምክንያት ከእነዙህ አካባቢዎች የሚሰበሰበው ሚቶልጂ በተሻሇ ሁኔታ ኦሮሞን ሉወክሌ 

እንዯሚችሌ በምሌከታ ወቅት ታምኖበት ዋና ዋና የሆኑ ሦስት የገዲና ሁሇት የሃይማኖት 

ማዕከሊት እንዱሁም አንዴ የገዲ ተቋም ተመረጡ፡፡  

ማዕከሊቱ ጉሚ ጋዮ፤ ኦዲ ነቤ፤ ኦዲ ብስሌ፤ ቦኩ አቤቤና የጨሇሇቂ ገሌማ ሲሆኑ ተቋሙ 

ዯግሞ የኦሮሞ አባገዲዎች አንዴነት ጉባኤ ነው፡፡ በተቋሙና በተጠቀሱት ማዕከሊት 
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መዋቅር ውስጥ በጨፋ አባሌነት የሚታቀፈ የገዲ ሥርዓት አራማጆችና የዋቄፇና 

ሃይማኖት ተከታዮች እንዯ የጥናቱ አካሊይ (population) ተወስዯዋሌ፡፡ እነዙህ ሰዎች እንዯ 

ጥናቱ አካሊይ መወሰዲቸው የኦሮሞን ማህበራዊ፤ ኢኮኖሚያዊና ፖሇቲካዊ ጉዲዮችን 

የሚዲስሱ እንዯ አጠቃሊይ የፍክልር ትርክቶችን በተሇይ ዯግሞ ከበራዎችን ጨምሮ 

የሚቶልጂ ትርክቶችን የኑሮአቸው አካሌ አዴርገው የሚተገብሩ ስሇሆነ ከእነሱ የሚገኘው 

መረጃ የተሻሇ ይሆናሌ ተብል በመታሰቡ ነው፡፡ 

ከዙህ በሊይ የተጠቀሱት የገዲና የእምነት ማዕከሊት መጠነኛ የስያሜና የቁጥር ሌዩነት 

ያሊቸው እንዯ ምክር ቤት የሚቆጠሩ ጨፋ ወይም ያኣ ወይም የቦ የሚባለ ተቋማት 

አለአቸው፡፡ በቦረና ሁኔታ የአርቦራ፤ የአወጡና የኮኒቱ ያኣዎች (ምክር ቤቶች) አባሊት 

አንዴ ሊይ 136 ያህሌ ይሆናለ፡፡ በተመሳሳይ ሁኔታ የቱሇማው ኦዲ ነቤና የመጫው ኦዲ 

ብስሌ የገዲ ማዕከሊት ከፌተኛ አመራር ሰጪ አባገዲዎችን ጨምሮ ሥሌጣን ሊይ ካሇው 

ገዲ ተከታይ የሆኑት ገዲዎችና በስሌጣን ውስጥ ያሇፈት ዩባዎች እንዱሁም የሴቶችና 

የእምነት ክንፌ ተወካዮች የሚሳተፈበት እያንዲንዲቸው ከ60 በሊይ የጨፋ አባሊት 

ሲኖራቸው አንዴ ሊይ 130 ያህሌ አባሊት አሎቸው፡፡  

በላሊ በኩሌ “ቦኩ አቤቤ” የገዲም የእምነትም ማዕከሌ ሲሆን መዋቅራዊ ሰንሰሇቱ በዋናነት 

የገዲውን መዋቅር ይዝ ከእምነት ጋር በማጣመር የሸኔ አባሊትን፤ የሰግሉ አባሊትንና እስከ 

ቀበላ የሚ዗ሌቁ ለኬዎችን (agents) ጨምሮ 100 ያህሌ አባሊት አለት፡፡ የጨሇሇቂ ገሌማ 

የእምነት ማዕከሌ መዋቅርም ከቦኩ አቤቤ ጋር ተመሳሳይ ሲሆን የአባሊቱም ብዚት 100 

ያህሌ ነው፡፡ የኦሮሞ አባ ገዲዎች አንዴነት ጉባኤ አባሊት ብዚት ዯግሞ መረጃው 

በተሰበሰበበት ወቅት 142 ነበር፡፡ በዙህ መሠረት 600 የሚሆኑ የገዲ ሥርዓት አራማጆችና 

የዋቄፇና ሃይማኖት ተከታዮች የዙህ ጥናት አካሊይ ሆነዋሌ፡፡ ከዙህ አካሊይ ውስጥ በዓሊማ 

ተኮር (purposive or judgment) የአመራረጥ ዗ዳ 16.6% ወይም 100 የናሙና ብዚት መርጦ 

ሇማጥናት ታቅድ በጥናቱ ውስንነት ውስጥ በተጠቀሱት ተግዲሮቶች ምክንያት 89 

(14.8%) ናሙና ተወስድ ተጠንቷሌ፡፡  

3.1.2.4. ጥናቱ ያካሇሊቸው አካባቢዎች 

ቦረናን የሚያጠቃሌሇው የኦሮሚያ ዯቡባዊ ክፌሌና የመጫና ቱሇማ ምዴር በተሇይም ሸዋ 

የሚባሇው የኦሮሚያ ማእከሊዊ ክፌሌ ትኩረት የሚስቡ የኦሮሞ የሃይማኖትና የፖሇቲካ 

ማእከሌ መሆናቸው የመረጃ አቀባዮች የአመራረጥ ዗ዳ በሚሌ ንኡስ ርዕስ ሥር 
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ተጠቅሷሌ፡፡ በተሇይም ከጥንቱኑ ጀምሮ በሰሊምም ሆነ በጦርነት ጊዛ ኦሮሞ ወዯ አራቱም 

አቅጣጫዎች ሲንቀሳቀስና ተንቀሳቅሶም ሲመሇስ እነዙህ አካባቢዎች የሃይማኖቱና 

የፖሇቲካው ማእከሊት ነበሩ፡፡ ከጥንት ጀምሮ አገሌግልት ሲሰጡ የነበሩና ዚሬም የሚሰጡ 

የገዲና የእምነት ማዕከሊት በእነዙህ አካባቢዎች መብዚታቸው ይህንኑ ያመሇክታሌ፡፡ 

እነዙህ አካባቢዎች አሁን ባሇው መንግስታዊ የአስተዲዯር ክፌፌሌ በዝን ዯረጃ ሲገሇጹ 

ቦረና፤ ምስራቅ ሸዋ፤ ምዕራብና ዯቡብ ምዕራብ ሸዋ ይባሊለ፡፡ ከእነዙህ ዝኖች ውስጥ 

ቦረና ዝን የአርብቶ አዯሮች አካባቢ ሲሆን ቀሪዎቹ ዝኖች ቅይጥ ግብርና የሚካሄዴባቸው 

አካባቢዎች ናቸው፡፡ እያንዲንደን ዝን በሚከተሇው መሌኩ በካርታ ሇማሳየት ተሞክሯሌ፡፡ 

ካርታ ቁጥር 1፡ በምስራቅ ሸዋ ዝን ጥናቱ ያካሇሊቸውን ወረዲዎች የሚያሳይ ካርታ (ምንጭ፤ ዋናው ካርታ 

የማዕከሊዊ ስታትስቲክስ ኤጀንሲ ሆኖ የጥናቱን አካባቢዎች የሚያመሇክቱ አመሊካቾች በባሇሙያ የተሠሩ 

ናቸው) 
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ካርታ ቁጥር 2፡ በምዕራብ ሸዋ ዝን ጥናቱ ያካሇሊቸውን ወረዲዎች የሚያሳይ ካርታ (ምንጭ፤ ዋናው ካርታ 

የማዕከሊዊ ስታትስቲክስ ኤጀንሲ ሆኖ የጥናቱን አካባቢዎች የሚያመሇክቱ አመሊካቾች በባሇሙያ የተሠሩ 

ናቸው) 
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ካርታ ቁጥር 3፡ በዯቡብ ምዕራብ ሸዋ ዝን ጥናቱ ያካሇሊቸውን ወረዲዎች የሚያሳይ ካርታ (ምንጭ፤ ዋናው 

ካርታ የማዕከሊዊ ስታትስቲክስ ኤጀንሲ ሆኖ የጥናቱን አካባቢዎች የሚያመሇክቱ አመሌካቾች በባሇሙያ 

የተሠሩ ናቸው) 

 

በተመሳሳይ ሁኔታ ቦረናም የገዲና ጥንታዊ የኦሮሞ ባህሌ ማእከሌ በመሆኑ በጥናቱ 

ተዲሷሌ፡፡ በቦረና ከሚገኙ ወረዲዎች በያአበሌኦና በአሬሮ ወረዲዎች ሊይ ትኩረት 

የተዯረገ ሲሆን ቀጥል ባሇው መሌኩ በካርታ ተመሌክቷሌ፡፡ 
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ካርታ ቁጥር 4፡ በቦረና ዝን ጥናቱ ያካሇሊቸውን ወረዲዎች የሚያሳይ ካርታ (ምንጭ፤ ዋናው ካርታ 

የማዕከሊዊ ስታትስቲክስ ኤጀንሲ ሆኖ የጥናቱን አካባቢዎች የሚያመሇክቱ አመሌካቾች በባሇሙያ የተሠሩ 

ናቸው) 

  

በአጠቃሊይ የአገርንና የክሌሌን ጨምሮ ሁለም የጥናት አካባቢዎች በሚከተሇው ካርታ 

ሊይ ተጠቃሌሇው እንዱታዩ ተዯርገዋሌ፡፡ 
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ካርታ ቁጥር 5፡ አጠቃሊይ ጥናቱ ያካሇሊቸውን አካባቢዎች በአንዴ ቦታ የሚያሳይ ካርታ (ምንጭ፤ ዋናው 

ካርታ የማዕከሊዊ ስታትስቲክስ ኤጀንሲ ሆኖ የጥናቱን አካባቢዎች የሚያመሇክቱ አመሌካቾች በባሇሙያ 

የተሠሩ ናቸው) 

 

3.1.3. የመረጃ ትንተና ዗ዳ 
 

ከመጀመሪያው ዘር የመስክ ስራ መሌስ አጥኚው በመስክ ሆኖ በማስታወሻው ሊይ ሲጽፌ 

የቆየውን መረጃ በአግባቡ አዯራጅቷሌ፡፡ ዴምፅ ሇቀረጸባቸው ቴፖች ወይም ዴምፅና 

ምስሌ ሇቀረፀባቸው ቪዴዮዎች እንዱሁም ሊነሳቸው ፍቶግራፍች በመስክ ስራ ሊይ ሆኖ 

በሰጣቸው የመሇያ ቁጥር (ኮዴ) መሠረት አዯራጅቷቸዋሌ፡፡ በመቀጠሌ በመጀመሪያ 

በቴፕሪከርዯርና በቪዱዮ የተቀረጸውን የአፊን ኦሮሞ ዴምፅ ወዯ ፅሁፌ ቀይሯሌ፡፡ ወዯ 

አፊን ኦሮሞ ጽሁፌ የተቀየረውን እንዯ ገና ወዯ አማርኛ ቋንቋ ጽሁፌ ተርጉሞታሌ፡፡ 

ከዙያ በመስክ ስራ ጊዛ በፅሁፌ የያዚውን ማስታወሻ ከተሰበሰቡት መረጃዎች ጋር 
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አቀናጅቶ በምእራፌ ስዴስት ውስጥ እንዯሚታየው በማብራራት በተሇያዩ ቲዎሪዎች 

ተንትኗሌ፡፡ 

ላሊው የጥናቱን ተኣማኒነት (credibility) ሇመጨመር ጥምር አረጋጋጭ ዗ዳ 

(triangulation) ጥቅም ሊይ መዋለ ነው፡፡ ጂክ (1979፡1) እና ዴቦራህ (n.d.) ዳንዙንን 

በዋቢነት ጠቅሰው ባቀረቡአቸው ጽሐፍች ጥምር አረጋጋጭ (Triangulation) በአምስት 

እንዯሚከፇሌ ጠቁመዋሌ፡፡ ክፌፌልቹም የመረጃ ወይም ዲታ ጥምር አረጋጋጭ  (Data 

triangulation) የ዗ዳ ጥምር አረጋጋጭ (Methods triangulation) የአካባቢ ጥምር አረጋጋጭ 

(Enviromental triangulation) የአጥኚ ጥምር አረጋጋጭ (Investigator triangulation) የቲዎሪ 

ጥምር አረጋጋጭ (Theory triangulation) የሚባለ ናቸው፡፡ በዙህ መሠረት የ዗ዳ (method) 

ጥምር አረጋገጭ የሚባሊው ምሌከታ፤ ኢንተርቪውና ተተኳሪ የቡዴን ውይይት 

በመጠቀም መረጃዎችን የመሰብሰብ ዗ዳ ነው፡፡ በዙህ ረገዴ የተጠቀሱት ሦስቱም የመረጃ 

መሰብሰቢያ ዗ዳዎች ጥቅም ሊይ ውሇዋሌ፡፡ ሦስቱም ዗ዳዎች እንዳት ተመጋግበው 

ወይም ተጣምረው ተመሳሳይ ውጤት እንዲመጡ ስሇ አያና አፇጣጠር፤ ስሇ ሰው 

አፇጣጠር፤ ስሇ ቦሰት ኮርማና ስሇ ላልችም በሚያወሱ ሚቶች ትንተና ውስጥ ታይቷሌ፡፡   

አካባቢያዊ ጥምር አረጋገጭ ዗ዳን በሚመሇከት ዯግሞ ከተሇያዩ አራት ዝኖችና በእነሱ 

ስር ከሚጠቃሇለ የገዲና የእምነት ማእከሊት መረጃዎች የተሰበሰቡ ሲሆን በዲታ ጥምር 

አረጋጋጭ ዗ዳ ረገዴ በገዲ እርከኖችና በዋቄፇና መዋቅሮች ውስጥ ከታቀፈ የተሇያዩ 

ሰዎች መረጃዎች ተሰብስበዋሌ፡፡ በቲዎሪ ጥምር አረጋጋጭ ዗ዳ ሁለን አቀፌ (general) 

በሆኑ የሚት ዓይነቶች (ስሇ ዓሇም አፇጣጠር፤ ስሇ ሰው አፇጣጠር፤ ስሇ መሊኮች 

በሚያወሱትና የመሳሰለት ትርክቶች) እንዱሁም በአካባቢያዊ ሚቶች ሊይ አሏዴ፤ 

አውዴ፤ ተግባራዊና ተምሳላታዊ ቲዎሪዎች ጥቅም ሊይ ውሇዋሌ፡፡ ይሁን እንጂ የአጥኚ 

ጥምር አረጋጋጭ ዗ዳ በዙህ ጥናት ውስጥ ጥቅም አሌዋሇም፡፡ ምክንያቱም በአዱስ አበባ 

ዩኒቨርሲቲ ወይም በአማርኛ ቋንቋ፤ ስነጽሁፌና ፍክልር ትምህርት ክፌሌ አሠራር 

መሠረት አንዴን የመመረቂያ ጥናት ከአንዴ በሊይ በሆኑ አጥኚዎች ማሠራት የተሇመዯ 

ስሊሌሆነ ነው፡፡  
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ምእራፌ አራት 

4.1. የኩሽ ሚቶልጂ ታሪካዊ ዲራ  

ታቦር ዋሚና ዓሇማየሁ ኃይላ በኦሮሞ ሚቶልጂ ሊይ ተመስርተው የተጻፈ ወይም 

የተነገሩ የተሇያዩ የመረጃ ምንጮችን ዋቢ በማዴረግ “የተሻለ ናቸው” ሉባለ የሚችለ 

መጽሃፍችን ሇማሳተም በቅተዋሌ፡፡ በመሆኑም ታቦር ዋሚ እ/ኢ/አ/ (2006:53) ጥንታዊ 

የኩሽ ሕዜብ “ሇሰው ዗ር የስሌጣኔ፣ የባህሌ፣ የስነ ጥበብ፣ የመንግስትና የሕግ መሰረቶችን 

የጣሇና በየግዚቶቹ የንግዴ ማእከሊትን ያቋቋመ፣ ሇዚሬዎቹ ታሊሊቅ የዓሇም ኃይማኖቶች፣ 

ፉዯሊትና የሳይንስና ቴክኖልጂ ግኝቶች መሰረት የጣሇ…” ህዜብ መሆኑን አበክሮ 

ይገሌጽና ኦሮሞም ከኩሽ የ዗ር ግንድች አንደ መሆኑን ይጠቁማሌ፡፡ 

አሇማየሁ ኃይላና ላልች እ/ኢ/አ/ (2006:16) በበኩሊቸው ኦሮሞ ከ8000 ዓመታት በፉት 

ጀምሮ በሰሜን ምስራቅ አፌሪካ የሚኖር የምስራቃዊ ኩሽ ዜርያ መሆኑን በመግሇፅ ይህ 

ሕዜብ በኩሽ ምዴር (በኢትዮጵያ) በተሇያዩ ቦታዎች ፖሇቲካዊና ኃይማኖታዊ ማእከሊትን 

መስርቶ በገዲ ስርዓት ራሱን ሲያስተዲዴር እንዯኖረ ያረጋግጣለ፡፡ ባክስተርና ትሪዩሌዙ 

(1996:7) ዯግሞ የኦሮሞ ሕዜብ በኢትዮጵያ ከሚኖሩት ብሔር ብሔረሰቦች በቁጥር 

የመጀመሪያውን ዯረጃ ይዝ የሚገኝ መሆኑንና በአሰፊፇር በኬንያ፣ በሶማሉያና በላልችም 

የምስራቅ አፌሪካ አገሮች ተከፊፌል እንዯሚገኝ ይጠቁማለ፡፡ 

በሰሜን ምስራቅ አፌሪካ የሚገኘው የኩሽ ህዜብ ታሪክና ሚቶልጂ ሲባሌ የእጅፕትን 

ታሪክና ሚቶልጂ ሳይነካ አያሌፌም፡፡ በዙህ ምክንያት ከእጅፕት ሚቶልጂ መነሳቱ ተገቢ 

ሲሆን የኢጅፕትን ሚቶልጂ በሚመሇከት ጀምስ እንዱህ ይሊሌ፡፡ 
 

The Egyptian cosmology must be presented in three parts; each part being 

supplementary to the other, and presenting a complete philosophy by their 

combination. Part (I) deals with the Gods of chaos, part (II) deals with the 

Gods of order and arrangement in creation, and part (III) deals with the 

Primate of the Gods, through whose Logos creation was accomplished.  

In part (I) precreation or chaos is represented by (i) Ptah, the Primate of 

the Gods, emerging from the primeval waters Nun in the form of a Hill, 

Ta-tjenen, i.e., The Risen Land (ii) Atum, i.e., Atom, the sun God, 
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immediately joining Ptah, by emerging also from the chaotic waters Nun, 

and sitting upon him (the Hill). (James 1954:62) 
 

የጥቅሱ የአማርኛ ትርጉም እንዱህ ይሊሌ፡፡  

የእጅፕት ስነ-ዓሇም (የዓሇም አፇጣጠር ጥናት) በሦስት ክፌልች መቅረብ አሇበት፡፡ 

ሦስቱም ክፌልች የሚዯጋገፈ ሆነው በጥምረታቸው ሙለ ፌሌስፌና የሚሆኑ 

ናቸው፡፡ ክፌሌ አንዴ ከኪዮስ ዓምሊኮች ጋር የሚገናኝ፤ ክፌሌ ሁሇት ፌጥረታትን 

በቅዯም ተከተሌ አስተካክሇው ከሠሩት አምሊኮች ጋር የሚገናኝ፤ ክፌሌ ሦስት 

ከፌጥረታት አምሊኮች ቀዲሚ ከሆነውና ባገኘው ጥበብ የፌጥረታትን ሂዯት 

ካጠናቀቀው ጋር የሚገናኝ ነው፡፡  ክፌሌ አንዴን ሇይተን ስናየው ከሁለ በፉት 

ኪዮስ የተባሇ የረጋ ነገር ነበር ይሊሌ፡፡ ከዙህ ኪዮስ ከተባሇው የመጀመሪያ ፇሳሽ 

ሉባሌ የሚችሌ ውሃ ተፇጠረ፤ ውሃው ኑን ይባሊሌ፡፡ ከኑን ከዓምሊኮች ቀዯምት 

የሆነው ፒታህ ተራራ መስል ወጣ፡፡ ተራራው “ታትጅኒን” (ከፌ ያሇው መሬት) 

የሚባሌ ሆነ፡፡ ቀጥል አቱም የተባሇው የጸሃይ አምሊክ ከኪዮስ ውሃ ከኑን ወጥቶ 

ፕታህ (ከፌታው ቦታ) ሊይ ተቀመጠ፡፡  

ከዙህ በኋሊ በሶስተኛ ዯረጃ አራት ጥንድች ወንዴና ሴት እየሆኑ ከውሃው መውጣታቸውን፤ 

እነዙህም የመጀመሪያው ጥንዴ ኑን እና ናውንት፤ ሁሇተኛው ጥንዴ ሁህ እና ሃውህት፤ 

ሦስተኛው ጥንዴ ኩክ እና ካውክት፤ አራተኛው ጥንዴ አሞን እና  አማውንት እንዯሚባለ 

ጀምስ ያብራራሌ፡፡ 

ጀምስ ስሇ ዗ጠኙ የመጀመሪያ ፌጥረታት ሲገሌጽ “Atum … [was] having absorbed the 

thought and creative power of Ptah, then proceeds with the work of Creation. He names four 

pairs of parts of his own body, which become Gods, and in this way, eight Gods are created, 

who together with himself become nine Gods in one family or Godhead, called the Ennead.” 

ይሊሌ፡፡ 

ይህ የጀምስ ጥቅስ ወዯ አማርኛ ሲተረጎም አቱም ከፕታህ የመፌጠር ጥበብ ካገኘ በኋሊ 

ከራሱ አካሌ አራት ጥንድችን ወንዴና ሴት አዴርጎ በመፌጠር ከራሱ ጋር ዗ጠኝ 

“የመሊኮች ራስ” ወይም “ኢኒያዴ” የተባለ የመጀመሪያ አምሊኮች መገኘታቸውን 

ይገሌጻሌ፡፡ ይህ ትርክት ከሰሜን ምስራቅ አፌሪካ  ወይም ከኩሽ ህዜቦች ሚቶች አንደ 

መሆኑን መገን዗ብ ይቻሊሌ፡፡ 

ስሇ ሰሜን ምስራቅ አፌሪካ አካባቢ በላሊ መንገዴም መግሇጽ ይቻሊሌ፡፡ የአባይ ወይም 

የናይሌ ወንዜ አካባቢ ሕዜቦች ከሜዱትራኒያን ባህር እስከ ቪክቶሪያ ኃይቅ፤ በአሁኑ 
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዗መን እጅፕት፤ ሉቢያ፣ ሱዲን ኢትዮጰያ፤ ኬንያ፤ ሶማሉያ፤ ጂቡትና ኤሪትሪያ ተብሇው 

የሚታወቁ አካባቢዎች ጥንት አንዴ ሊይ በተሇያዩ ስያሜዎች ሲጠሩ እንዯነበር 

ይታወቃሌ፡ ፓት ርምሇር (2006:vii) እንዯ ገመተው ከ700,000 ዓመታት በፉት ጀምሮ 

በእነዙህ በአካባቢዎች ነዋሪዎች ነበሩ፡፡ እነዙህ የሰሜን ምስራቅ አፌሪካ ሕዜቦች ቢያንስ 

በስምንት ስያሜዎች ተጠርተው እንዯ ነበር ታሪክ መመዜገቡን አኑ ዋቆ (2003፡10) 

አስምሮበታሌ፡፡ እነዙህ ስያሜዎች አኑ፤ ኬሜት፤ መሮኤ (መሮዬ)፤ ካም፤ (ሓም)፤ 

ኢጅፕት፤ ኩሽ፤ኢትዮፕ (ኢትዮጵያ)፤ ኑብያ መሆናቸውን አኑ ጠቁሟሌ፡፡ 

አኑ ዋቆ የተሇያዩ የመረጃ ምንጮችን ዋቢ አዴርጏ እንዲሰፇረው በዙህ ሰሜን ምሥራቅ 

አፌሪካ በምንሇው አካባቢ የሚኖሩ ሰዎች ራሳቸውን አኑ ብሇው ይጠሩ ነበር፡፡ አገራቸውን 

ዯግሞ ኬሜት /khemet/ እያለ ይጠሩ ነበር፡፡ የኬሜት ፌቺ ጥቁር አፇር ማሇት ነው፡፡ 

዗መን ዗መንን እየተካ ሲመጣ በተሇያዩ ምክንያቶች ከተሇያዩ አካባቢዎች ወዯዙህ አካባቢ 

የፇሇሱ ሕዜቦች የሰሜን ምሥራቅ አፌሪካን አካባቢ በሚመቻቸውና በሚገባቸው ቋንቋ 

መጥራት ጀመሩ በማሇት አኑ ዋቆ ሃሳቡን በማስፊት እንዯሚከተሇው አስፌሮታሌ፡፡  

በረሃብና በላሊ ምክንያት ከኢሲያ ፇሌሰው ወዯ ኬሜት አካባቢ ሇመቀሊቀሌ የበቁት 

ጂውሾች /እስራኤልች/… ኬሜት የሚሇውን ቃሌ “ካም” ወይም “ሓም” በማሇት 

ሉጠሩ በቅተዋሌ፡፡ በመሰረቱ በእብራይስጥ ቋንቋ ካም ማሇት የኖህ ሌጅ ማሇት 

ሲሆን ሓም ማሇት ዯግሞ ጥቁር ማሇት ነው፡፡ …ከዙህ በመቀጠሌ የካም /የሓም/ 

ሌጆች ናቸው ሇማሇት ነዋሪዎቹን ጥቁሮች ዯግሞ ኩሽ የሚሌ መጠሪያ ሉሰጡ 

በቅተዋሌ፡፡ ከጂውሾች ቀጥል ወዯ አካባቢው የመጡት ላልች የኢሲያ ሰዎች 

የኬሜት ነዋሪዎችን እንዯተመቻቸው አንዲንዳ አኑ ላሊ ጊዛ ዯግሞ ኩሽ እያለ 

ሲጠሩ ቆይተዋሌ፡፡ ከእነሱ ቀጥሇው ወዯ አካባቢው የመጡት ግሪኮች ሚዱትራኒያን 

ባህር አካባቢ ያለትን ኬሜቶች አይተው “Augiptos” በሚሌ የግሪክ ቃሌ 

ሰይመዋሌ፡፡  

አኑ ዋቆ (2003፡11) የግሪኮችን አመጣጥ ሲያብራራ በ6ኛው ዓመተ ዓሇም የታችኛውን 

አባይ (ሜዱትራኒያን ባህር አካባቢ) ብቻ የጏበኙ ግሪኮች ያዩትን ጥቁር የሰዎች ፉት 

ሇመግሇፅ “Augiptos” ማሇታቸውን፣ ከ6ኛው ዓመተ ዓሇም በኋሊ መጥተው ከበፉቶቹ 

ግሪኮች የበሇጠ ወዯ ኬሜት ውስጥ የ዗ሇቁ ላልች ግሪኮች ከሜዱትራኒያን ባህር ርቀው 

ወዯ ሊይኛው አባይ አካባቢ የሚገኙ ኬሜቶችን ወይም ኩሾችን ኢትዮጵያ ማሇታቸውን 

ይጠቁማሌ፡፡ የሁሇቱም ቃሊት ማሇትም እጅፕትና ኢትዮጵያ ትርጉማቸው ተመሳሳይ 

ሆኖ በፀሏይ የተቃጠሇ ፉት ማሇት መሆኑን አኑ ዋቆ ያሰምርበታሌ፡፡ ይህ አባባሌ 
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እጅፕትና ኢትዮጵያ ሇአንዴ ሕዜብ የተሰጡ የተሇያዩ መጠሪያዎች ናቸው ወዯሚሌ 

መዯምዯሚያ ይወስዲሌ፡፡ ይሁን እንጂ “አውጅፕቶስ” እና “ኢትዮጵ” በሚባለት ቃሊት 

ትርጉም ሊይ ፌቅሬ ቶሇሳ ላሊ መከራከሪያ ያቀርባሌ፡፡ 

ፌቅሬ ቶሇሳ (እ.ኢ.አ. 2008፡52-54) ከተሇያዩ ምንጮች በሰበሰባቸው ሚቶልጂዎች ሊይ 

ተመስርቶ ባቀረባቸው መከራከሪያዎች “ኢትዮጵያ” የሚሇው መጠሪያ መሠረቱ ከግሪክ 

ሆኖ ትርጉሙ “ፉቱ በፀሏይ የተቃጠሇ ማሇት ነው” የሚባሇው የተሳሳተ ሀሳብ መሆኑን 

ይጠቁማሌ፡፡ ፌቅሬ ክርክሩን ሲያጠናክር በስትሮንግ የተ዗ጋጀውን የግሪክ መዜገበ-ቃሊት 

ዋቢ በማዴረግ “በግሪክ በፀሏይ የተቃጠሇ ማሇት ካውማትዱዝ ነው፤ ፉት ማሇት ዯግሞ 

ፔሪካለፕቶ ነው፤ ስሇዙህ ፉቱ የተቃጠሇ ማሇት ካውትማዱዝ-ፔሪካለፕቶ ነው፡፡ በዙህ 

ሁኔታ ኢትዮጵያ የሚሇው ቃሌ ካውትማዱዝ-ፔሪካለፕቶ መባሌ ነበረበት” ይሊሌ፡፡ 

የትርጉሙን ጉዲይ ተጨማሪ ጥናት ሇሚያዯርጉት በመተው “ኢትዮጵ” (ኢትዮጵያ) 

የሚሇው ቃሌ ሇሰሜን-ምስራቅ አፌሪካ ህዜቦች መጠሪያ ከዋለት ስያሜዎች ውስጥ አንደ 

አዴርጎ መውሰዴ ይቻሊሌ፡፡ 

ከግሪኮች ቀጥል ወዯ አካባቢው የመጡ ሮማዊያን እንዯ ግሪኮቹ እጅፕትና ኢትዮጵያ 

የሚለ ስያሜዎችን ሲጠቀሙ የቆዩ ሲሆን ከሮማዊያን በኋሊ የመጡ አረቦች ዯግሞ 

እጅፕትን “ምስር”፣ ከእጅፕት ወዯዙህ ወዯ አባይ መነሻዎች አካባቢ ያሇውን ሕዜብ 

“ኑብያ” እና “ቢንተሌ ሱዲን” ብሇው ጠርተዋሌ፡፡ እዙህ ሊይ “ኑብያ” የሚሇው ቃሌ ወዯ 

አፊን ኦሮሞ ሲተረጏም “ኑ” እና “ብ” ዴምጾች አጥረውና ሊሌተው፤ “የ” ዴምጽ ዯግሞ 

አጥሮና ጠብቆ “ኑብየ” (Nubiyya) ተብል ሲጠራ እኛ ሰፉ ሕዜብ ነን ማሇት ነው፡፡ 

ሁሇተኛው ትርጉም የ”ኑ” ዴምፅ ከረ዗መና “ብ” አጥሮ ከሊሊ “የ” ዯግሞ አጥሮ ከጠበቀ 

“Nuubiyya” ተብል ይጠራና ትርጉሙ አገራችን ማሇት ይሆናሌ፡፡ ስሇዙህ በዙያን ጊዛ 

ይህንን ቃሌ አረቦች ከኦሮሞ (ኩሽ) ቋንቋ ሰምተው የአካባቢው መጠሪያ ማዴረጋቸውን 

መገመት ይቻሊሌ፡፡  

በአጠቃሊይ ከአፌሪካ የሚመነጨው የሰው ዗ር በሶስት ዋና ዋና ክፌልች ተከፌል ወዯ 

አውሮፖ የሄዯው ክፌሌ አርያን፣ ወዯ እስያ የሄደት ሞንጏሌስ፤ አፌሪካ ውስጥ የቀረው 

ኩሽ እንዯሚባሌ ታቦር ይገሌፃሌ፡፡ ታቦር ዋሚ አፌሪካ ውስጥ የቀረውን ኩሽ እንዱህ 

ይገሌጸዋሌ፡፡ 

ጥንታዊ ኩሽ ማእከለን መሩ (ሜሮዌ) ተባ (ተባስ) እና ሜምፌስ በተባለ ቦታዎች 

እያዯረገ ከአፌሪካ እስከ ምእራብ አውሮፓ፤ ምእራብና ዯቡብ ኢሲያና ዯቡብ 
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ምስራቅ…በታሪክ ውስጥ ያሌተዯገመና ምናሌባትም ሉዯገም የማይችሌ ታሊቅ 

የግዚት መቀነት የ዗ረጋና የመጀመሪያውን ሪፏብሉካዊ ኢምፓየር የመሠረተ ምጡቅ 

ሕዜብ እንዯ ነበረ በብዘ ጸሏፉዎች ተወዴሷሌ፡፡ አስዯናቂው ጥቁር 

ኩሽ...ከመሠረታቸው ቀዯምት ከተሞች አንዶ መሩ ናት፡፡ ይህ ታሪክ ከ5500 ዓ/ዓ/ 

ገዯማ ከነበረው ከሊይኛው ግብጽ ተባ(ስ) አቅራቢያ ከምትገኘው ቅደስ ከተማ 

ከአቢድስ ተነስቶ ሁሇት አገር የነበረችውን ግብጽ አዋህድ የመጀመሪያውን የግብጽ 

ግዚት አንዴ መንግስት ከመሠረተው ከፇሪዖን መነስ በበርካታ ዗መናት ይቀዴማሌ፡፡ 

ከጥንታዊቷ ሜሮዌ በበርካታ ዗መናት የምትቀዴመው መሩ ዜናና ግዚቷ ሦስት 

አህጉራትን ያካተተ ነበር፡፡ ከሜሮዌ መገንባት በፉት የነበረችውንና ጥንታዊቷን 

መሩን ማእከለ ያዯረገው ኩሽ በአመን-ራ እና በኦሲሪስ መሪነት እስከ አውሮፓ 

ዲኑብና እስከ ሕንደ ጋንጀስ ወንዝች ዴረስ የተስፊፊ ግዚት ይዞሌ፡፡ ታቦር ዋሚ 

(2006፡24-25)፡፡ 

ታቦር ዋሚ በዙሁ መጽሏፌ ገጽ 53 ሊይ ጥንታዊው ኩሽ ከሦስት አህጉራት በሊይ 

በመቆጣጠር እጅግ ሰፉ ኢምፓየር የመሠረተ፤ ሇሰው ዗ር የስሌጣኔ፤ የባህሌ፤ የስነጥበብ፤ 

የመንግስትና የሕግ መሠረቶችን የጣሇና በየግዚቶቹ የንግዴ ማእከሊትን ያቋቋመ፤ ዚሬ 

የታሊሊቅ የዓሇም ሃይማኖቶች፤ ፉዯሊትና የሣይንስና ቴክኖልጂ ግኝቶች መሠረት 

መጣለን በመጥቀስ “የዙህ ዴንቅ ዜርያ” አንደና ትሌቁ ሕዜብ ኦሮሞ መሆኑን 

ይገሌጻሌ፡፡ 

አሇማየሁ ኃይላና ባሌዯረቦቹ (1998፡10) የኦሮሞ ታሪክ እስከ 16ኛው ክፌሇ ዗መን 

በሚሌ ርዕስ በተፃፇው መጽሏፌ ውስጥ በአፌሪካ ሕዜቦች መስተጋብር ሊይ ተመስርተው 

ግንኙታቸውንና ሌዩነታቸውን ሇማመሊከት ምሁራን የተጠቀሙባቸውን ዗ዳዎች መነሻ 

ያዯርጋሌ፡፡ እነዙህ ዗ዳዎች ትክሇ ሰውነት (Physical appearance)  እና ቋንቋ (linguistic) 

ናቸው፡፡ እነዙህን ሁሇት ዗ዳዎች በመጠቀም አጥኚዎች እንዳት አዴርገው ሇአፌሪካ 

ሕዜቦች ምዴብ እንዯሰጡ አሇማየሁ እንዱህ በማሇት መጽሏፈ ውስጥ ጠቅሷሌ፡፡ 

One scholar named P.Murdock followed the first method, physical 

appearance and classified the African peoples into five races. These are 

Bushmanoid, Negroid, Caucasoid, Pyramoid and Mongoloids. Based on 

the second method of linguistic classification, another scholar named 

Bender in his book entitled languages in Ethiopian divides the languages 

spoken by peoples of North eastern Africa into two super families. These 
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super families of languages are known as: 1. Afro-Asiatic and 2.Nilo-

Saharan. (Alemayehu et.al 1998:10) 

ከሊይ የተጠቀሰው ጥቅስ የአማርኛ ትርጉም ከዙህ ቀጥል ተጽፍ የሚገኝ ነው፡፡  

አንዴ ሙርድክ የተባሇ ምሁር የመጀመሪያውን ዗ዳ ትክሇ-ሰውነትን መሰረት 

አዴርጏ የአፌሪካን ሕዜቦች በአምስት ዗ሮች ከፊፌሎሌ፡፡ እነዙህም ቡሽማኖይዴ፤ 

ኔግሮይዴ፤ ካውካሶይዴ፤ ፒራሞይዴና ሞንጏልይዴስ ናቸው፡፡ በሁሇተኛው በቋንቋ 

የመመዯብ ዗ዳ ሊይ በመመስረት ላሊው ቤንዯር የተባሇ ምሁር የኢትዮጵያ 

ቋንቋዎች በሚሌ ርዕስ በፃፇው መጽሏፌ ውስጥ በሰሜን ምሥራቅ አፌሪካ ሕዜቦች 

የሚነገሩ ቋንቋዎችን በሁሇት ትሊሌቅ የቋንቋ ቤተሰቦች ከፌሎሌ፡፡ እነዙህ ትሊሌቅ 

የቋንቋ ቤተሰቦች፤ 1/ አፌሮኤሺያቲክ እና 2/ ናይልሳሃራን በመባሌ ይታወቃለ፡፡ 

በዙህ በዓሇማየሁ ኃይላና በሥራ ባሌዯረቦቹ በተፃፇው መጽሏፌ ውስጥ በሁሇት ትሊሌቅ 

የቋንቋ ቤተሰቦች የተከፇለ የሰሜን ምሥራቅ አፌሪካ ሕዜቦች እንዯገና በላልች ንዐሳን 

ክፌልች ተከፊፌሇው ይገኛለ፡፡ ሇምሳላ አፌሮ ኢሺያቲክ የቋንቋ ቤተሰብ ቻዱክ፣ 

ቤርቤር፣ ጥንታዊ እጅፕት፣ ኩሸቲክ፣ ኦሞቲክና ሴሜቲክ ተብሇው በስዴስት ክፌልች 

ተከፊፌሇዋሌ፡፡ 

ኩሸቲክ የተባሇው የቋንቋ ቤተሰብ ዯግሞ ሰሜን ኩሸቲክ፣ ማዕከሊዊ ኩሸቲክ፣ ምስራቃዊ 

ኩሸቲክና ዯቡባዊ ኩሸቲክ ተብል የተከፊፇሇ ሲሆን ምስራቃዊ ኩሽ ዯግሞ የዯጋማው 

ክፌሌ ኩሽና የቆሊማው ክፌሌ ኩሽ ተብል ተከፊፌሎሌ፡፡ የቆሊማው ክፌሌ ኩሽ ዯግሞ 

ኦሮሞ፣ ሶማላ፣ አፊር፣ ሳሆ ወ዗ተ መሆናቸው ተገሌጿሌ፡፡ 

በኢትዮጵያ የሚቶልጂ ጥናት የነበረበትንና ያሇበትን ሁኔታ ሇማውሳት የአዱስ አበባ 

ዩኒቨርሲቲ የኋሊ ታሪክ መዲሰስ ያስፇሌጋሌ፡፡ በአዱስ አበባ ዩኒቨርሲቲ የፍክልር ጥናት 

መተዋወቅ የጀመረው በ1970ዎቹ መጀመሪያ ሊይ መሆኑን ሰሇሞን ተሾመ (2007፡2) 

ይጠቁማሌ፡፡ በዙህ መሠረት የሚት ጥናትም ከፍክልር መተዋወቅ ጋር ብቅ ብሎሌ ብል 

ማሰብ ይቻሊሌ፡፡ ነገር ግን ፍክልራዊ ወይም ሚታዊ ትርክቶችን መሰብሰብና መሰነዴ 

በ1970ዎቹ መጀመሪያ ሊይ ተጀመረ ብል መዯምዯም ትክክሌ አይሆንም፡፡ ስሇዙህ ወዯ 

ኋሊ ራቅ ብል የአዱስ አበባ ዩኒቨርሲቲ በ “ዩኒቨርሲቲ ኮላጅ” ዯረጃ በነበረበት ጊዛ 

ከፍክልር ወይም ከሚቶልጂ ጋር የሚያያዜ ጥናት ሠርቶ እንዯሆነ መፇተሽ 

ያስፇሌጋሌ፡፡  
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የአዱስ አበባ ዩኒቨርሲቲ “የአዱስ አበባ ዩኒቨርሲቲ ኮላጅ” በሚባሌበት ጊዛ የኢትኖልጂ 

የትምህርት ክፌሌ ነበረው፡፡ በመሆኑም በወቅቱ የኢትኖልጂ ማህበረሰብ ተመስርቶ 

ነበር፡፡ በግንቦት ወር 1953 የታተመው የማህበረሰቡ የመጀመሪያ መጽሄት ከያዚቸው 

የፍክልር ትርክቶች ውስጥ በአክሉለ ሀብቴ የተጻፇው “A Short life-history of Guebre 

Menfes Kidus or Abbo” የሚሌ ትርክት ይገኛሌ፡፡ ይህ በአቦ የህይወት ታሪክ ሊይ 

ተመስርቶ የቀረበው ትርክት በዙህ ጥናት ምእራፌ 2 ውስጥ በተቀረጹት የሚት ስነ-

አመክንዮያዊ መመ዗ኛዎች መሠረት ሚት መባሌ የሚገባው ትርክት ነው፡፡  
 
ትርክቱ አቡነ ገብረ መንፇስ ቅደስ ወይም አቦ በግብጽ ዯቡባዊ ክፌሌ እንዯ ተወሇዯ፤ 

ገብርኤሌ ወስድ ሰውሮት ከሦስት ቀን በኋሊ እንዯ መሇሰው፤ አቦ የሚጋሌባቸው ፇረሶች 

አንበሶችና ነብሮች እንዯ ነበሩ፤ ባሌታወቀ ቀንና ጊዛ ወዯ ዜቋሊ [ጩቃሊ] ተራራ ወጥቶ 

የእግዙአብሄር ሞገስ በሰዎች ሊይ እንዱያዴር እግሩን ወዯ ሊይ አዴርጎ በሀረግ በማሰር 

ተ዗ቅዜቆ ጸልት ሲያዯርግ እንዯ ነበረ፤ ሰይጣን ይህንን ሲያይ ተናዴድ ሀረጉን 

በመቁረጡ አቦ ወዴቆ ጥርሱ መሰበሩ፤ የተሰበረው ጥርሱ የወዯቀበት ቦታ ሇውዜና ዗ንባባ 

ማብቀለ፤ አቦ ከወዯቀበት ቦታ ሳይነሳ ሰይጣን በቁራ ተመስል ቀርቦት ዓይኖቹን 

እንዲወጣቸው፤ ዓይኖቹ ቢወጡም አቦ ማየት እንዲሌተሳነው፤ በኋሊ ሰይጣኑና ተከታዮቹ 

እዙያ የነበረውን ሀይቅ ጥሇው እንዯ ሸሹና ከዙያ በኋሊ ሀይቁ ቅደስ ሆኖ ሰዎችን መፇወስ 

እንዯቻሇ ያትታሌ፡፡ ስሇዙህ በኢትዮጵያ የፍክልርን ወይም የሚትን አሰባሰብና ስነዲ 

አጀማመር ከአዱስ አበባ ዩኒቨርሲቲ ኮላጅ ኢትኖልጂ ጥናት መጀመር ጋር ማያያዜ 

ይቻሊሌ፡፡ እነዙህን የመሳሰለ የሚት ትርክቶች በሚትነታቸው ሇማጥናት ወይም እንዱጠኑ 

ሇማዴረግ ባይሆንም በገዴሌ ወይም በታምራት መሌክ የሃይማኖት ታሪኮች ሆነው ወይም 

እንዯ ተረትና አፇ-ታሪክ ተቆጥረው በብሄር ብሄርሰቦች ባህሌ ሊይ በተጻፈ ስነጽሁፍች 

ውስጥ በብዚት ይገኛለ፡፡ በዙያው በኢትኖልጂ ማህበረሰብ መጽሄት ውስጥ ከሚገኙት 

ሚቶች የዏቴቴ ሚት ይጠቀሳሌ፡፡  

Long ago there was a certain childless couple. The husband was so eager 

to have a baby born to him that he married another girl without divorcing 

his previous wife. His first wife, who loved him tenderly, was deeply 

affected by his unfair behavior of her husband. One day while standing in 

a river to fill her pot with water, her problem suddenly flashed her mind 

and without being aware of her action, she bent down, snatched a handful 

of something from the river bed and put it under her armpit, saying, “O 

God, you now my problem”. When she arrived home and took out the 
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thing from her armpit she found chains of beautiful beads and green fresh 

grass. The mystified, worried woman explained the phenomenon to an old 

man who told her that it was the sign of certain spirit wishing to help her. 

He also instructed her as to what sort of preparations she should make in 

order to welcome the supernatural help. Thus did Atete make herself first 

known? (Fisseha H.Maskal 2002:359). 

ከፌሰሃ መጣጥፌ የተወሰዯው ጥቅስ፤ ከረዥም ዗መን በፉት ሌጅ የላሊቸው ባሌና ሚስት 

እንዯ ነበሩ፤ ባሌዮው በጣም ሌጅ ፇሊጊ ስሇሆነ የመጀመሪያ ሚስቱን ሳይፇታ ላሊ 

ሌጃገረዴ እንዲገባ፤ የመጀመሪያ ሚስቱ በጣም ስሇምትወዯው የባሎ ዴርጊት ቅር 

እንዲሰኛትና አንዴ ቀን ውሃ ሌትቀዲ ወንዜ ወርዲ ሳሇች ዴንገት የባሎ ዴርጊት ትዜ 

ብሎት ሳታውቅ በንዳት ጎንበስ ብሊ ከውሃ ውስጥ የሆነ ነገር ነጭታ ብብቷ ሥር 

እንዲዯረገች፤ እቤቷ ገብታ ብብቷ ስር ያሇውን ነገር ስታይ ጨላና ሣር እንዯሆነ፤ 

ይህንን ጉዲይ በአካባቢ ሊሇው አዋቂ ሽማግላ ስትናገር አንዴ መንፇስ ሉረዲት እንዯ 

ተ዗ጋጀና ይህንን የሌእሇ መሇኮት እርዲታ እንዴታገኝ ማዴረግ ያሇባትን እንዯመከራትና 

አቴቴ በዙህ ዓይነት ራሷን መግሇጧን ያትታሌ፡፡ ይህ ሁኔታ ሚት እንዯ አፇታሪክ 

ተቆጥሮ ከ60 ዓመታት በፉት ጀምሮ በኢትዮጵያ በከፌተኛ የትምህርት ተቋማት 

ሲሰበሰብ እንዯ ነበረ ያመሇክታሌ፡፡ 
 
4.1.1. የኦሮሞ ሕዜብ ታሪካዊ ዲራ  

ፌቅሬ ቶሇሣ (እ.ኢ.አ.2008፡52) ከ5500 ዓመት በፉት ነበረ ከተባሇው ከኖህ ሌጅ ከካም 

በመነሳት የትውሌዴ ቆጠራውን እንዱህ ይ዗ረዜራሌ፡፡ “ካም ኩሽን ወሇዯ፤ ኩሽ ሳባን (ሳባ 

ወንዴ ነበር) ወሇዯ፡፡ ሳባ ኑባን ወሇዯ፤ ኑባ ጋናን ወሇዯ፤ ጋና ኢታናን ወሇዯ፤ ኢታና 

ናምሩዴን ወሇዯ፤ (ናምሩዴ የባብኤሌን ማማ የሰራ ነው) ናምሩዴ አዲማን ወሇዯ፤ አዲማ 

ራፋሌብን ወሇዯ፡፡ ራፋሌብ ቀንኣን [ቀነኣን] ወሇዯ፤ ቀነኣ ጌራን (መሌክጼዴቅን) 

ወሇዯ፡፡ ጌራ ወይም መሌክጼዴቅ ኤት-ኤሌን (ኢትዮጵ) ወሇዯ” በማሇት ትርጉሙ እስከ 

ሚያከራክረው ቃሌ እስከ ኢትዮጵያ ዴረስ ያመጣሌ፡፡  

ፌቅሬ ቶሇሣ እንዯሚተርከው ከኢየሱስ ክርስቶስ ሌዯት 2000 ዓመት በፉት 

“እግዙአብሄር” መሌክጼዳቅን አንዴ ትእዚዜ አዜዝት ነበር፡፡ ይኽውም ሌጁን ኢት-ኤሌን 

(ኢትዮጵን) ይዝ የአባይ ወንዜ ምንጭ ወዯ ሆነው ወዯ ጣና ዯሴት ሄድ እንዱሰፌር 

ሊከው፡፡  
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እንዯ ፌቅሬ ቶሇሣ አገሊሇጽ (2008፡68) ኢትዮጵ የሁለም የኢትዮጵያ ጎሳዎች መሠረት 

የሆኑ አስር ሌጆች ነበሩት፡፡ ከአስሩ ሌጆች ፇሊስፊው ዯሸት (ዯሴት) አንደ ነበር፡፡ ዯሸት 

በበኩለ ማጂ፤ ጅማ፤ መዯባይና መንዱ የተባለ ሌጆችን አፇራ፡፡ ማጂ ከዯሸት ቀጥል 

የአማራ ብሄር የኋሊ ግንዴ ሲሆን ጅማ፤ መዯባይና መንዱ ዯግሞ ከዯሸት ቀጥሇው የኦሮሞ 

ብሄር ያስገኙ የኋሊ ግንድች ናቸው፡፡  

ይህ እንዯ ተጠበቀ ሆኖ ዯሸትን በሚመሇከት ከዙሁ ከፌቅሬ አገሊሇጽ ጋር የሚቃረን 

የሚመስሌ ፌቅሬ ራሱ በዙሁ መጽሀፌ ገጽ 60 ሊይ የጻፇው ሚት እንዱህ ይሊሌ፡፡ 

“የቤሊም (በሌዓም) የሌጅ ሌጅ የሆነችው እናቱ ነቢይትዋ ሼምሼሌ መነኩሲት ነበረች፡፡ 

ከወንዴ ርቃ በግዮን አካባቢ በገዲም ውስጥ መንፇሳዊ ህይወት ትመራ ነበር፡፡ አንዴ ቀን 

በግዮን ወንዜ ሳይሆን አይቀርም ገሊዋን ስትታጠብ የወንዴ ዗ር በማህጸንዋ ዗ሌቆ ገባና 

ዯሼት (ዯሴት) ተፀነሰ፡፡”  

እዙህ ሊይ ዯሸት ከኢትዮጵ አስሩ ሌጆች አንደ ነው የሚሇውን የታሪክ ጭብጥና ዯሸት 

ከግዮን ወንዜ በታኣምር ከወጣው የወንዴ ዗ር ፌሬ ተፇጠረ የሚሇውን ሚት በማጣመር 

የሚከተሇውን ማብራሪያ መስጠት ይቻሊሌ፡፡ 

በኦሮሞም ሆነ በኩሽ ህዜብ ባህሌ መሠረት ሴት ሌጅ የትም ሄዲ ከማንም ፀንሳ 

ብትወሌዴ የተወሇዯው ሌጅ በመጀመሪያ ባሎ ይጠራሌ፡፡ ስሇዙህ የዯሸትን ከግዮን ወንዜ 

ከተገኘ የወንዴ ዗ር ፌሬ መወሇዴን የሚያትት ሚት እውነት ነው ብሇን ከተቀበሌን 

ኢትዮጵ የሴትዮዋ የመጀመሪያ ባሌ ወይም ታዋቂ የጎሳ መሪ ሆኖ ዯሸት በእሱ እንዱጠራ 

ተዯርጎ ይሆናሌ፡፡ ወይም ኢትዮጵ የሼምሼሌ የቅርብ ዗መዴ ሆኖ ዯሸትን በማሳዯጉ 

ዯሸት በኢትዮጵ ተጠርቶ ይሆናሌ፡፡ ወይም ዯግሞ የተነገረው ሚት መነኩስቷ ሼምሼሌ 

መነኩሴ ሆና ከወንዴ ጋር ተገናኘች እንዲይባሌ የተፇጠረ ሚት ነው ብሇን ካሰብን 

ኢትዮጵ በዴብቅ ከመነኩስቷ ጋር የግብረ ስጋ ግንኙት አዴርጎ ዯሸት ሲወሇዴ በራሱ 

በኢትዮጵ እንዱጠራ አዴርጎ ይሆናሌ፡፡ በዙህም ሆነ በዙያ የድክተር ፌቅሬ አገሊሇጽ 

የኦሮሞን ኩሽነት የሚያረጋግጥ ነው፡፡ 

የኩሽ ህዜቦች ሥሌጣኔና እውቀት ምጡቅ የመሆኑን ያህሌ የኦሮሞ ስሌጣኔና እውቀትም 

በዙሁ ሌክ የሚመ዗ን መሆኑን እነ ብሩ ፀጋዬ (እ/ኢ/አ/ 2008፡175) እና ታቦር ዋሚ 

(2006፡63) እንዯ መሰከሩት ሁለ ፌቅሬ ቶሇሳም የሚከተሇውን ይሊሌ፡፡ 
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ግእዜ የኢትዮጵያ መንግስታዊ ቋንቋ ከመሆኑ በፉት የመዯባይ (ኦሮሞ) እና የማጂ 

ቀሳውስትና ሉቃውንት ከጥንት አባቶቻቸው ከመሌከጼዳቅ፤ ከኢትዮጵና ከዯሸት 

በወረሱት መሠረት በሱባ ቋንቋና ፉዯሌ ነበር የሚናገሩትና የሚጽፈት፡፡ ከፌ ብዬ 

እንዯገሇጥኩት፤ በኋሊ ግን ቀዲማዊ ምኒሉክ በሱባ ቋንቋ የሚናገር እና የሱባ 

መጽሏፌ የሚገኝበት ማንኛውም መዯባይ (ኦሮሞ) ይገዯሌ ሲሌ አወጀ፡፡ በዙህ 

ምክንያት የመዯባይ /ኦሮሞ/ ሉቃውንት በሱባ ቋንቋና  ፉዯሌ መጻፌ አቆሙ፡፡ 

እንዯ እዴሌ ሆኖ በሱባ ቋንቋና ፉዯሌ የተጻፈ ጥቂት መጽሃፍች ተርፇውሌናሌ፡፡ 

(ፌቅሬ ቶሇሳ 2008፡83)  

በዙህ ከፌቅሬ መጽሏፌ በተወሰዯው ጥቅስ ውስጥ ያለትን እውነታዎች በተሇያዩ 

መንገድች ማብራራት ይቻሊሌ፡፡ ኦሮሞ ዓሇም የሚዯነቅበትን የገዲ ሥርዓትና ሇገዲም ሆነ 

ሇዋቄፇናም ምሰሶ የሆነውን ሰፈ ያዲበረው እንዱሁ በአጋጣሚ ሳይሆን በከፌተኛ ዯረጃ 

ሊይ የነበረው ስሌጣኔው በተቀናቃኞቹ ከመውዯሙ በፉትና በጽሁፌ ጥበብም የመጠቀ 

እውቀት በነበረው ወቅት መሆኑን መገመት ይቻሊሌ፡፡ የኦሮሞን ታሪክ፤ እውቀትና 

ስሌጣኔ ማጥፊት የተጀመረው ዚሬ ብቻ ሳይሆን ከዚሬ 3000 ዓመታት በፉት ጀምሮ 

መሆኑን ከዙህ በሊይ ከተቀመጠው የፌቅሬ ቶሇሣ ጥቅስ መገን዗ብ ይቻሊሌ፡፡  

የኦሮሞን ስሌጣኔ ከመዲሰስ አሇፌ በማሇት አሰፊፇሩን ቅኝ-ገዥዎች ካበጁት ዴንበር ወጣ 

በማሇት ሇማመሊከት ሲፇሇግ በሰሜን ከዯቡብ ትግራይና ከምስራቅና ዯቡብ አማራ 

ተነስቶ በዯቡብ ከሰሜንና ዯቡብ ኬንያ አሌፍ እስከ ህንዴ ውቅያኖስ የሚ዗ሌቅ መሆኑን 

(ዓሇማየሁ እ/ኢ/አ/ 1998፡169) ይጠቁማሌ፡፡  

ኦሮሞ በታንዚኒያ ውስጥ መኖሩም ይታወቃሌ፡፡ በምስራቅ በኩሌ ከምስራቅ ሶማሉያ 

ተነስቶ በምእራብ በኩሌ ዯቡብ ሱዲንን ይነካሌ፡፡ ይህ ጥናት የሚያተኩርበት ቦታ 

በምእራፌ ሦስት እንዯ ተጠቀሰው በኦሮሚያ ክሌሌ ሆኖ የቦረናን፤ የመጫና ቱሇማን 

አካባቢዎች ያካሌሊሌ፡፡ 

የቦረና፤ የመጫና ቱሇማ ኦሮሞ ባህሊዊና ኃይማኖታዊ ሌማድችን በተመሇከተ ከጥንት 

ጀምሮ ሲተዲዯርበት የቆየውን የገዲ ስርዓት ይዝት መዜሇቁን ማየት ይቻሊሌ፡፡ 

በኃይማኖት ረገዴም ከክርስትናና እስሌምና መስፊፊት በፉት የነበረውን የጥንቱን 

የዋቄፇና ኃይማኖት ይዝ የሚኖር ሲሆን የተወሰነው ክፌሌ ዯግሞ ዋቄፇናን ከእስሌምና 

ወይም ዋቄፇናን ከክርስትና ጋር እየቀየጠ (Syncretism) የራሱን በማዲበር ይኖርበታሌ፡፡  
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የቦረና የመጫና ቱሇማ ኦሮሞ “ሰፈ” (ሥነምግባር) ግን በዋናነት ከገዲ ሥርዓትና 

ከዋቄፇና ሃይማኖት ይመነጫሌ፡፡ ከገዲና ከዋቄፇና ሃይማኖት በሚመነጩ የሥነ 

ምግባርና የአኗኗር መመሪያዎች የአካባቢ ጥበቃን፣ ግጭት ማስወገዴን፣ ጥበብ 

የማውረስን፣ ሰሊም የመፌጠርን፣ የሰብሌና ከብት እንክብካቤን ወ዗ተ ያከናውናሌ፡፡ 

በወንዴና ሴት፤ በአባትና ሌጅ፣ በ዗መዴና ዗መዴ፣ በጏረቤትና በጏረቤት፤ በሰውና 

ተፇጥሮ ወ዗ተ…መካከሌ ሉኖር የሚገባውን “ሰፈ” (ሥነምግባር) ይጠብቃሌ፡፡ ይህንን 

የሚያስፇጽሙ በርካታ የአያንቱና የዋቄፇና ተቋማት አለ፡፡ 

በኢኮኖሚ ረገዴ የቦረና ኦሮሞ በአብዚኛው ከብት በማርባት የሚተዲዯር ሲሆን የመጫና 

ቱሇማ ኦሮሞ ኢኮኖሚ ዯግሞ በግብርናና ከብት ርቢ (ቅይጥ ግብርና) ሊይ የተመሰረተ 

ሲሆን በአብዚኛው መሬቱ ሇም ስሇሆነ ቡናን ጨምሮ አለ የሚባለትን የሰብሌ ዓይነቶች፤ 

አትክሌትና ፌራፌሬ፤ ቅመማ ቅመም የሚያበቅሌ ሲሆን ዯን፤ ኃይቆች፣ ፊፎቴዎች፣ 

ጠበልች፣ ማእዴናትና ላልች በርካታ የተፇጥሮ ሀብቶች አምቆ የያ዗ አካባቢ ነው፡፡  

ከሦስቱ የኦሮሞ ጎሳዎች የትኛው ታሊቅ እንዯሆነ ሇመጠቆም “ቱሇማና መጫ የራያ 

ሌጆች፤ ራያ የወሊቡ ሌጅ፤ ወሊቡ የኦዲ ሌጅ፤ ኦዲ የነገዎ ሌጅ፤ ነገዎ የጉራቻ ሌጅ፤ 

ጉራቻ የሰምአል ሌጅ፤ ሰምአል የቦረና ሌጅ…” እያሇ እንዯሚቀጥሌ ዓሇማየሁ (እ/ኢ/አ/ 

1998፡106) ይገሌጻሌ፡፡ በዙህ መሠረት ቦረና የመጫና ቱሇማ ብቻ ሳይሆን የብዘዎች 

ታሊቅ መሆኑ ግሌጽ ነው፡፡ በእርግጥ ዓሇማየሁ በመጽሏፈ ገጽ 169 ሊይ የቦረናን የ዗ር 

አመጣጥና አሰፊፇር ሲገሌጽ የቦረናን ሌጆች ሰቦና ጎና አዴርጎ ዱገለ፤ መጣሪና ከረዩ 3ቱ 

የሰቦ ሌጆች፤ ፈሇላና ሀሮሬሣ የጎና ሌጆች መሆናቸውን መግሇጹና የሰቦና ጎና ተወሊጆች 

እንዳት ከመጫና ቱሇማ ጋር እንዯሚገናኙ አሇማሳየቱ ሇወዯፉቱ በጥሌቀት ሇሚያጠና 

የሚተው ነው፡፡  

መጫና ቱሇማን በሚመሇከት ቱሇማ ታሊቅ ሆኖ ሳሇ የሁሇቱ ተወሊጆች የሰፇሩበት ቦታ 

ሲጠራ ወይም ሁሇቱን አንዴ ሊይ የሚያመጣ ጉዲይ ሲፇጠር የመጫ ስም ሇምን 

እንዯሚቀዴም ጥያቄ ማጫሩ አይቀርም፡፡ በዙህ ጉዲይ ሊይ ሁሇት ሀሳቦችን ማቅረብ 

ይቻሊሌ፡፡ ከሁሇቱ ሀሳቦች አንደ በሁሇት ሚቶች ሊይ የተመሰረተ ነው፡፡ እነዙህ ሚቶች 

የመጫ ቀዴሞ “አያንቱማ” መጏናጸፌና ወይም መንፇሳዊ  ኃይሌ ማግኘትና የመጫ 

የራያን ቦኩ ከታሊቁ ከቱሇማ ቤት መውሰዴ ናቸው፡፡  
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በማንኛውም ህብረተሰብ ዗ንዴ የሥሌጣን ተምሳላት በእጁ የሚገኝና መንፇሳዊ ኃይሌ 

የተጎናጸፇ ክፌሌ ክብርና ሞገስ ከእሱ ጋር ስሇሆነ በእነዙህ ሚቶች ምክንያት መጫ 

የበሇጠ ክብር ተጎናጽፍ ከቱሇማ ጋር በሚያገናኛቸው ጉዲዮች ሊይ ስሙ በመጀመሪያ 

የሚጠራ ሆኖ ሉሆን ይችሊሌ፡፡  

ላሊው መጠቀስ ያሇበት ጉዲይ ዯግሞ የመጫና ቱሇማ መረዲጃ ማህበር መስራቾች በ1955 

ዓ.ም ማህበሩን ሲመሠርቱ የማህበሩን ስም መጫና ቱሇማ መረዲጃ ማህበር ብሇው 

መሰየማቸው ነው፡፡ የማህበሩን የአመሠራረት ሂዯት በሚመሇከት የማህበሩ 30ኛ ዓመት 

ሲከበር የተ዗ጋጀውና የታተመበት ዓ.ም የላሇው መጽሄት “የጅባትና መጫ መረዲጃ 

ማህበርና የሸዋ ቱሇማ መረዲጃ ማህበር ተዋህዯው አ/አ /ጉሇላ/ ጥር 16 ቀን 1955 ዓ.ም 

የመጫና ቱሇማ መረዲጃ ማህበር ተመሰረተ፡፡ ማህበሩ ሕጋዊ ሰውነት ያገኘው ግንቦት 11 

ቀን 1956 ዓ.ም ነው” ይሊሌ፡፡  

ኦሊና ዝጋ (እ/ኢ/አ/ 1985፡15) ሇመጫና ቱሇማ መረዲጃ ማህበር ስያሜ ሇመምረጥ ክርክር 

በሚዯረግበት ጊዛ አባቱ ዝጋ ቦጂኣ በማህበሩ ምስረታ ሊይ ስሊከራከረው የማህበሩ ስያሜ 

የተናገሩትን ኮልኔሌ አሇሙ ቅጤሣን ዋቢ አዴርጎ “…የመጫና የቱሇማ 

ሌጆች…ያቋቋምነውን የመረዲጃ ማህበር በአባቶቻችን ስም ብንሰይመው ቅር የሚሇው ሰው 

የሚኖር አይመስሇኝም፤…ኦሮሞም ሆነ አማራ በመጫና ቱሇማ በሚጠራ አገር ውስጥ 

ያለት በጥቅምም በትውሌዴም የተሳሰሩ በመሆናቸው ሌዩነት የላሇን ስሇሆነ በዙህ 

ምክንያት ከማህበሩ የሚወጣ ሰው ያሇ አይመስሇኝም” ማሇታቸውን ጽፎሌ፡፡  

የቱሇማ ሌጆች በስያሜው ሊይ የመጫ ስም ከአንጋፊው ከቱሇማ ስም ሲቀዴም ጥያቄ 

ስሇማንሳት አሇ ማንሳታቸው ኦሊና የጠቀሰው ነገር የሇም፡፡ ዝሮ ዝሮ የማህበሩ ስያሜ 

ቱሇማና መጫ አንዴ ሊይ ሲጠሩ መጫና ቱሇማ ማሇት እንዱሇመዴ አስተዋጽኦ አዴረጓሌ 

ማሇት ይቻሊሌ፡፡ 

4.1.2. የኦሮሞ ቀዯምት ሃይማኖትና የገዲ ሥርዓት  

4.1.2.1. ዋቄፇና: የኦሮሞ ቀዯምት ሃይማኖት 

የኦሮሞን ቀዯምት ሃይማኖት ከመዲሰስ በፉት ከሃይማኖቱ ጋር የተያያዘ “አመንቲ”፤ 

“አመንቴ”፤ “አመንታ” የሚለ ጽንሰ-ሀሳቦች የሚያመሇክቱትን መጠቆም ያስፇሌጋሌ፡፡ 

እነዙህ ጽንሰ-ሀሳቦች በዙህ ጥናት አውዴ አመንቲ = ሃይማኖት (religion)፤ አመንቴ = 
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ጽኑ እምነት (faith)፤ አመንታ = እምነት (belief) የሚለ ትርጉሞችን ይይዚለ፡፡ 

በኦሮሚኛ በሚጻፈ ስነ-ጽሁፍች ውስጥ ግን እንዯ ጸሃፉዎቹ አረዲዴ ሦስቱም እየተሇዋወጡ 

ሃይማኖትን ሇመግሇጽ ጥቅም ሊይ ሲውለ ይታያሌ፡፡ ይህ የሆነው የዋቄፇናን ጽንሰ-

ሀሳቦች በተሇያዩ እይታዎች ከመረዲት የተነሳ ይመስሊሌ፡፡ ይህ እንዯ ተጠበቀ ሆኖ 

በጥቅለ “ሃይማኖት” የሚሇው ፅንሰ-ሀሳብ ራሱ ምንን ያመሇክታሌ የሚሇው መታየት 

አሇበት፡፡ 

ብሩ ፀጋዬ (እ/ኢ/አ/ 2008፡121) ሃይማኖት የአጠቃሊይ ባህሌ አካሌና የአስተሳሰቦች ሁለ 

መነሻ መሆኑን ያሰምርበታሌ፡፡ ሃይማኖት የአስተሳሰቦች ሁለ መነሻ ነው ከተባሇ የኦሮሞ 

ቀዯምት ሃይማኖት ዋቄፇናም በዙሁ እይታ የሚቃኝ ነው፡፡ ስሇሆነም ቀጥል በተሇያዩ 

ሰዎች የተጻፈ ሇዋቄፇና መሠረት የሆኑ ጥቂት ሚቶች ይዲሰሳለ፡፡ በዙህ ረገዴ መሃመዴ 

ሀሰን የኦሮሞን የፌጥረት ሚት እንዯሚከተሇው ጽፎሌ፡፡  

The Oromo creation myth shares many elements with the cosmology of the 

African peoples. However, unlike some Africans, such as the Dogon of 

Mali who produced highly complex creation myth, the Oromo creation 

story is not elaborate. The Oromo creation myth according to Dabassa 

Guyo‟s account as presented by Gemechu Megersa states; in the 

beginning there was nothing but water. The creater divided the water into 

that of the gubba or above and into that of goda or below. This waqa 

created in the dim light, resembling that of boru [first light]. Then Waaqa 

created the sky (qollo) out of the upper water, separating from the sky. In 

the sky, waaqa placed bakkalcha, the morning star. Waaqa then brought 

forth dry land out of the water of below. This was followed by the rising 

sun. Before this time, the sun did not exist …once the sun was set in 

motion, its movement created day and light. Then using bakkalcha, the 

morning star, Waaqa created all the numerous stars of heaven, the 

animals and plants of the dry land and all the creatures that float in the 

air and those that swim in water. (Mohammed Hassen 2015:20)  

ከመሃመዴ ሀሰን መጽሃፌ የተወሰዯው ጥቅስ የሚከተሇውን ትርጉም ይይዚሌ፡፡  

የኦሮሞ የፌጥረት ሚት ከአፌሪካ ህዜቦች ስነዓሇም (ኮስሞልጂ) ጋር ብዘ 

ቁምነገሮችን ይጋራሌ፡፡ ይሁን እንጂ እንዯ አንዲንድቹ የአፌሪካ ህዜቦች ሇምሳላ 

እንዯ የማሉዎቹ ድጎን የኦሮሞ የፌጥረት ተረክ የተሇጠጠ አይዯሇም፡፡ ገመቹ 
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መገርሳ ዯበሣ ጉዮን ዋቢ አዴርጎ እንዯ ጻፇው የኦሮሞ የፌጥረት ሚት ምንም ነገር 

ሳይኖር በመጀመሪያ ውሃ ነበር ይሊሌ፡፡ ፇጣሪ ውሃውን የሊይኛው ውሃና የታችኛው 

ውሃ አዴርጎ ሇሁሇት ከፇሇ፡፡ ይህ ዋቃ ከጨሇማ “ቦሮ” (የንጋት ኮከብ) ፇጠረ፡፡ 

እንዯ ገና ዋቃ ከሊይኛው ውሃ ሰማይን ፇጠረ፡፡ ከዙያ በኋሊ ዋቃ በከሌቻን (የንጋት 

ኮከብን) ሰማይ ውስጥ አኖረ፡፡ አሁንም እንዯ ገና ዋቃ ከታችኛው ውሃ ዯረቅ 

መሬት (የብስ) ፇጠረ፡፡ ያንን በመከተሌ ጸሏይ ወጣች፡፡ ከዙያ በፉት ጸሏይ 

አሌነበረችም፡፡ የጸሏይ እንቅስቃሴ ቀንና ላሉትን ፇጠረ፡፡ ከዙያ በኋሊ ዋቀ የንጋት 

ኮከብን ብርሃን በመጠቀም ላልች በርካታ የሰማይ ኮከቦችን፤ በዯረቅ መሬት ሊይ 

ያለትን እንስሳትና እጽዋትን፤ በአየር ውስጥ የሚንሳፇፈትንና በውሃ ውስጥ 

የሚዋኙትን ፇጠረ፡፡ 

አሇማየሁ ኃይላ (እ/ኢ/አ 1998:21) በበኩለ “Oromoon Waaqa gurraacha tokkichatti amana. 

Akkanaan bifti Waaqasaas akkuma kuushummaafi Afrikummaa Oromoo gurrachaa jedhee 

dhugeeffata.” (ኦሮሞ በጥቁሩ በአንዴ ዋቃ ያምናሌ፡፡ በዙህ ሁኔታ የዋቃ መሌክም እንዯ 

ኩሽና አፌሪካ ጥቁር ነው ብል ያረጋግጣሌ) ይሊሌ፡፡ 

ብሩ ፀጋዬ ይህንን አይቀበሌም፡፡ እንዯ ብሩ እይታ ኦሮሞ ዋቃ ጉራቻ የሚሇው ኦሮሞ 

ወይም ኩሽ ጥቁር ስሇሆነና ዋቃም በቆዲ ቀሇሙ ሌክ እንዯ ኩሽ ህዜብ ጥቁር ነው ብል 

ስሇሚያምን አይዯሇም፡፡ ይህንን እይታውን ሇማስረገጥ ብሩ እንዱህ ይሊሌ፡፡  

ኦሮሞ በ዗ዋትር ሥርዓተ ፀልቱ ዋቃ ጉራቻ….የሚሇው በአራት መሰረታዊያን 

መነሻዎች ነው፡፡ ከእነዙህ አራት መሰረታዊያን መነሻዎች መካከሌ አንደና ዋናኛው 

ከሊይ እንዯገሇፅኩት ዋቃ በሰብአዊ ዓይኖች ሉታይ አሇመቻለና በሁለም ሥፌራና 

ጊዛ የነበረ ያሇና የሚኖር መጀመሪያና መጨረሻ የላሇው ተዯርጎ መታመኑ ነው፡፡ 

ዋቃን ማየት አይቻሌም፡፡ በኦሮሞ የ዗ወትር  ጸልት ውስጥ ‹ዋቃ ጉራቻ› 

የሚባሌበት አንዴ መንስኤ ይህ ነው፡፡ በሁሇተኛ ዯረጃም የዋቃን ፌጥረት በሙለ 

በውስጡ የያ዗ው የአጠቃሊዩ ዓሇም (universe) ሰማይ ማንም ሉዯርስበት 

የማይቻሇውና መነሻና መጨረሻው የማይታወቅ በመሆኑ ምንም እንኳን በፀሀይና 

በጨረቃ ዯማቅ ብርሃን ውስጥ የሚታይ ቀሇም  በኦሮሞ ቋንቋ ‹‹ጩቁሉሣ›› የሚባሌ 

ቢሆንም በቂ ብርሃን በላሇበት ሁኔታ ግን ከጭሇማ ጥቁረት ባሻገር በእውን እያሇ 

ስሇማይታይ በዋቃ ጉራቻ ተምሣላትነት ‹ዋቃ› እንዯሚባሌ ሁለ ፇጣሪ ዋቃም ሌክ  

እንዯዙህ ተምሳላቱ “ዋቃ ጉራቻ” ይባሊሌ፡፡ በሦስተኛ ዯረጃም በኦሮሞ ቋንቋ 

“ጉራቻ” የንጹህነት ተምሳላት ነው፡፡ ከዙያ ውጭ ያሇው ማንኛውም ቀሇም ግን 

የመቀሊቀሌ ተምሳላት ነው፡፡ የማይዯፇርሱ ባህራት “ገርበ-ጉራቻ” የሚባለት ኦሮሞ 

ንጽህ ውሃ መጠጣት ሲፇሌግ “ቢሻን ጉራቻ” ብል የሚጠይቀው ሇዙህ ነው፡፡ 

በአራተኛ ዯረጃም በኦሮሞ ግንዚቤ ጥቁር ወይም ጨሇማ ሁለም ነገር ነው፡፡ 

በጨሇማ ውስጥ በዓሇም ያለት ማናቸውም ፌጥረትና ቁሳቁስ  በሙለ አንዯኛውን 
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ከላሊኛው መሇየት የማይቻሌ አንዴ ስሇሚሆን  ነው፡፡ በኦሮሞ እምነት ዋቃ  

የሁለም ፌጥረቱ ጠቅሊይ (whole ) ነው፡፡ (ብሩ ፀጋዬ 2008፡125) 

ብሩ ፀጋዬ የኦሮሞን ቀዯምት ሃይማኖት ዋቄፇናን ይበሌጥ ሲያብራራ በዋቄፇና 

ሃይማኖት  አስተምህሮ መሰረት ዋቃ ጉራቻ የነበረ ያሇና የሚኖር እንዱሁም መጀመሪያና 

መጨረሻ የላሇውና እዙህ ወይም እዙያ በሚባሌ ሥፌራና በዙህ ወይም በዙያ በሚባሌ 

ጊዛ የማይወሰንና አካሌ መጠንና ቅርጽ የላሇው ነው ይሊሌ፡፡  

በዋቄፇና ሃይማኖት ሚቶልጂ መሠረት ከፌጥረት በፉት ዴቅዴቅ ጨሇማና አንዴ 

ዴቡሌቡሌና ዴፌን ባህር (መዯ ወሊቡ) ነበረ፡፡ ከባህሩ ውጭና በሊይ ዯግሞ መጀመሪያና 

መጨረሻ የላሇው ዋቃ ጉራቻ ነበረ፡፡ እንዯ ብሩ አባባሌ ዋቃ የመፌጠርና ሥርዓትና 

መሌክ የማስያዜ ስራውን ሲጀምር ዴቡሌቡለንና ዴፌኑን ባህር (መዯ-ወሊቡን) በሊይኛው 

ውኃ (ቢሻን ጉባ እና በታችኛው ውኃ (ቢሻን ጎዲ) ሁሇት ቦታ ከፇሇው፡፡  

በሚቶልጂው መሰረት የተአምራዊ ሥራው ዓይነትና ብዚት የማይዯረስበት ዋቃ 

የሊይኛውን ውኃ ሰማይ (ሰሚ) የሰማዩ አካሊት የሆኑት ፀሀይ ጨረቃ ከዋክብት እና 

የሊይኛውን ውሃ (ቢሻን ጉባ) አዴርጎ በሦስት በመክፇሌ መሌክና ሥርዓት ካስያ዗ው በኋሊ 

የታችኛውን ውሃ (ቢሻን ጎዲ) በምዴርና በባህር ከፌል ሁሇት መሌክ በማስያዜ አንዴ 

ዴቡሌቡሌና ዴፌን የነበረውን መዯወሊቡን በአምስት የተሇያዩ መሌኮችና ሥርዓቶች 

ከፊፌል ከምናየው ሰማይ በሊይ ስዴስት ሰማያትን ዗ርግቷሌ፡፡  

ብሩ ሏተታውን ሲቀጥሌ የዋቄፇና ሚት የፀሀይ ብርሃንና ሙቀት በምዴርና በባህራት ሊይ 

ያረፇበትን የመጀመሪያው ዕሇት “አደሊ ደራ ወይም ቀዲማዊ ጀምበር” ተብል መጠራቱን 

ይገሌፅና እስከ አደሊ ደራ ዴረስ ጊዛ የሚባሌ ያሌነበረ መሆኑንና ከአደሊ ደራ አንስቶ 

ግን ጊዛ አንዴ ተብል መቆጠር መጀመሩን ይገሌጻሌ፡፡  

ብሩ ፀጋዬ ዋቃ ጉራቻ አምስት የህያውነት ተፇጥሮዎችን ሇሰው ማጎናጸፈን ከገሇጸ በኋሊ 

እነሱንም በሚከተሇው ሁኔታ ይ዗ረዜራሌ፡፡  

1 አፅም  

2. ሥጋ  

3. ዯም  

4. ውሃ  

5. ስትንፊስ ናቸው፡፡ 
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ዋቃ “በየየበ  ሸነን” አምሳሌ “ሇነማ” ከሰጠው ከእነዙህ ተፇጥሮዎች በተጨማሪ ዋቃ 

በሰዎች ውስጥ ዗ጠኝ ጣምራዎችን የፇጠረ በመሆኑ በዋቄፇና ሃይማኖት ዗ጠኝ 

የምለእነት ምሌክት ነው፡፡ እነዙህ ዗ጠኝ ጣምራዎች የሚከተለት ናቸው፡፡ 

1. አካሌ  

2. ነፌስ  

3. ስም  

4. ጾታ  

5. ምስሌ  

6. መንፇስ  

7. ጥሊ ቆላ  

8. ውቃቢ፤ አምሊክ  

9. ኤኬራ (ghost) 

 (ብሩ ፀጋዬ 2008፡128)  

የኦሮሞን አምሌኮታዊ ትግበራዎችንና የገዲ የዋቄፇና ውጤት መሆን በብሩ ፀጋዬ ቀጥል 

ይብራራሌ፡፡ 

በኦሮሞ ህዜብ [዗ንዴ] አምሌኮታዊ ትግበራዎች በሁሇት መሌክ ማሇትም በግሌና 

በጋራ የሚከናወኑ ናቸው፡፡ በግሌ በየቄዬው ከሚከናወኑት፣ ሃይማኖታዊ የአምሌኮት 

ትግበራዎች መካከሌ አንደ አያና፤ ቦረንቲቻ  ሥርዓተ-መስዋዕት ነው፡፡ በግንቦት 

ወር መጀመሪያ በሚከናወነው የአያና ቦረንቲቻ ሥርዓተ-መስዋዕት ሇእርዴ 

የሚቀርበውም በግንባሩ ሊይ ነጭ ያሇበት ጥቁር ወይፇን ወይም ጥቁር በግ ሲሆን 

የግንባሩ ነጭ በማሇቅ ሊይ ያሇውን በጋ፣ ጥቁርቱ ዯግሞ መጪውን ክረምት 

ይወክሊሌ፡፡ ላሊው በየቤቱ የሚከናወን ሃይማኖታዊ ትግበራ፣ በአዴባር ስም 

የሚፇጸም ነው፡፡ የኦሮሞ  ዋቄፇና የአምሌኮት ትግበራዎች እንዯማንኛውም 

ሃይማኖት የአምሌኮት ትግበራዎች በሥርዓተ  ፀልት ምስጋና፣ በሥርዓተ 

መስዋዕትና በሥርዓተ ቀብር ይገሇጻለ፡፡ የብራ እሬቻ፤ የአፌራሣ እሬቻና እና 

ቦረንቲቻ በኦሮሞ ዋቄፇና ሃይማኖት  የአምሌኮት ትግበራዎች ዋነኞቹ ናቸው፡፡ 

የኦሮሞ ህዜብ አስተዲዯራዊና ፓሇቲካዊ መሪዎች የሆኑት አባገዲዎች 

ከሚመረጡባቸው መመ዗ኛዎች መካከሌ ዋነኛው የህዜቡን ሃይማኖት ባህሌ ወግና  

ሥርዓት  እንዱሁም ከዙህ የፇሇቁትን የገዲ  ሥርዓት ህግጋት ማወቅና አክብሮ 

ማስከበር መቻሌ ቢሆንም የዋቄፇና ሃይማኖትም ሆነ የእሬቻ ትግበራው መሪዎች 

ቃለዎችና አያንቱዎች ነበሩ፡፡ የገዲ ሥርዓት የዋቄፇና ሃይማኖት ውጤት ነው፡፡ 

(ብሩ ፀጋዬ 2008፡130)  
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የኦሮሞ ህዜብ ባህሌ፣ የአኗኗር ዗ይቤ ሥነሌቦናዊ አመሇካከትና ህግጋት የፇሇቁባቸው 

የዋቄፇና ሃይማኖት አምስት አእማድች (ምሰሶዎች) በብሩ ፀጋዬ መጽሏፌ ውስጥ 

የተጠቀሱ ሲሆን ዜርዜራቸው የሚከተሇው ነው፡፡ 

1. ዋቃን ማምሇክ (Waaqeffachuu)  

2. ክብረ ክብራን (Ulfaa)  

3. አክብሮት (Safuu)  

4. ክሌክሌና እቀባ (Laguu)  

5. በፀጋ መቀበሌ (Hooda) ናቸው፡፡  

ይህንን በሚመሇከት ቀነዓ ሇሚ (2006፡12) “Waaqeffannaa: Barsiisa Amantii Durjireessaa” 

(ዋቄፇና፡ የቀዯምት ሃይማኖት አስተምህሮ) የሚሌ ርእስ በያ዗ መጽሏፌ ውስጥ የዋቄፇና 

አምስቱ አዕማድች የሚከተለት መሆናቸውን ጠቅሷሌ፡፡ 

1. Waaqa tokkichatti amanuufi kadhachuu (በአንዴ ዋቃ ማመንና ሇእሱ ፀልት ማዴረግ)  

2. Sirnaafi seera uumamaa safeeffachuu (የተፇጥሮን ሥርዓትና ህግጋት ማክበር)  

3. Uumama kamiyyuu kabajuu (ማንኛውንም ፌጡር ማክበር)  

4. Cubbuurraa fagaachuu (ከኃጢአት መራቅ)  

5. Maalummaa ayyaanaa beekuu yookaan hubachuu (የአያናን ምንነት ማወቅ) የሚለ 

ናቸው፡፡  

በሁሇቱም ጸሃፌት የተ዗ረ዗ሩት አምስቱ የዋቄፇና አእማድች የአገሊሇጽ እንጂ መሠረታዊ 

ሌዩነት የሊቸውም፡፡ ምክንያቱም አንደ በላሊው ውስጥ የተገሇጸበት ሁኔታ ስሇአሇና አንደ 

የጠቀሰውን በተ዗ዋዋሪም ቢሆን ላሊው በላሊ ቃሌ የገሇጸበት አግባብ በመኖሩ ነው፡፡ 

ቢሆንም የሁሇቱን ጸሃፌት ዜርዜሮች በማዋሃዴ በተሻሇ መሌክ መግሇፅ ይቻሊሌ፡፡ በዙህ 

መሠረት አምስቱ የዋቄፇና አእማድች፤ 

1. ዋቃ 

2. ሰፈ 

3. አያና  

4. ሆዲ  
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5. ኡሌፊ ናቸው ማሇት ይቻሊሌ፡፡  

እነዙህን አምስቱን አእማድች እያንዲንዲቸውን በመጠኑ ማብራራት ያስፇሌጋሌ፡፡ ዋቃ 

ሲባሌ የሁለም ፇጣሪ የሆነውን ዋቃን ማወቅና ማክበር ማሇት ነው፡፡ ሰፈ ዯግሞ ብዘ 

ነገሮችን የሚያቅፌ ሰፉና ጥሌቅ ጽንሠ-ሀሳብ ነው፡፡ ስነምግባርንና ግብረ-ገብን (ethics and 

moral) የሚያጠቃሌሌ ነው፡፡ ሆዲ ሲባሌ በክፈ ተግባርና ምግባር ምክንያት የተሠራ 

ኃጢአት ሲኖር የሆዲን ስነ-ሥርዓት በማከናወን መፀፀትና ኃጢአት ሊሇመስራት ቃሌ 

መግባት ማሇት ነው፡፡ ኡሌፊ የሚሇውም ነዋ-ቅዴሳትን (የዋቄፇና ሃይማኖታዊ 

ቁሳቁሶችን) የሚመሇከት ነው፡፡ የዋቄፇና ነዋ-ቅዴሳት  ጫጩ፣ ከሇቻ፣ ጨላ፣ ፈርዲ፤ 

ጅፊራ፤ እፌቱ ሁለቅጦ ወ዗ተ የሚለትን የሚያጠቃሌሌ ነው፡፡ በተጨማሪም ቦኩ፣ 

አሇንጋ፣ ጪጮ፣ ወንዯቦ፣ ቆል፣ ጉሜ፣ የተባለት ይገኙበታሌ፡፡ አያና ዯግሞ መንፇሳዊ 

ኃይሌ ነው፡፡  

ማቲ ሰባ (2006፡27) በኦሮሞ የዋቄፇና ሃይማኖት ውስጥ ዋቃ እንዳት እንዯሚገሇጽ 

ሲያብራራ “Waaqni waa hunda dura ture. Waaqni tokkicha qofadha. Hiriyaa hinqabu, 

hindhalchu, hindhalatu, hindulloomu, hindu‟u, jiraataa fulla‟aadha. Waaqa gochaan malee ijaan 

arguun hindanda‟amu. Waaqni jalqabas dhumas hinqabu. Waaqaanis wanti qixxaatu hinjiru. 

Waaqni beelii beleliidha.” (ዋቃ ከሁለ በፉት ነበር ዋቃ አንዴ ብቻ ነው፤ እኩያ የሇውም 

(አቻ የሇውም) አይወሌዴም፤ አይወሇዴም፤ አያረጅም፤ አይሞትም፤ ሇ዗ሊሇም የሚኖር 

ነው…ዋቃን ሥራውን እንጂ በዓይን ማየት አይቻሌም ዋቃ መጀመሪያና መጨረሻ 

የሇውም፡፡ ከዋቃ የሚስተካከሌ የሇም ዋቃ የሚዯረስበት አይዯሇም፡፡) ይሊሌ፡፡  

ማቲ ሰባ በተመሳሳይ መጽሏፌ ገጽ 47 ሊይ “የኦሮሞ ህዜብ ታሪክ መሰረት” በሚሌ 

ርእሥ በፕሮፋሰር ተሰማ ታኣ የተጻፇውን መጽሀፌ ዋቢ በማዴረግ “Oromoon waaqa 

tokkichatti amana. Kanaaf, amantiin isaa waaqeffannaa jedhama. Akka amantii oromootti kan 

lafa, nama; bishaan aduufi ji‟a akkasumas kan lubbuu qabaniifi kan hinqabne hunda kan uume 

waaqayyodha…” ይሊሌ፡፡ የአማርኛ ትርጉሙ “ኦሮሞ በአንዴ ዋቃ ያምናሌ፡፡ ስሇዙህ 

ሃይማኖቱ ዋቄፇና ይባሊሌ፡፡ እንዯ ኦሮሞ እምነት ምዴርን፣ ሰውን፣ ውሃን፣ ፀሏይና 

ጨረቃን፣ እንዯዙሁም ህይወት ያሊቸውንና የላሊቸውን ሁለ የፇጠረው ዋቀዮ ነው፡፡” 

ማሇት ነው፡፡ 

ከዙህ በሊይ የተጠቀሱት ብቻ ሳይሆኑ የኦሮሞ ቀዯምት ሃይማኖት ዋቄፇና መሆኑን 

የሚያረጋግጡ አሁንም ብዘ ምንጮች አለ፡፡ ሇምሳላ ገዲ ሜሌባ ኦሮሞ ከላልች 
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ሃይማኖቶች ጋር ከመተዋወቁ በፉት የራሱ ሃማኖት ነበረው በማሇት የሚከተሇውን 

ጽፎሌ፡፡ 

 Before the introduction of chirstianity and Islam the Oromo people 

practiced their own religion they believed in one waaqayyoo which 

approximates to the English word God. They never worshipped false gods 

or carved statues as substitutes. There are many saint-like divinities called 

ayyaanaa, each seen as manifestation of the one Waaqa or of the same 

divine reality. An effective relationship is often maintained between 

ayyaana and Oromo by Qaallu (male) and or Qaalitti (Female). (Gada 

Melba (1988:19) 

ከዙህ በሊይ የተቀመጠው ከገዲ ሜሌባ የተወሰዯው ጥቅስ የአማርኛ ትርጉም እንዱህ ይሊሌ 

እስሌምናና ክርስትና ከመምጣታቸው በፉት የኦሮሞ ህዜቦች በራሳቸው ሃይማኖት 

ይተዲዯሩ ነበር፡፡ በአንዴ ዋቃ ያምኑ ነበር፡፡ ፇጽሞ በጣኦት የሚያምኑ 

አሌነበሩም፡፡ ቅደሣን መሇኮቶች እንዯሚባለት ዓይነት በኦሮሞ ሃይማኖት ውስጥ 

ብዘ አያናዎች አለ፡፡ ዋቃ ሇእነዙህ አያናዎች ይገሇጻሌ፡፡ በእነሱም አማካይነት 

ሇአማኞቹ ይገሇጻሌ፤ በዙህ ዓይነት ሁኔታ በአማኞችና በዋቃ መካከሌ እንዱሁም 

በኦሮሞና በአያና መካከሌ ያሇው ውጤታማ ግንኙነት ይጠበቃሌ፡፡  

ገዲ ሜሌባ የኦሮሞ ሃይማኖት ዋቄፇና መሆኑን ማረጋገጥ ብቻ ሳይሆን 

ሃይማኖታዊ ስነ-ሥርዓት የሚከናወንበት የቃለ ተቋም በኦሮሞ ፖሇቲካዊና 

ማህበራዊ ህይወት ውስጥ የሚጫወተውን ሚና በሚከተሇው መሌክ ገሌጧሌ፡፡ 

The Qaallu institution has political importance even though the Qaallu 

himself does not possess political power as such and religion is distinctly 

separated from politics. The Qaallu village is the spiritual centre, where 

political debates are organized for the candidates for the Gadaa offices. 

Thus he plays both a spiritual and political role in the Gadaa system. For 

instance, during the fifth year of the Gadaa period the Gadaa class in 

power honours the Qaallu by taking gifts and making their pledges of 

reverence. This is the muudaa or anointment ceremony. As the head of the 

council of electors, the Qaallu organizes and over sees the election of 

Gadaa leaders. The place of worship of Qaallu ritual house is called the 

Galma. Each ayyaana has its own galma and its own special ceremonies. 
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The galma is usually located on a hill top, hill side or in a grove of large 

trees. Many of these sites are now taken up by Abyssinian Orthodox 

Church buildings or Mosques. Places of worship also include under trees, 

beside large bodies of water and by the side of big mountains, hills, etc. 

(Gada Melba 1988:20) 

ቃለ በመንፇሳዊ ተቋምነቱ ከፖሇቲካ የሚሇይ ቢሆንም በፖሇቲካ ውስጥ ጠቃሚ 

ሚና የሚጫወትበት አግባብ መኖሩን በማስመሌከት ገዲ ሜሌባ ከዙህ በሊይ 

የሰጠው ማብራሪያ ትርጉም የሚከተሇው ነው፡፡ 

በኦሮሞ ህብረተሰብ  ውስጥ የቃለ ተቋም ፓሇቲካዊ ጠቀሜታ አሇው (ምንም 

እንኳን ቃለ ወይም ቃሉቲ (እንስት) የፓሇቲካ ኃሊፉነት (ሥሌጣን) ባይኖራቸውምና 

ሃይማኖቱ በዴንበር ከፓሇቲካ የተሇየ ቢሆንም…) የቃለ መንዯሮች የፓሇቲካ 

ክርክሮች የሚካሄዴባቸው መንፇሳዊ ማዕከሊት ናቸው፡፡ በእነዙህ ቦታዎች ሇገዲ 

አመራርነት የሚታጩ ሰዎች ይ዗ጋጃለ፡፡ ይህ የሚያሳየው እሱ (ቃለ) በገዲ 

ሥርዓት  ውስጥ ፓሇቲካዊና ሃይማኖታዊ ሚና ይጫወታሌ፡፡ ሇምሳላ በአንዴ የገዲ 

ጊዛ በ5ኛው ዓመት ሊይ ሇቃለ ክብር ስጦታዎችን (በገዲ ህግ ውስጥ  የተዯነገገ 

ስጦታ) ያቀርቡና አምሌኮያዊ ቃሌ ኪዲናቸውን ያፀናለ፡፡ ይህ የሙዲ ሥርዓት 

ይባሊሌ፡፡ እንዯ ገዲ የአስመራጭ ም/ቤት ኃሊፉነቱ (መሪነቱ) የገዲ መሪዎችን 

ምርጫ ያዯራጃሌ ይከታተሊሌ፡፡ የቃለ የሥርዓተ-አምሌኮ ቦታ ገሌማ ይባሊሌ፡፡ 

እያንዲንደ አያና የራሱ ገሌማና የራሱ የአከባበር ሥርዓት አሇው፡፡ ገሌማ 

አብዚኛውን ጊዛ  በኮረብታ (ተራራ) አናት ሊይ ወይም በተራራ ጥግ ወይም 

በትሊሌቅ ዚፍች መሃሌ ይመሰረታሌ፡፡ እንዯ እነዙህ ዓይነት ቦታዎች በአሁኑ ጊዛ 

በበተስካኖች ወይም በመስጊድች ህንፃዎች ተወስዯዋሌ፡፡ ሥርዓተ አምሌኮ 

የሚፇጸምባቸው ቦታዎች ትሊሌቅ ዚፍች ስር በመሌካዎችና ምንጮች ዲርቻ ወይም 

በተራራ ጥግ ይዯረጋለ፡፡  

ከገዲ ሜሌባ ማብራሪያ ጋር ተቀራራቢ የሆነ ሀሳብ በእነ መርእዴ ታዬ እና ዯረጀ ጃገማ 

(እ/ኢ/አ/ 2005) ተሰንዜሯሌ፡፡ እንዯ እነሱ ማብራሪያ በ19ኛው ክፌሇ ዗መን 

የክርስቲያንና የእስሊም እምነት በኦሮሞ ህብረተሰብ ውስጥ ሰርጾ ገብቶ በሰፉው 

እስኪስፊፊ ዴረስ የኦሮሞ ህዜቦች የራሳቸውን መሇኮታዊ ኃይሌ የሚያምኑ እና የሚከተለ 

ሲሆኑ የአምሊካቸውም ሥም ዋቃ (ዋቃዮ) በመባሌ ይታወቃሌ፡፡  

የኦሮሞ ህዜብ ፓሇቲካዊ፤ ማህበራዊ፤ ኢኮኖሚያዊና መንፇሳዊ እሴቶች በገሌማና ገዲ 

ተቋማት ሥር የሚዋቀሩ መሆናቸው ይታወቃሌ፡፡ ይህንን ሏቅ ከመቶ ዓመት በፉት 
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በኦሮሞ ሃይማኖት ሊይ በውጭ አገር ዛጎች የተጻፈ መጸሕፌት አረጋግጠዋሌ፡፡ ከእነዙህ 

ውስጥ አንደ በዱሳሌቪክ የተጻፇው ነው፡፡ 

ከአንዴ መቶ ዓመት በፉት ማርሻሌ ዱሳሌቪክ በተባሇው ሚሲዮናዊ ተጽፍ በ2005 

በአያላው ቀኖ ከፇረንሳይኛ ወዯ እንግሉዜኛ የተተረጎመውና በ2008 በኦሮሚያ ባህሌና 

ቱሪዜም ቢሮ እንዯ ገና በታተመው መጽሏፌ ገጽ 43 ሊይ “Practicing monotheism, the 

oromo people, do not tolerate that one expresses the slight doubt regarding the orthodoxy of 

their faith in the unity of God. They very highly protest, in such case, that there is and there will 

always be but only one God.” የሚሌ ተጽፍ ይገኛሌ፡፡ የዙህ አባባሌ የአማርኛ ትርጉም 

“ኦሮሞዎች በአንዴ ዋቃ የሚያምኑ ናቸው፡፡ በአንዴ አምሊክ የማመን ፅኑ እምነታቸውን 

ጥርጥሬ ውስጥ የሚያስገባውን ማንኛውንም አስተሳሰብ አይቀበለም፡፡ የነበረም ሇወዯፉት 

የሚኖርም (ዋቃ) መሆኑን ያረጋግጣለ፡፡” የሚሌ ነው፡፡ ስሇዙህ የኦሮሞ ዋቄፇታ መሆን 

ዚሬ ብቻ ሳይሆን ደሮም፤ በኦሮሞዎች ብቻም ሳይሆን በውጭ አገር አጥኚዎች 

(ሇዙያውም ላሊ ሃይማኖት በሚከተለት) የተረጋገጠ መሆኑን መገን዗ብ ይቻሊሌ፡፡  

በላሊ በኩሌ ወርቅነህ ቀሌቤሳ ዴረ-ገጽ ሊይ በሇቀቀው ጽሁፈ ኦሮሞ ስሇ ዋቃ ያሇው 

ግንዚቤ ምን እንዯሆነ በሚከተሇው አኳኋን ገሌጧሌ፡፡ 

The Oromo concept of Waaqa [or] Oromo religious belief is based on the 

view that there is only one waaqa (God). The Arabic word „Rabbi‟ is also 

used by the Muslim Oromo and others to refer to their supreme being. 

According to the Oromo tradtional religion, Waaqa is He who is before 

everything else. Waaqa is uumaa (a creator of everything in the world). 

Waaqa is hunda beekaa (omniscient). Waaqa is hundaa tolaa (omni 

benevolent). Waaqa is the source and lover of dhugaa (truth). Waaqa is 

qulqulluu (pure). Waaqa is intolerant of injustice crime sin and all 

falsehood. The Oromo never worshipped carved statues, trees, rivers, 

mountains or animals as substitutes.  

ከወርቅነህ ቀሌቤሳ ዴረ-ገጽ ውስጥ ተወስድ ከዙህ በሊይ የተጠቀሰው ጽሁፌ 

የአማርኛ ትርጉሙ እንዯሚከተሇው ተጽፎሌ፡፡ 

የኦሮሞ ሃይማኖት ያሇው አምሊክ አንዴ ዋቃ ብቻ ነው በሚሌ እይታ ሊይ 

የተመሰረተ ነው፡፡ ከአረብ ቋንቋ የተገኘው ‹‹ረቢ›› የሚሇው ቃሌ በኦሮሞ 

ሙስሉሞችና በላልችም አንዲንዴ  ክፌልች ሇሌዕሇ-ህያው መጠሪያ ይውሊሌ፡፡ 
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በኦሮሞ ባህሊዊ ሃይማኖት መሰረት ዋቃ በብዘ መንገድች ይገሇጻሌ፡፡ በዙህ መሰረት 

ዋቃ ከሁለም በፉት ነበር፡፡ ዋቃ የሁለም ፇጣሪ ነው፡፡ ዋቃ ሁለን ያውቃሌ፣ ዋቃ 

ሇሁለም ቅንና በጎ አዴራጊ ነው፤፤ ዋቃ ሁለን ይችሊሌ ወይም ሇዋቃ የሚሳነው 

ነገር የሇም፡፡ ዋቃ እውነት ወዲዴና የዕውነት ምንጭ ነው፡፡ ዋቃ ንጹህ ነው፣ ዋቃ 

ኢ-ፌትሃዊነትን፣ ወንጀሌንን፤ ኃጢአትንና ውሸትን አይታገስም፡፡ 

ወርቅነህ ቀሌቤሣ ሀሳቡን በማራዜም “ዋቃን ማን ፇጠረ” ብል የጠየቃቸው መረጃ 

አቀባዮች ዋቃ ዴሮንም ያሇና የሚኖር እንጂ የሚፇጠር ወይም ሕያው ፌጡር 

እንዲሌሆነና በዋቃ ሊይ ማንም የበሊይነት እንዯላሇው  እንዲስረደት ያስገነዜባሌ፡፡ 

ወርቅነህ፤ ሞሞህ የተባሇውን አጥኚ ጠቅሶ አፌሪካዊያን ሶስት ዓይነት አምሇኮች 

በእንግሉ዗ኛ “ጎዴ” የሚባሇውን እንዲሊቸው መግሇፁን ጠቁሟሌ፡፡ ወርቅነህ ከሞሞህ 

በወሰዯው ጥቅስ መሰረት የ዗ሮችና የጎሣዎች አምሊክ፣ የውሃ፤ የተራራ፤ የዯንና በረሃ 

አምሊክ፣ እንዱሁም የአዜርዕትና የእንስሳት አምሊክ (ጎዴ) በማሇት ዗ርዜሯሌ፡፡ 

በተጨማሪም የጦርነት የንግዴ፣ የአዯን፣ የግብረገብ፣ የበቀሌ፣ የዕዴሌ፣ የምህረት፤ የመጥፍ 

ገዴ አምሊኮች (Gods) መኖራቸውን ይ዗ረዜራሌ፡፡  

ሞሞህ በተጠቀሰው መንገዴ የሰጠው ማብራሪያ የፅንሰ-ሀሳብ አረዲዴ ችግር ያሇበት ነው፡፡ 

ኦሮሞ አንዴ ዋቃ እንጂ ሁሇት ዋቃ የሇውም፡፡ ሞሞህ የተሇያዩ አምሊኮች (gods) አለ 

ያሇው የአያናዎችንና የዋቃን ሌዩነት መረዲት አሇመቻለ ነው፡፡ አያናዎች ሇእሱ ያው 

ዋቃ (god) ናቸው፡፡ ሇኦሮሞ ግን ዋቃና አያና ሌዩነት አሊቸው፡፡ ወርቅነህ ይህንን ተችቶ 

ማስተካከሌ ነበረበት፡፡  

ወርቅነህ ባርቴሌስን ዋቢ አዴርጎ “… people sometimes also speak of „waqa dema‟ the light-

colored waaqa or „the red waaqa‟ in contrast to „waaqa gurraacha, the dark-colored waaqa‟ 

በማሇት ይጠቅሳሌ፡፡ ባርቴሌስ “ሕዜቦች ማሇትም ኦሮሞዎች አንዲንዴ ጊዛ ስሇ “ዋቃ 

ዱማ” (ቀዩ ዋቃ) ይናገራለ፤ የ”ዋቃ ጉራቻ” (ጥቁሩ ዋቃ) ተቃራኒ ነው ይሊለ” ማሇቱን 

ጠቅሶ ወርቅነህ የተጠቀመበት አገሊሇጽ ከሊይ ከተጠቀሰው ስህተት ጋር ተመሳሳይ ነው፡፡ 

ኦሮሞ የትም ቦታ በማንኛውም ሃይማኖታዊ ሥርዓቶቹና ክዋኔዎቹ ሊይ ሁሇት ዋቃዎች 

መኖራቸውን የሚገሌፅ ሳይሆን አንዴ ዋቃ ብቻ መኖሩን ነው የሚያረጋግጠው፡፡ ዋቃ 

ዱማ (ቀዩ ዋቃ) ብል ባርቴሌስ ያቀርበው አሁንም አያናን እንዯ ዋቃ አዴርጎ መረዲቱ 

ነው፡፡  

ሇዙህ ጥናት መረጃ በሚሰበሰብበት ጊዛ የተሇያዩ ሰዎች በተሇይም ስሇ዗ሮቻቸው አያናዎች 

ሲናገሩ የተሇያዩ አያናዎች መኖራቸውን፤ እነዙህ አያናዎች በተሇያዩ በርካታ ስሞች 
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እንዯሚጠሩ (ሇወዯፉቱ በትንተና ምዕራፌ ውስጥ እንዯሚታየው) ማስረዲታቸውን 

ማስታወስ ይቻሊሌ፡፡ ስሇአያናዎቻቸው ከተናገሩት ሰዎች ውስጥ ሇምሣላ ሇሚ ጎበና 

የእናታቸው አያና “ቀዩ አሊ” እንዯሚባሌ ተናግረዋሌ፡፡ ስሇዙህ የአያናዎች የተሇያየ ስምና 

ሥራ እንዯዙሁም መሌክ መኖርን ነው ኦሮሞ የሚናገረው እንጂ በፌጹም ዋቃን ሁሇት 

አዴርጎ ያውም ቀይና ጥቁር ብል ከፊፌል አያውቅም፡፡ ዋቃንም በቀሇም አይገሌጽም፡፡ 

እንዱያውም ዋቃ ጉራቻ ሲባሌ ላልች በስህተት የቃሌ በቃሌ ትርጉሙን ብቻ በመውሰዴ 

ጥናቶቻቸውን በዙያው ቅኝት በመስራት ስህተት ይፇጥራለ፡፡  

አንዲንዳ የአንዴ ህብረተሰብ ባህሌ አባሌ አሇመሆን ወይም የባህለ አባሌ የሚያውቀውን 

ያህሌ ዕውቀት የሚያስታጥቅ ቆይታና ጥሌቀት ያሇው ጥናት (critical research) ባሇማዴረግ 

እንዯ እነዙህ ዓይነት ስህተቶች እንዱፇጠሩ ያዯርጋሌ፡፡ ስሇዙህ ዋቃ ጉራቻ ሲባሌ 

በትንተና ምእራፍች ውስጥ እንዯሚገሇጸው “ዋ” ማሇት አንዲች መግሇጽ የሚያስቸግር ግን 

መኖሩ የሚታወቅ ነገር ማሇት ነው፡፡ ፌካሬያዊ እና እማሬያዊ ፌቺውን በተነገረው አውዴ 

ሊይ በመመሥረት በተሇይም መረጃ አቀባዩ በምን አውዴ ውስጥ ሆኖ እንዯገሇጸው 

በማጤንና ትክክሇኛ ትርጉሙን በማግኘት ትክክሇኛ ማብራሪያ መስጠት ይቻሊሌ፡፡  

በአንዴ በኩሌ ዋቃ አይታይም ከማንም ከምንም ጋር አይነፃፀርም ወ዗ተ እየተባሇ በላሊ 

በኩሌ መሌኩ ጥቁር ነው ብል መዯምዯም አያስኬዴም፡፡ ስሇዙህ የፍክልር ዗ውጎችን 

በተሇይም ፅንሰ-ሀሳቦችን ስናጠና አውዴን ያማከሇ ጥሌቅ ትንተና ማዴረግ ያስፇሌጋሌ፡፡   

በዲሣ ገቢሣ በዴረ-ገጽ ሊይ ባሠራጫው  ጽሁፌ ዋቄፇና ከመንፇሳዊነቱም ባሻገር ሇኦሮሞ 

የብዘ ነገሮች መሠረት መሆኑን እንዯሚከተሇው ይገሌጻሌ፡፡ 

The Oromo people view waaqeffannaa not just as merely an expression of 

spirituality, but also as a foundation of Oromo tradtions, cultural 

heritage, symbol of identity, and a pillar of the Gada system. Put 

succinctly, Waaqeffannaa is the bedrock that underlies the entire Oromo 

life aspects. To preserve these values, many Oromos have paid with their 

lives and ensured the survival of the Oromo indigenous religion down to 

the 21
st
 century.   

በዲሣ በመረጃ አቀባዮቹ አስተያየት ሊይ ተመስርቶ ከዙህ በሊይ ባሰፇረው ሀሳብ በኦሮሞ 

ህዜብ እይታ ዋቄፇና ዜም ብል የመንፇሳዊነት መገሇጫ ብቻ ሳይሆን የኦሮሞ ትውፉቶች 

መገኛ፤ የባህሌ፤ የቅርስ፤ የማንነት ተምሣላትና የገዲ ሥርዓት ምሰሶ ነው ይሊሌ፡፡ 
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ከዙህም አሌፍ ዋቄፇና ሇማንኛውም የኦሮሞ የህይወት ጉዲዮች የማዕ዗ን ዴንጋይ መሆኑን 

ያሰምርበታሌ፡፡ እነዙህን ዕሴቶች ሇማቆየት ብዘ ኦሮሞዎች ህይወታቸውን ገብረው 

የኦሮሞን ቀዯምት ሃይማኖት ሇ21ኛው ክፌሇ ዗መን አብቅተዋሌ በማሇት በዲሳ 

መዯምዯሚያ ይሰጣሌ፡፡ 

የኦሮሞ ቀዯምት ሃይማኖት ምን እንዯሆነና ሇኦሮሞ ዯግሞ ምን ማሇት እንዯሆነ የተሇያዩ 

ምንጮችን መሠረት በማዴረግ ከዙህ በሊይ ሇማብራራት ተሞክሯሌ፡፡ አሁን ዯግሞ 

ዋቄፇና ከእሬቻ ጋር ያሇው ግንኙት ምን እንዯሆነ የመኩሪያ ቡሌቻን ጽሁፌ መሠረት 

በማዴረግ ይዲሰሳሌ፡፡ ከመኩሪያ ቡሌቻ ጽሁፌ የተወሰዯው ጥቅስ የሚከተሇው ነው፡፡ 

Like in the past the hayyuu (elders, wise men, the learned both singular 

and plural) thank God and bless the nation as their ancestors did. They 

bless the nation; they remind their audience to uphold the Oromo ethics of 

safuu and nagaa (respect and peace, reconcile) among themselves and 

pray to God to reconcile with them. Although many of the Oromo 

concepts, vocabulary and semantics the haayyuu use are archaic; the 

meanings of their blessing and sagacious councel are comprehensible to 

their audience.  

መኩሪያ ቡሌቻ ከዙህ በሊይ በሰፇረውና ሀሳቡ ባረፇበት ጥቅስ ውስጥ እንዲሇፇው ዗መን 

ሁለ ሀዩ “(አንጋፊዎች፣ ጥበበኞች፣ የተማሩና ያሌተማሩ) አምሊክን ያመሰግናለ፤ 

አገራቸውን ይመርቃለ፤ ሌክ ዗ሮቻቻቸው ሲያዯርጉ እንዯነበረው ሁለ አገራቸውን 

ይባርካለ፤ ታዲሚዎቻቸው ሰፈን እንዱጠብቁ ያስገነዜባለ” ሲሌ ገሌጧሌ፡፡ “ክብርና 

ሰሊም እንዱሰፌን ይቅር መባባሌ ተጠናክሮ እንዱቀጥሌ አምሊክም እንዱታረቃቸው 

ይማፀናለ፡፡ አብዚኛዎቹ ሀዩዎች የሚጠቀሙባቸው ፅንሰ ሀሳቦችና ቃሊት ጥንታዊ ቢሆኑም 

ብሩክነታቸውንና ጥበባዊ ምክሮቻቸውን ታዲሚዎች ይረዲለ” በማሇት ሇእሬቻ በአርሰዱ 

የሚሰበሰቡት ዋቄፇታዎች የሚያዯርጉትን ዗ርዜሯሌ፡፡  

4.1.2.2. የኦሮሞ የገዲ ሥርዓት 

ገዲ ምንዴነው የሚሇውን ሇመመሇስ ብዘ ጸሏፌት ጥረዋሌ፡፡ ገዲን በጥሌቀትና በስፊት 

በማጥናት ረገዴ ቀዲሚ ስፌራ የሚሰጠው አስመሮም ሇገሠ (1973፡8) The Gada system is 

a system of classes (luba) that succeed each other every eight years in assuming military, 

economic, political, and ritual responsibilities በማሇት ገዲን በይኖታሌ፡፡ 
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ዩኔስኮ ገዲን በማይዲሰስ የዓሇም ቅርስነት እንዱመ዗ግብ ከአምስት መቶ በሊይ የተሇያዩ 

የኦሮሞ የህብረተሰብ ተወካዮች በፇረሙት ሰነዴ ሊይ “Gada is a political, economic and 

social system which the Oromo people have been following in governing themselves.” (ገዲ 

ኦሮሞዎች ራሳቸውን የሚያሥተዲዴሩበት ፖሇቲካዊ፤ ኢኮኖሚያዊና ማህበራዊ ሥርዓት 

ነው) የሚሌ ተጽፍ ይገኛሌ፡፡ ዩኔስኮም ገዲን በማይዲሰስ የዓሇም ቅርስነት ሲመ዗ግብ 

“Gada system, an indigenous democratic socio-political system of the Oromo” (ገዲ አገር 

በቀሌ የሆነ ዱሞክራሲያዊ፤ ማህበራዊና ፖሉቲካዊ የኦሮሞ ሥርዓት) በሚሌ ስያሜ 

መዜግቦታሌ፡ 

እንዲሇ ዓሇሙ (2015፡1) በበኩለ “Unique Features of Oromo Gada Governance System” 

በሚሌ ርእስ በዌብሳይት ሊይ ባሰራጨው ጽሁፌ ውስጥ የገዲን ብያኔ በሚመሇከት 

የሚከተሇውን አስፌሯሌ፡፡ 

The Gada system is a very huge and complex social institution in which 

the traditional Oromo people manage their socio-political and religious 

practices. It is a well developed age-based grouping up on which the 

religious, political, economic and social life of the people were formed.  

ከዙህ በሊይ የሠፇረው ጥቅስ (ጽሁፌ) የአማርኛ ትርጉሙ እንዱህ ይሊሌ፡፡  

ገዲ ባህሊዊው የኦሮሞ ህዜብ ማህበራዊ፤ ፖሉቲካዊና ሃይማኖታዊ ተግባሮቹን 

የሚመራበት ግዘፌና ውስብስብ ማህበራዊ ተቋም ነው፡፡ የህዜቡ ሃይማኖታዊ፤ 

ፖሉቲካዊ፤ ኢኮኖሚያዊና ማህበራዊ ጉዲዮች የተመሠረቱበት በእዴሜ ሊይ 

የተመሠረተ በዯንብ የተዯራጀ መዯብ ነው፡፡ 

አስመሮም ሇገሠንና እንዲሇ ዓሇሙን ጨምሮ በበርካታ ጸሏፌት የተቀመሩት የገዲ 

ብያኔዎች፤ ገዲ ምጣኔ ሀብትን (ሌማትን)፤ ፖሉቲካዊ መረጋጋትን፤ ማህበራዊ 

እንቅስቃሴዎችን፤ ባህሊዊ ዯንቦችን፤ ግብረገባዊና ሥነ-ምግባራዊ ኃሊፉነቶችን (ሰፈ) እና 

ሃይማኖታዊ እሴቶችን የሚቆጣጠር ሥርዓት ነው የሚሌ እንዴምታ ይሰጣለ፡፡ ገዲን 

በዙህ ሌክ መግሇጽ አብዚኛውን ሰው የሚያስማማ ይመስሊሌ፡፡ እነዙህን ብያኔዎች 

የሚዯግፈ ተጨባጭ ምሳላዎችንም ማቅረብ ይቻሊሌ፡፡  ሇምሳላ በተሇያዩ የኦሮሞ የገዲ 

ማእከሊት (በቦኩ አቤቤ፤ በቦኩ ጡላ፤ በቦኩ እሌፇታ፤ በኦዲ ብስሌ፤ በኦዲ ቡለቅ፤ በኦዲ 

ነቤ፤ በሚኤ ቦኩ፤ በጉሚ ጋዮ…) የሚሠራባቸው በተግባር የሚታዩ ዴንጋጌዎች ማሳያዎች 

ናቸው፡፡ በመጫ የገዲ ማዕከሊት ከሚተገበሩ በመቶዎች ከሚቆጠሩ ዴንጋጌዎች ውስጥ 
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ሁሇቱን ብቻ በመጥቀስ በተሇያዩ ጸሏፌት የተጠቀሱትን የገዲ ብያኔዎች ተገቢነት ማሳየት 

ይቻሊሌ፡፡   

ለኮ (Lukoo) 

የትኛውም ህብረተሰብ በውስጡ የሚፇፀመውን ወንጀሌ ሇመቆጣጠር ተፇጽሞ ከተገኘም 

ሇመቅጣት ሕግ መስርቶ እንዯሚጠቀምበት ይታወቃሌ፡፡ ህብረተሰብ ህግ የሚዯነግገው 

ባሇው እውቀትና ባህሌ ሊይ ተመስርቶ ነው፡፡ በላሊ በኩሌ ዯግሞ በአንዴ ህብረተሰብ 

ውስጥ ጥፊት የሚፇፀመው በተሇያዩ ምክንያቶች ሆኖ እናገኛሇን፡፡ ያሇ አግባብ ሀብት 

ሇማካበት፤ በቅናት፤ በምቀኝነት፤ በቂም በቀሌ፤ በዴንገት (በስህተት) ወ዗ተ ምክንያት 

ጥፊት ከፌም ስናዯርገው ወንጀሌ ይፇፀማሌ፡፡ ታዱያ የሰው ባህርይ ሆኖ ጥፊት የፇፀመ 

ሰው በቅንነት ጥፊቱን አምኖ የሚገባውን ቅጣት ሇመቀበሌ ፌሊጏት አያሳይም፣ የሚያሳይ 

ቢኖርም ጥቂት ነው፡፡ በመሆኑም ከገዲ ዴንጋጌዎች ውስጥ አንደ የሆነው “ለኮ” ከዙህ 

ዓይነት ግንዚቤ የመነጨ ነው፡፡  

“ለኮ” የሚሇው ቃሌ “ለከ” (Luka) ከሚሇው የኦሮምኛ ቃሌ የተገኘ ነው፡፡ “ለከ” ማሇት 

በኦሮምኛ እግር ማሇት ነው፡፡ “ለኯ” ሲባሌ ዯግሞ ወንጀሌ እንዲይዯበቅ የሚዯረግበት 

዗ዳ ወይም በህብረተሰብ ውስጥ ጥፊት ፇጽሟሌ ተብል የተጠረጠረ ሰው ወንጀለን 

እንዲይዯብቅ የሚመረመርበት ሥርዓት ነው፡፡  

በመጫ ምዴር ማሇትም በጅማ መስመር ከበቾ በስተምእራብ፤ በወሇጋ መስመር ኦሇንኮሚ 

አጠገብ ከሚገኘው ጀምጀም ወንዜ በስተምእራብ፤ በሞጏር መስመር ከሜታ በስተምእራብ 

በሚገኘው የኦሮሚያ ምእራባዊ ክሌሌ በሚገኙ የገዲ ማእከሊት የሚከወነው ባህሊዊ 

የግጭት ማስወገጃ ስርአት በሁሇት ዯረጃ ይታያሌ፡፡ አንደ ያሇካሣ ወይም በትንሽ ካሣ 

የሚያሌቅ የእርቅ ሥርዓት ነው፡፡ ይህንን የእርቅ ሥርዓት እንዯ ዗መኑ አነጋገር እንዯ 

ስራ አስፇጻሚ የሚቆጠረው “ሸነቻ” (shanacha) የሚባሇው አካሌ ይጨርሰዋሌ፡፡ ሸነቻ 

አምስት አባሊት ያለት ኮሚቴ ነው፡፡ ላሊው በትሌቅ ካሳ ወይም በከባዴ ቅጣት እሌባት 

የሚያገኝ ጉዲይ ነው፡፡ ይህንን ጉዲይ የሚያየው የገዲው ማእከሌ “የቦ” (yabboo) /ምክር 

ቤት/ ነው፡፡ የምክር ቤቱ የአባሊት ብዚት ማእከለ በሚያካሌሇው የአካባቢ ስፊት 

ይወሰናሌ፡፡ የገዲ ማእከለ የሚያካሌሇው አካባቢ በጣም ሰፉ ከሆነ የምክር ቤቱ አባሊት 

እስከ 100 ይዯርሳለ፡፡ የ“የቦ” አባሊት ምንም ያህሌ ማእከለ የጠበበ ቢሆን ከ዗ጠኝ 

አያንሱም፡፡ 
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በእነዙህ የገዲ ማእከሊት የሚታዩ ጉዲዮች በለኮ እና ያሇ ለኮ የሚከናወኑ ናቸው፡፡ ያሇ 

ለኮ የሚሆነው ጥፊተኛው ጥፊቱን ካመነ ወይም በቂ ምስክሮች ባለበት ከተፇፀመ ነው፡፡ 

አንዴ ሰው በረቀቀ መንገዴ ወንጀሌ ተፇጽሞበት ወንጀሌ የፇፀመበትን አካሌ ወይም ሰው 

ካሊወቀ፤ አውቆም ምስክር ከላሇው በቀጥታ ወዯ ገዲ ማእከሌ ሄድ በም/ቤቱ ስብሰባ ሊይ 

ይገኛሌ፡፡ ከዙያ ሇምክር ቤቱ የዯረሰበትን በዯሌ ያሳውቃሌ፡፡ የዯረሰበት ጉዲት በዓይን 

የሚታይ ከሆነ ሇምክር ቤቱ ያሳያሌ፡፡ የማይታይ ከሆነ ሇምሳላ ንብረት ከተሰረቀበት 

ንብረቱ መሰረቁን የሚያውቅሇት ሰው ያቀርባሌ፤ ወይም በቃሇ መሃሊ ያረጋግጣሌ፡፡ 

ምክንያቱም በኦሮሞ ባህሌ መሃሊ ትሌቅ ቦታ አሇው፡፡  

ተበዲዩ ወይም ችግር የዯረሰበት ሰው ሇገዲው ምክር ቤት ካሳወቀ በኋሊ የሚጠረጥረው 

ወገን /ሰው/ ካሇ እንዱናገር እዴሌ ይሰጠዋሌ፡፡ የሚጠረጥረው ሰው ወይም ቤተሰብ ካሇ 

ይናገራሌ፡፡ ከዙያ በኋሊ የተጠረጠረው ሰው በገዲው ም/ቤት ሊይ እንዱገኝ የገዲ መሪ 

በሚሌከው መሊክተኛ አማካይነት ጥሪ ይዯረግሇታሌ፡፡ ጥፊት ፇጽሟሌ ተብል 

የተጠረጠረው ሰው በገዲ ም/ቤት ሊይ ከቀረበ በኋሊ የተጠረጠረበት ጉዯይ ይነገረውና 

መፇፀሙን ወይም አሇመፇፀሙን ይጠየቃሌ፡፡ ካመነ ም/ቤቱ ላሊ አካሄዴ ይከተሊሌ፡፡ 

ካሊመነ ግን “ትምሊሇህ?” ይባሊሌ፡፡ “አዎን” ካሇ በአንተ መሃሊ ብቻ ጉዲዮን መዜጋት 

ስሇማንችሌ “ለኮ ፌዴ” (Lukoo fidi) /ለኮ አምጣ/ ወይም “ለከ ዯበርፇደ” (Luka 

dabarfadhu) /እግርህን አሳሌፇህ ስጥ/ ይባሊሌ፡፡ 

እግርህን አሳሌፇህ ስጥ ማሇት አንተም እንዲትጠፊ፤ በንዳት ተጨማሪ ጥፊትም 

እንዲታዯርስ በተፇሇግህ ቁጥር አንተን የሚያቀርብና ስሇአንተ ንጽህና በቃሇ መሃሊ 

የሚያረጋግጥ ከ዗መድችህ ወክሌ ማሇት ነው፡፡ እምቢ ሇማሇት ባህለ ስሇማይፇቅዴሇት 

ከ዗መድቹ ከሦስት እስከ አምስት የሚሆኑ ሰዎችን ይወክሊሌ፡፡ ከ዗መድቹ የሚወክሊቸው 

ሰዎች ዗መድቹ ስሇሆኑ ብቻ ሳይሆን በጥቅም የማይዯሇለ፣ በህብረተሰቡ ዗ንዴ ከበሬታ 

ያሊቸው ሰዎች መሆን አሇባቸው፡፡ 

ተጠርጣሪው ከ዗መድቹ /ከጏሳው/ ሰዎችን ከወከሇ በኋሊ ም/ቤቱ “዗መዲችሁ በእንዱህ 

ዓይነት ጉዲይ ተጠርጥሮ እምነት ክህዯት ሲጠየቅ ስሇ ካዲ እናንተ ምን ትሊሊችሁ?” ብል 

ይጠይቃሌ፡፡ የተጠርጣሪው ወገን “እናጣራሇን” ብሇው ጊዛ እንዱሰጣቸው ይጠይቃለ፡፡ 

ተጠርጣሪው የወከሊቸው ሰዎች ዗መዲቸውን ሇማዲን ብሇው ቀሌባቸው እያወቀ በፌፁም 

አይምለም፡፡ በሀሰት ከማለ ህብረተሰቡ ከማህበራዊ ኑሮ ያገሌሊቸዋሌ፡፡ ከባዴ ችግር 

ቢዯርስባቸው እንኳን አይዯርስሊቸውም፡፡ በዙህ ሊይ ዯግሞ ጩቡም ይዯርስባቸዋሌ፡፡ 
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ስሇዙህ የተጠረጠረበትን ጉዲይ ዗መዲቸው ፇጽሞ ከሆነ እንዱያምንና ም/ቤቱን ይቅርታ 

ጠይቆ የሚወሰንበትን ቅጣት እንዱቀበሌ ያዯርጉታሌ፡፡  

ተጠርጣሪው የተጠረጠረበትን ጉዲይ በፌፁም ካሊዯረገ አሇማዴረጉንም ህብረተሰቡ 

የሚያምን ከሆነ ዗መድቹም ካመኑበት ምሇው ነፃ ያወጡታሌ፡፡ ተጠርጣሪው 

የተጠረጠረበትን አሇማዴረጉ ታምኖበት ነፃ ሆነ ማሇት የተፇፀመው ጥፊት /ወንጀሌ/ 

ተዯብቆ ይቀራሌ ማሇት አይዯሇም፡፡ መሊው ህብረተሰብ ኃሊፉነቱን እንዱወስዴ 

ይዯረጋሌ፡፡ ስሇዙህ ህብረተሰቡ ውስጡን ፇትሾ የሚጠረጥረውን ሇምክር ቤቱ መጠቆም 

አሇበት፡፡ ምክር ቤቱ ሀቁን ሇማውጣት አዱስ በተጠረጠሩት ሊይም የለኮ ስሌቱን 

ይተገብራሌ፡፡ በዙህ ዓይነት ሁኔታ የሚናወነው የምርመራ ስሌት ወንጀሌ ተዯብቆ 

እንዲይቀር ያዯርጋሌ፡፡  

ከዙሁ ጋር ተያይዝ መጠቀስ ያሇበት አጥፉዎች የሚፇረዴባቸውን ካሣ መክፇሌ አንችሌም 

ብሇው እውነትን እንዲይዯብቁ የተነዯፇ ላሊ ስሌት መኖሩ ነው፡፡ ይህ  ስሌት “ሂርጳ” 

የሚባሌ ነው፡፡ ሂርጳ የሚሇውን ቃሌ እርዲታ ማሇት ይገሌፀዋሌ፡፡ ስሇዙህ አጥፉው 

የሚከፌሇውን ካጣ እርዲታ ጠይቆ እንዱከፌሌ ባህለ ይፇቅዴሇታሌ፡፡ የዯም ካሣ /ጉማ/ 

ከሆነ ግን ጭራሹን ግሇሰቡ ሚሉዮነር ቢሆን እንኳን ከኪሱ አይከፌሌም፡፡ ክቡር የሰው 

ህይወት ስሇ አጠፊ ሂርጳ /እርዲታ/ ጠይቆ የሰው እጅ አይቶ፤ ተጸጽቶ፤ እርዲታ 

ሲጠይቅም “በእኔ የዯረሰው አይዴረስባችሁ” ብል መክፇሌ አሇበት፡፡ ይህ ስሌት ገን዗ብ 

የላሇው ሰው ወንጀሌ ቢፇፅም እንኳን የምሰጠው ካሳ የሇኝም ብል ወንጀለን 

እንዲይዯብቅ ያዯርጋሌ፡፡ በላሊ በኩሌ ተበዲዩ ያሇካሣ እንዲይቀርም ያዯርጋሌ፡፡ 

እንግዱህ ለኮ ሂርጳን በውስጡ አቅፍ በእንዯዙህ ዓይነት መሌኩ ይከናወናሌ፡፡ 

አሴና 

በኦሮሞ ባህሌ መሰረት ወይም በገዲ ሕግ መሰረት ሌጃገረዴ ከሁሇት ገዲ /ከ16 ዓመት/ 

በፉት አታገባም፡፡ ሌጃገረድች የሚያገቡበት ትክክሇኛ ጊዛ ተብል የሚወሰዯው ከ16 – 

24 ዓመት እዴሜያቸው ነው፡፡ ከ24 ዓመት ካሇፇች በኋሊ ጊዛ እንዲሇፇባት /እንዯቆሞ 

ቀር/ ትቆጠራሇች፡፡ ስሇዙህ ሌጃገረድች ሳያገቡ 24 ዓመት ካሇፊቸው ባህለና ገዲው 

ያጏናጸፊቸውን መብት ሇመጠቀም ማሰሊሰሌ ይጀምራለ፡፡  

ሳታገባ 24 ዓመት ያሇፊት ሴት አካባቢዋን ማጥናት ትጀምራሇች፡፡ ሇሇቅሶ፣ ሇገበያ፣ 

ሇ዗ፇን፣ ሇ዗መዴ ጥየቃ ብሊ ቀዯም ሲሌ የሄዯችባቸውን ቦታዎች በአእምሮዋ መሌሳ 
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መሊሌሳ ታብሰሇስሊሇች፡፡ በእነዙህ አካባቢዎች በጨረፌታም ይሁን በሙለ ዓይን 

ያየቻቸውን ወንድች እንዯገና በዓይነ ሕሉናዋ ትቃኛሇች፡፡ በዙህ ጉዲይ ሊይ ውሳኔ 

ሇመስጠት አውጥታ የምታወርዯው በዋናነት ራሷ ብትሆንም ከአድዬዋ ጋር መማከሯ 

የማይቀር ነው፡፡  

“አድዬ” ማሇት እንዯ እህት የምትቆጠር /ሇሴት ሌጅ/ ወዲጅ ማሇት ነው፡፡ የኦሮሞ 

ሌጃገረድች አንዴ ገዲ /8 ዓመት/ ከሞሊቸው በኋሊ እርስ በርሳቸው ተመራርጠው ሁሇት 

ሁሇት ሆነው ትንንሾቹን ጣቶቻቸውን በማቆሊሇፌ ቃሇ-መሃሊ ፇጽመው ጥብቅ ጓዯኝነት 

ይፇጥራለ፡፡ አብረው ያዴጋለ፡፡ ክፈና ዯጉን አብረው ያሳሌፊለ፡፡ ሇአባቶቻቸው፣ 

ሇእናቶቻቸውና ሇእህቶቻቸው በአጠቃሊይ ሇቤተሰቦቻቸው የማያጋሩትን ምስጢር 

ይጋራለ፡፡ በእንዯዙህ ዓይነት ሁኔታ የተወዲጁ ሌጃገረድች አንዶ ሇላኛዋ አድዬ 

ትሆናሇች፡፡ እንግዱህ እዴሜዋ 24 ዓመት ያሇፊት ሌጃገረዴ ቀዯም ሲሌ በተባሇው 

መሰረት አውጥታ አውርዲ ካሰበች በኋሊ ከአድዬዋ ጋር ተማክራ አንደን ሇማግባት 

ትወስናሇች፡፡ ከዙያ ዜግጅት ትጀምራሇች፡፡ ሰፋዴ፣ መሶብ፣ ወንፉትና ላልችንም 

በሙያዋ ሌትሰራቸው የምትችሇውን ቁሳቁሶች ታ዗ጋጃሇች፡፡ ዜግጅቷን ካጠናቀቀች በኋሊ 

በቆረጠችው ቀን ሇአድዬዋ ብቻ ተናግራ እርጥብ ሣር ወይም እሬቻና አንዴ መቶ 

እንቧይ ይዚ ወዯ መረጠችው ወንዴ ቤተሰብ ትሄዲሇች፡፡ ስትዯርስ ሌክ እንዯማንኛውም 

እንግዲ “ወረነ” /ቤቶች/ ብሊ ሰሊምታ ጠይቃ እቤት ውስጥ ትገባሇች፡፡ እቤት ውስጥ ገብታ 

ከመቀመጧ በፉት የተሸከመችውን መቶ እንቧይ በቤቱ “ሀጋ” በሚባሇው ክፌሌ (የከብቶች 

ወይም የጥጆች ማዯሪያ ክፌሌ) ውስጥ ትበትናሇች፡፡ በላሊ አነጋገር ቤቱን በእንቧይ 

ትሞሊሇች፡፡ እርጥብ ሳሩን “ፈርዲ” ወይም በቤቱ ምሰሶ ስር ታስቀምጣሇች፡፡ ከዙያ 

ባገኘችው በርጩማ ወይም መዯብ ሊይ ትቀመጣሇች፡፡ 

በኦሮሞ ባህሌ (ፍክልር) እንቧይ የከብቶች ተምሳላት ነው፡፡ ሇምሳላ ሇሰው ጉዲት 

የሚከፇሇው ካሳ ወይም ጉማ ከብት ነው፡፡ ሰዎች ሊሌሆኑ ሕያዋን ዯግሞ የሚከፇሇው ካሣ 

ወይም ጉማ እንቧይ ነው፡፡ ላሊው ቀርቶ እባብ ሳይተናኯሇው ከመሬት ተነስቶ እባቡ 

በሚተኛበት እቦታው ዴረስ ሄድ የገዯሇ ሰው 50 እንቧይ ሰዴድ ፀፀቱን መግሇፅ 

እንዲሇበት ገዲ ይዯነግጋሌ፡፡  

እንግዱህ ይህቺ እንቧይ ተሸክማ ወዯ ወንደ ቤተሰብ የሄዯችው 24 ዓመት ያሇፊት 

ሌጃገረዴ እንቧዩን በቤት ውስጥ መበተኗ ሇቤተሰቡ “ሀብት በሀብት፣ ከብት በከብት 

የሚያዯርግ እዴሌ ይዤ መጥቻሇሁ፤ ሌጃችሁን አግብቼ ሌጆች ሊፇራ፣ ሀብት ሊፇራ፣ ብዘ 
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ከብት ሌነዲ፣ መጥቻሇሁና በሰሊም ተቀበለኝ” የሚሌ መሌእክት ያስተሊሌፊሌ፡፡ እርጥብ 

ሣሩ የአዯራና የሰሊም ምሌክት ሲሆን “በሰሊም ሇመኖር ስሇመጣሁ አዯራችሁን ጥያቄዬን 

ተቀብሊችሁ በሰሊም አኑሩኝ” የሚሌ መሌእክት ያስተሊሌፊሌ፡፡ ሌጅቷ ወዯ ቤቱ 

በገባችበት ጊዛ ሉያናግራት የሚችሌ ሰው ባይኖር እንኳን ማሇትም ትሌሌቅ ሰዎች 

ባይኖሩና ሌጆች ብቻ ቢሆኑ እንኳን ሉያናግራት የሚችሌ ሰው መጥቶ እስኪያናግራትና 

ጥያቄዋ ተቀባይነት ማግኘቱ እስኪረጋገጥ ዴረስ ከተቀመጠችበት ቦታ ንቅንቅ አትሌም፡፡ 

ሌጅቷ ከገባችበት ቤተሰብ ውስጥ ሉያናግሯት የሚችለት የወንደ እናት ወይም እህቶች 

ናቸው፡፡ በቤተሰቡ ውስጥ ያሇው አንዴ ሌጅ ብቻ ከሆነ የወንደ እናት “ሇእገሌዬ ነው 

የመጣሽው ሌጄ?” ይሎታሌ፡፡ በቤተሰቡ ውስጥ ከአንዴ በሊይ ወንድች ካለ “ሇየትኛው ነው 

የመጣሽው ሌጄ?” ይሎታሌ፡፡ ከዙያ ሇታሊቅ ይሁን ሇታናሽ፣ ሇ3ተኛው ይሁን 

ሇአራተኛው ሌጂቷ የትኛውን ሌታገባ እንዯሄዯች ትናገራሇች፡፡ ብዘውን ጊዛ ታሊቅ እያሇ 

ታናሽ እንዱያገባ ባህለ ስሇማይዯግፌ በአብዚኛው አሴና የሚሄደ ሴቶች ሇታሊቅ ነው፡፡ 

የወንደ እናት መሌስ ካገኙ በኋሊ “ውሇጂ፣ ክበጂ፣ መቶ ከብት አሰማሪ” ብሇው በመመረቅ 

አናቷ ሊይ ቅቤ ይቀቧታሌ፡፡ ከዙያ ወተት ቀምሰው እንትፌትፌ ይለባታሌ፣ 

እንዴትጠጣም ወተት ይሰጧታሌ፡፡ 

በዙያን ቀን ጉዲዩ ሇወንደ ሌጅ አይነገርም፡፡ ሌጅቷን የ዗መዴ ሌጅ አስመስሇው ከሌጁ 

እናት ወይም እህት ጋር ያሳዴሯታሌ፡፡ የሌጅ አባትና እናት ተነጋግረው ተ዗ጋጅተው 

ያዴሩና በማግስቱ በግ አምጥተው ሌጁ እንዱያርዴ ያዯርጉና ጉዲዩን ግሌፅ አዴርገውሇት 

አስፇሊጊውን ስነ ስርዓት አከናውነው አብረው እንዱኖሩ ይዯረጋሌ፡፡ በተመቸ ጊዛ 

ከሌጂቷ ቤተሰብ ጋር በመነጋገር የሰርግ ሥነ ሥርዓት ይከናወናሌ፡፡ የሌጂቷ ቤተሰቦች 

እስከ ሰርግ ወይም የወንደ ቤተሰብ እስኪነግራቸው ስሇሌጃቸው ሳያውቁ ይቆያለ ማሇት 

አይዯሇም፡፡ ሌጂቷ ከወሊጆቿ ቤት ስትወጣ ሇአድዬዋ ስሇምትናገር የእሷ አድዬ ወዱያውኑ 

ሄዲ ሇሌጂቷ ቤተሰቦች ትናገራሇች፡፡ ስሇዙህ የሌጂቷ ወሊጆች አይሸበሩም፡፡ 

ገዲ ስሇጋብቻ ከዯነገጋቸው ዴንጋጌዎች ውስጥ ወርቃማው ሉባሌ የሚገባው ይህ ዴንጋጌ 

በዋናነት የአካሌ ጉዲተኛ ሴቶችን መብት የተሟሊ የሚያዯርግ ነው፡፡ ማንኛውም መሌከ 

ጥፈ ብትሆን ወይም የትኛውም የአካሌ ጉዲት ያሇባት ብትሆን በዙህ የጋብቻ ባህሌ 

/ዴንጋጌ/ የመጠቀም መብትዋ የማይጣስ ነው፡፡  
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አሴና የሄዯች ሴት ምንም ሆነች ምን ጥያቄዋ ተቀባይነት አያጣም፡፡ ሌታገባው 

የፇቀዯችው ሰውም ዋቃ የሰጠኝ የእዴላ ናት ብል ይቀበሊሌ፡፡ አሌቀበሌም ካሇ ባህለም፣ 

ገዲውም ያስገዴዯዋሌ፡፡ ዋናው ነገር ግን ሌጆቷ 24 ዓመት ያሇፊትና በእዴሜ ቢያንስ 

በአምስት ዓመት ከወንደ የምታንስ መሆን አሇባት፡፡ ይህ እንዱሆን የተዯረገው ያሇ 

ምክንያት አይዯሇም፡፡ አንዯኛው ሌጂቷ 24 ዓመት ካሊሇፊት ቆሞ ቀር ስሇማትባሌና ገና 

ባሌ ሉመጣሊት ስሇሚችሌ ቀዴማ አሴና ከሄዯች ባህለ ሇሴቶች የሰጠውን ሌዩ መብት 

ሇሌዩ ጥቅም ማግኛ እንዲዋሇችው ይቆጠራሌ፡፡ ሁሇተኛው ነገር ወንደ ከሌጅቷ እዴሜ 

እንዱበሌጥ የሚያስፇሌገው በበሰሇ አእምሮ አሜን ብል እንዱቀበሊት ነው፡፡  

የአሴና ጉዲይ የሚመጣው ሌጅቷ 24 ዓመት ካሇፊት በኋሊ ስሇሆነ ሇምሳላ ሌጅቷ በ26 

ዓመቷ አሴና ብትሄዴና ወንደ አምስት ዓመትና ከዙያም በሊይ የሚበሌጣት ከሆነ 

እዴሜው ከ30 ዓመት በሊይ ስሇሆነ አውቆ፣ ተገንዜቦ ተረዴቶ ነው የሚቀበሊት ማሇት 

ነው፡፡ የ26 ዓመቷ ወጣት ሴት የ20 ዓመት ወጣት ወንዴ ሇማግባት አሴና ብትሄዴ ግን 

ባህለ አይዯግፊትም፡፡ ምክንያቱም በመጀመሪያ ዯረጃ ወጣቱ አራት ገዲ /32 ዓመት/ 

ስሇአሊሇፇው የእሱን መርጦ የማግባት መብት ይጋፊሌ፡፡ በሁሇተኛ ዯረጃ ሌጅ ስሇሆነ 

እያዯገ ሲሄዴ አእምሮው የእሷን እንከኖች ሊይቀበሌ ይችሊሌ፡፡  

እነዙህ ሁሇቱ የገዲ ዴንጋጌዎችና ቀዯም ሲሌ የተጠቃቀሱት የገዲ ብያኔዎች ሲመረመሩ 

ገዲ ህጋዊ፤ ማህበራዊ፤ ፖሇቲካዊና ሃይማኖታዊ ተግባራት ያለት መሆኑን ያስገነዜባለ፡፡ 

ዋቄፇናም በዙሁ ሌክ የሚገሇጹ ተግባራት ያለት መሆኑን መገን዗ብ ይቻሊሌ፡፡ 

ሇዋቄፇናም ሇገዲም መሠረት የሚያበጀው ሚቶልጂ ዯግሞ የበሇጠ በርካታ ተግባሮች 

አለት፡፡ ስሇሆነም የዙህ ጥናት ግኝቶችና ተግባሮቻቸው በሚቀጥለት ሦስት ምዕራፍች 

ውስጥ ይተነተናለ፡፡  
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ምእራፌ አምስት  

5.1. የመግሇፅ ተግባር ያሊቸው የአፇጣጠርና የአመሠራረት ሚቶች ትንተና 

I. የመግሇጽ ተግባር 

በዙህ ምዴብ ውስጥ የታቀፈት የሚት ዓይነቶች አብዚኛዎቹ የአፇጣጠር (creation)፤ 

የአጀማመርና (foundation) የከየት መጣ (origin) ሚቶች ናቸው፡፡ እነዙህ ሚቶች 

ምንነትን፤ ማንነትንና የኋሊ ታሪክን በመግሇጽ ምን? ማን? የት? ሇምን? የሚለ 

ጥያቄዎችን ይመሌሳለ፡፡ እንዱሁም የነገሮችን ሁኔታና አኳኋን በመግሇጽ እንዳት? 

የሚሇውን ጥያቄ የሚመሌሱ ናቸው፡፡ እንዯዙህ ዓይነት ሚቶች የቀዯምቶች ትርክት 

ሉባለ የሚችለ ናቸው፡፡ በኦሮሞ አተያይ (perspective) ከቀዯምቶች ቀዯሚው ዋቃ ነው፡፡ 

ይህ ጥናት ሲካሄዴ በመረጃ አቀባይነት የተሳተፈት ሰዎች በተሇይም የመቶ ዓመቱን 

አዚውንት ኦቦ ብሩ በንቲንና የ88 ዓመቱን የቦረናውን ገዯሞጂ ጅል አጋን ጨምሮ 

እነኢተፊ ጫረታ፤ ነገሳ ነገዎ፤ በየነ ሰንበቱና ላልችም ሰዎች ማንኛውንም ነገር ሉጀምሩ 

ሲለ አስቀዴመው የዋቃን ስም መጥራታቸው ዋቃ የቀዯምቶች ቀዯምት መሆኑን 

ያረጋግጣሌ፡፡ የጥናቱ ተሳታፉዎች ስሇ ዋቃ ሲናገሩ “Hunda caalaa” (ሌዕሇ-ኃያሌ) 

(Superpower) በማሇት ይገሌጹታሌ፡፡ ይህንኑ መሠረት በማዴረግ የዙህ ጥናት የሚቶልጂ 

ትንተና በዋቃ ሚት ተጀምሯሌ፡፡ 

ሚት አንዴ 

Waaqa  

Waaqni hunda dura jira. Waaqni Gurraacha garaa garbaa tokkicha maqaa dhibbaa, 

eenyumattuu, maalumattuu, humna kamittuu kan hinakeekamnedha. Waaqaa olitti ykn 

Waaqaan achitti waayyuu hinjiru. Kanaaf Oromoon sanyiisaa lakkaa‟ee lakkaa‟ee Waaqayyotti 

eddii galchee booda, Waaqayyo kan eenyuti yoo jedhame “Waaqayyo, duubaan allayyo” jedha.   

Amalaafi hojii Waaqaa gama ilaaluun, Waaqni hunda uume, waaqni hunda beeka jedhama. 

Waaqni waan hunda gochuu danda‟a. Waaqni iddoo hunda, waan hunda bira jira. Waaqni 

Uumaa waan hundaati. Kana jechuun Waaqni Walaabu uume jechuudha. Walaabu 

keessattimmoo lubbu qabeeyyiifi lubbu-dhabeeyyii uume. 
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Gama biraatiin kan akka Dachaasaa Bantiifaa Waaqa jechuun maal jeechuudha? Gaaffii jedhu 

akkana jechuun deebisan. Jechumti Waaqa jedhuyyuu sagalee “Waa” jedhuufi jecha “qaa‟a” 

jedhurraa uumame. “Waa” jechuun wanna hinbeekamne, wanna ibsuun hindanda‟amne, 

garuummoo jirachuunsaa akkanumatti kan qalbii namaatti beekkamu jechuudha.  

Qaa‟a jechuun uraa, fuluu, qaawwa, waan waa namatti mul‟isu, waan keessaan waan tokko 

hubatan jechuudha. Kanaaf Waaqaa ennaa jedhamu waan ibsuun hindanda‟amne garuummoo, 

waan akka qaawwa keessaan waa ilaalanii sammuu namaatti mul‟atu ykn qalbii namaatti 

beekkamu jechuudha. 

ዋቃ 

ዋቃ ከሁለም በፉት የነበረ፤ ጥቁሩ ሆዯ ሰፉ፤ አንዴዬ ባሇ መቶ ስም፤ በማንም፤ 

በምንም፤ በየትኛውም ኃይሌ የማይስተካከሌ ነው፡፡ ዯግሞም ከዋቃ በሊይ ወይም ከዋቃ 

ወዱያ ምንም ነገር የሇም፡፡ ስሇዙህ ኦሮሞ ዗ሩን ቆጥሮ ቆጥሮ ዋቀዮ ጋር ካዯረሰ በኋሊ 

ዋቀዮ የማነው ከተባሇ “ከዋቀዮ በኋሊ ገዯሌ ነው” ወይም “ከዋቃ ጀርባ መንገዴ 

አያሳሌፌም” ይሊሌ፡፡ 

ባህርዩንና ሥራውን በሚመሇከት ዋቃ ሁለን የፇጠረ፤ ሁለንም የሚያውቅ ነው፡፡ ዋቃ 

ሁለን ነገር ማዴረግ ይችሊሌ፡፡ ዋቃ በሁለም ቦታ፤ ሁለም ጋር አሇ፡፡ ስሇዙህ ዋቃ 

የሁለም ፇጣሪ ነው፡፡ ይህ ማሇት ዋቃ ወሊቡን ፇጠረ ማሇት ነው፡፡ በወሊቡ ውስጥ ዯግሞ 

ህይወት ያሊቸውንና ህይወት የላሊቸውን ነገሮች ፇጠረ፡፡  

በላሊ በኩሌ ዯቻሣ በንቲና ላልች መሊሾች ዋቃ ማሇት ምን ማሇት ነው? የሚሇውን 

ጥያቄ እንዱህ በማሇት መሌሰዋሌ፡፡  

ዋቃ የሚሇው ቃሌ “ዋ” ከሚሇው ዴምጽና “ቃአ” ከሚሇው ዴምጽ የተፇጠረ ነው፡፡ “ዋ” 

ማሇት ሇማወቅና ሇመግሇጽ የሚያስቸግር ነገር ግን መኖሩ ሇሰው ስሜት የሚሰማ ማሇት 

ነው፡፡  

“ቃአ” ማሇት አንዴ የሆነ ነገር የሚያሳይ ቀዲዲ (ክፌተት) ወይም አንዴ የሆነ ግንዚቤ 

የሚያስጨብጥ ፌንጭ ማሇት ነው፡፡ ስሇዙህ ዋቃ ሲባሌ መግሇጽ የማይቻሌ ሆኖም እንዯ 

ቀዲዲ በሚቆጠር አኳኋን ሇሰው አእምሮ የሚታይ ወይም ሇሰው ሌቦና የሚታወቅ ሌዕሇ 

ኃያሌ ማሇት ነው፡፡ 
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የዋቃ ሚት ትንተና   

በዙህ ጥናት ውስጥ “ሚት አንዴ” ተብል የተሰየመው የዋቃ ሚት ከተነገረበት አውዴ 

አንጻር ሲመ዗ን የመግሇፅ  ሚና አሇው፡፡ ከዙህም ላሊ የእውቀት ውስንነትን ሇመሙሊት 

የሚያገሇግሌ ነው፡፡ ይኸው ዋቃን የሚመሇከት ሚት ላልች ተግባራትም አለት፡፡ 

በሚት አንዴ ውስጥ ዋቃ ሁለን የፇጠረ፣ ሁለንም የሚያውቅ፣ ሁለን ነገር ማዴረግ 

የሚችሌ፣ በሁለም ቦታ የሚገኝ መሆኑ ተጠቅሷሌ፡፡ የሚቱ ተናጋሪዎች እነዙህን አባባልች 

ዜም ብሇው በ዗ፇቀዯ አሌተጠቀሙባቸውም፡፡ በርካታ የሚቱን ኃይሌ የሚያጎለ ተግባራት 

ከእነዙህ አባባልች የሚመነጩ መሆናቸውን ስሇሚገነ዗ቡ ነው፡፡  

ዋቃ ሁለን የፇጠረ ነው ሲሌ ሰውም በዋቃ የተፇጠረ መሆኑን ያስገነዜብና የሰው ሌጅ 

“ከእኔ በሊይ ምንም ነገር የሇም” ብል እንዲይመፃዯቅ ያዯርጋሌ፡፡ ዋቃ ሁለን የሚያውቅ 

ነው ሲሌ የሰው ሌጅ አይታወቅብኝም ብል በገሃዴም ሆነ በምስጢር ከተፇጥሮ ጋር 

የሚቃረኑ ተግባራትን እንዲይፇጽምና ሇተፇጥሮአዊ ስርዓቶች መበሊሸት ምክንያት 

እንዲይሆን ነው፡፡ ኦሮሞ ማንኛውም ጥሩም ሆነ መጥፍ ነገር ከዋቃ እይታ ውጭ 

አሇመሆኑን ሲናገር “ሰው ባያይ ዋቃ ያያሌ” የሚሇው ሇዙህ ነው፡፡ ይህ የሚትን 

የመቆጣጠር ተግባር ያሳያሌ፡፡ 

ዋቃ ሁለን ነገር ማዴረግ ይችሊሌ ሲሌ ፇጥሮ ሕሌውና መስጠትም፣ አክስሞ ህሌውና 

መንሳትም፣ ጥሩ የሰራን መባረክና ፅዴቅ ማውረስ፣ መጥፍ የሰራን መቅጣትና ኩነኔ 

ማግባት ይችሊሌ ብል ማስጠንቀቁ ነው፡፡ ዋቃ በሁለም ቦታ፣ ሁለም ጋር አሇ ሲሌ ዋቃ 

የሰውን ሌጅ ችግር፣ ስቃይና ሰቆቃ ጭንቀት በቅርቡ ሆኖ እንዯሚከታተሌ በመግሇፅ 

አንዴ ቀን ወዯ ጥሩ ነገር እንዯሚቀይርሇት ተስፊ እንዱያዴርበት ማዴረጉ ነው፡፡ 

በአጠቃሊይ የዋቃ ሚት ሰው መረን እንዲይሇቀቅ የሚቆጣጠር፣ ክፈ እንዲይሰራ 

የሚያስጠነቅቅ፣ ተስፊ እንዲይቆርጥ ተስፊ የሚያሳዴርበትና በዋቃም እንዱያምን 

የሚያዯርግ ነው፡፡ 

ሚት ሁሇት 

Uumamuu Uumamaa 

Waaqni hunda dura Walaabu uume. Walaabu kun bishaan addaa ture. Bishaan addaa kana 

Waaqni iddoo lamatti gargar baase. Bishaan gubbaafi bishaan godaa (jalaa) taasise. Bishaan 
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gubbaa Biiftuu, Urjiiwwaniifi Alafoota taasisee iddoo saditti gargar baase. Bishaan godaa 

Dacheefi Garbatti gargar qoode. Waaqni haala kanaan Walaabu iddoo shanitti gargar baase. 

(Burqaan: Jaatanii Diidaa 24-06-2010 Yaa‟abal‟oo; Jiloo Aagaa 25-06-2010 Ardaa Jilaa 

Badhaasaa)  

የፌጥረት አፇጣጠር  

ዋቃ ከሁለ በፉት “ወሊቡን” ፇጠረ፡፡ ይህ ወሊቡ የሚባሇው ሌዩ ውሃ ወይም ፇሳሽ ነበር፡፡ 

ይህንን ሌዩ ውሃ እግዙአብሄር ሁሇት ቦታ ከፇሇውና የሊይኛውና የታችኛው ውሃ አዯረገ፡፡  

የሊይኛውን ውሃ ጸሃይ፤ ከዋክብትና ፕሊኔቶች አዴርጎ በሦስት ቦታ ከፇሇው፡፡ የታችኛውን 

ውሃ የብስና ባህር አዴርጎ ፇጠረ፡፡ ዋቃ በዙህ ዓይነት ሁኔታ ወሊቡን በአምስት ቦታ 

ከፇሇው፡፡ (ምንጭ፤ ጃተኒ ዱዲ 24-06-2010 ያአበሌኦ፤ ጅል አጋ 25-06-2010 አርዲ 

ጅሊ በዲሳ) 

ሚት ሦስት 

Uumamuu Uumamaa (Dhugeeffannaa biraa)  

Hunda dura Waaqatu ture. Waaqa bira homtuu hinturre. Waaqni dukkana duwwaa keessatti 

afuura baafate. Afuurri Waaqaa qilleensaafi ibidda dhangala‟u ta‟e. Ibiddi dhangala‟uufi 

qilleensi afuura Waaqaarraa uumame iddoo tokkotti Walaabu jedhama. Waaqni ibidda 

dhangala‟u Urjii, Biiftuu, Addeessa, Lafaafi Bishaan taasise. Lafarrattimmoo Biqiltuu uume. 

Biqiltuu booda lubbu-qabeeyyii hunda uume. (Burqaan: bakka Ancabbii jedhamurraa Araarsaa 

Sibiiluu 28-04-2007; ganda Wubatoo Duuleerraa, Birruu Bantii 10-05-2007; bakka Laaluu 

jedhamurraa, Lammii Goobanaa 29-04-2008) 

የፌጥረት አፇጣጠር (ላሊ ሚት)  

ከሁለ በፉት ዋቃ ነበር፤ ዋቃ አጠገብ ምንም አሌነበረም፡፡ ዋቃ በባድ ጭሇማ ውስጥ 

ትንፊሹን አወጣ፡፡ የዋቃ ትንፊሽ ነፊስና ፇሳሽ እሳት ሆነ፡፡ ነፊስና ፇሳሽ እሳቱ አንዴ 

ሊይ ወሊቡ ተባለ፡፡ ዋቃ ፇሳሽ እሳቱንና ነፊሱን (ወሊቡን) ኮከብ፤ ጸሏይ፤ ጨረቃ 

መሬትና ውሃ አዯረገው፡፡ በመሬት ሊይ ዯግሞ እጽዋትን ፇጠረ፡፡ ከእጽዋት በኋሊ 

ሕይወት ያሊቸውን ነገሮች ፇጠረ፡፡ (ምንጭ፤ ከአቤቤ (አንጨቢ) አካባቢ አራርሳ ሲቢለ 
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28-04-2007፤ ከዉበቶና ደላ አካባቢ ብሩ በንቲ 10-05-2007፤ ከሊለ አካባቢ ሇሚ ጎበና 

29-04-2008) 

የፌጥረት አፇጣጠር ትንተና  

ሚት ሦስት ከሁለ በፉት የነበረው ዋቃ በባድ ጭሇማ ውስጥ ትንፊሹን አውጥቶ ያ 

ትንፊሽ ረግቶ የሚያቃጥሌ ፇሳሽ እሳትና ነፊስ መሆኑንና ከፇሳሽ እሳትና ከተጎዲኘው 

ነፊስ  ኮከቦች፣ ፀሏይ፣ ጨረቃ፣ መሬትና ውሃ መፇጠራቸውን ይገሌፃሌ፡፡ ከዙያ ዋቃ 

በመሬት ሊይ ዕፅዋትንና ህይወት ያሊቸውን ነገሮች መፌጠሩም ተገሌጿሌ፡፡ እነዙህ 

ሚቶች (ሚት ሁሇትና ሦስት) የፌጥረታት ሚቶች ሲሆኑ ከመግሇፅ ተግባራቸው 

በተጨማሪ የዕውቀት ውስንነትን ሇመሙሊት ያገሇግሊለ፡፡  

በሚት ሦስት ሊይ እንዯተገሇፀው ከዋና ዋናዎቹ ፌጥረታት ወይም በሚቱ ውስጥ 

ከተጠቀሱት ፌጥረታት ሕይወት ያሊቸው ነገሮች ዗ግይተው ነው የተፇጠሩት፡፡ ስሇዙህ 

ዋቃ ሁለን ነገር ሲፇጥር ማንም አጠገቡ አሌነበረም፡፡ በየትኛውም ሳይንሳዊ ሙከራም 

ሆነ ትንተና ማረጋገጥ አይቻሌም፡፡ ነገር ግን በሚት አማካይነት የፌጥረታትን አፇጣጠር 

በማወቅ የእውቀት ክፌተትን መሙሊት ይቻሊሌ፡፡ በተሇይ የፌጥረታትን አፇጣጠር 

በሚመሇከት ይህ ሚት ሦስት ተብል የተሰየመው ሚት በተሻሇ ሁኔታ የሚገሌጽ 

ይመስሊሌ፡፡ 

ሚት አራት  

Ayyaana   

Ayyaanni afuura (seedaa) addaa lubbu-qabeessa kamirrattuu dhiibbaa geessisuu danda‟udha.  

Seedaan addaa kun moggaasa waliigalaatiin Ayyaana, Wuqaabii, Awuliyaa, Karaamaa kkf, 

jedhamee akka waamamu Ayyaantonni gaaffifi deebii qorannoo kanaarratti hirmaatan 

nidubbatu. Ayyaanni amala hedduu qaba; kan namaa; kan bineensaa, kan horii, kan allaattii kkf 

qaba.  Ayyaanni lubbuqabeessa kamirayyuu, ykn lubbuqabeessa hunda wajjin jira. Ayyaanni 

namaa diroon darbuu nidanda‟a. Ayyaanni qalbiin beekkama malee ija namaatti hinmul‟atu. 

Ayyaanni akkuma Waaqaa hinmul‟atu, hinqabamu, garuummoo waan hundaanuu 

lubbuqabeeyyii caala. 

Ayyaanni kan nama to‟atudha, ykn kan nama abboomudha. Ayyaanni namatti bu‟a, ayyaanni 

namarraa gala. Ayyaanni lubbuqabeessa cimaa taasisa, yoo fedhes nilaaffisa. Dhalli namaa 
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kenna kennuun, ykn hooda baasuun, ykn cubbu lagachuun ayyaana kashoomsata ykn 

damboobsata. Akkuma Waaqni kadhatamu ayyaannis namaan nikadhatama. Yoo Ayyaanni 

gara dide ayyaanakoo naaf araarsi jedhanii Waaqa kadhachuun nijira. Ayyaanni yeroo murtaa‟e 

keessatti gabbaraafi kabaja qaba. Ayyaanni yoo namaaf danboobe waan hunda namaaf guuta. 

(Burqaan; Naggasaa Nagawoo, 28-06-2007 (Adulaalaa ganda 01) Nigisti Boggaala 30-03-

2009 (Buraayyuu) Wagaayyahu Abbaba 30-03-2009 (Buraayyuu) Salamoon Masfin 09-05-

2009 Fininnee naannoo “Wyiraa”)  

አያና   

አያና ሕይወት ባሇው ነገር ሊይ ተጽእኖ መፌጠር የሚችሌ ሌዩ መንፇስ ነው፡፡ ይህ ሌዩ 

መንፇስ በጥቅሌ ስያሜ አያና፤ ዉቃቢ፤ አውሉያ፤ ከራማ ወ዗ተ ተብል እንዯሚጠራ በዙህ 

ጥናት ውስጥ መሌስ በመስጠትና በቡዴን ውይይት የተሳተፈ ሰዎች ይናገራለ፡፡ አያና 

የሰው፤ የአራዊት፤ የእንስሳት የአእወፊት ወ዗ተ ባህርያት ሉኖሩት ይችሊሌ፡፡ አያና 

ሕይወት ባሊቸው ሊይ ወይም ሕይወት ካሊቸው ጋር ይገኛሌ፡፡ የሰው አያና ወይም በሰው 

ሊይ የሚመጣው አያና በ዗ር ሉተሊሇፌ ይችሊሌ፡፡ አያና እንዱሁ በመንፇስ ይታወቃሌ 

እንጂ በአይን አይታይም፡፡ ሌክ ዋቃ እንዯማይታይ ሁለ አያናም አይታይም 

አይዲሰስም፡፡ ነገር ግን አያና በሁለም ነገር ሕይወት ካሊቸው ነገሮች ይበሌጣሌ፡፡  

አያና ፌጡራንን የሚቆጣጠር ኃይሌ ነው፡፡ አያና በሰው ሊይ ይመጣሌ ከሰው ሊይ 

ይሄዲሌ፤ አያና አንዴን ፌጥረት ጠንካራ ያዯርጋሌ ከፇሇገም ሌፌስፌስ ያዯርጋሌ፡፡ የሰው 

ሌጅ መስዋእት በማቅረብ ወይም ከኃጢኣት በመራቅ አያናውን ያስታርቃሌ፡፡ ሇዋቃ 

ጸልት እንዯሚዯረግ ሁለ ሇአያናም ጸልት ይዯረጋሌ፡፡ አያና ባሇቤቱን ካስቸገረ ባሇቤቱ 

አያናዬን አስታርቅሌኝ ብል ዋቃን ይሇምናሌ፡፡ ሇአያና በተወሰነ ጊዛ ውስጥ ስሇትና 

አስራት ይገባሌ፡፡ አያና ሇሰው ከተስተካከሇ ሁለንም ነገር ሇሰው ያሟሊሌ፡፡ (ነገሰ ነገዎ 

28-06-2007 አደሊሊ 01፤ ንግስት ቦጋሇ 30-03-2009 ቡራዩ፤ ወጋየሁ አበበ 30-03-2009 

ቡራዩ፤ ሰሇሞን መስፌን 09-05-2009 ፌንፌኔ ወይራ ሰፇር) 

የአያና ሚት ትንተና   

የዋቃና የአያናን ሚቶች ስናነጻጽራቸው ሌዩነቶቻቸውንና ተመሳሳይነታቸውን ማመሊከት 

ይቻሊሌ፡፡ አያና ከዋቃ በታች መሆኑና በዋቃም የተፇጠረ መሆኑ የሌዩነቶቻቸው አንደ 

አመሊካች ነው፡፡ ላሊው ሌዩነት ዯግሞ አያና በሁለን ፇጣሪነት ዯረጃ አይፇረጅም፡፡ 
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በባህርይም በኃይሌም እንዯ ዋቃ ፌጹም ተዯርጎ አይወሰዴም፡፡ እነዙህ ሌዩነቶች እንዯ 

ተጠበቁ ሆነው የዋቃና የአያና ሚቶች ግን ተመሳሳይ ተግባራት አለዋቸው፡፡ የአያና 

ሚት ሌክ እንዯ ዋቃ ሚት የመቆጣጠር፤ የማስጠንቀቅና ተስፊ የማሳዯር ተግባሮች 

አለት፡፡ 

ስሇ አያና ከተሰበሰበው መረጃ በመነሳት አያናን በሁሇት ከፌል ማየት ይቻሊሌ፡፡ 

የመጀመሪያው የግሌ አያና ነው፡፡ ሁሇተኛው በ዗ር ወይም ከመጀመሪያዎቹ የሰው መነሻ 

ከሆኑ አያንቱዎች ሲወርዴ ሲዋረዴ የመጣ ነው፡፡  

ሀ. የግሌ አያና  

የግሌ አያና ዋቃ ሕይወት ያሇውን ነገር ሲፇጥር አብሮት የሚፇጥረው ነው፡፡ የግሌ 

አያናን በሚመሇከት፤ ቀነዓ ሇሚ (እ.ኢ.አ. 2006:14) “Waaqeffannaa: Amantii Durjireessa” 

(ዋቄፇና አመንቲ ደርጅሬሳ) በሚሌ መጽሏፌ ውስጥ የሰፇረውን ማብራሪያ ማግኘት 

ይቻሊሌ፡፡ 

…Ayyaanni… dhiibbaa addaa Uumamni kamiyyuu qabuufi ittiin dhiibbaa 

walirraan geessisudha. Kanaaf ayyaana beekuu jechuun ayyaanni waan 

shaniin kan ibsamu ta‟uusaa beekuu jechuudha. Waantoonni shanan 

ayyaana ayyaana jechisiisan Ibsawaaq, Qalbeeffannaa, Dhiibaa, Carraafi 

Sadaadha. 

1. Ibsawaaq: Ibsiwaaq wanna ta‟e tokko ykn isa ta‟uuf jiru ykn waan 

ta‟uu qabu odeeffannoo ykn ragaa malee waan Waaqni karaa 

awaayeefi coraa lubbu-qbeessaa, lubbu-qabeessichatti ibsu 

jechuudha. 

2. Qalbeeffannaa: Qalbeeffannaan akkaafi haala beekuudha; duraa 

duuba hubachuudha; waan hubatan dhaqnaan godhachuudha. 

3. Dhiibbaa: dhiibbaa jechuun, dhiibbaa; gochi, naatoon, gaaddidduun, 

mararteen, addaafi addunyaan uumama tokkoo uumama biraarraan 

ga‟udha. Asirratti addaafi addunyaa yoo jedhamu cimina, fayyaafi 

gammachuu lubbu-qabeessa tokkooti. Marartee yoo jedhamummoo 

marartee uumamni tokko Nama ykn lubbu-qabeessa tokko keessatti 

uumudha. 
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4. Carraa: carraan waan gaarii ykn badaa tasa uumama tokko 

mudatudha. Jecha biraatiin carraan mudannoo uumama tokko 

ayyaanqabeessa ykn ayyaandhabeessa taasisudha. 

5. Sadaa: sadaan argaa dhageettiirraa ka‟uun yaada addaa ykn 

fareessa addaa sammuu namaa keessatti uumamudha.  

 

የጥቅሱ የአማርኛ ትርጉም የሚከተሇው ነው፡፡ 

አያና ማንኛውም ሕይወት ያሇው ነገር የሚጎናጸፇው ተጽእኖ ሉያሳዴር የሚችሌ 

ሌዩ ኃይሌ ነው፡፡ እንዱሁም እርስበርሳቸው አንደ በላሊው ሊይ ተጽእኖ ማሳዯር 

ይችሊለ፤ ስሇዙህ አያናን ማወቅ ማሇት አያና በአምስት ነገሮች የሚገሇጽ መሆኑን 

ማወቅ ማሇት ነው፡፡ አያናን አያና የሚያሰኙ አምስቱ ነገሮች መገሇጥ፤ 

ንቃተሕሉና፤ ተጽእኖ፤ እዴሌና ምናብ ናቸው፡፡  

1. መገሇጥ፤ ስሇሆነው ወይም ሇወዯፉቱ ስሇሚሆነው ነገር ያሇምንም መረጃና ማስረጃ 

እግዙአብሄር ሇፌጡራን አካሌና ስሜት የሚያስተሊሌፇው ሌዩ መንፇሳዊ መሌእክት 

ማሇት ነው፡፡ 

2. ንቃተ-ሕሉና፤ ንቃተ-ሕሉና ሲባሌ ሁኔታንና አኳኋንን ማወቅ፤ የፉትና የኋሊውን 

መረዲትና ያንን አረዲዴ ከራስ ጋር በማዋሃዴ ስሇአንዴ ነገር አስተያየት መስጠት 

መቻሌ ማሇት ነው፡፡ 

3. ተጽእኖ፤ ተጽእኖ ማሇት አንዴ ነገር በአኳኋኑ ሕይወት ባሇው ፌጡር ሊይ 

የሚያሳዴረው ተጽእኖ ማሇት ነው፡፡ የአንዴ ፌጥረት ዴርጊት፤ ግርማ ሞገስ፤ ጥሊ፤ 

ርህራሄ፤ ጥንካሬ፤ ጤንነትና ዯስታ በላሊው ሕይወት ባሇው ፌጡር ሊይ 

የሚያሳዴረው ተፅእኖ ማሇት ነው፡፡ ርህራሄ ሲባሌ አንዴ ነገር በላሊው ውስጥ 

የሚያሳዴረው ርህራሄ ማሇት ነው፡፡ 

4. እዴሌ፤ እዴሌ ሲባሌ አንዴ ፌጥረት በዴንገት የሚገጥመው ጥሩ ወይም መጥፍ 

ነገር ማሇት ነው፡፡ በላሊ አነጋገር እዴሌ አንዴን ፌጥረት ባሇ አያና ወይም አያና-

ቢስ የሚያዯርግ ነው፡፡ 

5. ምናብ፤ ምናብ ከማየትና ከመስማት በመነሳት በአንዴ ፌጡር አእምሮ ውስጥ 

የሚቀረጽ ሌዩ ሀሳብ ወይም ተምሳላት ነው፡፡ 

ከግሌ አያና ጋር ተያይዝ ከዙህ በሊይ የተ዗ረ዗ሩት አያናን የሚገሌጹ አምስቱ ነገሮች 

በፌጡራን ሊይ የሚታዩ ናቸው፡፡ በሆነ ምክንያት አንዴ ፌጡር ከአምስቱ አንደን ወይም 
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ሁሇቱን ሲያጣ ሙለ የነበረው መንፇሳዊ ሃይለ ይቀንሳሌ፡፡ የግሌ አያና ከተቀባና 

አስፇሊጊው ሴራ ከተሟሊሇት ከ዗ር ወዯ ዗ር ሉተሊሇፌ ይችሊሌ፡፡ 

ሇ. የ዗ር አያና   

የ዗ር አያና የደሮ አያንቱዎች (ቅደሳን) መንፇስ ነው፡፡ ደሮ ዋቃ መጀመሪያ የቦረናን 

዗ጠኞች ወይም የሜቶን ዗ጠኞች ፇጠረ፡፡ የሰው ሌጆች ከእነሱ የተፇጠሩ ናቸው፡፡ 

ከእነሱ ሲተሊሇፌ የኖረው የእያንዲንዲቸው መንፇስ (አያና) ቦረንቲቻ፤ ነቢ፤ ማረም፤ 

ጃርቻ፤ አቴቴ፤ ወዲጃ፤ አብዲሪ፤ ጋፇታ፤ አራሽቲ እየተባሇ በእነሱ ስም ይጠራሌ፡፡ 

የእነዙህ ሇሰው  ሌጅ መነሻ የሆኑ ፌጡራን አያና ወግ አሇው፡፡ ወጉን አሟሌቶ የተገኘ 

ሰው ወጉን ካሊሟለት ይበሌጥ ጎሌቶና በሌጽጎ ይታያሌ፡፡ የእነዙያን አያንቱዎች 

አያናዎችን ሰው ከራሱ ሉከሊከሌ አይችሌም፡፡ ነገር ግን እነዙህ አያናዎች በሁለም የሰው 

ሌጆች መንፇስ ውስጥ ተዋህዯው የሚገኙ ቢሆንም በሁለም ሰው ሊይ አይገሇጡም፤ 

በመረጡት ሰው ሊይ ያዴራለ ወይም ይገሇጣለ፡፡ እነሱ ያዯሩባቸው ሰዎች አያንቱዎች 

ይባሊለ፡፡  

አያንቱዎች አያና ሲቀርባቸው ሁኔታቸው ይቀየራሌ፡፡ ጥናት ከተዯረገባቸው የአያናዎች 

ተቋማት ውስጥ የአንጨቢዋና የጎልላዋ ማረም ጂጆ፤ የወጨኗ ጊፌቲ ኤላሞ፤ የቱለ 

ጃራዋ ማረም መንዴያ ሇጮላዎቻቸው ሲቀርቡ የሚሆነውን ነገር ሇማየት ሙከራ ተዯርጎ 

የጸልት (ዯሇጋ) ሥነ-ሥርዓት ተጀምሮ አያናዎቻቸው ሲቀርቡአቸው አያንቱዎቹ በተከሇሇ 

ቦታ ውስጥ ስሇሚሆኑ አሌተሳካም፡፡ ሆኖም እ.ኢ.አ. በ2008 በመንግስት የሚከበረው 

እሬቻ አሌፍ በሳምንቱ ከ15 ሺህ በሚበሌጡ አያንቱዎች በአርሰዱ በተከበረው የእሬቻ 

ከበራ ሊይ በመንፇሳዊ መዜሙሮችና በእሌሌታ ሌዩ መንፇስና ሀሴት በማስረጽ ምዴሩን 

ገነት ባስመሰለበት ቀን የስርዓተ አምሌኮውን ክዋኔና አኳኋን በግሊጭ ሇማየት ተችሎሌ፡፡ 

ቦታው አርሰዱ በየዓመቱ የብራ እሬቻ የሚከናወንበት ቦታ ነው፡፡ ሰው ሁለ ጥሊ ስር ቦታ 

ቦታውን ይዝ ቡና ያፇሊሌ፤ ይ዗ምራሌ፤ ምስጋና ያቀርባሌ፡፡ ዋናው ኦዲ ሥር እስከ ሁሇት 

መቶ የሚዯርስ ታዲሚ ባሇበት አራት ቦታ ቡና ይፇሊሌ፡፡ እጣን፤ ሰንዯሌ፤ ከርቤን 

ጨምሮ ጥሩ መዓዚ ያሊው ሁለ ይጬሳሌ፡፡ በተሇይ ዋናው ኦዲ ስር ባሇው ትሌቅ የእሳት 

ማንዯጃ ሊይ ሰንዯሌ በገፌ ስሇሚጨመር ከመጬስ አሌፍ እየነዯዯ የእሳቱ ሊንቃ ኦዲውን 

አቃጥል የሚጥሇው ይመስሊሌ፡፡ ኃይሇኛ ነበሌባሌ ነው የሚታየው፡፡ ነገር ግን ኦዲው 

ሲቃጠሌ አይታይም፡፡ 
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ፍቶ ቁጥር 1፡ ዋቄፇታዎች የእሬቻ ስነ-ስርዓት በማከናወን ሊይ እያለ በመንፇስ የተሞሊ ሰው ኦዲ ተዯግፍ ትንቢት 

ሲናገር፤ በሆረ አርሰዱ፤ መስከረም 30 ቀን 2008፤ (ፍቶውን ያነሳው አጥኚው ነው፡፡) 

በዙያ እሇት ማሇትም እ.ኢ.አ. መስከረም 30 ቀን 2008 ዓ/ም በትክክሌ የዋቄፇና 

ሃይማኖት የሚያራምደ እንጂ መንግስት እንዯሚያ዗ጋጀው የእሬቻ በዓሌ በኃይማኖቱም 

በባህለም የማይመሇከተው ሁለ የሚታዯምበት አይዯሇም፡፡ በውዴም ይሁን በፖሉቲካ 

አስገዲጅነት የላሊ ሃይማኖት ተከታዮች የሚሳተፈበት አይዯሇም፡፡ 

በዙህ እሇት ብዘ ህዜብ በየአያናው ተቧዴኖ ምስ እየሰጠ (ዴባዩና ዯዯርባ እያዯረገ) ይዝ 

የመጣውን ምግብና መጠጥ (ምጁ) (ዯንጋ) እየተቃመሰ በመ዗መርና በዜማሬ (በዯሇጋ) ሊይ 

እያሇ አንዴ ሰው በሆነ ኃይሌ ወይም በንፊስ በሚገፊ በሚመስሌ ሁኔታ የቆሙትን 
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እያተረማመሰ መጣ፡፡ ግሇሰቡ ወዯ ዋናው ኦዲ ስር ሲጠጋ እሌሌታው በኃይሌ ቀሇጠ፡፡ 

ሰውየው ጀማውን እያተረማመሰ ትሌቁ ኦዲ ስር ተወረወረ፡፡  

ሰውየው በሚነዯው የሰንዯሌ ክምር አጠገብ የመውዯቅ ያህሌ ተወርውሮ መሬት ነካ፡፡ 

ከዙያ አንገቱን ኦዲው ሊይ አስዯግፍ በጀርባው ተኝቶ በአብዚኛው ግሌጽ ያሌሆኑ ቃሊትን 

እያነበነበ በኃይሇ-ቃሌ ይናገራሌ፡፡ ከተሰሙት ቃሊት ውስጥ ጥቂቶቹ እነሆ፡፡ 

“Egaa maal gooturee? Malkaa dhoowwamtanii, tuffatamtanii, maal gooturee? maal isinii 

wayyaree? Waaqa sodaachuu dhiistanii, nama sodaachuu calqabdan. Kun in-ta‟aaree? Jalluu 

nurratti tuman, tumaa jalluun warruma tume balleessa. Guddichi Arsadii maal eega seetan!? 

Warra Ciincaasaa hambise in-ciincessa. Waaqni keenya raajii warra nudhiibuu yoo 

nu‟agarsiisuu baate ykn nutu qulqulluu miti, ykn ayyaana caalamne, ykn Waaqatu dugda nutti 

garagalche.  

Hinta‟u! Ayyaana hincaalamne, Waaqnis dugda nutti hingaragalchine, nutu qulqulluu miti. 

Waamaa! Ammas Waaqa waamaa! Waammattumoo hinwaammattan?! Egaa ammaa argitu bara 

egere walhinarginu, bara achaanummoo walhindhabnu. Egaa na‟argitu, ana beektuu? Ana 

Gulummaa! Xuriin malkaa kana hindhufnaa, cubbuu baattanii malkaa kana hindhufnaa. Ufiif 

jedhaa dhaga‟aa yoo diiddan balaa dhufu beekkadhaa! Bara dhufu raajii takkaa hinargine 

argitu.” 

ሰውየው ቁመቱ ዗ሇግ ይሊሌ፡፡ መሌኩ ወዯ ቀይ የሚያዯሊ ሲሆን የፉት ጥርሱ ፌንጭት 

ይሁን የተሸረፇ ይሁን መሇየት የሚያስቸግር ክፌተት አሇው፡፡ ሰውየው በኦሮምኛ 

የተናገረው ቃሌ ቀጥል እንዯሚቀርበው ወዯ አማርኛ ተተርጉሟሌ፡፡  

እንግዱህ ምን ታዯርጋሊችሁ? ከመሌካ ተከሇከሊችሁ፤ ተናቃችሁ፤ ምን 

ታዯርጋሊችሁ? ምን ይሻሊችኋሌ እንግዱህ? ዋቃን መፌራት ትታችሁ ሰው መፌራት 

ጀመራችሁ፤ ይሆናሌ ታዱያ? ያሌተባረከ ቱማ በእኛ ሊይ ሠሩ፡፡ ያሌተባረከ ቱማ 

ሰሪውን ያጠፊሌ፡፡ ታሊቁ የአርሰዱው ምን የሚጠብቅ መሰሊችሁ፡፡ ጪንጫውን 

ያስቀሩትን ይጠብሳቸዋሌ፡፡ ዋቃችን የሚገፈንን ታምር ካሌሠራባቸው ወይ እኛ 

ንጹሃን አሌሆንም፤ ወይ በአያና ተበሌጠናሌ፤ ወይ ዋቃ ጀርባውን አዘሮብናሌ፡፡  

አይሆንም! እንዯ እሱ አይዯሇም፤ በአያና አሌተበሇጥንም፤ ዋቃም ጀርባውን 

አሊዝረብንም፤ እኛ ነን ንጹህ ያሌሆነው፡፡ ጥሩ! አሁንም ዋቃን ጥሩ! ትጠራሊችሁ 

አትጠሩም? እንግዱህ ታዩኛሊችሁ፤ ሇከርሞ አንገናኝም፤ በወዱያኛው ዯግሞ 

አንተጣጣም፤ እንግዱህ ታዩኛሊችሁ! እኔን ታውቃሊችሁ? እኔ ጉሌማ! በእዴፌ 
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ሆናችሁ እዙህ መሌካ አትምጡ፤ ጩቡ ተሸክማችሁ ወዯዙህ መሌካ አትምጡ፡፡ 

ሇራሳችሁ ብሊችሁ ስሙ፤ እምቢ ካሊችሁ የሚመጣባችሁን አዯጋ ጠብቁ፡፡ 

በሚቀጥሇው ዓመት አይታችሁ የማታውቁትን ታምር ታያሊችሁ፡፡ 

ሰውየው እንዱህ ሲናገር በአካባቢ የሞሊው ጀማ “አቤት! አቤት! እውነት ነው ያሌከው፤ 

አንተው አዴነን፤ ጥፊቱ የኛው ነው፤ አንተው እሇፇን፤ በጋሻህ ከሌሇን፤ መጥፍውን 

አርቅሌን” እያለ እጃቸውን ወዯ ሰማይ ዗ርግተው ርህራሄና ሀ዗ኔታ ባሇው ቅሊጼ 

ይወተውቱ ነበር፡፡ ይህ እየሆነ እያሇ በግምት ካንዴ ሜትር በሊይ የረ዗መው የሰንዯሌ 

ክምር ነበሌባሌ ሰውየውን ፉቱንና ዯረቱን እየሊሰ ይውሇበሇባሌ፡፡ ነገር ግን 

አያቃጥሇውም፡፡ ኦዲውም ሲቃጠሌ አይታይም፡፡  

በመሃለ ዴንገት ሁለም ነገር በአንዴ ጊዛ ጸጥ እረጭ አሇ፡፡ የዙያ ሰው ሁለ ዴምጽ 

በአንዴ ጊዛ ጠፊ፡፡ ሰውየው የቀኝ እጁን መዲፌ ዓይኖቹ ሊይ አሳርፍ እንዯ ሞተ ዓይነት 

ጸጥ አሇ፡፡ ሁኔታውን በጥሞና የሚከታተሌ ሰው በእሳቱ ወበቅ ሌቡ ተጎዴቶ ነው ብል 

ሉገምት ይችሊሌ፡፡ ማሇቱ አይቀርም ወይም ያስብሊሌ፡፡ ከጥቂት ሰኮንድች በኋሊ ሰውየው 

በኃይሌ ተፇናጥሮ ተነሳ፤ እሱ ተፇናጥሮ እንዯ ተነሳ ዜምታውን የገፇፇው እሌሌታና 

ትርምስ ሇረጅም ጊዛ ቆየ፡፡ ሰውየውም ከባውት በሚገኙት ሰዎች መሃሌ ገብቶ ጠፊ፤ 

አሌተመሇሰም፡፡  

ከዙያ ቀጥል ላልች አያንቱዎችም ሲ዗ምሩ ዯሇጋውን ሲከውኑ ከመዯበኛ ውጭ የሆነ 

ጉሌበትና ኃይሌ ያሳያለ፡፡ ዴምጻቸውና አተያያቸው ሇየት ይሊሌ፡፡ ብቻ ሌዩ ሁኔታ 

ውስጥ ይገባለ፡፡ አጥኚው ካዯረገው ምሌከታና ዋቄፇታዎች ከሰጡት መረጃ በመነሳት 

አያና የቀረበውን ሰው እንዯሚከተሇው መግሇጽ ይቻሊሌ፡፡ 

አያና የቀረበው ሰው ባህርይ ይቀየራሌ፡፡ አያንቱው (ባሇውቃቢው) በአያና ኃይሌ ሲሞሊ 

ጉሌበቱ ከሰው ጉሌበት የሊቀ ኃይለ ከመዯበኛው ሰው ኃይሌ የሊቀ፤ ንግግሩ የተባ፤ 

እውቀቱ የጠሇቀ፤ ሁለም የሚገሇጽሇት፤ ከሰው የተዯበቀው የሚታየው፤ ሇወዯፉቱ 

የሚሆነው ነገር የሚገሇጽሇት ይሆናሌ፡፡ ዜማሬ ሲ዗ምር ኃይለ ሌዩ ነው፤ አካሊዊ 

እንቅስቃሴው ሰውየው አያና ሳይመጣበት ካሇው ኃይሌ እጥፌ ዴርብ ይሆናሌ፡፡ 

መዯበኛውን ሰው ሉጎዲ የሚችሌ ነገር በዙያን ጊዛ አያና የመጣበትን ሰው አይጎዲውም፡፡ 

በዙሁ በአያንቱዎችና በዋቄፇታዎች በተከበረው የእሬቻ በዓሌ እሇት እርዴ (መስዋዕት) 

“የማያስታርቀው አያና፣ የማያሽረው ቁስሌ፣ የማያጥበው ኃጢአት የሇም” ያለት የ60 
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ዓመቷ ባሌቴት ኣዳ ጀቦ እሸቱ በአሁኑ ጊዛ በአርሰዱ ሊይ እርዴ በመከሌከለ እጅጉን 

ቅር እንዯሚሊቸው ይናገራለ፡፡ በደከም ከተማ የሚኖሩትና የገዲ ማዕከሊቸው ኦዲ ነቤ 

የሆነው ኣዳ ጀቦ ዜናብ አሌ዗ንብ ካሇ ዲቦ፤ ቡቁሪ (ጌሾ አሌባ ጠሊ) እና የእርዴ ከብት 

አ዗ጋጅተው ወዯ ምንጭ ወይም መሌካ ሄዯው “የሰበሰብከውን እጅህን ዗ርጋሌን” ብሇው 

ጸልት ካዯረጉ ወዱያው ዜናብ እንዯሚ዗ንብ ገሌጸዋሌ፡፡  

ኣዳ ጀቦና አብሯቸው በአርሰዱ ቡና በማፌሊት ሊይ የነበሩ የእሬቻ በዓሌ አክባሪዎች ቡና 

የሚያፇለባቸው ጀበናዎች ዜም ተብል ቡና የሚፇሊባቸው የሸክሊ ቁሶች ብቻ ሳይሆኑ 

ራሳቸውን የቻለ ሃይማኖታዊ ተምሳላቶች ናቸው፡፡  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ፍቶ ቁጥር 2፡ የአቴቴና የቦረንቲቻ ጀበናዎች ጎን ሇጎን፤ በሆረ አርሰዱ፤ መስከረም 30 ቀን 2008፤ ፍቶው በአጥኚው 

የተነሳ ነው፡፡  
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ፍቶ ቁጥር 3፡ ከወገብ በሊይ 8፤ በወገብ ሊይ 8 ምሌክቶች ያለት የአቴቴ ጀበና በሆረ አርሰዱ፤ መስከረም 30 ቀን 

2008 ፍቶው በአጥኚው የተነሳ ነው፡፡ 

ሁሇት የቡና መቅጃ ረዣዥም ጡቶችና ከሁሇቱ ጡቶች በቀኝ በኩሌ ሦስት በግራ በኩሌ 

ሦስት ትናንሽ ጡቶች በጠቅሊሇው 8 ጡቶች ያለት ጀበና የአቴቴ ነው፡፡ ይህ ጀበና 

ከወገቡ በሊይ ሁሇት ክፌት አንገቶችና በእያንዲንደ አንገት ሊይ ሦስት ሦስት ጡቶች 
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አለት፡፡  ስዴስቱ ጡቶችና ሁሇቱ ክፌት አንገቶች አንዴ ሊይ ስምንት ይሆናለ፡፡ ይህ 

ተምሳላት አቴቴ የአከባበር ሥርዓት 8 መሆኑን የሚያመሇክት ነው፡፡ አቴቴ 8 ነች 

የሚሌ አባባሌም አሇ፡፡ የወንዴ፤ የሴት፤ የሊም፤ የፇረስ ወ዗ተ እየተባሇ የሚሄዴ መሆኑን 

ሇማመሊከት እንጂ አቴቴ የተባሇችው አያና 8 ዓይነት ነች ሇማሇት እንዲሌሆነ አያንቱ 

ኢተፊ ጫረታ ተናግረዋሌ፡፡ አንዴ የቡና መቅጃ ጡትና አራት አራት ትናንሽ ጡቶች 

ከግራና ቀኝ ያሇውና በጠቅሊሊው 9 ጡት መሳይ ምሌክቶች ያለበት ጀበና ዯግሞ 

የቦረንቲቻ ነው፡፡ በሚቀጥሇው ፍቶ የሚታየው ጀበና የዙህ ዓይነት ጀበና ነው፡፡ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ፍቶ ቁጥር 4፡ ከመቅጃው ግራ ቀኝ አራት አራት ጡቶችና ከመቅጃው ጡት ጋር 9 ምሌክቶች (ጡቶች) ያለት 

የቦረንትቻ ጀበና፡ በሆረ አርሰዱ፤ መስከረም 30 ቀን 2008፤ ፍቶው በአጥኚው የተነሳ ነው፡፡ 
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ሇወትሮው ጸልት ጧትና ማታ የሚጣዯው ጀበና ዯግሞ አንዴ የቡና መቅጃ ጡትና 

ከግራና ቀኝ አንዲንዴ የጡት ምሌክት በጠቅሊሊው ሦስት ጡቶች ያለት ነው፡፡ 

ተምሳላትነቱ ቡና ሦስት ጊዛ የሚጣዴ መሆኑን የሚያሳይ ነው፡፡  

በመንግስታዊ አካሊት እውቅና ተሰጥቶት የሚከበረው የኢሬቻ በዓሌ አሌፍ በሳምንቱ 

በአርሰዱ ሊይ የዋቄፇናን ሥነሥርዓት ሲያከናውኑ አስተያየታቸውን ከሰጡት ሰዎች 

መካከሌ ኤረር ተራራ ስር፤ አበዪ ሥሌጦ ቀበላ ገበሬ ማህበር ውስጥ የሚኖሩት ኦቦ 

በዴዩ እሸቴና ደካም አካባቢ ጠዯቻ ቀበላ ገበሬ ማህበር ውስጥ የሚኖሩት ኦቦ ዯበላ 

አዯሬ በአርሰዱም ሆነ በላልችም መሌካዎች በምን ዓይነት ሁኔታ አያና እንዯሚከበር 

እንዱህ በማሇት ገሌጸው ነበር፡፡  

Jabanaan, elemtuun (okoleen), caaccuun, kallachi, siiqqeen ba‟ee dhufa. Yaa Guddicha Arsadii 

biyya nagaa taasisi, duudha keenya hin balleessin jedhanii kadhatu. Dubartiin maseenni, horii 

maseenni arsadi dhufee hora kana itti labbaasanii, dubartiin akka dhala argattu yoo kadhataniif 

ilmoo argatti. Caamsaa keessa boorana kadhatu, Waxabajjii  keessa maaram fi awuliyaa 

kadhatu. Ayyaanni haadha waxoo jedhamtus jirti. Horiin akka horu taasifti.  

Booranaaf hoolaa gurraacha-gaarreefi hoolaa daalacha waliin mooraa keessati qalu. Kun 

Boorana qeyeetiifi. Boorana ummaa kan jedhamu isa malkaatti kabajamudha. Booranni ummaa 

hundaaf angafa, wlitti qabaadha.  

 

ዋቄፇታዎች ሇስርዓተ-አምሌኮ (ሇእሬቻ በዓሌ) ወዯ አርሰዱ ሲመጡ ኤላምቱ (ጮጮ) 

ጫጩ፣ ከሇቻ፣ ሲቄ፣ ይ዗ው እንዯሚመጡና ሲሇምኑም አርሰዱን የፇጠርክ ታሊቁ አምሊክ 

የፌጥረታት ህጎችህ አይሰበሩ፤ አይጣመሙ፤ ይከበሩ፤ ይዜሇቁ ብሇው ጸልት የሚያዯርጉ 

መሆናቸውን ኦቦ ዯበላ ጠቁመዋሌ፡፡ ኦቦ ዯበላ እንዯሚያረጋግጡት መካኖች በእሬቻ 

ከበራ ሊይ “ሇባፇቻ” ካዯረጉ (ከተጠመቁ) እና በአያንቱ፤ በአባ መሌካና በአባ ገዲ 

ከተመረቁ በዓመቱ ሌጅ ያገኛለ፡፡  

ሁለም አንዴ ሊይ ሆኖ የሚያከብረው የእሬቻ በዓሌ እንዯ ተጠበቀ ሆኖ በየአካባቢው 

የተሊያዩ አያናዎች እንዯሚከበሩ ኦቦ በዴዩ ጠቁመዋሌ፡፡ በዙሁ መሠረት ቦረና 

(ቦረንቲቻ) እና ማረም ይከበራለ፡፡ ሃዯ ወጦ የተባሇች አያና አሇች፡፡ እንዯ ኦቦ በዴዩ 

አነጋገር ከብቶች እንዱረቡ ከሚያዯርጉ አያናዎች አንዶ ነች፡፡ ቦረና በቄዬ ሲከበር 

ጥቁር-መጋሊ በግ ይታረዴሇታሌ፡፡ ቦረና ኡማ የሚባሇው ዯግሞ በመሌካ ሊይ የሚከበርና 

ኮርማ የሚታረዴሇት ነው፡፡ ቦረና-ኡማ ሇሁለም አንጋፊ ነው፡፡  
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ዋቄፇታዎች የተሇያዩ አያናዎችን በተሇያዩ ጊዛያት የተሇያዩ ሥነ-ሥርዓቶችን 

በማከናወን ያከብራለ፡፡ በአያናዎች የአከባበር ሥነሥርዓቶች ሊይ እንዱወያዩ ሴቶችን 

ብቻ በማቧዯን መስከረም 21 ቀን 2009 ዓ.ም መረጃ ተሰብስቧሌ፡፡ ቡዴኑ “ቡዴን 4” 

ተብል የተሰየመ ሲሆን የውይይታቸው ፌሬሀሳብ የሚከተሇው ነው፡፡  

Ayyaanota kabajuu ilaalchisee dura mana keessaa calqabna. Jaaricha manatti kabajna. Achuma 

bira haadha Dikaa (haadha golaa) kan jennu jirti. Qaalluu nikabajna. Ateetee wandaboo itti 

binna. Mandaroon nifacaafanna. Achiin booda Siiqqee qabannee, callee naqannee, Jabanaas 

qabannee malkaa buuna. Saba qabnuun, nama qabnuun nubulchi jenna. Birraa, birraa nagaa 

nuuf godhi jenna.  

Jaarichaaf marqaa xaafii, baksaa itti naqnee, caffee (qeexamaa) afannee, dikta naqannee 

ayyaaneffanna. Horiin jaarichaa sirriitti hora. Jaarichaaf horiin nidhaabbata. Jaarichi ayyaana 

horooti, (ayyaana horuuti). Jaarichi „jaaricha sunsumaa‟ jedhamee kadhatamus jira. Ayyaanota 

hundaattuu wareeggachuun nidanda‟ama. Sabakeenya (namakeenya), sa‟a keenya, nuuf horsiisi 

jedhama.  

Ayyaana Jaarichaa Abbaa warraafi haati warra wajjin taa‟anii kabajuu qabu. Jabanaan ni 

dhaabbata. Baksaan marqaan jaarichaa ittiin hojjatamu kan sa‟a jaarichaaf dhaabateeti. Bunni 

dammaan danfa. Dikita wulleen ufbira kaa‟anii unatu. Warrumti maatii qofti kabajuu, ykn 

hollaanis wal waamuu danda‟a. Jaarichi dhuma qaam‟eetti yookaan abaaboo birraarratti 

kabajama.  

Ja‟an gaafaataa kan jedhamus jira. Gaaniin farsoonsaa itti nam‟u gurroonsaa afuri. Gaanii 

Gaafataa sariitii itti maru. Bixxillee ja‟a, ja‟atu tolfama. Isa biratti mishira duwwaatu affeelama. 

Bixilleen 3 si‟a ja‟a walii galatti bixxillee 18tu tolfama. Mishiratti dhadhaa baksaatu itti nam‟a.  

Gaafa kabaja gaafataa irbaanni maaddii lamatti qophaa‟ee tokko ninyaatama. Tokko 

qadaadamee bula. Isa bule kana ganama hollaa waamanii wajjin nyaatu.  

Maaddiin gaafataa bule ganama otoo hin nyaatamin dura falaxaa ejersaa 6tu qophaa‟a. Falaxaa 

qophaa‟etti yoo ibidda qabsiisan; abbaan manaa dursee jecha kadhannaa ennaa dubbatu haati 

manaa jecha dhumaa irra deebitee jechuun jalaa qabdi. 

Bixilleef aarse,  

 aarse 

mishiraaf aarse,  
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aarse 

karraaaf aarse,  

aarse 

sabaaf ibse,  

 ifi 

namaaf ibse,  

 ifi 

maaddiif ibse, 

ifi 

sa‟ayyoo, namayyoof ibse,  

ifi   

jedhama.  

Falaxaan ja‟anuu niboba‟a. Kan ibsu abbaa warraati. Abbaa warraatu ramaca ibiddaa keessaa 

tokko tokkoon fuudhee ibsa. Warri Gaafata bulfatu hollaan otoo hindhufin dura ebicha tumame, 

gabatee keessa kaa‟ee bishaan itti naquun namani alaa dhufu otoo manatti ol hinaseenin 

bishaan ebichaa sana haxaarratee (ufitti labbaasatee) aseena. Gochi kun mallattoo waan 

Ayyaana biratti yaraa ta‟e ufirraa dhiquuti. 

Ayyaana Gaafataatiif buqquriinis niqophaa‟a. Buqqurii gaafataa abbaan manaa hin waraabu. 

Ilma angafatu harka bitaatiin waraabee namootatti kenna.  

Ayyaanni gaafataa baatii Waxabajjii walakkaa (Gaafa 12faa kabajama). Sanyiifi qotiyyoof 

nikadhatama. Inni midhaan dura ga‟eef kabajamu duree jedhama. Midhaanum sanatu, akkuma 

amalaafi tajaajila isaatti, boqqoolloo yoo ta‟e waddiifi maroodhaan, yoo samareeta (garbuu) 

ta‟e buqquuriifi marqaa gochuun, xaafii yoo ta‟e maxinoo (bixillee) gochuun hojjatamee sirni 

dhibaayyuu fi daddarbaa raawwata.  

Ateeteef geesharoon (marqaan) niqophaa‟aafi. Horaraa garbuu geesharoo hojjatu. Dikinnis jira. 

Dubartoonni hollaa gingilchaatti garbuu fidu. Dubartoonni hollaa ennaa dhufan Ililchaa dhufu. 

Haati manaa diriirfattee teessi. Niitii ilma angafaatu haadha ateeteetti facaasata. Haadha 

aateeteetti ennaa facaasatamu miila jalaa kaasee iddoo sadi qabachaa, si‟a sadi ililchaa, gara 
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jilbaa oliitti olsiqama. Intalli ilma angafaa dura haadha manaatti facaasiti. Achiimmoo 

dubartoota hollaatti facaasitti. Haati manaammoo deebistee niitii ilma angafaatti facaasiti.  

Ayyaanni biraa Ja‟an gulantaa jedhamu jira. Ateetee boroos nijedhama. Akkuma Abbaa dikaaf 

ykn Boorantichaaf godhamu uffata kuulli cuquliisaa yookaan gurraachaatu uffatama. Haati 

manaa ja‟an gulantaatiif balaseefi sabbata kuula gosa ja‟aan xiyyoonsaa sararame 

hojjachiifattee uffatti. Abbaan manaa kutaa kuula diimaa uffata. Buna qalaan nihojjatama. 

Horiinillee qalamuu danda‟a. Afaan niafama.  

Abbaan manaa abbaansaa du‟eera yoo ta‟e jaara warraatiif buna qaluun sirnoota kabaja Ja‟an 

gulantaa keessaa isa tokkodha. Bunni xuwweetti qalama. Namni abbaansaa du‟e maqaa 

abbaatiin  qalee warri abbaan irraa du‟e qofti akka nyaatan godha. Jaaricha abbaakoo 

nudhaga‟i, nufuri, fayyaa nuuf kenni jedha. Lammaaffaarratti abbaan manaa sun buna maqaa 

ufiitiin qalata. Kan isaa nama hundatu nyaata. Namni ja‟an gulantaa kabaje gaafa guyyaa 4ffaa 

manuma isaatti ulmaa ciisa. 

የቡዴኑ ሴት ተሳታፉዎች ስሇ አያናዎችና ስሇ አያናዎች አከባበር የተወያዩባቸው ፌሬ 

ሀሳቦች የአማርኛ ትርጉማቸው ቀጥል የሚቀርበው ነው፡፡ 

በእኛ አካባቢ የሚከበሩ ብዘ አያናዎች አለ፡፡ የምንጀምረው ግን ከቤት ነው፡፡ አዴባርን 

ቡቁሪና ማሇትም ጌሾ የላሇው የብቅሌ ጠሊና ዲቦ ሠርተን እናከብራሇን፡፡ የመሌካ አያና 

(እሬቻን) እናከብራሇን፡፡ አቴቴ፤ ጃርቻ፤ ጋፇታ ወ዗ተ የሚባለ አያናዎች አለን፡፡ 

ክረምት ሲያሌፌ መጀመሪያ ጃርቻ እናከብራሇን ወይም የጃርቻን ሥርዓተ-አምሌኮ 

እናከናውናሇን፡፡ ጃርቻ የቤት አምሊክ ነው፡፡ እዙያው ቤት ውስጥ የዴካ እናት የምትባሌ 

አሇች፡፡ የዴካ እናት የጓዲ እናትም ትባሊሇች፡፡  

የቃለ ሥርዓተ-አምሌኮም አሇን፡፡ ሇአቴቴ ጥብቆ እናሠራሇን፡፡ የአቴቴ ጥብቆ በተሇያዩ 

ጥሇቶች ስብጥር ይሠራሌ፡፡ በመንዯሮ የፇጫፇቻ (በቅቤ የመጠመቅ) ስነ ሥርዓት 

እናከናውናሇን፡፡ ይህን ካዯረግን በኋሊ መሌካ እንሄዲሇን፡፡ ሲቄና እሬቻ በእጆቻችን፤ 

ጫላ በአንገታችን፤ በግንባራችንና በእጃችን ሊይ አስረን፤ አጊጠን መሌካ እንሄዲሇን፡፡ 

ጀበናም መሌካ ይዯርሣሌ፡፡ ካሇን ህብረተሰብና ቤተሰብ ጋር ሰሊም ስጠን፣ እዴሜ ስጠን 

አንሊሇን፡፡ ብራውን የሰሊምና የብሌፅግና ብራ አዴርግሌን እንሊሇን፡፡  

ጃርቻን ስናከብር የጤፌ ገንፍ ይ዗ጋጃሌ፡፡ በክሣ (የቀሇጠ ቅቤ) ይጨመርበታሌ፡፡ ጨፋ 

(ቄጠማ) ይጎ዗ጎዚሌ፡፡ ዴክታ (ጥንስስ) ይ዗ጋጃሌ፡፡ ከእነዙህ ከተ዗ጋጁት ምግቦችና 
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መጠጦች ዯዯርባና ዴባዩ (ዴባፇቻ) ተዯርጎ ይበሊሌ ይጠጣሌ፡፡ ሇጃርቻ እንዯዙህ ዓይነት 

ሥርዓተ-አምሌኮ ሲከናወን ሇጃርቻ የቆመው ሊም (ሇጃርቻ የተሰጠው ሊም) በዯንብ 

ይረባሌ፡፡ ወተትም ይሰጣሌ፡፡ በጃርቻ ስም ከብት ይቆማሌ ማሇት “ይህ ሊም የጃርቻ ነው” 

ተብል በጥንቃቄ ይያዚሌ፡፡ በላሊ አነጋገር ሇጃርቻ ከብት ይሰየማሌ፡፡ ጃርቻ የሆሮ 

አምሊክ (የእርባታ አምሊክ) ነው፡፡ በሁለም  አያናዎዎች (መሌአኮች) ስሇት ማግባት 

(መሳሌ) ይቻሊሌ፡፡ ሰው እንዱኖር፣ ዗ር እንዱቀጥሌ፣ ከብትም ሰውም እንዱረባ መሇመን 

(መማፀን) አሇ፡፡  

የጃርቻ ገንፍ በሚ዗ጋጅበት ጊዛ የሚጨመርበት ቅቤ ሇጃርቻ ከቆመው (ከተሰጠው) ሊም 

የተገኘ ቅቤ መሆን አሇበት፡፡ አባወራና እማወሯ፣ አብረው ቁጭ ብሇው ያመሌካለ፡፡ 

ጀበና ይቆማሌ፣ ቡና በማር  ይፇሊሌ፡፡ ዴክታ (ጥንስስ) በቅሌ (አንኮሊ) ሞሌተን 

አጠገባችን አዴርገን እንጠጣሌን፡፡ ጃርቻ ከቤተሰብ ወይም ከጎረቤት ጋር ማክበር 

ይቻሊሌ፡፡ ጃርቻ ብዘውን ጊዛ በጳጉሜ  መጨረሻ ወይም መስከረም መጀመሪያ ሊይ 

ይከበራሌ፡፡  

ላሊው መሌአክ፣ ጀአን ጋፇታ የሚባሌ ነው፡፡ የጋፇታ ጥንስስ የሚሠራበት ጋን ጆሮው 

አራት ነው፡፡ ስዴስት ትናንሽ ብጥላዎች (ቂጣዎች) ይጋገራለ፡፡ ወይም ሦስት ሦስት 

ብጥላ 6 ጊዛ ይጋገራሌ፡፡ በጠቅሊሊው 18 ማሇት ነው፡፡  

ዴፌን ምስር ይቀቀሊሌ፡፡ በምስሩ ሊይ በክሣ (የቀሇጠ ቅቤ) ይጨመራሌ፡ ጋፇታ ሲከበር 

ምግብ (ብጥላውና ምስሩ) በሁሇት ገበታ ይ዗ጋጃሌ፡፡ አንደ ማታውኑ ይበሊሌ፡፡ አንደ 

ገበታ ተከዴኖ ያዴራሌ፡፡ የጋፇታ የአምሌኮ ሥነ ሥርዓትም ማታ ነው የሚዯረገው፡፡ 

ጧት ጎረቤት ተጠርቶ አብሮ ይበሊሌ፡፡ ያዯራው የጋፇታ ገበታ ከመከፇቱ በፉት 6 

የወይራ ቀጫጭን ፌሌጦች፤ የእያንዲንደ ርዜመት በግምት ከአንዴ ክንዴ የማይበሌጥ 

ይ዗ጋጃሌ፡፡ ከአባወራውና እማወራዋ አንዲቸው ያ዗ጋጃለ፡፡ የተ዗ጋጀው ፌሌጥ ረመጥ 

ውስጥ ተጨምሮ እንዱነዴ ይዯረጋሌ፡፡ የወይራ ፌሌጥ መንዯዴ ሲጀምር፣ አባወራው 

አንዴ በአንዴ እያነሣ ጭሱንም መብራቱንም እያሳየ መብራቱን ሇማን እንዲበራ 

በመናገር ይጸሌያሌ፡፡ እማወራዋ ዯግሞ ባሇቤቷ ከሚናገራቸው ቃሊት የመጨረሻውን ቃሌ 

እየዯገመች ትመርቀዋሇች፡፡  

ሇዋቃ አበራሁ 

 ይብራሌህ፤ 

ሇመሬት አበራሁ 
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 ይብራሌህ፤ 

ሇጋፇታ አበራሁ 

 ይብራሌህ፤  

ሇገበታው አበራሁ 

 ይብራሌህ፤ 

ሇሰው ሌጅ አበራሁ 

 ይብራሌህ፤ 

ሇእንስሳት አበራሁ  

 ይብራሌህ፡፡  

ባሌና ሚስት መሰረታዊ ናቸው የሚለአቸውን እየጠሩ በዙህ አይነት ጸልት ካዲረሱ በኋሊ 

ወይራው እዙያው እንዱነዴ ወዯ ምዴጃው ይመሇሳሌ፡፡ በዙህ በጧቱ ሥነ ሥርዓት ሊይ 

ከሚ዗ጋጁት ነገሮች ውስጥ አንደ ግራዋ ተጨፌጭፍ (ተወቅጦ) በትሌቅ ገበቴ ተዯርጎ 

ውሃ ተጨምሮበት አረፊው ወጥቶ በትሌቅ ገበቴ በር ሊይ ከውጭ በኩሌ የሚቀመጠው 

ነው፡፡ ከውጭ የሚመጣ ሰው ይህንን የግራዋ ውሃ እጅና እግሩን ይታጠብበታሌ፡፡ ይህ 

የሚዯረገው ከውጭ የሚመጣ ሰው ጥሊ ካሇበት ማሇትም ከመንፇሳዊ ንፅህና ጋር የሚቃረን 

ነገር አዴርጎ ከሆነ ራሱን አጥርቶ እንዱገባ ነው፡፡ ተምሳላትነቱ መጥፍ ነገር ከራስ ሊይ 

እንዯ ማፅዲት ነው፡፡ 

የጋፇታ ዴክታ (ጥንስስ) የሚሠራበት ጋን “ሰሪቲ” ይጠመጠምበታሌ፡፡ የጋፇታ ዴክታ 

(ጥንስስ) እማወራ ወይም አባወራ አይቀዲም፡፡ የባሌና ሚስቱ የመጀመሪያው ሌጅ በግራ 

እጁ ቀዴቶ ሇታዲሚው ያዴሊሌ፡፡  

የጋፇታ አያና በሰኔ ወር አጋማሽ ይከበራሌ፡፡ የጋፇታ ሥርዓተ-አምሌኮ ሲከናወን ሇ዗ርና 

ሇበሬ ይሇመናሌ፡፡ የበሬ ጫንቃ እንዱጠነክር፤ ዗ር እንዱበቅሌ ይሇመናሌ፡፡  

የአንዴ የእህሌ ዗ር በቅል አፌርቶ በሚዯርቅበት ጊዛ የሚዯረግ ሥነ ሥርዓት አሇ፡፡ 

እህለ ዜም ተብል አይበሊም፡፡ መጀመሪያ ከእህለ ሊይ ተወስድ እንዯ እህለ በህርይ፣ 

(የእህለ ባህርይ ሇሚመቸው የምግብ ዓይነት) ይ዗ጋጃሌ፡፡ ገብስ ከሆነ በሶ ወይም ገንፍ፣ 

ጤፌ ከሆነ ብጥላ (ትንንሽ ቂጣ) በቆል ከሆነ ጥብሱ ይሠራና የሰሊም፣ የጤና፣ አዴርግሌን 
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ተብል ዯዯርባ ይዯረጋሌ፡፡ ይህ ሥነሥርዓት ‹‹ደሬ›› ይባሊሌ፡፡ ደሬ ማሇት ቀዲሚ 

ማሇት ነው፡፡ ደሬ ሲከበር ቡቁሪ ተሠርቶ የዴባዩ ሥነ-ሥርዓትም ይከናወናሌ፡፡  

አቴቴን ሇማክበር ዯግሞ ጌሸሮን (የገንፍ አይነት) ማ዗ጋጀት ያስፇሌጋሌ፤ ዴክታም አሇ፡፡ 

የአቴቴ በዓሌ ሲ዗ጋጅ አንዲንዳ የጎረቤት ሴቶች አቴቴ ሇምታ዗ጋጅ ሴት ገብስ በወንፉት 

ያመጡሊታሌ፡፡ ገብሱን በወንፉት ይ዗ው ሲመጡ እሌሌ እያለ ወዯ ቤት ይገባለ፡፡ 

ሇአቴቴ በዓሌ የሚ዗ጋጅ ምግብ ሁለ በቅቤ ይሠራሌ፡፡ ቅቤው ከአቴቴ ከብት የሚገኝ 

ብቻ ነው፡፡  

የአቴቴ ሥርዓት ሲዯረግ ባሇ አቴቴዋ (የአቴቴን በዓሌ የምታ዗ጋጀው ሴት) የፇጫፇቻ 

(በቅቤ መጠመቅ) ሥርዓት ታካሄዲሇች፡፡ ይህንን ሇማዴረግ እግሯቿን ዗ርግታ በሇምሇም 

ሣር ሊይ ትቀመጣሇች፡፡ ላልች ሴቶችም አጅበዋት ይቀመጣለ፡፡ ከዙያ የባሇ አቴቴዋ 

የመጀመሪያ ወንዴ ሌጅ ሚስት ከባሇ አቴቴዋ ከታችኛው እግሯ ጫፌ ሊይ ጀምራ 3 ጊዛ 

እሌሌ እያሇች  ጭኗ ሊይ ትዯርሣሇች፡፡ መጀመሪያ በእግሯ ጫፌ ሊይ ቀጥል ከፌ ብል 

ጉሌበቷ ሥር (ከጉሌበቷ ትንሽ ዜቅ ብል) በ3ኛ ዯረጃ ከጉሌበቷ ባሇይ ትንሽ ከፌ ብሊ 

በእያንዲንደ ዯረጃ እሌሌታ ታሰማሇች፡፡ ከዙያ ጫፈ ያሌተቆረጠ ሣር በቀሇጠ ቅቤ ነክራ 

የፇጫፇቻ ስነ ሥርዓት ታዯርግሊታሇች፡፡ ከዙያ የጎረቤቶችን ሴቶች በቀሇጠ ቅቤ 

ታጠምቃሇች፡፡ የባሎን እናት አንገት ሥርና ዯረት ሊይ በቀሇጠ ቅቤ ታጠምቃሇች፡፡ እሷ 

ይህንን ስታጠናቅቅ ባሇአቴቴዋ ዯግሞ የሌጅዋን ሚስት ታጠምቃሇች፡፡  

“ጀአን ጉሇንታ” የሚባሌ አያናም አሇ፡፡ ይኽው አያና አቴቴ ቦሮ ተብልም ይጠራሌ፡፡ 

ይህንንም አያና ባሌና ሚስት ያከብራለ፡፡ የሚስት ነጠሊ (ኩታ) እና መቀነት 

ጫፍቻቸው በ6 በተሇያዩ ጥሇቶች ይሠራለ፡፡ አባወራው ዯግሞ ጫፈ ቀይ የሆነ ኩታ 

ይሇብሣሌ፡፡ ሇአያናው ክብር ቡነ-ቀሊ ይሠራሌ፡፡ ከብትም ሉታረዴ ይችሊሌ፡  

የቡነ-ቀሊ ሥነሥርዓት ሲከናወን የቤቱ አባወራ መጀመሪያ ሇአባቱ ጃርቻ ቡነ-ቀሊ 

ያዯርጋሌ፡፡ ይህ የሚሆነው አባቱ የሞተ እንዯሆነ ነው፡፡ አባቱ የሞተ ሰው መጀመሪያ 

ሇአባቱ ጃርቻ ቡነ-ቀሊ በጡዌ (ትንሽ ማሠሮ) “የአባቴ ጃርቻ ስማኝ፤ ሰሊም ስጠኝ፤ 

ሇቤተሰቤ ሇጎረቤቴ ሇከብቶቼ ሰሊምና ጤና ስጥ” እያሇ ጡዌ ውስጥ የገባውን ያማስሊሌ፡፡ 

ቡናው ሲንጠጣ ከቆየ በኋሊ አስቀዴሞ ተነጥሮ የተቀመጠ ቅቤ ይጨመርበታሌ፡፡ ከዙያ 

አባቶቻቸው የሞቱባቸው ሰዎች ሁለ ይመገቡታሌ፡፡  
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ከዙህ ሥርዓት ቀጥል አባወራው በራሱ ስም ሁለም ሰው ሉቀምስ የሚችሇውን ቡነ-ቀሊ 

ይሠራሌ፡፡ ቡነ-ቀሊው ሲሠራ አባወራው ጥሇቱ ቀይ የሆነ ኩታ ይሇብሳሌ፡፡ የጃርቻን 

ሥርዓተ-አምሌኮ ያከናወነ ሰው በ4ኛው ቀን እዙያው በቄየው ኡሌማ ይወጣሌ፡፡ 

ከዙህ ከፌ ብል እንዯተገሇጸው የአያና ሚት የመቆጣጠር፤ የማስጠንቀቅና ተስፊ የማሳዯር 

ተግባር አሇው፡፡ ይህ እንዯ ተጠበቀ ሆኖ የአያና መገሇጫዎች የሆኑት የከበራ 

አፇጻጸሞችና ከበራዎቹ ሲከወኑ ጥቅም ሊይ የዋለ ቁሳቁሶች የአያናዎች ባህርያት 

ተምሳላቶች ናቸው፡፡ ይህ ብቻ ሳይሆን የአያናዎች ክሳቴም ሚታዊ ተግባራት አለት፡፡ 

ቀጥል የሚገሇጸውና የሚተነተነው የአያናዎች ክሳቴና የክስተታቸው አኳኋን ተምሳላትነት 

ነው፡፡  

ሚት አምስት 

Mul’achuu Salgan Beeree Badhaas 

Salgan Beeree Badhaas Ayyaanota. Waayee mul‟achuu ayyaanota kanaa Daanyii Danfaa 

Beeree kan ta‟an Tolchaa Qaabataa akkana jechuun ibsan.  

Beeree Badhaas otoo jabbiloota ooftee adeemtuu akka qileensaa ta‟ee bubbisee gara waaqaatti 

ol ishii fuudhe. Achii fuudheeti Garba Jaarraa keessa buuse. Garbii Jaarraa aanaa Xuqur 

Incinnii keessatti kan argamu ennaa ta‟u bal‟innisaa amma takaallaa harree hincaalu. Garbi kun 

hundeensaa ykn gadi fageenyisaa hinbeekkamu. Afaanirratti nidanfa.  

Gaafa Beeree Badhaas Garba jaarraa lixxe biyyi booyee waan godhu dhabe. Namoonni waan 

godhan dhabnaan ka‟anii beekaa bira dhaqan. Gaafa duraa beekaan korma itti qalaa jedhe. 

Korma itti qalanis wanni jijjiirame hinjiru. Gaafa ittaanummoo dullacha itti qalaa jedhe. 

Dullacha itti qalanis Ammas homtuu hinargamne. Haaluma kanaan guyyaa guyyaan jibicha, 

goromsa, dhankaaka, tumamessa hoolaa, dullattii hoolaa, goromtii hoolaa, korpheessa hoolaa 

otuma iddoo sanatti qalanuu guyyaa 9ffaatti Garbi Jaaraa alatti ishii tufe. Beeree Badhaas 

Garba Jaarraa keessaa ennaa baatu gaachanaafi eeboo qabattee, anfaarroo Leencaa keeyyattee 

turte. Akkuma Beereen Garba Jaarraa keessa baateen sgalee addaa addaatiin jechoota namaaf 

hingalle dubbatte. Gaafa kana argu jaarsi sam‟alo ta‟e tokko “eenyu isin kan irraa dubbattan” 

jedhe. Danfaa, Maaram, Jaabir, Cabsa, Jeeqa, Leeqa, Goolam, Furuursaa, Dashee, jedhanii 

ayyaanonni sagal sagalee adda addaatiin irraa dubbatan. Haala kanan ayyaanonni “salgan 

Beeree Badhaas” jedhaman mul‟atan. 
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የሰሌገን ቤሬ በዲስ መከሰት 

ሰሌገን ቤሬ በዲስ ሲባሌ የቤሬ በዲስ ዗ጠኞች እንዯማሇት ነው፡፡ ሰሌገን ቤሬ በዲስ 

አያናዎች ናቸው፡፡ የዯንፊ ቤሬ ዲኚ የሆኑት ቶሌቻ ቃበታ አያናዎቹ የተከሰቱበትን 

ሁኔታ እንዱህ ገሌጸዋሌ፡፡ 

ቤሬ በዲስ በሌጅነቷ ጥጆችን በመንዲት ሊይ እያሇች ኃይሇኛ ንፊስ መጥቶ ወዯ ሊይ 

አነሳትና ወሰዲት፡፡ ከዙያ “ገርበ-ጃራ” የሚባሌ ባህር ውስጥ ከተታት፡፡ ገርበ-ጃራ በጡቁር 

እንጭኒ ወረዲ ውስጥ የሚገኝ ሲሆን ስፊቱ አህያ ሲቆም ከሚፇጀው ቦታ በሊይ 

አይሰፊም፡፡ የውሃው ጥሌቀት ግን የትየሇላ ነው፡፡ ውሃው አፈ ሊይ ይፇሊሌ፡፡ 

ቤሬ በዲስ ገርበ-ጃራ የገባች እሇት ህዜቡ ተጨንቆ አሌቅሶ የሚያዯርገውን አጣ፡፡ 

የአካባቢው ሰዎች የሚዯርጉትን ሲያጡ ተነስተው አዋቂ ዗ንዴ ሄደ፡፡ በመጀመሪያው ቀን 

አዋቂው ኮርማ እረደበት አሇ፡፡ አዋቂው ባሇው መሠረት ኮርማ ቢታረዴበትም ሇውጥ 

አሌታየም፡፡ በሚቀጥሇው ቀን አዋቂው ደሇቻ እረደበት አሇ፡፡ ደሇቻ ቢያርደበትም 

አሁንም ምንም የታየ ነገር አሌነበረም፡፡  

እንዱሁ በየቀኑ ወይፇን፤ ጊዯር፤ ዯንካካ፤ ቅጥቅጥ በግ፤ ያረጀች በግ፤ ያሌወሇዯች በግ፤ 

ወጠጤ በግ እየተባሇ በቦታው ሲታረዴ በ9ኛው ቀን ገርበ ጃራ ተፊት፡፡ ቤሬ በዲስ ከገርበ-

ጃራ ስትወጣ ጦርና ጋሻ ይዚ፤ የአንበሳ ጎፇር አዴርጋ ነበር፡፡ ቤሬ በዲስ ከገርበ-ጃራ እንዯ 

ወጣች በተሇያዩ ዴምጾች ሰዎች የማይረደት ቃሊት ተናገረች፡፡ ይህንን የተመሇከተ 

በሰምአል ዯረጃ የሚገኝ አዚውንት “ከሊይዋ ሊይ የምትናገሩት እናንተ እነማን ናችሁ?” 

አሇ፡፡ ዯንፊ፤ ማረም፤ ጃቢር፤ ጨብሠ፤ ጄቃ፤ ላቃ፤ ጎሇም፤ ፈሩርሳ፤ ዯሼ በማሇት 

዗ጠኝ አያናዎች በተሇያዩ ዴምጾች ከቤሬ ሊይ ተናገሩ፡፡ በዙህ ዓይነት ሁኔታ የቤሬ በዲስ 

዗ጠኞች ተከሰቱ፡፡ 

ሚት ስዴስት 

Mul’achuu Maaram Caalaa  

Ayyaantuu Dinqaa Maammoo gaafa 28/02/2008, sirna Irreechaa Odaa Bisilirratti gaafa 

argaman, waayee mul‟achuu Maaram Caalaa ennaa dubbatan duraan dursee Maaram migira 

raasite (fagsiiste) jedhan. Migirarraa ka‟uun qilxuu yaabdee qilxuu raasite. Namoonni 

naannoodhaa iddoo qilxuun raasamutti yaa‟anii “maal ati kan qilxuu raastu” jedhan. Haata‟u 
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malee namoonni kun deebii hinarganne. Otoodhuma qilxuutti marsanni raajiin kun maali 

jedhanii walgaafatanuu jidduma kanatti namoota achitti argaman keessaa Jonkaa Qumbii 

fagisiiste. Garuu irraa hindubbanne. Jonkaa afaan cuftee eelaan dhaqxe. Eela keessa eddii 

buustee booda afaan hiiktee irraa dubbatte. Migiras, qilxuus, Jonkaas kan raasite Maaram 

ta‟uushii uf beeksistee hoodashiifi qoodashii himatte. Akkuma Maaram himattetti biyyi walitti 

dhufee rakoo qalee hooda baasee moosise. Iddoon kun hundi itti raawwate aanaa Calliyaa 

keessatti Loobica jedhama. Maaram dur haala kanaan Jonkaatti buute yeroo ammaa Maaram 

Caalaa jedhamti.  

የማረም ጫሊ ክሳቴ 

አያንቱ ዴንቃ ማሞ በ28/02/2008 በኦዲ ብስሌ እሬቻ ሊይ የተገኙ እሇት የማረምን ክሳቴ 

ሲናገሩ፤ መጀመሪያ ማረም ስንዯድ አወዚወ዗ች፡፡ ከስንዯድ ሊይ ተነስታ ዋርካ ሊይ 

አረፇች፡፡ ዋርካውንም በኃይሌ አወዚወ዗ች፡፡ ህዜብ ተሰብስቦ ግራ በመጋባት ምን ዓይነት 

ታምር ነው እያሇ “ምንዴነህ አንተ ዋርካ የምታወዚው዗ው” አሇ፡፡ ህዜቡ ምንም ዓይነት 

መሌስ አሊገኘም፡ 

ማረም ዋርካውን ስታንገሊታ ከቆየች በኋሊ ተሰብስበው ከሚመሇከቱት ሰዎች መሃሌ ጆንካ 

ቁምቢ በሚባሌ ሰው ሊይ አረፇች፡፡ ያረፇችበትን ሰው አፈን ዗ግታ ወዯ “ኤሊ” (ጥሌቅ 

የጉዴጓዴ ውሃ) ወሰዯችው፡፡ ሰዎች ተከትሇው በሩጫ አብረው ሄደ፡፡ ጆንካን ኤሊ ውስጥ 

ካስገባችው በኋሊ ማራም መሆንዋን በራሱ በጆንካ አፌ ራሷን ገሇጠች፤ “ሆዲዋን” (ሴራዋን) 

እና የሚገባትን ክብርና ሥርዓተ-አምሌኮ ተናገረች፡፡ ማረም ራሷን ስትገሌጽ የሚገባትንና 

መሆን ያሇበትን በተናገረችው መሠረት ህዜብ ተሰብስቦ “ረኮ” አርዯው (የማፅዯቂያ እርዴ) 

“ሆዲ” አውጥተው አነገሷት፡፡ 

ይህ ሁለ ታምር የተሠራበት ቦታ በጨሉያ ወረዲ ውስጥ ልቢጫ ይባሊሌ፡፡ በዙህ ዓይነት 

ሁኔታ ጆንካ ሊይ ያረፇችው ማረም በአሁኑ ጊዛ “ማረም ጫሊ” ትባሊሇች፡፡  

ሚት ሰባት 

Mul’achuu Maaram Caffee 

Waayee Maaram Caffee Ayyaantuu Birhaanu Mangashaatu dubbate. Bara tokko dubartii 

hordoftuu (kaaddaamii) Maarama Mandiyaa taate ayyaanni itti dhufee fuudhee ittiin 

adeeme. Guyyaa shaniifi halkan shani oofee naannoo tulluu yarar bosona Golo jedhamu 
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keessa odaa jala qubachiise. Dubartiin kun sagalee guddaadhaan “yajarana!” jettee biyya 

waamte. Biyyi sagaleeshii dhaga‟ee itti yaa‟e.  

Biyyi gaafa yaa‟ee dhufu “ani Maarami, dubartii kana halkan shaniifi guyyaa shan miila 

duwwaan oofeen asi fide. Maal jetturee jette?” Biyyi ennaa kana dhga‟u jilbeeffatee 

nuuqajeeli jedhee kadhate. Maaramis niqajeelte. Biyyi kadhatee irraa argate. 

Moggaasnishii Maaram Caffee jedhame.  
 

Dubartiin Maaramiin oofamtee dhufte kun Irgoo jedhamti. Gaafa Waaqni ishii fudhate  

Maaram kaaddaamii Irgootti ceete. Kaaddaamiin Irgoo haadhamanaa ilma Irgoon 

guddifattee turte. Ishiin Zabiidaruu jedhamti.   

Zabiidaruu Waaqni fudhannaan Maaram abbaa warraa Zabiidaruu Hayilasillaaseetti darbite. 

Hayilasillaaseen hirkannaan ilmasaa Laggaasa jedhamutti darbite. Laggasaanis hirkannaan 

obboleessasaa Dinquutti darbite. Dinquu booda namni qajeelfate waan hinturreef Maaram 

riphxee turte. Booda nama amma irra jirtu ayyaantuu Birhaanuu tasuma kakaastee, uf 

wallaalchistee, iddoo calqaba dhuftee qubatte. Bosona Goloo geessitee, ejersarra baasitee, 

guyyaa shaniifi halkan shan oolchitee bulchite. Booda biyyi ba‟ee kadhatee qajeelfate.  

የማረም ጨፋ መከሰት  

በማረም መንዱያ ገሌማ ሥርዓተ አምሌኳዋን የምታከናውን ሴት ነበረች፡፡ ይህቺ ሴት 

የማረም መንፇስ አዯረባትና አምስት ቀንና አምስት ላሉት ያሇ እህሌ ውሃ በእግሯ  

እያስኬዲት በመጨረሻ  የረር ተራራ አካባቢ ጎል በሚባሌ ዯን ውስጥ ባሇው ኦዲ ሥር 

አሳረፊት፡፡ ሴትዮዋ ኦዲ ሥር እንዲሇች “እናንተ ህዜቦች ሆይ!” ብሊ ማረም ከእሷ ሊይ 

ተጣራች፡፡ ሕዜብ ሰምቶ በነቂስ ወጥቶ ዴምጽ ወዯ ሰማበት ቦታ ሄዯ፡፡ “እኔ ማረም ነኝ 

ይህቺን ሴት አምስት ቀንና አምስት ላሉት በእግሯ አስኪጄ እዙህ ያመጣኋት  እኔ ነኝ” 

አሇች፡፡ ሕዜቡም እግዜኦ ብል አዯረሊት፤ ተንከባከባትም፡፡ መጠሪያዋም “ማረም ጨፋ” 

ተባሇ፡፡ ማረምም ሕዜቡ የሚሇምናትን ሰጠች፡፡ በማረም ኃይሌ ተመርታ የመጣችው 

ሴት እርጎ ትበሊሇች፡፡ እሷን እግዙአብሄር ሲወስዲት ማረም ካዲሚዋ በሆነችው በጉዴፇቻ 

ሌጇ ሚስት ሊይ አረፇች፡፡ ማረም ያረፇችባት ሴት ዗ቢዯሩ ትባሌ ነበር፡፡ 

዗ቢዯሩ በአካሌ ከዙህ ዓሇም ስትሇይ ማረም ኃይሇሥሊሴ ወዯ ሚባሇው ባሎ ተሊሇፇች፡፡ 

ኃይሇሥሊሴም ከዙህ  ምዴር ሲሇይ ማረም በኃይሇስሊሴ ሌጅ ሇገሠ ሊይ አረፇች፡፡ 

ሇገሠም ከዙህ ምዴር በአካሌ ሲሇይ ወዯ ወንዴሙ ወዯ ዴንቁ ተሊሇፇች፡፡ ዴንቁ ካሇፇ 

በኋሊ ማረም አሸምቃ ዓመታትን አሰሊፇች፡፡  
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ብዘ ዓመታት ካሇፈና ቀጣዩ ትውሌዴ ስሇማረም ከረሳ በኋሊ ዴንገት አንዴ ቀን ብርሃኑ 

የተባሇውን ሰው ዴንገት አስጩሃ ከቤት አስወጣች፡፡ መጀመሪያ እርጎ ያረፇችበትና 

ማረም ጫፋ ራሷ የተገሇጠችበት ዯን ዴረስ ወሰዯችና ወይራ ሊይ አውጥታ አምስት ቀንና 

አምስት ላሉት አሳዯረችው፡፡ በኋሊ ሕዜብ ተሰብስቦ እግዙኦ ብል አስፇሊጊውን ሥነ 

ሥርዓት አሟሌቶ እንዯ በፉቱ በማረም መተዲዯሩን ቀጠሇ፡፡ 

ሚት ስምንት 

በምዕራብ ሸዋ ዝን፤ ኢለ ገሊን ወረዲ፤ የኦዲ ብስሌ እሬቻ ሉከበር በዋዛማው እ/ኢ/አ/ 

ህዲር 27 ቀን 2008 ዓ/ም ከምሽቱ ሦስት ሰዓት ጀምሮ እስከ እኩሇ ላሉት ዴረስ በእጃጂ 

ከተማ ከአያንቱ ኢተፊ ጫረታ ጋር በተዯረገው ቃሇመጠይቅ በርካታ መረጃዎች 

ተገኝተዋሌ፡፡ ከመረጃዎቹ አንደ ቀጥል የሚተረከው ስሇ ማረም መንዴያ ክሳቴ ነው፡፡  

Mul’achuu Maaram Mandiyaa     

Migireen bara ijoollee mataa daabee turte otoo jabboota tikisituu migira sirbu argite. Migira 

kana yoo ilaaltu callisee ishumattuu sirbe. Ishiinis migira kana wajjin sirbite. Booda itti siqixee 

migira kana kutte. Yoo migiricha kuttu migirri sun nidhiige. Ishiimmoo akkuma migira sanaa 

ishii sirbisiise. Otuma hollattuu otuma sirbituu maaram itti buute. Migireen eddii Maram itti 

buutee Migiree jedhamte malee duraan maqaan Ishii kan biraa ture.  

Maaram bara Migreerra turte “Maaram Migree” kan jedhamaa turte yoo ta‟u, Migreerraa 

ayyaantuu Aaddee jedhamtutti darbite. Maaram bara Mandiyaarra turte laga hedduu ceetee, 

tulluu hedduu qaaritee waan mooteef “Maaram Mandiyaa” jedhamte. 

የማረም መንዱያ መከሰት  

ሚግሬ ባሇ ዲቤ ሌጅ በነበረችበት ጊዛ ጥጆችን ስትጠብቅ የሚ዗ፌን (የሚንቀጠቀጥ) 

ስንዯድ አየች፡፡ ዜም ብሊ የሚንቀጠቀጠውን ስንዯድ ስታይ ሇእሷ የሚ዗ፌን መሰሊት፡፡ 

እሷም ከስንዯድው ጋር መዜፇን ጀመረች፡፡ ሌክ በስንዯድው የእንቅጥቃጤ ስሌት እሷም 

ት዗ፌናሇች፡፡ በኋሊ ወዯ ስንዯድው ተጠግታ ቆረጠችው፡፡ ስንዯድውን ስትቆርጠው 

የተቆረጠው ስንዯድ ዯማ፡፡  ቆይቶ ዯግሞ ከራሷ ቁጥጥር ውጭ የሆነ ኃይሌ ሚግሬን ሌክ 

እንዯ ስንዯድው አንቀጠቀጣት፣ አስ዗ፇናት፡፡ በዙሁ መንቀጥቀጥና መን዗ፌ዗ፌ ውስጥ 

ማረም ተገሇጠችባት፡፡  

ሚግሬ ማረም ከተገሇጠችባት በኋሊ ሚግሬ ተባሇች እንጂ በፉት ስሟ ላሊ ነበር፡፡ ማረም 

ሚግሬ ሊይ በነበረችበት ጊዛ ማረም ሚግሬ ስትባሌ የነበረ ሲሆን ከሚግሬ ወዯ ኣዳ 
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አሇፇች፡፡ ከኣዳ በኋሊ መንዴያ ሊይ ስትመጣ ወንዝችን ተሻግራ፤ ተራሮችን አሌፊ 

ስሇታወቀች ማረም መንዴያ ተባሇች በማሇት አያንቱ ኢተፊ ጫረታ ገሌጸዋሌ፡፡  

ከዙህ በሊይ የተ዗ረ዗ሩት የአያናዎች የክስተት ሚቶች አያና የሆነ ታምራዊ ምሌክት 

ሳያሳይ እንዱሁ እንዯ መንገዯኛ ዜም ብል በማንም ሊይ የማይከሰት መሆኑን 

የሚያመሇክቱ ናቸው፡፡ አያና የሚያርፌበት ሰው አንጻራዊ በሆነ መሌኩ የተሻሇ የአእምሮ 

ንጽህና ያሇው፤ በተፇጥሮው ዋቃ ሲፇጥረው አእምሮውን በቅንነትና ሌቡን በዯግነት 

ሞሌቶ በፇጠረው ሰው ሊይ ነው፡፡ ማረም መንዴያም በዙሁ አኳኋን መከሰቷ የተገሇጸ 

ሲሆን ማረም ከተከሰተች በኋሊ በተቋሟ ወይም በገሌማዋ ከሚከናወኑት ሃማኖታዊ 

ከበራዎች በብራ የሚዯረገው የእሬቻ ሥነስርዓት ቀጥል ከእነአውደ በዜርዜር ቀርቧሌ፡፡  

የማረም መንዱያ ሃይማኖታዊ ተቋም አሁን የሚገኝበት ቦታ ከፌ ያሇና ቱለ ጃራ ተብል 

የሚጠራ ሲሆን ግቢው ሰፉና በአራቱም አቅጣጫዎች ትሊሌቅ በሮች ያለት ነው፡፡ ግቢው 

ከተመሰረተበት ከፌታ በግምት 20 ሜትር ያህሌ ዜቅ ብል በዯቡብ በኩሌ የተንጣሇሇ 

ሜዲ ይገኛሌ፡፡ በምዕራብና ሰሜን በኩሌ ገዯሊማ ሆኖ ወንዜ የሚፇስበት ሲሆን በምስራቅ 

በኩሌ አንዴ ኪ/ሜትር በሊይ ዜቅ ብል ጨሇሇቂ የሚባሌ የተንጣሇሇ ሜዲ አሇ፡፡ ከቱለ 

ጃራ ምእራባዊ ክፌሌ የሚመጣው ወንዜ ሜዲውን አቋርጦ የሚያሌፌ ሲሆን በሜዲው 

መሃሌ ባሇው መሌካ ሊይ እሬቻ የሚዯረግበት ቦታ ነው፡፡  

 

ፍቶ ቁጥር 5፡ በኦፊ ገሌማ የውጭ በር ሊይ የተቀመጡ ዗ጠኝ ጦሮች (ፍቶው በአጥኚው ነው) 
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በቱለ ጃራ ሊይ በታጠረው ግቢ ውስጥ በርካታ ቤተመቅዯሶችና የመኖሪያ ቤቶች አለ፡፡ 

ከቤተ መቅዯሶቹ አንደ ከዋሌታው (አናቱ) ሊይ ዗ጠኝ ጦሮች ጫፍቻቸው ወዯ ሰማይ 

አቅንተው ተተክሇዋሌ፡፡ በፍቶ ቁጥር 5 ሊይ እንዯተመሇከተው በቤተመቅዯሱ (ገሌማው) 

የአጥር በር ሊይም በተመሳሳይ ሁኔታ በበሩ አናት ሊይ ዗ጠኝ ጦሮች ተዯርዴረዋሌ፡፡ ይህ 

ቤተመቅዯስ የኦፊ ገሌማ ነው፡፡  

ላሊው የማረም ገሌማ ነው፡፡ የማረም ገሌማ አናት ሊይ የቦኩ ወይም የከሇቻ ምሌክት 

ይገኛሌ፡፡ በማረም መንዴያ ገሌማ ሁለም በተገኘበት እሁዴ እሇት ሇሚዯረገው ከበራ 

ሥርዓቱ ሮብ ዕሇት ይጀምራሌ፡፡ እሮብ ዕሇት ጧት መጀመሪያ አያንቱው፤ ቀጥል ዲኚና 

ኖላ፣ ቀጥል ሸኔ፤ ጉሊና ምዕመናን ሇእሬቻ በተ዗ጋጁ ቦታዎች ሊይ የእሬቻ ሥነሥርዓት 

አከናወኑ፡፡ እሬቻ የሚጣሌባቸው ቦታዎች አምስት ናቸው፡፡ ከአምስቱ  አንደ እሬቻ 

ተከምሮበት መሇስተኛ ተራራ አክሎሌ፡፡ ቦታው ኡጁባ (መካነ-መቃብር) ነው፡፡ ቀዯም 

ሲሌ የነበሩ አያንቱዎች ያረፈበት ቦታ ነው፡፡ 

ቀጥል ርዜመታቸው ሁሇት ሜትር የሚሆን አምስት የዜግባ ተክልች ከእነሥሮቻቸው 

በዲኚና ረዲቶቹ ተነቅሇው መጥተው በማረም ገሌማ ፉት ሇፉት በአያንቱው ተተከለ፡፡ 

በተተከለት ዜግባዎች ሥር ቡቁሪና ቦካ ዴባዩ ተዯረገ፡፡ አያንቱ መጀመሪያ ዴባዩ 

አዴርጏ ቀጥል ላልችም አዯረጉ፡፡  

አያንቱው ከገሌማ ውጭ የሚዯረገውን የዴባዩ ሥነስርዓት ካጠናቀቀ በኋሊ ወዯ ማረም 

ገሌማ ገባ፡፡ አያንቱው ወዯ ማረም ገሌማ ከገባ በኋሊ ፈርዲና እችማ ሥር ዴባዩ አዯረገ፡፡ 

ከዙያ በመጋረጃ ተከሌል ወዲሇው የማረም ጉሇንታ ሊይ ወጣ፡፡ በዙህን ጊዛ ፌጣዮች 

ማረምን መጥራት (መ዗መር) ጀመሩ፡፡ ከዙያ ማርም ወረዯች ወይም ቀረበች፡፡ 

ማረም እንዯቀረበች ገሌቻ /አስራት/ እና ስሇት ይ዗ው የመጡ ሰዎች ከማረም ገሌማ ፉት 

ሇፉት ባሇው መስክ ሊይ ተሰብስበው ነበርና ተነስተው በመቆም የአስራት ይሁን የስሇት፤ 

ምንን በምን ምክንያት እንዲመጡ በመናገር በተ዗ጋጁት ቦታዎች ሊይ አኖሩ፡፡ አስራት 

ከሆነ “መዯበኛ አስራትህን እነሆ” ስሇት ከሆነ “ሇምኜህ ስሊገኘሁ ገሇታ” በማሇት 

ያመጡትን በየተራ ያስገባለ፡፡  

ምዕመናን የሚያቀርቡት አስራትና ስሇት ከማገድ እንጨት ጀምሮ ቡናና እህሌን ጨምሮ 

እስከ ኮርማና ደሇቻ ይሄዲሌ፡፡ እንዱሁም ጋሻና ጦር፤ ጭራ፤ ዴቤ፤ ወስፋ፤ አንካሴ፤ 
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ጎራዳና የተሇያዩ ቁሳቁሶች “ስሇቴ ዯረሰ” ተብል ይሰጣለ፡፡ ስሇት ዯግሞ የምርቃንም 

የእርግማንም  አሇው፡፡  

ሇአስራት ወይም ሇስሇት የመጡ ነገሮች በየፇርጃቸው ይሰዯራለ፡፡ የቀንዴ ከብቶች 

ከበጎች ተሇይተው ሇብቻ ቆሙ፡፡ ብዘ ቁርበቶች መሬት ሊይ ተነጥፇው ጤፌ፤ ገብስ፤ 

ስንዳ፤ ማሽሊና የመሳሰለት ሇየብቻ ተከመሩ፡፡ አሌባሳትም ሇብቻ ተከመሩ፡፡ የማገድ 

እንጨትም እንዱሁ ሇብቻ ተከመረ፡፡ በመጣው የማገድ እንጨት ውስጥ ቆመኞ የሚባሇው 

እንጨት አሌነበረም፡፡ መቅመቆ የተባሇውም እንጨትም አሌነበረም፡፡ ሁሇቱም የማገድ 

እንጨት ሆነው አያና ቄዬ አይመጡም፡፡ ምክንያቱም ቆመኞ ሽታው መጥፍ ሲሆን 

መቅመቆ ዯግሞ መራር ነው፡፡ እነዙህ እንጨቶች በእርግማን ጊዛ ብቻ ነው 

የሚፇሇጉት፡፡  

አስራት ወይም ስሇት የሚያስገቡ ሰዎች ሦስት መሠረታዊ ነገሮችን መናገር አሇባቸው፡፡ 

ስማቸውን፤ ምን እንዲመጡና ሇምን እንዲመጡ አጠገባቸው ሊሇው ተረካቢ ዲኚ 

ይናገራለ፡፡ ተረካቢው ዲኚ እነዙህን ሦስት ነገሮች ከፌ ባሇ ዴምጽ ገሌማው በር ሊይ 

ሇቆመው ላሊ ዲኚ ይናገራሌ፡፡ ገሌማው በር ሊይ የቆመው ዲኚ መስክ ሊይ ካሇው ዲኚ 

የተነገረውን ወዯ ገሌማ ውስጥ ዝሮ ይናገራሌ፡፡ ከዙያ ማረም መሌስ ትሰጣሇች፡፡ 

የማረምን መሌስ መስክ ሊይ ሊሇው ዲኚ ያስተሊሌፊሌ፡፡ መስክ ሊይ ያሇው ዲኚ አጠገቡ 

ሊለት ምእመናን የሰማውን መሌእክት ይናገራሌ፡፡ ከማረም የመጣው መሌስ 

ቢስማማውም ባይስማማውም ባሇጉዲዩ በእሌሌታ ይቀበሊሌ፡፡ 

የስሇትና አስራት ሥነስርዓት ከተጠናቀቀ በኋሊ የአመቺሣ ሥነሥርአት ተጀመረ፡፡ 

በማረም ቆል አስታቅፇው ሇሌጆቻቸው ስም ሇማሰጣት ፇሌገው የመጡ ምዕመናን 

ሌጆቻቸውን ይ዗ው ወዯ ማረም ገሌማ ገቡ፡፡ ከዙያ እንዯ አቀማመጣቸው ቅዯም ተከተሌ 

ዲኚ ሌጆቻቸውን በየተራ እየተቀበሇ በአያንቱው ጭን ሊይ ባሇው ቆል ሊይ አኖረ፡፡ 

አያንቱው ዯግሞ የመጡሇትን ሌጆች እያቀፇ ሇእንዲንዲቸው ሁሇት ሁሇት ስም ሰጠ፡፡ 

በዙህ ዓይነት ሁኔታ በእሇቱ ከሃምሳ ሇሚበሌጡ ሕፃናት ስም ወጣ፡፡  

የአመቺሳ ሥርኣት ከተጠናቀቀ በኋሊ ፌጣይዎች (ዯሇግደዎች) ዯሇጋ ጀመሩ፡፡ ዯሇጋው 

ሞቅ አሇ፤ እሌሌታው ቀሇጠ፡፡ ከተወሰኑ ዯቂቃዎች በኋሊ ዯሇጋው ዴንገት ተቋረጠ፤ 

ገሌማው ሇተወሰኑ ሴከንድች በጸጥታ ተዋጠ፡፡ ወዱያው ዯግሞ እሌሌታው ቀሇጠ፡፡ ከዙያ 

በመቀጠሌ አያንቱው ከተከሇሇበት ወጥቶ በአካሌ ሇምእመናን በመታየት ሰሊምታ ጠየቀ፡፡ 



138 

 

ከዙያ በኋሊ ጃል ተጥድ ገንፍ ተገነፇ፡፡ ገንፍው እየተበሊ ሻሜታው እየተጠጣ ሲ዗መር 

ታዯረ፡፡  

በማግስቱ ማሇዲ አምስት ትሊሌቅ ጀበናዎች ተጣደ፡፡ ቡና ሲጠጣ ፋሽታ ሆነ፡፡ ቁርስም 

ተበሊ፡፡ አምስት ጀበና መቆሙ አንዴም ኦሮሞ ሁለን ነገር በአምስት ዱዚይን 

ስሇሚያዯርግና አምስቱን የገዲ መዯቦች መሠረት ያዯረገ ከመሆኑም በተጨማሪ በዙያውም 

ሇብዘ ሰው እንዱበቃ ተዯርጎ ነው፡፡ 

ጧት እስከ ረፊዴ ቡና እየተጠጣ በጨዋታና በዯስታ ከተቆየ በኋሊ አያንቱ ከገሌማ ወጥቶ 

በተ዗ጋጀሇት ከፌ ያሇ ቦታ ሊይ ተቀመጠ፡፡ ቦታው ትናንትና አስራትና ስሇት የተሰጠበት 

ቦታ ነው፡፡ ዲኚ፣ ኖላ፣ ጉሊና የገዲ አባሊት በአጠቃሊይ የሚመሇከታቸው ምዕመናን ግማሽ 

ክብ ሠርተው በአያንቱው ፉት ሇፉት ሰፉ ሜዲ ሊይ ተቀመጡ፡፡ ከዙያ እንዯ ትናንትናው 

አስራትና ስሇት የመስጠትና የመቀበሌ ሥነሥርዓት ተከናወነ፡፡ በዙህ ዓይነት ሁኔታ 

አስራትና ስሇት የመስጠትና የመቀበሌ ሥነሥርዓት እየተከናወነ እኩሇ ቀን ካሇፇ በኋሊ 

አራት ከብቶች ታረደ፡፡ 

ዓርብ ዕሇት የኡሌማ ቀን ሆነ፡፡ የኡሌማ ቀን ሲባሌ ሱባኤ ከሚባሇው ጋር ይቀራረባሌ፡፡ 

አያንቱ ኡሌማ ሊይ ነው ማሇት መጠነኛ ውሃና ምግብ ከሚያቀብሇው ሰው (ባሇቤቱ 

ወይም ከሊላ) በስተቀር ማንም ሳያያው ሱባኤ ሊይ የሚቆይበት ሁኔታ ማሇት ነው፡፡ 

ኡሌማ ሊይ የሚቆይበት ጊዛ እንዯከበራው ዓይነት ይወሰናሌ፡፡ ያንዴ ቀን፤ የሦስት ቀን 

የአምስት ቀን፤ የሰባት ቀን ኡሌማ ይባሊሌ፡፡ ኡሌማ ሊይ ያሇ ሰው ባርኔጣ፣ ኮት፣ ሱሪ፣ 

ጫማ አይሇብስም፡፡ ኩመሇ (የቡሌኮ አይነት) ብቻ ይሇብሳሌ፡፡ 

ቅዲሜ ምሽት የፇሇገው ቅቅሌ፣ የፇሇገው ጥብስ ከበሊ በኋሊና ቡና ከተጠጣ በኋሊ ዲኚ 

ረዲቶቹን ይዝ የገሌማ ውስጥ ዯመራ ማ዗ጋጀት ጀመረ፡፡ በላሊ አነጋገር የቤት ውስጥ 

ዯመራ ማሇት ነው፡፡ በሰፉ ምዴጃ የወይራ ፌሌጥ ተጨምሮ በዯንብ እሳት እንዱነዴ 

ከተዯረገ በኋሊ በሚነዯው እሳት ሊይ እስከ ሁሇት ሜትር የሚረዜሙ ሁሇት የግራር 

ጉማጆች ተመሳቅሇው እንዱጋዯሙ ተዯረገ፡፡ ይኼ በቤት ውስጥ የሚ዗ጋጀው ዯመራ 

ገኤሣ ይባሊሌ፡፡ የመጀሪያው ጉማጅ በነቢ ስም ተጋዯመ፡፡ ሁሇተኛው በማረም ስም 

ተሰየመ፡፡  

በዙህ በሰፉው ምዴጃ ዘሪያ የብጥላ ዯዯርባ የተዯረገ ሲሆን የበቁሪ ዴባዩም ተዯረገ፡፡ 

አረጋጋኝ ተብል የእርጏም ዴባዩ ይዯረጋሌ፡፡ ከዙህ በኋሊ በገሌማ ውስጥ ሃይማኖታዊ 
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መዜሙር እየተ዗መረ የማረምና የላልች አይናዎች ውዲሴ እየተዯረዯረ ታዯረ፡፡ ከገሌማ 

ውጭ ዯግሞ የተሇያዩ ባሕሊዊ ዗ፇኖች እየተ዗ፇኑ ታዯረ፡፡  

የቅዲሜው ላሉት በዙህ ዓይነት ሁኔታ አሌፍ ሇእሁዴ አጥቢያ ጏህ ሲቀዴ ትናንት የቤት 

ውስጥ ዯመራ የሠራው ዲኚ ከረዲቶቹ ጋር ሆኖ ከዋናው ግቢ በስተዯቡብ ባሇው መስክ 

ሊይ ዯመራ ሠራ፡፡ መጀመሪያ አምስት ረጅጅም እንጨቶችን አቆሙ፡፡ አንዴ እንጨት 

መሃሌ ሊይ አራቱን ዯግሞ አንዲንዴ ክንዴ ያህሌ እያራራቁ በአራቱም አቅጣጫ ዘሪያውን 

አቆሙ፡፡ በተተከለት እንጨቶች ውስጥ ኡርጌሣ፣ ሆሚ፤ ሊፌቶ፤ ምኤሣ የሚባለ 

አለበት፡፡ ከዙያ በቀሊለ ሉነደ የሚችለ ዯረቅ እንጨቶች ተከመሩበት፡፡  

ዯመራ በዙህ ዓይነት ሁኔታ ከተ዗ጋጀ በኋሊ ዲኚው ተመሌሶ ሇአያንቱ ምሌክት ሰጠ፡፡ 

ዲኚው ሇአያንቱው ምሌክት የሰጠው በዯወሌ ነው፡፡ ዯወለን አምስት ጊዛ ዯወሇ፡፡ ዯወለ 

ሲዯወሌ አያንቱን ጨምሮ ሁለም የማረም ቤተሰብ ወይም የተቋሙ ማህበረሰብ ቀዯም 

ሲሌ ያ዗ጋጁትን ከኩሣዬና ሶየማ የተሠሩትን ችቦዎቻቸውን ይ዗ው ተነሱ፡፡ ችቦውን 

ይ዗ው የተነሱት ወንድች ብቻ ሳይሆኑ ሴቶችም ናቸው፡፡  

ችቦው የተቀጣጠሇው ትናንት የገሌማ ውስጥ ዯመራ ከተሠራበት ከማረም ገሌማ ሠፉው 

ምዴጃ ነው፡፡ አያንቱው መጀመሪያ ከሁለም ቀዴሞ የራሱን ችቦ አቀጣጠሇና የተሇያዩ 

ቁሳቁሶችን እያስነካ የምርቃት ሥነሥርዓቶችን አከናወነ፡፡ በችቦው የሚነኩ ዕቃዎች 

ችቦው ወዯሚቀጣጠሌበት ተጠግተው ይዯረዯራለ፡፡ አያንቱው ችቦውን በትንሹ ጫፈን 

በእሳት ካያያ዗ በኋሊ የወተት መናጫውን ሲያስነካ “weessoon haamandiitu” አሇ፡፡ 

መናጨው ቅቤ ያውጣ፣ አሬራው አጓቱ ሁለም የሲሣይ ይሁን ማሇት ነው፡፡  

ቀጥል መዲሊ (ትሌቅ የወተት ማጠራቀሚያ ቅሌ) አስነካ “madaalli aannan haa‟itichu” 

አሇ፡፡ ወተቱ ይርጋ ማሇት ነው፡፡ በዙሀ አይነት ሁኔታ አያንቱው በችቦው የምግብ ገበታ 

(ምግብ የተቀመጠበት) ዴብኚት፤ የውሃና የጠሊ እንስራዎችን ላልችም ቁሳቁሶችን 

አስነክቶ መረቀ፡፡ ከዙያ የውጭው ዯመራ ወዯ ቆመበት ቦታ ሄድ ዯመራውን አራት ጊዛ 

ዝሮ በአምስተኛው በምሥራቅ በኩሌ አቀጣጠሇበት፡፡ ቀጥል ዲኚዎች፤ ጉሊዎች፤ የአባ ገዲ 

ሚስቶችና ላልችም በየተራው ችቦዎቻቸውን ወረወሩ፡፡ 

ችቦው እየተቀጣጠሇ ግሞ መሃሌ ሲዯርስ አያንቱው ከጉሊዎች ጋር ከህዜቡ ወጣ ብሇው 

ፇንጠር ብሇው በምስራቅ በኩሌ በመቆም ስሇከበራው ምሌኪ መነጋገር ጀመሩ፡፡ ቀሪው 
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ህዜብ በተሇይም ወንድች ዯግሞ የሚከተሇውን መዜፇን ጀመሩ፡፡ “ኤ ቦኬ ቡሉ ቦኬ” ብል 

አንደ የ዗ፇን አውራጅ ጀመረ፡፡ 

Eebookee buli bookee  ኤ ቦኬ ቡሉ ቦኬ (አውራጅ) 

eebookee   ኤ ቦኬ (ተቀባዮች)   

Yabbaaa dagaagoo,   አባ ዯጋጎ 

eebooke   ኤ ቦኬ  

baddaarra duula,   ዯጋ ሊይ ይ዗ምታሌ  

eebooke    ኤ ቦኬ  

Dammaan makaakoo  የማር ቅይጥ  

eebooke    ኤ ቦኬ    

Baksaa ija kuulaa.   ንጥር ቅቤ ነሽ ዓይንሽ ይማርካሌ 

eebooke    ኤ ቦኬ    

Qorke loon hate,   ቆርኬ ከብት ዗ረፇ፤ 

eebooke    ኤ ቦኬ    

tolchemo yakke.    አበጀ ወይ አጠፊ  

eebooke    ኤ ቦኬ     

Masiqalli ga‟e፣   መስቀሌ ዯረሰ 

eebooke    ኤ ቦኬ    

kan-waanyaatani,   የሚባሊበት  

eebooke    ኤ ቦኬ    

Birraan bari‟e   ብራም ዯረሰ 

eebooke    ኤ ቦኬ    

kan-walyaadani.   የሚነፊፇቁበት  

eebooke    ኤ ቦኬ    
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Gaadullaa gubbaa,   ጋደሊ ሊይ  

kan-qarka hinqabne,   ቀርካሃ የላሇው  

eebooke    ኤ ቦኬ    

Yaa‟urgaa durbaa,    የሌጃገረዴ መዓዚ  

kan-qayya hinqabne,   አዯስ የላሇው   

eebooke    ኤ ቦኬ 

ግጥሞች በየአንጓቸው ተሰባብረው ሇዴምጽ አወራረዴና ሇቅሊጼ እንዱመቹ በአጭር 

በአጭሩ ይቅረቡ እንጂ ረዣዥም ስንኞችም አለ፡፡ ሇምሳላ የሚከተለትን ሁሇት ስንኞች 

መመሌከት ይቻሊሌ፡፡    

Luugamni gaangoo yoo kufe hincabu, kufee cabaaree = የበቅል ሌጓም፤ ወዴቆ አይሰበርም፤ 

         ይሰበራሌ እንዳ  

Ijoolee Oromoo maqaankoo Luba, yoon dhufe hindhabu, dhufeen dhabaaree = የኦሮሞ ሌጅ፤ 

      ለባ ነው ስሜ፤ መጥቼ አሊጣም፤ አጣሇሁ እንዳ፡፡  

በዙህ በጧቱ የዯመራ ወይም የጉባ ሥነስርዓት ሊይ የተሳተፈት በማረም መንዴያ 

የሃይማኖት ተቋም በቋሚነት የሚኖሩና ከሩቅም ይሁን ከቅርብ በዋዛማው ችቦ ይ዗ው 

በመምጣት እዙያ ያዯሩ ናቸው፡፡ ከዙህ በሊይ የተጠቀሰውን እየ዗ፇኑ ወንድች ዯመራው 

አካባቢ ሲቆዩ ሴቶች ቶል ወዯ ቤታቸው ተመሇሱ፡፡ የሴቶቹ ቶል ወዯ ቤት መመሇስ 

ከየቤታቸው ብዘ ሥራ የሚጠብቃቸው መሆኑን ያመሇክታሌ፡፡ 

ወንድቹ ዗ፇኖቻቸውን እየቀያየሩ ሞቅ አዴርገው በዯንብ ሲ዗ፌኑ ከቆዩ በኋሊ አያንቱውም 

ፇንጠር ብሇው በግርማ ሞገስ ሆነው እየተመሇከቱ ከቆዩ በኋሊ ችቦው ተቀጣጥል ሲያሌቅ 

በዯመራው ሥነሥርዓት ሊይ የተሳተፈትን አስከትሇው ወዯ ማረም ገሌማ ተመሇሱ፡፡ 

ቁርስ ተበሌቶ ቡናው ፇሊ፡፡ ቡናው ተጠጥቶ በረካው ሊይ ሲዯርስ ከብቶችንና ቡናን 

ማወዯስ ተጀመረ፡፡  

Gaadiidhaafi okoleedhawoo,   ጋዴና ጮጮ ነውና  

Gaariidhaaf waaqtoleerawoo,  ሇዯጋጉ ዋቃ ሰጥቷሌና ተባሇ፡፡  
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በቱለ ጃራ ጧት ችቦ ተቀጣጥል የዯመራ ሥርዓት ከተከበረና በማረም ገሌማ ቁርስ 

ተበሌቶ ቡና ከተጠጣ በኋሊ ረፊዴ ሊይ ሌክ በሰዓት እንዯ ተቀጣጣረ ሰው በአንዴ ጊዛ 

በብዘ መቶዎች የሚቆጠሩ ሴቶችና ወንድች በበዴን በቡዴን ሆነው እየ዗ፇኑ መጡ፡፡ 

የወንድቹ ዗ፇን በዛማውና በሚያነሳው ጉዲይ ዓይነቱ የተሇያየ ሆኖ አብዚኛው ወትሮ 

የሚሰማው የባህሌ ዗ፇን ነው፡፡ የሴቶቹ ግን መሌእክቱና ቅንብሩ ረቀቅ ይሊሌ፡፡ 

የ዗ፇኖቻቸው መሌዕክቶች ራሳቸው እያንዲንደ ቡዴን በ዗ፇቀዯ አሇመመስረቱን 

ይጠቁማለ፡፡  

ሴቶቹ የተቧዯኑት በየገዲቸው ማሇትም በባልቻቸው የገዲ መዯቦች መሠረት ነው፡፡ እዙያ 

አካባቢ በሚታወቁት የገዲ መዯቦች ማሇትም ሮበላ፣ ሙዲና፤ ብርመጂ፣ ደል፣ ሆረታ፣ 

መሠረት ተቧዴነው ሇከበራው የሚመጥነውን ሲ዗ፌኑና ሲ዗ምሩ ዋለ፡፡ አንደ ቡዴን 

በዜቶ ሇጨዋታ አመቺ ካሌሆነ ዗ግይተው የተቀሊቀለት ተገንጥሇው ላሊ ቡዴን 

ይመሠርታለ፡፡ የአንዴ ገዲ ቡዴኖች ሦስትም አራትም ቢሆኑ ሳይራራቁ በአንዴ መዯዲ 

ይሰሇፊለ፡፡ የላሊ ገዲ ቡዴኖችም እንዯዙሁ ፇንጠር ብሇው የየራሳቸውን ይመሰርታለ፡፡ 

ከዙያ ፉት ሇፉት እየተያዩ የራሳቸውን ገዲ እያወዯሱ የተቀናቃኞቻቸውን እየተቹ 

ይ዗ፌናለ፡፡ በእውነተኛ እሌህና ጥሌቅ ስሜት ነገር ግን ከጥንት ጀምሮ በተበጀው 

ስነስርዓትና የ዗ፇን ስንኞች መሠረት ይወራረፊለ፡፡ የስንኞቻቸው መሌእክት ጥሌቅና 

ምጡቅ ነው፡፡ ከቡዴኖቹ መሃሌ የአንደ ቡዴን አባሌ የሆነችው ወ/ሮ (ኣዳ) እንያኔ 

ኩስኩሴ እንዱህ በማሇት ጀመረች፡፡ 

Esheerere yaleensaa       እሼሬሬ ሇምሇም ሌምሊሜ፤ 

Esheerere yaleensaa     እሼሬሬ ሇምሇም ሌምሊሜ፤     

Manni Abbaa Gadaa eessaa,    የአባ ገዲ ቤት የት ነው  

Goreen alangaa geessaa,    ጎራ ብዬ አሇንጋ እሰጣሇሁ፣  

Alangaa Roobiin geessaa,    “የሮቢ” (የጉማሬ) አሇንጋ እሰጣሇሁ፤ 

Roobnaanis bokkaan dheensaa.   ቢ዗ንብም እዙያው እጠሇሊሇሁ፣ 

ላልች ይህንን አዜማች ተቀብሎት ዯገሙት፡፡ 

የእያንዲንደ ቡዴን አባሊት እነዙህን ስንኞች እንዯ አፌ መክፇቻ ይጠቀሙበታሌ፡፡ ከዙያ  

ጀማሪዋ ሴት “ገዲ ሆዮ” ትሊሇች  
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የሚቀበሎት ሆዮ ሆዮ፣ አለ  

እነዙህ “ሆዮ ሆዮ!” የሚለ ቃሊት ገዲን የማወዯሻ ቃሊት ወይም ምሌክቶች ናቸው፡፡ ግጥም 

ዯርዲሪዋ (አውራጇ)  

Gadaa Hoyyoo   “ገዲ ሆዮ” ስትሌ  

ተቀባዮቿ Hoyyoo   “ሆዮ” ይሊለ፡፡ 

Gadaa Hoyyoo  ገዲ ሆዮ (አውራጇ)  

Hoyyoo    ሆዮ (ተቀባዮች)  

Gadaan ayyaanaa,   ገዲ አያና ነው  

beenaa ingeessina   ህደ እናዴርሰው (አውራጇ) 

ተቀባዮች እነዙህን ቃሊት መሌሰው ሲለ የአውራጇ ቃሊትና የተቀባዮቹ ቃሊት ቦታ 

ይሇዋወጣለ፡፡ ቀጥል እንዯሚታየው ማሇት ነው፡፡ 

Gadaa Hoyyoo   ገዲ ሆዮ (ተቀባዮች)  

Hoyyoo    ሆዮ (አውራጇ)  

Gadaan ayyaanaa, beenaa ingeessina  ገዲ አያና ነው ሄዯን እና ዴርስ (ተቀባዮች) 

ከዙያ አውራጇ ግጥሞችን ትዯረዴራሇች፤ ተቀባዮች “ሆዮ” ማሇታቸውን ይቀጥሊለ፡፡ 

Geeshee sirrii =   ቀጥ አሇ ጌሾው  

Hoyyoo    ሆዮ  

Gadaa abbaakeee =   ገዲው የአባትህ ነው  

Hoyyoo    ሆዮ  

Geessee sirbiiyoo   ዯርሷሌ መዜፇን ነው  

Hoyyoo    ሆዮ  

Anoo hin sokkuu =   እኔ አሌሄዴም  

Hoyyoo    ሆዮ  

Sokkuun jibba =   መሄዴ እጠሊሇሁ  
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Hoyyoo    ሆዮ  

Sihaadhoru =    ያመንምንሽ 

Hoyyoo   ሆዮ 

Abbaan bokkuu =   ባሇቦኩው እሊሇሁ 

hoyyoo    ሆዮ 

Bokkuun dhibbakaa,   ቦኩ መቶ ነው  

beenaa ingeessinaa   ኑ እንውሰዯው፡፡ 

እስካሁን የተ዗ፇነው እንዯ መንዯርዯሪያ ሉወሰዴ የሚችሌ አጠቃሊይ ሁለም የሚሳተፌበት 

የገዲ ውዲሴ ነው፡፡ ከዙያ ቅሊጼው፤ ዛማውና ምቱም ይቀየርና አንዴ ሊይ የነበሩት ሴቶች 

በየገዲ መዯባቸው ተከፊፌሇው መነቃቀፌ ይጀምራለ፡፡ 

Sinbirroo yakiirolee,    ወፉቷ ኪሮላ     

Kiiroleeko seeyyewoo   ኪሮሌዬ ሴዬዎ  

(karra banaa) (KB)  አዜማች (አውራጇ ቀዴማ የምትሇው ነው) 

ተቀባዮች ይህንን አዜማች ከአውራጇ አፌ ተቀብሇው ይዯግሙታሌ፡፡ ቀዴማ ይህን 

አዜማች የጀመረችው ሴት በራሷ የገዲ ምዴብ ውስጥ ያለትን እያወዯሰች፤ ከራሷ የገዲ 

ምዴብ ውጭ ያለትን ትወርፊሇች፡፡  

በቱለ ጃራ በተዯረገው ሥርዓት ከሊይ የተጠቀሰውን አዜማች ሇማሇት ቀዴማ እዴለን 

የወሰዯችው የብርመጂ የገዲ ምዴብ አባሌ መሆኗን ዗ፇኗ ይመስክራሌ፡፡ ካለት የገዲ 

ምዴቦች አስቀዴማው በአእምሯ የመጡት የሮበላ የገዲ ምዴብ አባሊት በሚመስሌ መሌኩ 

መጀመሪያ እነሱን ወረፇች፡፡ 

Niitiin Birmee gabaa galti   የብርመጂ ሚስት ከገበያ ትገባሇች  

Faacha Baatti     ፊቻ ትሸከማሇች  

Niitiin Roobee, raacha nyaatti.   የሮበላ ሚስት እንቁራሪት ትበሊሇች፡፡ 

Bantii manaa Yatiitilee    የቤት ዋሌታ ወዯ ሊይ፤            

Asanjira, faltii nanaa, mee xiiximee,   እዙህ ነኝና እስኪ ትንፊሽ በይ ፡፡ 
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Fardi duuloo, Fardi Melbaa, Gaaraa harqaa=የደል ፇረስ፤ የሜሌባ ፇረስ ከሊይ ይጋሌባሌ 

Jarri birmee, dubaroodha daakeeti marqa=የብርመጂው [ወንዴ] እንስት ነው ፇጭቶ ያገነፊሌ 

kiiroleeko seeyyewoo.    ኪሮሌዬ ሴዬዎ፡፡ 

አሁንም የሴቶቹ ቡዴኖች ከትችት ዗ፇን አሌወጡም፡፡ የ዗ፇኖቻቸውን ዛማ ቀይረው 

ቀጥል እንዯሚታየው በረዣዥም ግጥሞች መጠቀም ጀመሩ፡፡ የቀጣዩ ዗ፇን አዜማችም 

“ሃይ በይ ተይ እሱ ይሻሊሌ ወይ” የሚሌ ነው፡፡ 

heemmoo, isa wayyaaree?     ሃይ በይ ተይ  

እሱ ይሻሊሌ ወይ  

(-አዜ-) 

Ya‟okolee aannan baattaa qammanuufii, =አንተ ጮጮ ወተት ትሸከማሇህ ሌታዴፌ ነው ወይ 

Jaartiin Duuloo jaartiin Birmee ya‟ofolee, = የደል ሚስት፤ የብርሜ ሚስት ፍሽፎሼዋ 

maaf nawaamta dallanuufii?    ሇምን ትጠሪኛሇሽ ሌታኮርፉ ፇሇግሽ ወይ? 

-አዜ-  

Harangamaa soolee, gaman oolee, cichaan mukumaaree, ቆንጥርና ሶላ እኔስ ማድ ዋሌኩ፤ 

         ጭቻ እንጨት ነው ወይ፤ 

Naqiii warra Duuloo, naqii warra Birmee,   የእነ ደል ዴግስ፤ የእነ ብርሜ ዴግስ፤ 

biyyati kooree, sareeti irra oolee,   ህዜቡ ኮርቶ ውሻ ዋሇበት 

jechaan dhugumaaree?      ተባሇ እውነት አይዯሇም ወይ? 

     -አዜ-  

ከዙህ በሊይ ያሇው ዗ፇን የገዲ ምዴቧ ሮበላ የሆነ ሴት የላልች የገዲ ምዴቦችን አባሊት 

ያሽሟጠጠችበት ዗ፇን ነው፡፡ የተወረፈት የላልች የገዲ ምዴብ አባሊትም ሌክ እነዙሁኑን 

ስንኞች በመጠቀም የራሳቸውን የገዲ ምዴብ አባሊት እያወዯሱ የላልችን እያሽሟጠጡ 

መሌስ ይሠጣለ፡፡ በዙህ መሌኩ እስከ ተወሰነ ጊዛ ከተነቃቀፈ በኋሊ ስንኝና ዛማው 

ይቀየርና በቡዴን የተከፊፇለት ተመሌሰው ተቀሊቅሇው አንዴ ሊይ አባገዲውን ማወዯስ 

ይጀምራለ፡፡ 
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Kiiroleeko seeyyewoo.    ኪሮሌዬ ሴዬዎ (-አዜ-) 

Gamanaa jirbii fo‟uu,    ከወዱህ ማድ ይፇትሊለ፤ 

gamasii nidhoofsisu,      ከወዱያ ማድ ይሸምናለ፤ 

Jajjabaadhu abbaa gadaa, sobanii si doorsisuu, ይበርቱ አባ ገዲ ውሸታቸውን  

ያስፇራሩዎታሌ፤   

Boodammoo si moosisuu,    በኋሊ ግን እርስዎኑ ያነግሱዎታሌ፡፡ 

     -አዜ- 

ከዙያ ሁሊቸውም ተቀሊቅሇው የአባገዯውን ውዲሴ ወዯ ዋቄፇና (ሃይማኖታዊ) መዜሙር 

ቀየሩት፡፡   

Muudee galchaa,  በቅባቅደስ ይሸኛሌ  

Gooftaan Maccaa. የሠራዊት ጌታ ከፌ ይሊሌ፡፡   

በማሇት ሃይማኖታዊ የውዲሴ መዜሙራቸውን አዯመቁት፡፡  

ከመጀመሪያው ጀምሮ የሴቶቹ የአ዗ፊፇን ሁኔታ ቅዯም ተከተለ ሲታይ ምክንያታዊ 

ይመስሊሌ፡፡ መጀመሪያ ገዲን በማወዯስ ጀመሩ፡፡ ቀጥሇው በገዲ ምዴባቸው ተከፊፌሇው 

በ዗ፇን ተወራረፈ፡፡ ከዙያም አባገዲን ወዯ ማወዯስ መጡ፡፡ ይህንን የአባ ገዲ ውዲሴ 

ሇእሬቻ ጉዝ እስኪ ጀመር ቆዩበት፡፡ ከዙያ ወዯ ስዴብና ትችት ሳይመሇሱ በሃይማኖታዊ 

ዜማሬ ሇዋቃ ምስጋና እያቀረቡ ሇእሬቻ መሌካ ወረደ፡፡ የእሬቻ ሥነስርዓት ከተዯረገ 

በኋሊ ሴቶቹም ወንድቹም ሃይማኖታዊ ዜማሬ እየ዗መሩ ቆዩ፡፡ ፇረሰኞች ዯግሞ በጉግስ 

ሲፍካከሩ ቆዩ፡፡ በመጨረሻም ሁለም ተሳስመው ሇሚቀጥሇው ዓመት ያዴርሰን ብሇው 

ተሇያዩ፡፡  

በማረም መንዴያ ተቋም የተዯረገው የእሬቻ ከበራ ትንተና  

በአናቱ ሊይ ዗ጠኝ ጦሮች ያለት ገሌማ የኦፊ ገሌማ ነው፡፡ ተምሳላትነቱ ኦፊ የጦር 

አባት ወይም ጦረኛ መሆኑን ነው የሚያሳየው፡፡ የሚዋጋው በ዗ጠኝ ጦሮች ነው፡፡ 

አማኞቹን ከመጥፍ በሽታና አዯጋ በእነዙህ ዗ጠኙ ጦሮች ይከሊከሊሌ፡፡  ሁለም እንዯ 

አፇጣጠሩ አንደ ላሊውን ሳይጎዲ እንዱኖር ያዯርጋሌ፡፡  
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የማረም ገሌማ  አናት ሊይ ያሇው የቦኩ (የከሇቻ) ምሌክት ነው፡፡ ምሌክቱ የወንዴነት 

ምሌክት ነው፡፡ በገሌማው ዋና በር ግራና ቀኝ ሊይ የጡት ምሌክቶች አለ፡፡ የጡት 

ምሌክቶች ዯግሞ የሴትነት ምሌክቶች ናቸው፡፡ ማረም ዗ጠኝ ጡቶቿን ህዜብ እያጠባች 

ታኖራሇች የሚሌ መሌእክት ያስተሊሌፊሌ፡፡ በአጠቀሊይ የጡትና የከሇቻ ምሌክቶች 

የእርባታ ምሌክቶች ናቸው፡፡   

ማረም የሰባት መዯብ እና የሰባት ቆርቤ እናት ናት ትባሊሇች፡፡ ከመሬት ሰባት መዯብ 

ወዯ ሊይ ርቃ በ7ኛው ሊይ ትኖራሇች፤ በአያንቱው ሊይ ስትወርዴ ወዯ አንዯኛ መዯብ 

ትወርዲሇች፡፡ ማረም በአያንቱ ሊይ ወርዲ ዯሇጋው ሲካሄዴ ቆይቶ በመጨረሻ ሇአንዴ 

አፌታ ፀጥ የሚባሇው ማረም ወዯ 7ኛው መዯቧ ስትመሇስ ነው፡፡  

ማረም የሰባቱ ቆርቤ እናት ናት ሲባሌ ዯግሞ አባቱለ፤ (የበሌግ እሬቻ በተራራ ሊይ 

ሲዯረግ ቀዴሞ የሚመርቅ) አባ መሌካ፤ (የብራ እሬቻ በመሌካ ሊይ ሲዯረግ ቀዴሞ 

የሚመርቅ) የቆዲ፤ የብረት፣ የሸማና የእንጨት ሠራተኞችን መዯብ የሚጨምር ነው፡፡ 

በእነዙህ መዯቦች የሚታቀፈ ሰዎች በበኩሊቸው የሚያበረክቱት አስተዋጽኦ ስሊሊቸው 

በማረም ተቋም እያንዲንዲቸው የየራሳቸው የተከበረ ቦታና ዴርሻ አሊቸው፡፡  

ማረምን በሚመሇከት “the concept of Maaram” በሚሌ ርእስ ወርቅነህ ቀሌቤሣ በዴረ-ገጽ 

ሊይ ባሠራጨው ጽሁፌ የሚከተሇውን አስፌሮ ነበር፡፡  

Maaram is believed to be the divinity of women. Maaram was created by 

Waaqa and addressed as haadha baar (the mother of ocean). I think this is 

to indicate that Maaram came to the Oromo from outside. The Oromo 

believe that Maaram is the mother of a child. The Oromo women perform 

traditional ceremonies in respect of Maaram. It is beleieved that Maaram 

will help barren women to get a child and, help pregnant women to give 

birth to child.  

ከወርቅነህ ቀሌቤሣ ጽሁፌ ውስጥ የተወሰዯው ጥቅስ የአማርኛ ትርጉሙ ቀጥል 

ሠፌሯሌ፡፡ 

ማረም የሴቶች አምሊክ ነች ተብል ይታመናሌ፡፡ ማረም በዋቃ የተፇጠረች ነች፡፡ 

የባህር እናት ተብሊም ትጠራሇች፡፡ እኔ እንዯማሰበው ይህ አባባሌ ማረም ከውጭ 

ወዯ ኦሮሞ የመጣች መሆኑን ነው፡፡ ኦሮሞ ማረም የሌጆች እናት ናት ብል 

ያምናሌ፡፡ የኦሮሞ ሴቶች ማረምን ሇማክበር በዓሌ ያ዗ጋጃለ፡፡ ማረም መካን ሴቶች 

እንዱወሌደ እርጉዜ ሴቶች በሰሊም እንዱገሊገለ ታዯርጋሇች ተብል ይታመናሌ፡፡   
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ስሇማረም የተነገረው ሚትና በማረም ተቋማት ያለ ትርክቶች ወርቅነህ እንዲሇው ማረም 

ከባእዴ የመጣች መሆኑን አያመሇክቱም፡፡ ስሇዙህ ማረም ከመጀመሪያዎቹ አያናዎች 

አንዶ ነች እንጂ ከላሊ ቦታ ወዯ ኦሮሞ የመጣች አይዯሇችም፡፡ አያናነቷም ሇሴቶች ብቻ 

ሳይሆን ሇወንድችም ነው፡፡ 

ሚት ዗ጠኝ 

Uumamuu Horoo 

Dur uumama Horo jedhamutu ture. Horo saala dhiiraafi dubartii hinqabu ture. Horo tasa ennaa 

gara Waaqaatti garagalu mil‟uu Waaqaatiin gargar ba‟e. Gartokkeen Horoo dhiira gartokkeen 

dubartii ta‟e. Uumamni namaa akkanatti calqabame. 

የሆሮ መፇጠር 

ደሮ ሆሮ የሚባሌ ፌጡር ነበር፡፡ ሆሮ የወንዴ ወይም የሴት ጾታ አሌነበረውም፡፡ ሆሮ 

ዴንገት ወዯ እግዙአብሄር ሲዝር የእግዙአብሄር ዓይን አርፍበት ሇሁሇት ተከፇሇ፡፡ የክፊዩ 

ግማሽ ወንዴ ግማሹ ሴት ሆነ፡፡ የሰው አፇጣጠር እንዯዙህ ተጀመረ፡፡ 

ሚት አሥር 

Tulluu Keessaa Ba’uu Uumama Saal-malee  

Waaqni Qoolloofi Dachee eddii uumee booda, Uumamni tokko tulluu guddaa keessaa ba‟ee 

bishaan dheebonnaan gara malkaatti fiige. Otoo Uumamni tulluu keessaa ba‟e kun gara 

malkaatti fiiguu Waaqni isa waame. Uumamni kun rifatee gara kallattii sagalee dhaga‟eetti 

ennaa garagalu ija waaqaatiin walitti bu‟e. Uumamni kun ija waaqaatiin waan walitti bu‟eef 

naasuun bakka lamatti gargar ba‟e. Uumamni kun yoo bakka lamatti gargar ba‟u dhiiraafi 

dubartii ta‟ee argame. Jarri namoota lama ta‟an kun sanyii namaa horan. 

የጾታ-አሌባ ፌጡር ከተራራ መውጣት  

ዋቃ ሰማይና ምዴርን ከፇጠረ በኋሊ አንዴ ጾታው ያሌተሇየ ፉጡር ከትሌቅ ተራራ ውስጥ 

ወጣ፡፡ ይህ ከትሌቅ ተራራ ውስጥ የወጣው ፌጡር ሲጠማው ወዯ ወንዜ ሮጠ፡፡ ይህ 

ፌጡር ወዯ ወንዜ በመሮጥ ሊይ እያሇ ዋቃ ጠራው፡፡ ፌጡሩ ዯንግጦ ዴምጽ ወዯ ሰማበት 

አቅጣጫ ሲዝር ከዋቃ ዓይን ጋር ተጋጨ፡፡ ፌጡሩ ከዋቃ ዓይን ጋር ስሇተጋጨ በዴንጋጤ 
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ሇሁሇት ተከፌል ወንዴና ሴት ሆኖ ተገኘ፡፡ እነዙህ ወንዴና ሴት የሆኑ ሰዎች የሰውን 

ሌጆች ሁለ አፇሩ፡፡ 

ሚት አሥራ አንዴ 

Salgan Meetoo (Salgan Booranaa) 

Dhugeeffannaan kan biraa, akkatti namni uumame ibsu, hunda dura salgan Meetoo ykn salgan 

Booranaatu uumame jedha. Garee Salgan Meetoo jedhamu keessaa dura Meetoo ykn Booranatu 

akka tulluutti guddina gonfatee Sabbata Waaqayyootiin marfamee Itita (dhangala‟aa addaa) 

keessaa ol ba‟e.  

Booranni ykn Meetoon ayyaana angafadha; saalli isaas hinbeekkamu. Warri kaanis haaluma 

walfakkaatuun walduraa duubaan ba‟an. Isaan Boorana booda ba‟an dhiirota afuriifi dubartoota 

afur turan. Saddeettan, Meetoo ykn Boorana booda ba‟an akka quxisuuwwan Meetootti ykn 

Booranaatti lakkaa‟amu. Uumamtoonni saddeettan wal horanii dachee kanarra guutan. Dhala 

namaa har‟a jiru kana hundaaf bu‟uurri isaan turan.  

Isaan Boorana ykn Meeto booda itita keessa ba‟an Nabi, Maaram, Jaaricha, Ateetee, Wadaaja, 

Abdaarii, Oofaafi Arashittii jedhamu. Uumamoonni bu‟uura dhala namaa ta‟an kun 

ayyaantummaan isanii kan nama ammaa caala ture. Afuuraan waaqatti dhihoo turan. Waaqnis 

issanitti dhihoo ture. Kanaaf isaan namoota qofa otoo hintaane ayyaantota turan. Ayyaanonni 

isaanis amma har‟aatti diroon darbanii kabajamaa jiru. 

ሰሌገን ሜቶ (ሰሌገን ቦረና) 

የሰውን አፇጣጠር በሚመሇከት ላሊው ሚት መጀመሪያ የተፇጠሩት ሰሌገን ሜቶ ወይም 

ሰሌገን ቦረና ናቸው ይሊሌ፡፡ ሰሌገን ሜቶ ማሇት የሜቶ ዗ጠኞች ማሇት ነው፤ ሰሌገን 

ቦረና ማሇትም እንዱሁ የቦረና ዗ጠኞች እንዯ ማሇት ነው፡፡ ሁሇቱም ስያሜዎች 

የመጀመያዎቹን የሰው ዗ር ፌጥረታት የሚመሇከቱ ናቸው፡፡ ከ዗ጠኙ ውስጥ መጀመሪያ 

ሜቶ ወይም ቦረና በቀስተ ዯመና ተከብቦ የተራራን ግዜፇት ተጎናጽፍ መጀመሪያ 

ከተፇጠረው “እትታ” (በተራ ንግግር የረጋ ሌዩ ፇሳሽ) ወጣ፡፡ ቦረና (ሜቶ) ታሊቁ መሊክ 

ነው፤ ጾታውም አይታወቅም ነበር፡፡ ላልች ተከታይ ስምንቶቹ በተመሳሳይ ሁኔታ ወጡ፡፡ 

በዙህ መሠረት አራት የወንዴ ጾታ የነበራቸውና አራት የሴት ጾታ የነበራቸው 

የመጀመሪያ አያንቱዎች ወጡ፡፡  
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ከሜቶ ወይም ቦረና በኋሊ የወጡት ስምንቶቹ እንዯ ሜቶ (ቦረና) ታናናሾች ይቆጠራለ፡፡ 

እነሱም ነቢ፤ ማረም፤ ጃርቻ፤ አቴቴ፤ ወዲጃ፤ አብዲሪ፤ ኦፊና አራሽቲ ናቸው፡፡ እነዙህ 

8ቱ ፌጡራን ተዋሌዯው ምዴር ሞለ፡፡ ዚሬ ሊለት ሰዎች ሁለ የመጀመያዎቹ መሠረቶች 

እነርሱ ነበሩ፡፡ እነዙህ ስምንት ፌጡራን አሁን ካሇው የሰው ሌጅ የሊቀ መንፇሳዊ ኃይሌ 

ነበራቸው፡፡ በመንፇስ እነርሱም ሇዋቃ ቅርብ ነበሩ፤ ዋቃም ሇእነርሱ ቅርብ ነበር፡፡ 

ስሇዙህ እነሱ ሰው ብቻ ሳይሆኑ አያንቱዎች ነበሩ፡፡ የእነርሱ አያናዎች እስከዚሬ ዴረስ 

ትውሌዴን ተሻግረው ይከበራለ፡፡ 

ሚት አሥራ ሁሇት 

Biyyoorraa Uumamuu  

Waaqni biyyoofi bishaan walaaburraa uume deebise walitti make. Bishaaniifi biyyoon walitti 

makame dhoqqee suphee ta‟e. Dhoqqee kana Waaqni ufitti akeekee boce. Waaqni boca kanatti 

afuura baafate. Ennaa Waaqni boca kanatti afuura baafatu Nama ta‟e. Namni kun nama amma 

dubartii jedhamtudha. Waaqni Nama uumuusaatti gammadee ammas haaluma duraan hojjateen 

dhoqqee-supheerraa bocee (loobee) Nama biraa uume. Nama kana isa duraan uumerraa irreesaa 

cimsee, harmasaa xinneessee, nafa hormaatasaa rarraasee uume. Namni kun isa amma dhiira 

jedhamudha.  

ከአፇር መፇጠር 

ዋቃ ከወሊቡ የፇጠረውን አፇርና ውሃ መሌሶ አዯባሇቃቸው፡፡ የተዯባሇቀው አፇርና ውሃ 

የሸክሊ ጭቃ ሆነ፡፡ ይህንን ጭቃ  ዋቃ በራሱ አምሳሌ ቀረጸው፡፡ ዋቃ በቀረጸው ነገር ሊይ 

እስትንፊሱን ሲያወጣበት ሰው ሆነ፡፡ ይህ ሰው አሁን በሴት ጾታ የምትታወቀው ነች፡፡ 

ዋቃ ሰው በመፌጠሩ ተዯስቶ አሁንም በፉት በሠራው መንገዴ ከሸክሊ ጭቃ ላሊ ሰው 

ሠራ፡፡ ይህንን ሰው በመጀመሪያ ከፇጠረው ይሌቅ ጡንቻውን አጠንክሮ፣ በአንጻሩ ዯግሞ 

ጡቱን አሳንሶ፤ የጾታው መሇያ የሆነውን የአካለን ክፌሌ አስረዜሞ ፇጠረው፡፡ ይህ ሰው 

አሁን ወንዴ የሚባሇው ነው፡፡  

ሚት አሥራ ሦስት 

Xaphoofi Xaphaboo 

Namni gaafa garbaa (ayyaana garbaa) uumame. Garba isa baatii Guraandhalaa keessatti argamu  
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jechuudha. Akka ragaan Booranaa argame jedhutti Namoonni calqaba uumaman Xaphoofi 

Xaphaboo jedhaman. Xaphoon dhiira yoo ta‟u Xaphaboon dubartii turte. Iddoon Waaqni 

namoota kana itti uume Tulluu nam-durii jedhama.  

ጠጶና ጠጰቦ 

ሰው የተፇጠረው በገርባ ቀን ወይም በገርባ አያና ነው፡፡ ገርባ ሲባሌ በየካቲት ወር ውስጥ 

የሚገኘው ገርባ ማሇት ነው፡፡ ከቦረና የተገኘው መረጃ (ዲታ) እንዯሚሇው በመጀመሪያ 

የተፇጠሩት ሰዎች ጠጶና ጠጰቦ ተባለ፡፡ ጠጶ ወንዴ ሲሆን ጠጰቦ ሴት ነች፡፡ ዋቃ 

እነዙህን ሰዎች የፇጠረበት ቦታ “ቱለ ነምደሪ” (የደሮ ሰው ጋራ) ይባሊሌ፡፡ 

የሰው አፇጣጠር ትንተና 

ሇዙህ ጥናት ተብል መረጃዎች በሚሰበሰቡበት ጊዛ ስሇ የሰው ሌጅ አፇጣጠር አምስት 

ሚቶችን መሰብሰብ ተችሎሌ፡፡ ሇምሳላ ሚት 9 እና 10 አንዴ በቁመናው ሰው የሚመስሌ 

ጾታ አሌባ ፌጡር የመጀመሪያው የሰው ሌጅ መነሻ መሆኑን ይጠቁማለ፡፡ በዙህ ፌጡር 

ሊይ የዋቃ ዓይን በሚያርፌበት ጊዛ ፌጥሩ ሇሁሇት ተከፌል ወንዴና ሴት መሆኑን 

ያወሳለ፡፡ በሁሇቱ መካከሌ ያሇው ሌዩነት ሚት ዗ጠኝ ሊይ የፌጡሩ ስም “ሆሮ” ተብል 

መጠቀሱና ሆሮ ከየት እንዯመጣ አሇመጠቀሱ በአንፃሩ ሚት አሥር ሊይ የፌጡሩ ስም 

አሇመጠቀሱና ፌጡሩ ከተራራ ውስጥ መውጣቱ መገሇፁ ነው፡፡ እነዙህ ሚቶች የሰው ሌጅ 

ከአንዴ ፌጡር ተገኘ ሇሚሇው ቲዎሪ ምንጭ ሆነዋሌ ማሇት ይቻሊሌ፡፡ 

የሰው ሌጅን አፇጣጠር አስመሌክቶ ከሚነገሩ የተሇያዩ ሚቶች አንደ ሰው ከአፇር ተሠራ 

የሚሇው ነው፡፡ አፇርን ጭቃ አዴርጎ ዋቃ ከጭቃው የሰውን ቅርጽ ሠርቶ ሴትና ወንዴ 

አዯረገ ይሊሌ ትርክቱ፡፡ ከመጫ ህብረተሰብ ውስጥ ሇዙህ ጥናት መረጃ የሰጡ አንዲንዴ 

የአቤቤ ወይም የኩታዬ ትውሌድች ሰው ከሸክሊ ጭቃ ሇመፇጠሩ ሥነ-ቃሊችን ያረጋግጣሌ 

ይሊለ፡፡ አንዴ ምሣላያዊ አነጋገር ሲጠቅሱ “ሸክሊ ሰው ከሆነች ጊዛ ጀምሮ እንዱህ 

ዓይነት ነገር አይተን አናውቅም ይባሊሌ” ይሊለ፡፡ ሇምን እንዱህ ይባሊሌ ሲባሌ ደሮ ዋቃ 

ከሸክሊ ጭቃ ሰው ቀርጾ ስሇሠራ ነው ይሊለ፡፡ መጀመሪያ የተፇጠረችውም ሴት ነች 

በማሇት መሌስ ሰጥተዋሌ፡፡ ይሄ ሚት ምን ያህሌ በላልች በተሇያዩ አካባቢዎች ዗ንዴ 

እንዯሚታወቅ ሇማረጋገጥ ከመጫው ምዴር ወዯ ቱሇማ ምዴር በማሇፌ ከቦሰት ገሪና 

ከአዲማ ወረዲዎች አካባቢ የተሰባሰቡ ሰዎች በቡዴን እንዱወያዩ ተዯርጓሌ፡፡  
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እነዙህ ቡዴን አምስት ተብሇው የተሰየሙት መረጃ አቀባዮች በተሳተፈበት የቡዴን 

ውይይት ሊይ ሰው እንዳት ተፇጠረ የሚሌ ጥያቄ ተነስቶ ከሸክሊ ጭቃ መፇጠሩን 

መስማታቸውን ተናግረዋሌ፡፡ ሰው ከሸክሊ መፇጠሩ ሊይ ሁለም የቡዴኑ አባሊት 

ቢስማሙም በወንዴና ሴት አፇጣጠር ሊይ ሌዩነት ነበራቸው፡፡ አብዚኛዎቹ የቡዴኑ 

አባሊት “ዋቃ ወንዴንም ሴትንም ሇየብቻ ነው የፇጠራቸው፤ መጀመሪያ ሴትን ነው 

የፇጠረው” ሲለ ቱለ ኩሼና ቁምቢ ዋቀዮ መጀመሪያ ወንዴ መፇጠሩን እንዯሚያመኑ 

ተናግረዋሌ፡፡  

የቡዴኑ አባሊት ስሇ ሰሌገን ሜቶ ወይም ሰሌገን ቦረና ያውቁ እንዯሆን ተጠይቀው ነበር፡፡ 

ሁሊቸውም እንዯሚያውቁ ተናገሩና የሚያውቁትን ያህሌ እንዱናገሩ ሲጋበዘ ቁምቢ 

ዋቀዮ፤ ገዲ ቱራና ያሚ ጅሩ ብቻ “ከእነሱ ነው የተፇጠርነው” የሚሌ መሌስ ሰጡ፡፡ 

ቀሪዎቹ “እነሱ አምሊኮቻችን ናቸው” የሚሌ መሌስ ሰጡ፡፡ የቡዴኑ አባሊት እንዳት 

ሀሳቦቻቸውን ማስታረቅ እንዯሚችለ ሲጠየቁ ሁሇቱም ሀሳቦቻቸው እንዯማይቃረኑ 

በመግሇጽ “ዋቃ እነሱን ፇጠረ፤ እኛም ከእነሱ ተፇጠርን” በሚሌ ምሊሽ ዯመዯሙ፡፡ 

በላሊ በኩሌ አንፃራዊ በሆነ መሌኩ የጥንት ኩሻዊ እምነታቸውን ያሌሇቀቁና ጥንታዊ 

የሆኑ ባህሊዊና ኃይማኖታዊ ቁሳቁሶችንና ትርክቶችን ከአያት ቅዴመ አያቶቻቸው 

በአግባቡ ወርሰው እዙህ የዯረሱ መረጃ አቀባዮች ከዙህ በሊይ ከተብራሩት የሰው አፇጣጠር 

ሚቶች ውስጥ በአንደ ብቻ ይስማማለ፡፡ ሇምሳላ ከምእራብ ሸዋ መረጃ አቀባዮች አንደ 

የሆኑት አያንቱ ኢተፊ ጫረታና ላልች የኦዲ ብስሌ አካባቢ ነዋሪዎች በሚት 11 ሊይ 

የጠተቀሰውን የሰሌገን ቦረና ወይም ሰሌገን ሜቶ ትርክት የበሇጠ ትክክሌ መሆኑን 

ያምናለ፡፡ ሰው ከሸክሊ ጭቃ ተሠራ የሚሇውን “ሰው ተፇጠረ እንጂ አሌተሠራም” 

በማሇት ፈርሽ አዴርገውታሌ፡፡ አንዴ ሰው ተፇጥሮ፤ እሱ ሇሁሇት ተከፌል፤ ወንዴና 

ሴት ሆኖ፤ ሇሰው ሌጅ ሁለ መነሻ ሆነ የሚሇውንም አይስማሙበትም፡፡ እነሱ 

የሚያምኑበት ሚት ዋቃ የተሇያዩ ሴቶችንና ወንድችን በጥቅለ ሲጠሩ ሰሌገን ሜቶ 

(ሰሌገን ቦረና) የሚባለትን ፇጠረ የሚሇውን ነው፡፡  

ስሇ የሰው ሌጅ አፇጣጠር ከሚነገሩ ሚቶች ይኽኛው ሚት ጥንታዊ መሠረት ያሇው 

ይመስሊሌ፡፡ ኦሮሞ የኩሽ ዜሪያ ነው ካሌንና ኩሽና እጅፕት ተመሳሳይ ታሪክና ሚቶልጂ 

ይጋራለ ካሌን በምዕራፌ ሁሇት ውስጥ ጀምስ የእጅፕት [ኩሽ] ሚቶልጂ ነው ብል 

የጠቀሰው ሚት የዙህ የሰው አፇጣጠር ሚት መሠረት ሉሆን ይችሊሌ፡፡  
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በተጨማሪም ሚት 11 ተብል የተሰየመው የሰሌገን ቦረና ሚት በሚት 60 ይዯገፊሌ፡፡ 

ሚት 60 ዗መዴ ዗መዴን የማያገባገበትን ምክንያት ሲሰጥ መጀመሪያም ቢሆን ሰው 

ከአንዴ ፌጡር ብቻ አሇመፇጠሩን ይገሌጻሌ፡፡  

ብሩ ፀጋዬ (2008፡144) በመጫ ኦሮሞዎች ዗ንዴ ከቀዯምቱ ቃለዎች (አያንቱዎች) 

መካከሌ ዋነኛዎቹ ከእናታቸው መነሻነት ‘዗ጠኙ የቦረና ሚስት’ (የሜቶ ሌጆች) የሚባለት 

ኦፊ፤ ጨብሣ፤ ዯንፊ፤ ቦቤ፤ ሊኤ፤ ሻንቆ፤ ጃብር፤ ዲቼ ሆሮና ጎሇም መሆናቸውን 

ይ዗ረዜራሌ፡፡ ብሩ ፀጋዬ ባስቀመጠው ዜርዜር ውስጥ ከአንደ በስተቀር ላልቹ ሇሰው 

ሌጅ መነሻ የሆኑ የመጀመሪያዎቹ አያንቱዎች ናቸው ማሇት ያስቸግራሌ፡፡ ሇዙህም 

ሁሇት ምክንያቶች ሉጠቀሱ ይችሊለ፡፡ 

የሰሌገን ቦረናን ሚት የተናገሩት መረጃ አቀባዮች ብሩ ከ዗ረ዗ራቸው ውስጥ አንደን (ኦፊ) 

እንጂ በዜርዜራቸው ውስጥ አሊካተቱም፡፡ በብሩ ከተ዗ረ዗ሩት አያናዎች አራቱ ማሇትም 

ዯንፊ፤ ጃቢር፤ ጨብሠና ጎሇም በሚት 5 ውስጥ የተጠቀሱ የሰሌገን ቤሬ በዲስ አባሊት 

ናቸው፡፡ ከሰሌገን ቤሬ በዲስ ውስጥ ዯግሞ ማረምና ኦፊ እንጂ ቀሪዎቹ ቤሬ በዲስ ባህር 

ገብታ ስትወጣ ከሊይዋ ሊይ የተናገሩ ናቸው፡፡ በዙህ ሊይ ዋቄፇታዎች በሚገኙበት ቦታ 

ሁለ በሰፉው የታወቁ አይዯለም፡፡ ስሇዙህ በብሩ ማብራሪያ ውስጥ ሇሰው ሌጅ መነሻ 

ሆነው አያናዎቻቸው እስከ ዚሬ የ዗ሇቁት የመጀመሪያ አያንቱዎች ስሞችና በኋሊ 

የታወቁት አያናዎች ስሞች ተዯባሌቀዋሌ፡፡ 

ሚት አሥራ አራት  

Irreecha  

Namoonni durii warri calqabaafi horteen isaanii Waaqa wajjin seedaan walitti dhihaatanii 

gammachuun jiraachaa turan. Dhalli namaa ammuma walhoraa adeemu cubbuufi hammeenyi 

bay‟achaa adeeme. Gocha namootaa kanatti Uumaafi Uumamni hundi nidallanan. Kanarraa 

kanka‟e Waaqni namootarraa fuula garagalfate. Gocha namootaatti aartee Biiftuun ba‟uu didde. 

Samiin Bokkaan roobsuu dide. Lafti gamashiitiin waa biqilchuu diduun dallansuu ufii 

beeksiste. Dhalli namaa beelaafi dukkana keessatti kufe. Dhalli namaa akkuma gidiraa 

hojjachaa ture gidiraa arge.  

Dhalli namaa hundi balaa kana jalaa ba‟uuf waaqni akka araaramuuf barbaadanii Waaqatti 

boo‟an. Haata‟u malee akka durii ibsa ykn asaasa Waaqaa argachuu dhaban. Dallansuun 

Waaqaa akka cimaa ta‟e gaafa hubatan Jaarsa raage, jaaartii cifiree, kalaalee, dhiira sootalaafi 
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ayyaantuu filatanii Waaqatti ergatan. Ergamtoonni kun qaamaan Waaqa arguu waan 

hindandeenyeef “asaasakeetiin nuquunnami, dheebuun nuhinfixin nuuf roobi, beelaan 

nuhinfixin margaafi biqiltuu nuuf biqilchi” jechuun Waaqatti boo‟an.  

Ergamtoonni dhala namaa bakka bu‟anii Waaqatti ergamanii waaqa kadhatan qulqulluu waan 

ta‟aniif waaqni garaa laafe. Ergamtoota kanattis asaase.  

Seerakoo seera uumamaa kabjaa, qulqulluu ta‟aa, kadhaan keessan kadhaa dhugaa haata‟u, 

kadhattan asaasakoo argadhaa, waan nakadhattan isiniifan kenna, bokkaan nirooba, Biiftuun 

nibaati, Lafti nibiqilchiti, waan nyaattan biqiltuu, waan dhugdan bishaan ni‟argattu jechuun 

Waaqni ergamtoota kanaaf waadaa gale.  

Ergamtoonni dhala namaa “Galata” jedhan. 

Waaqnimmoo “galanni keessan narraa hincitu, asaasnikoo isinirraa hincitu” jedhe.  

Ergamtoonni dhala namaa “maaliin galateeffanna” jedhan.  

Waaqni “waanuma nakadhattanii narraa argattanii ittiin jiraattaniin nagalateeffattu” jedhe.  

Kanarraa ka‟anii ergamtoonni asaasa Waaqaa dhga‟an waan Waaqni itti asaase uummatatti 

himanii waan kadhannee Waaqarraa arganneen Waaqa haagalateeffannu jedhan. Kanumarra 

ka‟uun wanni Waaqa kadhatanii argatan biqiltuufi bishaan waanta‟eef margaafi baala qabatanii, 

iddoo bishaan jirutti dhaqanii sirna Irreechaa calqaban. Ennaa Irreenfatan margaafi baala 

bishaan cuuphanii, Waaqni kallattii hunda waan jiruuf asii oliifi asii gadi, gara mirgaafi gara 

bitaatti, gara fuulduraafi gara duubaatti walumaa galatti kallattii ja‟atti labbaasan.  

እሬቻ  

የደሮ ሰዎችና ተወሊጆቻቸው ከዋቃ ጋር በመንፇስ ተቀራርበው በዯስታ ይኖሩ ነበር፡፡ 

የሰው ሌጅ እየተባዚ በሄዯ ቁጥር ጩቡና ተንኮሌ እየበዚ ሄዯ፡፡ ስሇዙህ ፇጣሪና ፌጥረታት 

በሰዎች ተንኮሌ ተቀየሙ፡፡ ከዙህ የተነሳ ዋቃ ከሰዎች ሊይ ፉቱን ዝር አዯረገ፡፡ በሰዎች 

ዴርጊት ፀሏይ ተቀይማ አሌወጣ (አሌታይ) አሇች፡፡ ሰማይ አሌ዗ንብ አሇ፡፡ መሬትም 

በበኩሎ ምንም ባሇማብቀሌ ቅሬታዋን አስታወቀች፡፡ ይህ ሲሆን የሰው ሌጅ በጭሇማና 

ረሃብ ውስጥ ወዯቀ፤ ስቃይም አየ፡፡ 
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ዋቃ ሇሰው ሌጅ ቅርብ በነበረበት ጊዛ የነበሩ እነዙያ ሰዎች ከተጋረጠባቸው አዯጋ 

ሇመዲን ዋቃ እንዱታረቃቸው በመፇሇግ ሇዋቃ አሇቀሱ፡፡ ይሁን እንጂ እንዯ በፉቱ 

በመንፇስ ከዋቃ ጋር መገናኘት አሌቻለም፡፡ የዋቃ ቅሬታ ጠንከር ያሇ መሆኑን ሲገነ዗ቡ 

ከዓሇማዊ ተግባራት የተገሇሇ አዚውንት፤ እንዱሁም ከኣሇማዊ ተግባራት የተገሇሇች 

አሮጊት፤ ሇአቅመ ሄዋን ያሌዯረሰች ሌጃገረዴ፤ ሇአቅመ አዲም ያሌዯረሰ ሌጅና አያንቱ 

መርጠው ወዯ ዋቃ ሊኩ፡፡ እነዙህ መሌእክተኞች ዋቃን ማግኘት ስሊሌቻለ “በመንፇስህ 

አግኘን፤ በጥም አትጨርሰን ዜነብሌን፤ በረሃብ አትጨርሰን እፅዋትን አብቅሌሌን” 

በማሇት ሇዋቃ አሇቀሱ፡፡ የሰው ሌጅ መሌእክተኞች ሆነው ዋቃን የተማጸኑት ሰዎች 

ንጹሃን ስሇሆኑ ዋቃ ራራሊቸው፤ እነዙህን መሌእክተኞች በመንፇስ ጎበኛቸው፡፡ 

ህጌ የሆኑትን የተፇጥሮ ህግጋትን አክብሩ፤ ንጹህ ሁኑ፤ ጸልታችሁ እውነተኛ ይሁን፤ 

በመንፇስ እጎበኛችኋሇሁ፤ የሇመናችሁትን ታገኛሊችሁ፤ ዜናብ ይ዗ንባሌ፤ ፀሏይ 

ትወጣሇች፤ መሬት ታበቅሊሇች፤ የምትበለትን ተክልች፤ የምትጠጡትን ውሃ 

ታገኛሇችሁ፤ በማሇት ዋቃ ሇመሌእክተኞቹ ቃሌ ገባ፡፡ 

 መሌእክተኞቹ “ገሇታ” አለ፡፡ 

ዋቃ ዯግሞ “ገሇታችሁ ከእኔ አይቋረጥ፤ የእኔም መንፇስ ከእናንተ አይቋረጥም” አሇ፡፡ 

መሌእክተኞቹ “በምን ገሇታ እንሊሇን” አለ፡፡ 

ዋቃ “እኔን ተማጽናችሁ ከእኔ ባገኛችኋቸው ነገሮች ገሇታ ትሊሊችሁ” አሇ፡፡ 

ከዙህ በመነሳት ዋቃ በመንፇስ የነገራቸውን የሰሙ መሌእክተኞች፤ ዋቃ ያሇውን ሇህዜብ 

ተናግረው፤ ሇምነን ከዋቃ ባገኘነው ነገር ዋቃን ገሇታ እንሊሇን አለ፡፡ ከዋቃ ያገኙት 

እፅዋትና ውሃ ነው፡፡ ስሇሆነም ሣርና ተክልችን ይ዗ው ውሃ ወዲሇበት ቦታ በመሄዴ 

የእሬቻን ከበራ ጀመሩ፡፡ እሬቻውን ሲያዯርጉ እሬቻውን ውሃ ውስጥ በመንከር ዋቃ 

በሁለም አቅጣጫዎች ስሇሚገኝ ወዯ ሰማይና ወዯ መሬት፤ ወዯ ቀኝና ወዯ ግራ፤ ወዯ 

ፉትና ወዯ ኋሊ በጠቅሊሊው ስዴስቱንም አቅጣጫ አጠመቁ፡፡ 

ሚት አስራ አምስት 

Daddarbaafi Dhibaayyuu 

Dur Waaqni eddii lafa uumee booda lubbu qabeeyyii hunda uumee lafaan danda‟i jedhee 

waadaa wajjin itti kenne. Haala kanaan otuma nagaan jiratanuu cubbuun dhalli namaa hojjatu 
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lafa mufachiise. Laftis aartee nama kana hunda allayyaatti naqxee irra garagaluuf sochoote. 

Afaan bantee dhala namaa hunda dhudha‟uuf qophoofte. Akkuma lafaa Waaqnis namarratti 

dallansuu qaba ture.  

Haata‟u malee gocha lafaa ennaa argu lafti akka maleetti akka hinsochoone dhagaa gurguddaa 

irratti daddarbate. Lafti akka qileetti naqxee biyya hinfixine afaan ishiin bantetti (qileetti) 

bishaan naqe. Waaqni “akkan sitti himetti waadaa eegi, danda‟i, naman ani uumeef araarami,” 

jedhee lafti namaaf akka araara buustu godhe. Bara sanaa kaasee namni bakka waaqni dhagaa 

lafarratti daddarbate, soorata daddarbatee, bakka waaqni bishaan lafarratti naqe dhibaayyuu 

dhibaafatee sirna daddarbaafi dhibaayyuu calqabe. Kanaaf Daddarbaafi dhibaayyuun araaraafi 

waadaa waaqni namaafi lafa jidduutti uume agarsiisa. 

ዯዯርባና ዴባዩ   

ዯዯርባና ዴባዩ ደሮ ዋቃ መሬትን ከፇጠረ በኋሊ ህይወት ያሊቸውን ነገሮች ፇጥሮ 

መሬትን ቻይ ብል ከቃሌ ኪዲን ጋር ሰጣት፡፡ ከዙህ በኋሊ ሁለም በሰሊም ሲኖር የሰው 

ሌጅ የሚሠራው ኃጢአት መሬትን አሳ዗ነ፡፡  

መሬትም በሰው ዴርጊት ተናዴዲ ሁለን ሰው ገዯሌ ከትታ እሊያቸው ሊይ ሌትገሇበጥ 

ተንቀጠቀጠች፡፡ አፎን ከፌታ የሰው ሌጅ በሙለ ሇመዋጥ ተ዗ጋጀች፡፡ እንዯ መሬት 

ሁለ ዋቃም በሰው ሌጅ ሊይ ቅሬታ ነበረው፡፡ ይሁን እንጂ ዋቃ የመሬትን ዴርጊት 

ሲያይ ትሊሌቅ ዴንጋዮችን ወርውሮባት እንዲትንቀጠቀጥ አዯረገ፡፡ መሬት ሰዎችን ውጣ 

እንዲትጨርስ በተከፇተው አፎ (በየገዯለ) ውሃ ሞሊበት፡፡ 

ዋቃ “በነገርኩሽ መሠረት ቃሌ ኪዲን ጠብቂ፤ ቻዪ ብየሽ ነበርና አሁንም ቻዪ፤ 

ሇፇጠርኩት የሰው ሌጅ እ዗ኚ” በማሇት መሬት እርቅ እንዴታወርዴ አዯረገ፡፡  

ከዙያ ዗መን ጀምሮ ዋቃ መሬት ሊይ በወረወረው ዴንጋይ ፊንታ የሰው ሌጅ ከምግቡ ሊይ 

“ዯዯርባ” (ምስ) ሰጠ፡፡ ዋቃ መሬት ሊይ ባፇሰሰው ውሃ ፊንታ የሰው ሌጅ ከፇሳሽ ምግቡ 

ሇመሬት ምስ ሰጠ፡፡ በዙህ አኳኋን የተጀመረው ዴርጊት ዯዯርባና ዴባዩ ተባሇ፡፡  

ዯዯርባና ዴባዩ በሰው ሌጅና በመሬት መካከሌ ዋቃ ያወረዯውን እርቅ ያስታውሳሌ፡፡ 

ቃሌ ኪዲኑ እንዲይጣስ የሰው ሌጅ በተሇይም ኦሮሞ እስከዚሬ ዯዯርባና ዴባዩ 

አሊቋረጠም፡፡ 
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የእሬቻ፤ የዴባዩና ዯዯርባ ሚቶች ትንተና 

በመሠረቱ የእሬቻ፤ የዴባዩና ዯዯርባ ሚቶች የእሬቻንና ዴባዩ-ዯዯርባ አጀማመር 

የሚገሌጹ ሚቶች ናቸው፡፡ በዙህ ረገዴ ሚቶቹ የመግሇጽ ሚና ሲጫወቱ ይታያሌ፡፡ 

ሚናቸው በዙህ ብቻ ሳያበቃ ከሂዯታቸው ሲታይ የማስጠንቀቅ ተግባርም አሊቸው፡፡ 

ምክንያቱም ሰዎች በእሬቻ ከበራ ጊዛ ዋቃ ስሇታረቃቸው፤ በዴባዩ-ዯዯርባ ከበራ ጊዛ 

ዯግሞ መሬት ስሇታረቀቻቸው ምስጋና ሲያቀርቡ በአንጻሩ የሁሇቱም ቁጣ ተመሌሶ 

እንዲያርፌባቸው ይማጸናለ፡፡ ሚቶቹ ሲተረኩ አምሊኮቻቸውን በሚመሇከቱ ጉዲዮች ሊይ 

ሰዎች ጥንቃቄ የማዴረግ ስሜት እንዱያዴርባቸው ያዯርጋለ፡፡ ዋቃን እንዱያመሌኩና 

በሃይማኖታቸው እንዱጸኑ ግፉት ያዯርጋለ፡፡ 

የእሬቻ ሚት ትርክት ብቻ ሳይሆን በከበራው ሊይ የሚቀርቡ መንፇሳዊ መዜሙሮችም 

ዋቃና ማረምን የሚያወዴሱና የሚማጸኑ ናቸው፡፡ አጥኚው ሇዙህ ጥናት ሲሌ ከ2005-

2009 በአርሰዱ፤ በመሌካ አዋስ፤ በመሌካ ሰበታ፤ በኦዲ ብስሌ፤ በቱለ ጃራ፤ በየዓመቱ 

በተዯረጉ የእሬቻ ከበራዎች ሊይ በተዯጋጋሚ በመገኘት የሰማቸው ስንኞች ሃይማኖታዊ 

ይ዗ት ያሊቸው ናቸው፡፡ በፇጣሪና በሰው ሌጅ፤ በፌጥረታትና በሰው ሌጅ መካከሌ ሰሊም 

እንዱኖርና የተፇጥሮ ህግጋት እንዱከበሩ ሴቶች Maarewoo (ማሬዎ) Marewoo (መሬዎ) 

እያለ፤ ወንድች ዯግሞ Abbawoo karra nuubani (አባዎ ከረ ኑ በኒ) ወይም Gabbisayyoo 

(ገቢሰዮ) እያለ ይ዗ምራለ፡፡  

ማሬዎ (ማሬሆ) ሲባሌ ማረም በቁሌምጫ ስትጠራ ነው፡፡ ትርጉሙ ማረም ሆይ ማሇት 

ነው፡፡ ያዮላዎ (Yaayyolewoo) ማሇት እናት ሆይ ወይም እናቴዋ ማሇት ነው፡፡ አባዎ 

ዯግሞ እንዯ አባት የሚቆጠረው ዋቃ በቁሌምጫ ሲጠራ ነው፡፡ ትርጉሙ አባት ሆይ 

ማሇት ነው፡፡  

በመሠረቱ ማሬዎ(ሆ)ና አባዎ(ሆ) የሚለ ቃልች የመጨረሻ ዴምጾች (ዎናሆ) በዴምጾች 

መቀያየር (phonological change) ምከንያት ወዯ “ዎ” ወይም ወዯ “ሆ” ተሳቡ እንጂ 

ትክክሇኛ አጠራር ማሬ-ኦ ወይም አባ-ኦ ነው፡፡ በዙህ ጉዲይ ሊይ ያነጋገርኳቸው 

አያንቱዎች፤ ሀዩዎችና ኪልላዎች (መ዗ምራን) ኦሮሞ ቀጥታ በዴምጽ መሌስ ሉሰጡት 

የማይችለትን ነገሮች ሲጠራ ስሇ እነሱም ሆኖ ራሱ መሌስ ሰጪ በመሆን የጥሪ ቃለንና 

የመሌስ ቃለን አንዴ ሊይ ይጠራሌ፡፡ ሇምሳላ ማሬ ብል እየጠራ ማረም ቀጥታ “ኦ” 

(ወይ) ስሇማትሇው “ኦ” ብሊ መሌስ እንዯሰጠችው በመቁጠር በእሷ ፊንታ እሱ ራሱ “ኦ” 
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ይሊሌ፡፡ ስሇዙህ አንዴ ሊይ ማሬ-ኦ ይሊሌ ማሇት ነው፡፡ አባ ብልም መሌሱም አብሮ 

መምጣት ስሊሇበት ወይም መሌስ እንዯሰጠው ራሱ በማረጋገጥ አባ-ኦ ይሊሌ፡፡ ነገር ግን 

“ኦ”ን መጥራት ከበዴ ስሇሚሌና “ዎ”ን ወይም “ሆ”ን መጥራት ቀሇሌ ስሇሚሌ 

(simplification of articulation) ሰዎች ወዯ “ዎ” ወይም “ሆ” ይቀይሩታሌ፡፡  

ሇዙህ ጥናት መረጃ ካቀበለት ሰዎች ውስጥ 3ቱ ማሬዎ (መሬዎ) mare (መሬ) (ዝረ) 

ከሚሌ ቃሌ የመጣና የእሬቻን በዓሌ በየዓመቱ ዝሮ መምጣት የሚያመሇክት 

እንዯሚመስሊቸው ጠቅሰዋሌ፡፡ የመዜሙሩን ስንኞች የቻለትን ያህሌ እንዱዯረዴሩ እዴሌ 

ተሰጥቶአቸው፤ እነሱም ብዘ ስንኞችን ዯርዴረው አንደም ስሇ዗መን ኡዯት የሚጠቅስ 

አሌተገኘም፡፡ ስሇሆነም ማሬዎ በሚ዗መርበት ጊዛ “ማ”ን አርዜሞ በፌጥናት መጥራት 

ያዜ ስሇሚያዯርግ የተወሰኑ ሰዎች “መ”ን አሳጥረው “ሬ” አስረዜመው መሬዎ ይሊለ፡፡ 

ስሇዙህ የማሬዎ (መሬዎ) መዜሙር ሲ዗መር “መሬ” በሚሇው ቃሌ ውስጥ “ማ”ና “ሬ” 

ዴምጾች ረዜመው ወይም “መ” አጥሮ “ሬ” ረዜሞ ይጠራሌ፡፡ የ዗መን ኡዯትን 

የሚመሇከት “መሬ” ከሆነ ግን “መ”ና “ሬ” ሁሇቱም ዴምጾች ያጥራለ፡፡ መዜሙሩን 

የሚመሇከቱት የማሬ (መሬ) ቃሊት በአፊን ኦሮሞ ሲጻፈ ማሬ (maaree) ወይም መሬ 

(maree) ተብሇው ነው፡፡ የ዗መን ኡዯትን የሚመሇከት ከሆነ ግን ሁሇቱም ዴምጾች አጥረው 

(mare) ሆነው ይጻፊለ፡፡  

የማሬዎን መዜሙር በሚመሇከት ሥረ-መሠረቱን የሚያውቁ፤ ሇጥናቱ መረጃ 

የመሰብሰቢያ ጊዛ ከመዴረሱ በፉት አስተያየት የሰጡት የረዥም እዴሜ ባሇፀጋ ጉዯታ 

ቡሉና በጥናቱ የመረጃ መሰብሰቢያ ወቅት መረጃ በማቀበሌ የተባበሩት ብሩ በንቲ ቀዯም 

ባሇው ዗መን ማሬዎ በሴቶች ብቻ የሚ዗መር መሆኑን ያስታውሳለ፡፡ መዜሙሩ ውዲሴ 

ማረም መሆኑንም ያስረዲለ፡፡ በዙህ ዗መን ግን በተሇይም ከ20 ዓመታት ወዱህ ማሬዎን 

ሴቱም ወንደም ይ዗ምራሌ፡፡ ከማሬዎ መዜሙር ስንኞች የሚከተለት ሇናሙና የቀረቡ 

ናቸው፡፡ 

Baastuu: Hoo! Yaa Maarewoo    አውራጅ፤ ሆ! ማሬ ሆይ 

Jalaa qabduu: Hoo! Yaa Maarewoo    ተቀባይ፤ ሆ! ማሬ ሆይ   

Baastuu: Maarewoo      አውራጅ፤ ማሬ ሆይ 

Jalaa qabduu: Maarewoo     ተቀባይ፤ ማሬ ሆይ   
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Baastuu: Maarewoo      አውራጅ፤ ማሬ ሆይ 

Jalaa qabduu: Maarewoo     ተቀባይ፤ ማሬ ሆይ   

Baastuu: Yaa Maaram jedhee hinbeeku, Yaayyoleewoo, አውራጅ፤ ማረምን ብዬ  

አሊውቅም እናትዬዋ  

Jalaa qabduu: Hoo! Yaa Maarewoo    ተቀባይ፤ ሆ! ማሬ ሆይ    

Baastuu: Maarewoo      አውራጅ፤ ማሬ ሆይ 

Jalaa qabduu: Maarewoo     ተቀባይ፤ ማሬ ሆይ    

Baastuu: Maarewoo      አውራጅ፤ ማሬ ሆይ  

Jalaa qabduu: Maarewoo     ተቀባይ፤ ማሬ ሆይ    

Jedhee irraa dhabee hinbeeku, Yaayyoleewoo,   ብዬ አጥቼ አሊውቅም እናትዬዋ 

Jalaa qabduu: Hoo! Yaa Maarewoo    ተቀባይ፤ ሆ! ማሬ ሆይ     

Baastuu: Maarewoo      አውራጅ፤ ማሬ ሆይ 

Jalaa qabduu: Maarewoo     ተቀባይ፤ ማሬ ሆይ    

Baastuu: Maarewoo      አውራጅ፤ ማሬ ሆይ 

Jalaa qabduu: Maarewoo     ተቀባይ፤ ማሬ ሆይ    

እያሇ ይቀጥሊሌ፡፡ ላልች ስንኞች በአውራጁ (አውራጇ) የሚወርደት የሚከተለት 

ናቸው፡፡ 

Kaleessi kaleekeeti,     ትናንት ትናንትና ትናንትም ያንቺ ነው 

Yaade sagaleekeeti.     ዴምፅሽን ናፌቄ ነው፡፡ 

Kaleessarra dheengadda,    ትናንት ከትናንት ወዱያ እሊሇሁ፤ 

Anoo suman eeggadha.    እኔስ አንቺውኑ እጠብቃሇሁ፡፡ 
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Torban torbaniin sokke,    ሳምንት ከሳምንት አሇፇ፤ 

Bade warri siin morke.    የተፍካከረሽ ጠፊ፡፡ 

Siif jecha malkaa buuna,    ሇአንቺ ስንሌ መሌካ እንወርዲሇን፤  

Irreechaafi dhugaaf duuna.    ሇእሬቻና ሇእውነት እንሞታሇን፡፡ 

Cuqqaala gubbaan tabba, sobeeti gadi cillafkata,  ጩቃሊ ሊዩ ዲገት ውሸቱን ይንጋዯዲሌ 

Dedheessi sihinwaamin, Siwaameti irraanfata.  ዜንጉ እንዲይጠራሽ ጠርቶሽ ይረሳሌ፡፡ 

Maaree warra Abbaa Gachaa,      

Maraatuti qullaa dheecha,    የእነ አባገቻ ማረም እብዴ ራቁቱን ይሻሻሌ 

Waaqayyo nu‟oofkalchi,     ከማይገባ ውርዯት ዋቀዮ ያዴናሌ፡፡ 

Salphina guyyaa keessaa. 

Edaa ati kan gootaati,      ሇካስ የጎበዘ ነህ፤ 

Kan malkaa kana uumte ati Waaqa hoodaati.  መሌካውን የፇጠርክ ዋቃ የምትከበር ነህ 

Ilaala gubbaa teecha,      በመቀመጫሽ ጋራው ሊይ ነሽ፤ 

ijaan gam lachuu eegda.    ሁለንም አቅጣጫ ትጠብቃሇሽ በዓይኖሽ 

Otoon daakkachaa bulee,    እንዱያው ስፇጭ ባዴር   

Irraa marqadhaa laata,     ገንፍ እሠራ እሆን 

Otoon siwaamaa oole sirraa argadhaa laata.  ስጠራሽ ብውሌ ከአንቺ አሊገኝም ይሆን 

በጥቅለ ሲታይ ከየትኛውም የማሬዎ መዜሙር ስንኝ ሃይማኖታዊ ይ዗ት የላሇው 

የማይገኝ ሲሆን የአባ-ኦ(ዎ) ከረ ኑበኒና የገቢሰዮ መዜሙሮች ስንኞችም እንዯዙሁ 

ናቸው፡፡ Waaqa uumamaa, Waaqa Salgan Booranaa, karra nuu baniwoo: Abbawoo karra nuu 

baniwoo (የፌጥረታት ዋቃ፤ የቦረና ዗ጠኞች ዋቃ፤ በርህን ክፇትሌን) ይባሊሌ፡፡ ስሇሆነም 

እነዙህ ማስረጃዎች እሬቻ ሃይማኖታዊ መሠረት ያሇው መሆኑን የሚያረጋግጡ ናቸው፡፡  
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ሚት አሥራ ስዴስት 

Mi’a ta’uu migiraa        

Ogmalayyuun hoddhaa migiraa, kennaa ykn badhaasa Maarami. Maali jennaan Maaram karaa 

migiraa waan namatti buuteefi. Maaram migiraan qabattee eddii namatti buutee booda 

ogummaa migiraan mi‟a hoddhuu dubartootatti ibsite. Eddii Maaram ogummaa migiraan mi‟a 

adda addaa hoddhuu dubartootatii mul‟istee booda dubartoonni qorxii, gundoo, gingilchaa kkf 

migiraan hoddhuu calqaban. Calqaba qorxii hoddhuu baran. Kanaaf Qorxiin mi‟a miini amantii 

keessa taa‟u ta‟ee hafe. 

 

ፍቶ ቁጥር 6፤ በአንገት፤ በእጅና በእግር ሊይ የሚዯረጉ ነዋ-ቅደሳት የሚቀመጡበት ቆርጢ፤ መስከረም 1 ቀን 2010 

ፌንፌኔ፤ (ፍቶው በአጥኚ የተነሳ ነው) 
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የስንዯድ ቁሳቁስ መሆን  

የስንዯድ ስፋት ጥበብ የማረም ስጦታ ነው፡፡ ሇምን ቢባሌ ማረም በስንዯድ በኩሌ ወዯ 

ሰው ስሇመጣች ነው፡፡ ማረም በስንዯድ አመካኝታ በሰው ሊይ ካረፇች በኋሊ ከስንዯድ 

የስፋት ቁሳቁሶችን የመስራት ጥበብ ሇሴቶች ገሇጸች፡፡ ማረም ከስንዯድ ሌዩ ሌዩ 

ቁሳቁሶችን መሥራት ሇሴቶች ከገሇጸች በኋሊ ሴቶች ቆርጢ፤ ሰፋዴ፤ ወንፉት ወ዗ተ 

ከስንዯድ መስራት ጀመሩ፡፡ ሴቶች መጀመሪያ ቆርጢ መስፊት አወቁ፡፡ ሇዙህ ነው 

ቆርጢ የእምነት ቁሳቁስ ማስቀመጫ ሆኖ የቀረው፡፡  

የስንዯድ ሇቁሳቁስ መዋሌ ሚት ትንተና 

ሚት 16 ስንዯድ በምን ሁኔታ ወይም እንዳት ቁሳቁስ ሉሆን እንዯቻሇ የሚገሌጽ በመሆኑ 

የመግሇጽ ተግባር አሇው፡፡ በዙህ ብቻ ሳያበቃ የእምነት ቁሳቁስ ወይም ንዋየ-ቅዴሳት 

የቁሳቁሶች ቁንጮና ቀዲሚ መሆናቸውን፤ ስሇሆነም ክብርና እንክብካቤ የሚገባቸው 

መሆኑን በመጠቆም የማስከበር ተግባሩን ይወጣሌ፡፡ በተጨማሪም ከስንዯድ ስፋት 

መስፊት ከማረም ሇሴቶች የተሠጠ ጥበብ መሆኑን በመተረክ ከስንዯድ ስፋት መስፊት 

የሴቶች ዴርሻ መሆኑን አስገንዜቦ ሚናን የማሳወቅ ተግባሩን ይወጣሌ፡፡ 

ሚት አስራ ሰባት 

Handhuura Qoolloofi Lafaa      

Qoolloofi lafti dur walitti rarra‟anii jiru ture. Waaqni Qoolloofi lafaa walirraa fageessuu waan 

barbaadeef handhuura walitti isaan rarraase addaan kute. Waan kun ta‟eef Qoolloofi lafti 

walirraa citan. Handhuurri lafaa, lafa keessatti asii gadi fagaatee dhooqate. Iddoon dhooqate 

sun haroo handhuura Waaqaa (haroo hndhuura Qoolloo) jedhama. Iddoon kun Boorana keessa 

naannoo Gumii Gaayootti argama. Iddoon haroo handhuura waaqaa jedhamu wiirtuu lafaati 

jedhama.  

የሰማይና ምዴር እምብርት 

ደሮ ሰማይና ምዴር እምብርታቸው ተያይዝ ነበር፡፡ ዋቃ ሰማይና ምዴርን ማራራቅ 

ሲፇሌግ ያቆራኛቸውን እምብርት ቆረጠ፡፡ ከዙህ የተነሣ ሰማይና መሬት ተሇያዩ፡፡ 

የመሬት እምብርት መሬት ውስጥ ወዯ ታች ጎዴጉድ ቀረ፡፡ ያ የጎዯጎዯው ቦታ “ሀሮ 

የዋቃ (የሰማይ ሀይቅ)” ይባሊሌ፡፡ ቦታው ቦረና ውስጥ ጉሚ ጋዮ አካባቢ ይገኛሌ፡፡ ይህ 

ሀሮ የዋቃ እምብርት የተባሇው ቦታ የመሬት ማእከሌ ነው ተብል ይታሰባሌ፡፡ 
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የሰማይና ምዴር እምብርት ሚት ትንተና 

ይህ ከሰማይና ምዴር እምብርት ጋር ተያይዝ የቀረበው ሚት ዋና መሌእክቱ ሰማይና 

ምዴርን ያቆራኘው እምብርት መበጠሱ አይዯሇም፡፡ በመጀመሪያ ዯረጃ ሚቱ የመግሇጽ 

ተግባር ያሇው ሲሆን ላሊኛው ተግባሩ “ሀሮ ዋቃ” (የሰማይ ሏይቅ) የተከበረ መሆኑን 

ማሳየት ነው፡፡ የተከበረ ስሇሆነ መንፇሳዊ ሥነሥርዓቶች ይከናወኑበታሌ፡፡ ስሇዙህ ሚቱ 

የማስከበር ተግባር አሇው ማሇት ነው፡፡ ከዙሁ ጎን ሇጎን ቦታው የተከበረ ስሇሆነ መበሊሸት 

የሇበትም የሚሌ መሌእክት በማስተሊሇፌ የማስጠንቀቅ ተግባር ያንጸባርቃሌ፡፡ 

ሚት አስራ ስምንት 

Kallachi Eessaa Dhufe    

Hayyoonni Booranaa akka jedhanitti bara tokko manguddoo Holee Bonayyaa jedhamutu ture. 

Manguddoon kun guyyaa guyyaan sirna kadhannaa raawwata ture. Ganama ennaa horiin isaa 

bobba‟aniifi galgala ennaa galan dirree karra isaa fuuldura jirutti ba‟ee mijuu qopheeffatee 

sirna kadhannaa raawwataa ture. Namni kun nama nagafi qabbana jaalatuu nama daandii 

waaqaa hordofu ta‟uusaa waaqni argee manguddoo kana wayyoomsuuf kallacha suuqarraa 

buuseefi. 

Gaafti waaqni Manguddoo kanaaf kallacha buuse, ilmisaa buttaa qalee abbaa gadummaa 

keessaa gaafa ba‟u ture. Kanaaf manguddoon kun gadaa lama argee (kan mataasaaifi ilmasaa) 

waggaa 80 ol waan ta‟eef sirna mataa buufannaa raawwatee kallacha Waaqni buuseef mataatti 

hidhate. Kanaaf kallachi waan waaqni manguddoof kenneef manguddoonni gaafa mataa 

buufatan hidhatu malee kan abbaan fedhe ufitti diru miti. 

ከሇቻ ከየት መጣ  

የቦረና ሉቆች እንዯሚለት በአንዴ ዗መን ሆላ ቦነያ የተባሇ አዚውንት ነበር፡፡ አ዗ውንቱ 

በየቀኑ የጸልት ሥነሥርዓት ያከናውን ነበር፡፡ ጧት ከብቶቹ ሲሠማሩና ማታ ሲገቡ 

ሳያሰሌስ ዯዯርባና ዴባዩ አ዗ጋጅቶ ከአጥሩ በር ፉት ሇፉት ባሇው መስክ ሊይ ሆኖ 

የጸልት ሥነሥርዓት ያከናውን ነበር፡፡ ይህ ሰው የተረጋጋና ሰሊማዊ መሆኑንና የዋቃን 

መንገዴ የሚከተሌ መሆኑን ዋቃ አይቶ አዚውንቱን ቀዯሰውና አሁን ከሇቻ ተብል 

የሚጠራውን ከሰማይ አወረዯሇት፡፡ 
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ሇዙህ አዚውንት ዋቃ ከሇቻ ያወረዯው የአዚውንቱ ሌጅ ቡታ አርድ (የቡታን ሥነሥርዓት 

አከናውኖ) ከገዲ የሚወጣበት ቀን ነበር፡፡ ይህ የሚያሳየው አዚውንቱ ሁሇት የገዲ ዘር 

ማሳሇፈን ነው፡፡ ይህ ማሇት አዚውንቱ የራሱንና የሌጁን ገዲ አይቶ 80 ዓመት አሌፍታሌ 

ማሇት ነው፡፡ ስሇዙህ አዚውንቱ ዋቃ ባወረዯሇት ከሇቻ ተዯስቶ ፀጉሩን ተሊጭቶ ከሇቻውን 

አስሮ ሇህዜብ ታየ፡፡ ከዙያን ጊዛ ጀምሮ አዚውንቶች የራሳቸውንና የሌጆቻቸውን ገዲ 

ካሳሇፈ በኋሊ የ”መታ ቡፇና” ስነስርዓት ሲያከናውኑ ፀጉራቸውን ተሊጭተው ከሇቻ ማሠር 

ጀመሩ፡፡    

ስሇከሇቻ አመጣጥ የሚተርከው ሚት ትንተና  

ሚት 18 ከሇቻ እንዳት እንዯተገኘ ከመግሇጹ ጋር ተያይዝ የመግሇጽ ተግባር አሇው፡፡ 

ከመግሇጽ ተግባሩ በተጨማሪ የራሱንና የሌጁን ገዲ አይቶ ወይም በሥርዓቶቹ ተሳትፍ 

ያሇፇ ሰው ከመታ-ቡፇና ከበራ ጋር አያይዝ ከሇቻን አስሮ መታየቱ ተገቢ ነው የሚሌ 

እንዴምታ አሇው፡፡ ስሇዙህ ተገቢነትን የማረጋገጥ ተግባር አሇው፡፡ 

ሚት አስራ ዗ጠኝ 

Ayyaneffannaa Ateetee    

Bara dheeraa dura dhirsaafi niitii ijoollee hinqabnetu ture. Abbaan warra daa‟ima argachhuuuf 

hedduu waan barbaadeef otoo haadha warraasaa hinhiikin dubara biraa fuudhe. Yoon kun ta‟u 

haati warraa namicha kanaa ishiin duraa dhirsashii waan jaalattuuf gochasaa kanatti hedduu 

gadditee gaddaan hubamte. Gaaf tokko bishaan waraabuu laga buutee bishaan qarqara otoo 

dhaabbattuu gochii dhirsashii tasa yaadashiitti dhufee otoo hinbeekin aariin gadi jettee bishaan 

keessaa waan ta‟e cirtee bobaa jala keeyyachuun “yawaaq rakkookoo situ beeka” jette. 

Manashii geessee ennaa xinnoo qalbiin itti deebi‟u waan bobaashii jala keeyyattee ture ennaa 

baaftu calleefi marga jiidhaa ta‟ee argame. Haalli kun dubartii kanatti bitaa galee, ishii 

yaaddessee waan gootu dhabnaan namicha ibsa-waaq qabu bira dhaqxee waan ta‟e hunda itti 

himte. Namichi sun ayyaanni ishii gargaaruu fedhe ishiitti dhihaachuusaa itti himee guyyaa 

guyyaan sirna kadhannaa akka raawwattu itti hime. 

Dubartiin kun otoo Waaqa kadhattuu garaanshii guddachaa dhufe. Ennaa kana deebite namicha 

ibsa-waaqi qabu bira dhaqxe. Innis akkuma ishii argeen ayyaanni sigargaaruuf kaate salgan 

meetoo keessaa Ateeteedha. Ishiinis intala siif kenniteetti, kanaafuu dubara deessa jedheen. 
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Gaafa deesse waggaa lammaffaakeetti biqila daaki, dooccootti buqqurii naqi, marga akka isa 

lagaa argattee jiru, saardoo cirii morma dooccootti mari, callee argatte sanammoo walitti diriitii 

mormakeetti keeyyadhu, marqaas marqi, walakkaa marqaatti baksaa naqi, miila diriirfadhuu 

taa‟i, mucaakee ufbira kaa‟i, Ateetee galateeffadhu jedheeni. 

Marga baksaa cuubphiitii lubbuukeetti facaafadhu, lubbuu mucaakeettis facaasi. Isa booda 

dhangaa qophaa‟e maatiikee wajjin nyaadhu. Eddii kana gootee booda, sa‟a tokko Ateeteef 

dhaabi ykn kenni. Gaafa saani Ateetee dhale amma guyyaa sagaliitti aannan helmamu kan 

Ateeteefi kan Waatiiti. Guyyaa sagal keessatti kan helmamee raafame dhadhaansaa dooccoo 

Ateetee keessatti kuusamuu qaba. Waggaa lama lamaan sirna Ateetee kabaji. Aannaniifi 

dhadhaa sa‟a Ateetee maatii qofatu soorama. Namni dhadhaafi aannan sa‟a Ateetee soorame 

gaafa soorame sana qeyee saani Ateetee sun jiraatuu ba‟ee ala hinbulu. 

Dubbiin akkuma namichi ibsawaaqi qabu jedhe ta‟e. Dubartiittiinis akkuma itti himame goote. 

Sirni kabaja Ateetee akkanatti calqabame. 

የአቴቴ ሥርዓተ-አምሌኮ  

ደሮ ከረዥም ዗መን በፉት ሌጆች ያሊፇሩ ባሌና ሚስት ነበሩ፡፡ ባሌዮው ሌጅ ሇማግኘት 

በሃይሌ ስሇጓጓ ሚስቱን ሳይፇታት ላሊ ሌጃገረዴ አገባ፡፡ ይህ ሲሆን የመጀመሪያ ሚስቱ 

በጣም ስሇምትወዯው ከመጠን በሊይ አ዗ነችና በሀ዗ኑ ተጎዲች፡፡ አንዴ ቀን ውሃ ሌትቀዲ 

ወንዜ ወርዲ ወንዜ ዲር እንዯ ቆመች ዴንገት የባሎ ዴርጊት ትዜ ብሎት አቅሎን 

አሳታትና ሳታውቅ ጎንበስ ብሊ ከውሃ ውስጥ የሆነ ነገር ነጭታ ብብቷ ስር ወሸቀችና ቀና 

ብሊ “እግዙአብሄር ችግሬን አንተ ታውቃሇህ” አሇች፡፡ 

እቤቷ ዯርሳ ብብቷ ሥር ያዯረገችውን ስታወጣ ጨላና እርጥብ ሣር ሆኖ ተገኘ፡፡ ይህቺ 

ሴት በሁኔታው ግራ ተጋብታ ስጋትም አዴሮባት የእግዙአብሄር መገሇጥ ወዯ አዯረበት 

ሰው ዗ንዴ ሄዲ ሁኔታውን ገሇጸችሇት፡፡ ሁለም ነገር የሚገሇጥሇት ሰው ካዲመጣት በኋሊ 

አንዴ መሇኮታዊ ኃይሌ ሉረዲት እንዯ ተነሳ ነገራት ጸልት እንዴታዯርግ አሳሰባት፡፡ 

ሴትዮዋ በተባሇችው መሠረት ጸልት በማዴረግ ሊይ እያሇች ሆዴዋ እየገፊ መጣ፡፡ 

እንዯገና የአማሌክት መንፇስ ወዯሚቀርበው ሰው ሄዲ ያሇችበትን ሁኔታ ነገረችው፡፡ 

እሱም እንዱህ አሊት፡፡ ሌትረዲሽ የተነሳችው ከሰሌገን ሜቶ (዗ጠኙ የአማሌክትነት ዯረጃ 
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የነበራቸው የመጀመሪያዎቹ የሰው ፌጥረታት ወይም ዗ጠኙ ሏዋሪያት) ውስጥ አቴቴ 

ነች፡፡ ሴት ሌጅ ሰጥታሻሇች፤ ስሇዙህ ሴት ሌጅ ትወሌጃሇሽ፡፡ 

ሌጅ ከወሇዴሽ በኋሊ በሁሇተኛው ዓመትሽ ብቅሌ ፇጭተሽ፤ ቡቁሪ (ቡሽቡሽ) በድጮ 

(ትንሽ እንስራ) ሥሪ፡፡ ከወንዜ ነጭተሽ ያመጣሽው ሣር ዓይነት (ሣርድ) ነጭተሽ 

በድጮው አንገት ሊይ እሠሪ፡፡ ከወንዜ ያገኘሽውን ጨላ ዯግሞ በክር አያይ዗ሽ አንገትሽ 

ሊይ እሠሪ፡፡ 

ከምግብ ዓይነት ዯግሞ ገንፍ አ዗ጋጂ፡፡ ገንፍው መሃሌ በክሣ (የቀሇጠ ቅቤ) ጨምረሽ፤ 

ሌጅሽን አጠገብሽ አዴርገሽ፤ እግርሽን ዗ርግተሽ በመቀመጥ ሣሩን ቅቤው ውስጥ 

እየነከርሽ በአንገትሽ ስር እርጪ፤ በሌጅሽ አንገት ስርም እንዯዙሁ አዴርጊ፡፡ ከዙያ 

ከሌጅሽ ጋር ገንፍውንም፤ ቡሽቡሹንም ተመገቡ፡፡ በተጨማሪም አንዴ ሊም በቋሚነት 

ሇአቴቴ ስጪ፤ የዙህቺን ሊም ቅቤ እያጠራቀምሽ በየሁሇት ዓመቱ የአቴቴን በዓሌ በዙሁ 

በተነገረሽ መሠረት አክብሪ፡፡  

ነገሩ የአማሌክት መንፇስ ያዯረበት ሰውዬ እንዲሇው ሆነ፤ ሴትዮዋም እንዯ ተባሇችው 

አዯረገች፡፡ የአቴቴ በዓሌ አከባበር በዙህ ዓይነት ተጀመረ፡፡ 

ላልች አያናዎችንም መጥቀስ ይቻሊሌ፡፡ አባዴካና ሃዯዴካ ባሌና ሚስት በጓዲ 

የሚያከብሩት ነው፡፡ የገብስ በሶና የተወቀጠ ኑግም ተጨብጦ ዯዯርባ ይዯረግሇታሌ፡፡ 

ሇአባዴካ ጓዲ ውስጥ በቀኝ በኩሌ ሇሃዲዴካ በግራ በኩሌ ዯዯርባው ይቀመጣሌ፡፡ 

የአቴቴ ሥርዓተ-አምሌኮ አጀማመር ሚት ትንተና  

በዙህ ጥናት ምእራፌ ሁሇት ውስጥ የተጠቀሰው ፌስሃ ያቀረበው የአቴቴ ሚታዊ ትርክት 

በዙህ ጥናት ከተዯረሰበት መረጃ ጋር ተመሳሳይነት አሇው፡፡ ነገር ግን የሚቱ ዋና 

ተዋናይት የሆነችው ሴትዮ ምን ማዴረግ እንዲሇባት አዋቂው የነገራት ምን እንዯሆነ 

በፌሰሃ አሌተገሇጸም፡፡ ወይ ሇፌስሃ የነገረው ሰው ሙለ ትርክቱን ሉነግረው አሌቻሇም፤ 

ወይም ፌስሃ ራሱ አስቀርቶ ይሆናሌ፡፡ ሚት ዗ጠኝ ውስጥ ግን ተሟሌቶ ተገሌጧሌ፡፡ ዝሮ 

ዝሮ አቴቴ ከመጀመሪያዎቹ የሰው መነሻ ፌጡራን ወይም ከመጀመሪያዎቹ አያንቱዎች 

አንዶ ነች፡፡  
 
ሚት ዗ጠኝ ሊይ የተገሇጸው አቴቴ እንዳት ተፇጠረች ሳይሆን የአቴቴ ሥርዓተ-አምሌኮ 

እንዳት ተጀመረ ነው፡፡ ይህ ሚት አቴቴ ዜም ብሊ በሌጅ አሌባዋ ሴት ንዳት ዴንገት 
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የተፇጠረች ሳይሆን ያቺ ከሰሌገን ሜቶ አንዶ የሆነችው የጥንቷ አቴቴ ራሷን የገሇፀችበት 

መንገዴ መሆኑን ያስገነዜበናሌ፡፡ ላልችም ከአቴቴ ጋር አብረው የተፇጠሩ 

የመጀመሪያዎቹ ፌጡራን መንፇሶቻቸው በተሇያዩ ሁኔታዎች እየተከሰቱ አያናቸው 

ራሳቸውን በተሇያዩ መንገድች ገሌፀዋሌ፡፡  

በዙህ መሰረት የአቴቴ ሥርዓተ-አምሌኮ ሚት ከመግሇፅ ተግባሩ በተጨማሪ ተገቢነትን 

የማረጋገጥ ሚና እንዲሇው መጥቀስ ይቻሊሌ፡፡ በተጨማሪም ይህ ሚት የአቴቴን ሌጅ 

የመስጠት ሚና ሇይቶ ያመሊከተ በመሆኑ ሚናን የመሇየት ተግባርም አሇው፡፡  

በእርግጥ በቦሰቱ የቡዴን ውይይት ሊይ ስሇ አቴቴ ተነስቶ ውይይት በተዯረገበት ጊዛ 

የአቴቴ ከበራ አጀማመር ሇየት ያሇ መሆኑን ያመሊከተ ነው፡፡ ውይይቱ የተካሄዯው 

በሚከተሇው መሌኩ ሲሆን ውይይቱን የጀመሩት አቶ ቁምቢ ናቸው፡፡ 

Dur dubartii maqaan Ateetee jedhamtutu ture. Dubartiin kun dureettiidha. Biyyas bulchaa turte. 

Gaafa birraan bar‟ee ayyaanni mijjirii kabajamu iyyeettifi dureettii otoo hinjenne dubartoota 

hunda manashiitti walitti qabdee dhadhaa, dibdee, laattee, obaaftee ililiifi faarfannaan 

gammadaa bulu ture.  

Ateeteen gaafa sirna kana dubartoota wajjin raawwatu, marga mataan hincinne, marga qara 

ciranii; baksaa keessa cuuphanii qaamashii akka dhiqan gooti ture. Harkaan qaamashii hin 

tuqan. Dhaqna ishii dhiqanii ennaa xummuran gammadanii itti ililchu.  

Gaafa dubartiin Ateetee jedhamtu kun duutu yaadannoo sanaaf jedhanii dubartoonni sirna kana 

kabajuu itti fufan. Yaadannoo nafashii dhadhaan dhiqaa turan sana, yeroo ammaa marga qara 

baksaa cuuphanii mormatti facaafatu.  

Tulluu Kushee jiduu galuun “Ateeteen maraattuudha. Akka maraatuutti sodaatamti. 

Hunduumatti buuti. Dubartii, dhiira, horii, Farda, otoo hinjedhin hundumatti buuti. Yoo dafanii 

qajeelfachuu baatan warra itti buutee akka qalbii dabarsaa gooti. Yoo ateetee kadhatanii 

gabbarashii kennan niqabbaneessiti. 

“Namoonni calleefi siiqee gara dubartiitti harkisu ykn kan dubartii qofa taasisu. Haata‟u malee 

dhiirri ateeteen itti buute akkuma dubartootaa callee hidhata. Siiqqees qaba. Nama ateeteen irra 

bulte callee itti hidhu, korpheessa hoolaa adii ykn diimaa-burree itti qalu. Ateeteen afuuruma 

waaqaatiin kan uumamte malee namarraa kan dhalatte miti.” 
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ደሮ አቴቴ የምትባሌ ሴት ነበረች፡፡ ይህቺ ሴት የታወቀች ሀብታም  ከመሆኗም በሊይ 

የአገር አስተዲዲሪ ነበረች፡፡ ክረምት አሌፍ ብራ ሲዯርስ የዯመራ በዓሌ በሚከበርበት 

ሰሞን ሀብታም ዴሃ ሳትሇይ ሴቶችን በቤቷ ትጠራና እያበሊች እያጠጣች ቅቤ 

እየቀባቻቸው በዯስታ እንዱያሳሌፈ ታዯርግ ነበር፡፡  

አቴቴ ይህንን ሥነ ሥርዓት በምታከናውንበት ጊዛ ጫፈ ያሌተቆረጠ  ሣር ነጭተው 

በዙህ ሣር የቀሇጠ ቅቤ እየነከሩ ሰውነቷን በቀሇጠ ቅቤ ያጥቧት ነበር፡፡ በእጃቸው 

ሰውነቷን መንካት አይቻሌም ነበር፡፡ ሴቶች እሷን ሲያጥቡ እሌሌ ብሇው ይዯሰቱ ነበር፡፡  

ይህቺ አቴቴ የተባሇች ሴት ሞት አይቀርምና ሞተች፡፡ ይሁን እንጂ አቴቴ በምታ዗ጋጀው 

ሥነሥርዓት ሊይ ሲሳተፈ የነበሩ ሴቶች ሇእሷ ትውስታ ሲለ ያንን ሥነ ሥርዓት 

ማክበሩን ቀጠለበት፡፡ በዙያን ጊዛ በሣር ቅቤ ነክረው የአቴቴን ሰውነት ሲያጥቡ 

የነበረውን ሇማስታወስ በተመሳሳይ ሁኔታ ጫፈ ያሌተቆረጠ ሣር በክሣ (የቀሇጠ ቅቤ) 

ውስጥ ነክረው በአንገታቸው ሥርና በዯረታቸው ሊይ ይረጫለ (ይጠመቃለ)፡፡ በዚሬውም 

ጊዛ ቢሆን ብዘ ሴቶችና ወንድች አቴቴን ያከብራለ፡፡ አቴቴ በፇሇገችው ሰው ሊይ 

ታዴራሇች፡፡  

ኦቦ ቱለ ኩሼ  መሃሌ ገብቶ “አቴቴ እብዴ ነች” በማሇት የሚከተሇውን ተረከ፡፡  

አቴቴ እንዯ እብዴ ስሇምታዯርግ ታስፇራሇች፡፡ መንፇሷ በሁለም ሊይ ሉያዴር 

ይችሊሌ፡፡ ሁለን መቆጣጠር ትችሊሇች፡፡ በሰው፤ በሰንጋ ፇረስ፤ በሊሞች፤ በኮርማ በሬ፤ 

ሊይ ታዴራሇች፡፡ በትክክሌ ሥርዓቷን አሟሌተው ከተማጸኗት ታረጋጋሇች፡፡ ቀሌባቸውን 

ትመሌሳሇች፡፡  

አቴቴ ያረፇችበት ወንዴ ሌክ እንዯ ሴቶቹ ጨላ ያዯርጋሌ፡፡  ነጭ ወይም ቀይ-ቡራቡሬ 

ወጠጤ በግ ይታረዲሌ፡፡ አቴቴ በዋቃ መንፇስ የተፇጠረች እንጂ ከሰው የተፇጠረች 

(የተወሇዯች) አይዯሇችም፡፡ በዙህ ምክንያት አቴቴ ኃይሎም አቅሟም ሁሇመናዋ 

የመሇኮት እንጂ የሰው አይዯሇም፡፡ ሰዎች ጨላና ሲቄን የሴቶች ብቻ አዴርገው 

ይስሊለ፡፡ ነገር ግን አቴቴ ያዯረችባቸው ወንድችም ሲቄና ጨላ አሊቸው፡፡  

በላሊ በኩሌ ከሉበን ጩቃሊ የሴቶች ቡዴን ውይይት መረዲት የተቻሇው አቴቴ ብዘ 

ቅጽሌ ስሞች እንዲሎት ነው፡፡ ቅጽሌ ስሞቹ ሇአቴቴ የሚዯረገውን የአከባበር ስነስርኣት 

ሌዩነት ያሳያሌ እንጂ የተሇያዩ የአቴቴ ዓይነቶች አለ ሇማሇት አይዯሇም፡፡ “አቴቴ 

ዲሇቻ” (ብለ ቦረታ) ከተባሇ ትሌቅ ዲሊቻ ሊም የሚታረዴሊት መሆኑን ያመሇክታሌ፡፡ 
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በአቴቴ ዲሇቻ አከባበር ሊይ ብዘ ሰው ማሳተፌ ይቻሊሌ፡፡ ዲሇቻው ሊም የሚታረዯው 

በቤት በር ፉት ሇፉት ነው፡፡  

ሊሙ ከታረዯ በኋሊ እዙያው ቆዲው ሊይ ሥጋው  ተሰጥቶ አቴቴ የምትወርዴበት ሰው 

(ወንዴም ይሁን ሴት) ዯምን ተቀብቶ ላልችም እንዯ እሱ አዴርገው በእምብርክክ 

እየሄደ በታረዯው ዘሪያ የዯሇጋ ሥነ ሥርዓት እስኪያከናውኑ ዴረስ ይቆያሌ፡፡ አቴቴዋን 

ሲያወዴሱ በሚከተለት ስንኞች ይጠቀማለ፡፡ 

አቴቴ ብለ ቦረታ፣  

በዲሇቻ ቦረታ፤  

ኖር የቤተሰብ አቴቴ፤ 

እያለ ይ዗ምራለ፡፡ ሴቶች በእንብርክክ እየሄደ ዲቤያቸውን ወዱያ ወዱህ ሻ! ሻ! እያዯረጉ  

በዲሇቻ ቦረዴታ፤ 

ብለ ኮርማ ቦረዴታ፤  

ኖር የቤተሰብ አቴቴ ይሊለ፡፡  

“አቴቴ ጉዬ” የሚሎት ዯግሞ ዲሇቻ ወጠጤ በግ የሚታረዴሊት ነው፡፡ በጉ የሚታረዯው 

ከቤት በር ትንሽ ወዯ ውስጥ ገባ ብል ነው፡፡ ያሌወሇዯች ሴት በግም (ጎሮምቲ) 

ትታረዲሇች፡፡  

ሚት ሀያ 

Uummamuu Hora Arsadii 

Iddoo haroon Arsadii amma itti argamu dur bishaan hinturre. Lafa golba ta‟eetu jira ture. Bara 

gadaa Roobalee Tuulamaa (A/L/I/ walakkeessa 1995 amma walakkeessa 2003 ykn 2004-2011) 

Abbaa gadaa Tuulamaa kan turan Yuuba Naggasaa Nagawoo akka natti himanitti bara tokko 

haala dur hinbaramneen lafa golboo kanatti Billaachi itti goowuu baay‟ise, Namni naannoo 

sana jiraatu Arsadi jedhama ture. Arsadi Billaacha goowu kana argee wanni kun maaliif ta‟a 

laata?” jechaa ture. Gaaftokko Arsadi siiqqeesaa fudhatee iddoo billaachi itti goowu dhaqee 

lafa tuttumate. Afur tumaatee 5ffaarratti lafichi uratee horri futta‟ee madde. Horri Arsadii 

akkanatti uumame. Gaafa duraa Horri Arsadii akka ammaa kana gadi fagoofi bal‟aa hinturre. 
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Garuu wareegni waan irratti kennamuufi Irreechi waan irratti raawwatamuuf gadi fagaachaafi 

bal‟achaa dhufe. 

የሆረ-አርሰዱ መፇጠር 

የአርሰዱ ሏይቅ አሁን የሚገኝበት ቦታ ደሮ ውሃ አሌነበረም፡፡ እንዯዙሁ ዜምብል ጏዴ 

ጏዴ ያሇ ቦታ ነበር፡፡ በገዲ ሮበላ ጊዛ (እ/ኢ/አ/ ከ1995 አጋማሽ እስከ 2003 አጋማሽ 

ወይም ከ2004-2011) የቱሇማ አባ ገዲ የነበሩት ዩባ ነገሳ ነገዎ እንዯ ነገሩኝ በአንዴ ዗መን 

ደሮ ባሌተሇመዯ ሁኔታ ቢራቢሮ በጏዴጓዲው አካባቢ መብዚት ጀመረ፡፡ እየቆየ 

በአካባቢው የተከማቸው ቢራቢሮ አሊስጠጋ አሇ፡፡ ቦታው ዯግሞ አርሰዱ የተባሇ ሰው 

ከብቶቹን የሚያሰማራበት ቦታ ነበር፡፡   

አርሰዱ ቢራቢሮዎቹን ሲያይ ምን ዓይነት ተኣምር ነው ብል ብዘ አሰበ፡፡ ከእሇታት 

አንዴ ቀን አርሰዱ ሲቄውን /ቀጭን ሴራ ያሇው በትር/ ይዝ ቢራቢሮዎች የበዘበት ቦታ 

በመሄዴ በሲቄው አራት ጊዛ መሬቱን ወጋና አምስተኛውን ሲወጋ ሆራ ፇንዴቶ ወጣና 

አካባቢውን አጥሇቀሇቀ፡፡ የአገር ከብቶች የሚጠጡት ምርጥ ሆራ ሆነ፡፡ አርሰዱ 

በእንዯዙህ አይነት ሁኔታ የተፇጠረ ሲሆን ሲፇጠር ስፊቱ የአሁኑን ባያክሌም እየሰፊ 

የአሁኑን መጠኑን የያ዗ው ስሇሚታረዴበትና በከፌተኛ ሴራ ሃይማኖታዊ ሥነስርዓት 

(እሬቻ) ስሇሚከናወንበት ነው፡፡ 

የሆረ አርሰዱ አፇጣጠር ሚት ትንተና  

የሆራ አርሰዱ ሚት፤ ሆረ-አርሰዱ፤ ስሙ አርሰዱ በተባሇ ሰው መፇጠሩን ያወሳሌ፡፡ ሚቱ 

ሁሇት ተግባራት አለት፤ አንደ ባሇቤትነትን የማስከበር ተግባር ነው፡፡ የሆራው ቦታ 

በአርሰዱ ሲቄ (ቀጭን በትር) አምስት ጊዛ ተወግቶ ሆራው የፇሇቀ ስሇሆነ በቅዴሚያ 

መሌካውን የመመረቅ መብት ያሊቸው የአርሰዱ ተወሊጆች ናቸው፡፡ አንዴ ስሇሚቱና ስሇ 

ሆረ-አርሰዱ የማያውቅ ሰው ከየትም መጥቶ ዴንገት ሆራውን ቢያይና ማነው በቅዴሚያ 

የሚባርከው (የሚመርቀው) ብል ቢጠይቅ ሚቱ ይነገረዋሌ፡፡ በዙህን ጊዛ ያሇምንም 

ክርክር ቅዴሚያ የመመረቅ መብቱ ከአርሰዱ ተወሊጆች ሇአንደ ይሰጣሌ፡፡  

ላሊው የሚቱ ተግባር ተገቢነትን የማረጋገጥ ተግባር ነው፡፡ በመጀመሪያ ሆራው ሲፇጠር 

ትንሽ መሆኑንና ጥሌቅ የሆነውና የሰፊው መስዋዕት ስሇሚቀርብበትና ኃይማኖታዊ ስነ 
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ስርዓት ስሇሚከናወንበት ነው የሚሇው አባባሌ መስዋዕት የማቅረቡና ኃይማኖታዊ ስነ 

ሥርዓት የማከናወኑ ጉዲይ ተገቢና መቀጠሌ ያሇበት መሆኑን ያረጋግጣሌ፡፡  

ሚት ሀያ አንዴ 

Haroowwan Dandiifi Wancii  

Obbo Lamii Goobanaa waayee uumamuu haroowwan Dandiifi Wancii akkana jechuun ibsu. 

Duridha jedhan. Waaqni sirriitti namoota waan jaalatuuf rakkoofi xaarii namootarraa fageessee 

alaa mana isaanii guutuu taasisee jiraachisaa ture. Maarree dhalli namaa qananiin itti 

baay‟nnaan akka ta‟u dhabe. Daandii waaqaa hordofuu dhiisee safuu gatuu calqabe. Warra 

safuu gate keessaa namoonni naannoo haroo Dandiifi haroo Wancii jiraatan isaan muraasa 

turan.  

Jarri sun obboleessi obboleettii yoo fuudhe homaa rakkoo hinqabu jedhanii warra murteessan 

turan. Yaada kana namoonni hedduun irratti walii galan. Intalli akka obboleessatti heerumtu 

taasifamte warrashii bira iddoo Dandi jedhamu kan jiraattu yoo ta‟u obboleessi ishii akka ishii 

fuudhu taasifame warrasaarraa fagaatee iddoo Wanci jedhamu jiraata ture. 

Walfuudhuu obboleeyyan lachuu namoonni naannoo sanaa hunduu yoo deggeraniyyuu 

beerreen lama dhimmicha deggeruu hinbarbaanne. Beerrewwan lachuu warra walbeekan 

hinturre. Beerreen lachuu keessaa jaartiin tokko naannoo Haroo Dandii kan jiraattu yoo ta‟u 

ishiin tokkommoo naannoo Haroo Wancii jiraatti ture. Haata‟u malee afuurri Waaqaa isaanitti 

dhihaatee akka morman isaan taasise. 

Beerreen kun otuma mormanuu yeroon cidhaa ga‟ee guyyaa cidhaa galgala hunduu nyaatee 

dhugee qeyee isa fuudhuufi ishii heerumtuutti sirbi calqabame. Hunduu otuma sirbuu bishaan 

miila jaraa jalaa burquu calqabe. Haata‟u malee “maalinni?” jedhaniituma sirba ittifufan. 

Bishaan dabalaa dhufee koroony‟oo isaanii bira yoo ga‟eyyuu sirbuu hindhiifne. Bishaan 

dabalaa dhufee jilba isaanii bira yoo ga‟eyyuu ammas sirba hindhiifne.  

Haaluma kanaan bishaan dabalaa dhufee hunda isaanirra garagale. Battala kun ta‟etti jaartiin 

cidha sana marmite, ishiin naannoo qeyee intala heerumtuu turte “nabaraari yaa Dandi!” jette. 

Battalumatti otoo bishaan irra hingaragalin Waaqni ishii butee qarqaratti ishii darbate. Jartiin 

naannoo qeyee isa fuudhuu turtemmoo otoo homaa hindubbatin achumatti naasuudhaan 
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hadooddee hafte. Jaartii ishii kanaafimmoo iddoo ishiin jirtu sanatti lafaa daangessee 

hanbiseefi. Haala kanaan Haroowwan Dandiifi Wancii uumaman.  

የዯንዱና ወንጪ ሏይቆች  

ኦቦ ሇሚ ጎበና ስሇ ዯንዱና ወንጪ ሏይቆች አመሠራረት እንዱህ በማሇት ይገሌጻለ፡፡ 

ዴሮ ነው አለ፡፡ ዋቃ ሰውን በኃይሌ ስሇሚወዴ ችግርና ሌፊት አርቆሇት ሁለን በእጁ 

ሁለን በዯጁ አዴርጏሇት ነበር፡፡ ታዱያ የሰው ሌጅ ዴልት በዚበትና የሚሆነውን አጣ፡፡ 

የዋቃን መንገዴ መከተሌ ተወ፣ ስነምግባሩ ተበሊሸ፣ ፀያፌ ዴርጊቶችን እያ዗ወተረ መጣ፡፡ 

ከዙያ ወንዴም እህቱን ቢያገባ ምንም ችግር የሇውም አሇ፡፡ ሁለም በውሳኔው ተስማሙ፡፡ 

ሌጅቷ አሁን ዯንዱ የሚባሌ ቦታ ወሊጆቿ ቤት የምትኖር ሲሆን የሚያገባት ወንዴሟ 

ከቤተሰቦቹ ርቆ ወንጪ የሚባሌ ቦታ ይኖር ነበር፡፡  

የወንዴምና እህትን ጋብቻ በአካባቢው የነበሩት ሰዎች ቢዯግፈም ሁሇት አሮጊቶች ግን 

አሌዯገፈም፡፡ ሁሇቱም አሮጊቶች የሚተዋወቁ አሌነበሩም፤ አንዶ አሮጊት ዯንዱ ስትኖር 

ላሊኛዋ አሮጊት ዯግሞ ወንጪ ትኖር ነበር፡፡ ነገር ግን ሁሇቱንም የዋቃ መንፇስ 

ቀርቧቸው እንዱቃወሙ አዯረጋቸው፡፡  

አብዚኛው ህዜብ በወሰነው መሰረት ወንዴምና እህት የሚጋቡበት የሰርግ ቀን ዯረሰና 

የሰርጉ እሇት ማታ ሁለም በሌቶ ጠጥቶ በዯንዱና ወንጪ ዗ፇን ተጀመረ፡፡ ሰዎቹ 

በመዜፇን ሊይ እያለ በእግራቸው ስር ውሃ መፌሇቅ ጀመረ፤ ምንዴነው እያለ ዗ፇናቸውን 

ቀጠለ፡፡ ውሃው ቁርጭምጭሚት ጋር ቢዯርስም እያንቦጫረቁ መዜፇናቸውን ቀጠለ፡፡ 

ውሃው ከፌ እያሇ መጣና ጉሌበታቸው ጋር ዯረሰ፤ አሁንም ዗ፇናቸውን ሳያቋርጡ 

ሲቀጥለበት በአንዳ ውሃው ግሌብጥ ብል ሁለንም ዋጠ፡፡ ያቺ ሰርጉን የተቃወመችው 

የዯንዱዋ ባሌቴት “nabaraari yaa Dandi” (አዴነኝ አንተ ዯንዱ) አሇች፡፡ የዋቃ ኃይሌ 

እሷን ወዯ ዯረቅ መሬት ወርውሮ አዲናት፡፡ የወንጪዋ ባሌቴት ዯግሞ በዴንጋጤ ዯንዜዚ 

ባሇችበት ቦታ ቀረች፡፡ ዋቃም እዙያ ባሇችበት ቦታ የብስ ከሌል እዙያው ውሃ ውስጥ 

አስቀረሊት፡፡ በዙህ ዓይነት ሁኔታ የዯንዱና ወንጪ ሏይቆች ተፇጠሩ፡፡ 

የዯንዱና ወንጪ ሏይቆች ሚት ትንተና  

በምእራብ ሸዋ በተሇይም ዯንዱና ወንጪ ሏይቆችን በሚያካሌለ ወረዲዎች ውስጥ 

የሚኖረው የኦሮሞ ህብረተሰብ የወንዴና ሴት መተጫጨት ጉዲይ ሲነሳ የዯንዱና ወንጪ 
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ሏይቆችን አፇጣጠር የሚመሇከተውን ትርክት ሳይናገር አይቀርም፡፡ ሇዙህ ጥናት መረጃ 

በሚሰበሰብበት ጊዛ ከአካባቢው ሇኢንተርቪው የተመረጡት መረጃ አቀባዮች ትርክቱን 

የተናገሩበት ራሱን የቻሇ አውዴ ነበረው፡፡ ትርክቱ ማሇትም ሚቱ በተነገረበት አውዴ 

የመግሇጽ ተግባር አሇው፡፡ በተጨማሪም ባህሊዊ ሥርዓትን ያፇረሰ በዋቃ እንዯሚቀጣና 

ጋብቻ በ዗መዲሞች መሃሌ ክሌክሌ እንዯሆነ በመጠቆም የማስጠንቀቅና የመከሌከሌ 

ተግባሩን ይወጣሌ፡፡ 

ሚት ሀያ ሁሇት 

Dalaguu Tuulamaa  

Akka yuuba Nggasa Nagawoofi Baalchaa Badhaadhaa jedhanitti Tuulamni dur ayyaana 

hindalagu ture. Eddii Macci hayyama Tuulama malee bokkuu jalaa fudhatee tuulamaan lola 

citii wal lolee booda waggaa 100 guutuu otoo walitti hin dhufin addaan citanii turan. Sana 

booda fardeen warra Maccaa hedduun badanii hora Finfinnee dhuguu seenan. Yoo kana warri 

Tuulamaa fardeen qabatanii deebisuu didan. Warri Maccaammoo dhufanii nuu deebisaa jedhan. 

Warri Tuulama didnaan, warri Maccaammoo “maaloo ayyaana keenya isinii kenninaatii 

fardeen keenya nuu deebisaa” jedhan. 

Ayyaana kan caale maaltu jira jedhanii warri Tuulamaa tole jedhan. Haaluma kanaan Macci 

akkatti ayyaana kadhatanii qajeelfataniifi dalagan kan beekan dalagduuwwan shan erganiifi. 

Warri Tuulamaa gama isaaniitiin fardeen Maccaa deebisan. Kana booda dalageduuwwan 

shanan dachee Tuulamaarra naanna‟anii faarfachuun namoota hedduu ayyaantota taasisan. 

Booda keessa baay‟inni ayyaantotaa Tuulama keessatti caale. 

የቱሇማ መሇኯታዊ ኃይሌ መጎናጸፌ  

ዩባ ነገሠ ነገዎና ኦቦ ባሌቻ በዲዲ እንዲለት ቱሇማ ደሮ የአያና ወይም መሇኯታዊ 

ስነስርዓቶችን አያከናውንም ነበር፡፡ አንዴ ጊዛ መጫዎች ከቱሇማ ቦኩ ወስዯው በዙህ 

ምክንያት ተጣሌተው ከተቆራረጡ በኋሊ ከመቶ ዓመታት በሊይ ሳይዯራረሱ በጥሊቻ ቆዩ፡፡  

ሇመጫዎችና ቱሇማዎች ተቆራርጠው ሳይገናኙ ያን ያህሌ መቆየት መነሻ የሆነው ያ ጥሌ 

“ልሇ ጭቲ” (የመቆራረጫ ጥሌ) ይባሊሌ፡፡ ከመቆራረጫ ጥሌ ከመቶ ዓመት በኋሊ የመጫ 

ፇረሶች የፌንፌኔ ሆራ ሽታ ስቧቸው ጠፌተው ሆረ-ፌንፌኔ (በአሁኑ ጊዛ ፌሌውሃ 

የሚባሇው ማሇት ነው) ሇመጠጣት መጡ፡፡ በዙህን ጊዛ ቱሇማዎች ፇረሶቹን ያዞቸው፡፡ 
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መጫዎች ዯግሞ ፇረሶቹን መሌሱሌን ብሇው አማሊጅ ወዯ ቱሇማዎች ሊኩ፡፡ ቱሇማዎች 

አሻፇረን አለ፡፡  

ከብዘ ዴርዴር በኋሊ መጫዎች “አምሊካችንን እንሰጣችኋሇንና ፇረሶቹን መሌሱሌን” 

አለ፡፡ ከአምሊክ የበሇጠ ነገር ምን አሇና ብሇው ቱሇማዎች ተስማሙ፡፡ በዙሁ መሰረት 

መጫዎች አምስት “ዯሇግደዎችን” (አምስት በመንፇሳዊ መዜሙር የተካኑ ሏዋሪያትን) 

ሰጡአቸው፡፡ ቱሇማዎች ዯግሞ ፇረሶቹን መሇሱ፡፡ ከዙያ በኋሊ አምስቱ ሏዋሪያት 

በቱሇማዎች ምዴር እየዝሩ በመ዗መር ብዘ ሰዎች አምሊክ ቀርቦአቸው አያንቱ እንዱሆኑ 

አዯረጉ፡፡ በአሁኑ ጊዛ አያንቱና አውሉያ በቱሇማ ምዴር የበዚው ሇዙህ ነው፡፡ 

የቱሇማ መሇኯታዊ ኃይሌ ማግኘት ሚት ትንተና   

ይኸኛውም ሚት በተነገረበት አውዴ ምክንያት የመግሇፅ ተግባር ምዴብ ውስጥ ቢሆንም 

ተጨማሪ ተግባሮች አለት፡፡ ሇምሳላ መጫ የአባቱን ቦኩ ወይም መጫና ቱሇማ በጋራ 

የሚጠቀሙበትን ቦኩ ከቱሇማ ቄዬ መውሰደን የሚገሌፀው አባባሌ ቱሇማ ታሊቅ መሆኑን 

ይጠቁማሌ፡፡ ምክንያቱም ቦኩ የሚቀመጠው ታሊቅ ቤት ነውና፡፡ ላሊው የዙህ ሚት 

ተግባር ባሇቤትነትን የማመሊከት ተግባር ነው፡፡  

የመጫ ፇረሶች በሆረ-ፉንፉኔ ሊይ መያዜና ቱሇማ እጅ መግባት፤ ሆረ-ፌንፉኔ የቱሇማ 

ይዝታ መሆኑን ያመሇክታሌ፡፡ በላሊ ጏን ዯግሞ የመጫዎች “የኛን አያና እንሰጣችኋሇን” 

ማሇት መጫዎች ቀዴመው ኃይማኖታዊ ሥርዓት ማዲበራቸውን ያመሇክታሌ፡፡ 

ሚት ሀያ ሦስት 

Bokkuu Dooyyoo Jaaroo  

Bokkuun Dooyyoo Jaaroo Waaqni aduu baasaa otoo roobuu tiifuu keessa suuqaa bu‟e. Obbo 

Baalchaa Badhaadhaa akka jedhanitti bifti Bokkuu kanaa diimaadha. Bokkuun kun ennaa 

suuqaa bu‟u qotiyyoo Dooyyoo gaafasaa isa mirgaa irraan sololaatee dikee keessa seene.  

Dooyyoofi ilmisaa isa bira ture karaa Bokkuun sun lafa lixeen aannan hoo‟aa itti naqanii 

Bokkuun lafa keesa lixe kun akka ol ba‟uuf sirna kadhannaa raawwatan. Sirna kadhannaa 

booda Bokkuun lafa keessaa ol ba‟e.  Bokkuun kun gosa Galaan naannoo Liiban Cuqqaala jiru 

biratti kabaja guddaa qaba. Kabaja qofa otoo hintaane sirni Bokkuun hojjatamu kamiyyuu ittiin 

hojjatamaa jira. 
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ቦኩ ድዮ ጃሮ 

የድዮ ጃሮ ቦኩ ዋቃ (ሰማይ) ፀሏይ እያወጣ በካፉያ ውስጥ ከሰማይ ወረዯ፡፡ ኦቦ ባሌቻ 

በዲዲ እንዲለት የቦኩው መሌክ ቀይ ነው፡፡ ይህ ቦኩ ከሰማይ ሲወርዴ በድዮ ጃሮ በሬ 

የቀኝ ቀንዴ ሊይ ተንሸራትቶ ዴኬ ውስጥ ገባ፡፡ ድዮ አጠገቡ ከነበረው ሌጁ ጋር ቦኩው 

መሬት በገባበት በኩሌ ትኩስ ወተት ጨምረውበት ጸልት ካዯረጉበት በኋሊ አወጡት፡፡ 

ይህ ቦኩ በሉበን ጩቃሊ አካባቢ በሚገኘው ገሊን ጎሳ ዗ንዴ ትሌቅ ክብር አሇው፡፡ 

ክብር ብቻ ሳይሆን በቦኩ አማካይነት የሚዯረገው ሥነስርዓት ሁለ ይከናወንበታሌ፡፡ 
 

የቦኩ ድዮ ሚት ትንተና  

በመሠረቱ ቦኩ ከሰማይ ነው የወረዯው ተብል ይታመናሌ፡፡ ብዘዉን ጊዛ ቦኩ ከመብረቅ 

ጋር የሚወርዴ ብረት ነክ ንጥረ ነገር ነው ይባሊሌ እንጂ ቦኩ የመብረቅ ብረት 

አይዯሇም፡፡ የመብረቅ ብረት የመታውን የሚያጠፊ እንጂ ቦኩ የሚሆን አይዯሇም፡፡ 

ቦኩ በዋቃ ቁጣና ማጉረምረም ውስጥ ከብሌጭታ ጋር የሚወርዯው አይዯሇም፡፡ 

እውነተኛው ቦኩ ጸሏይ እየወጣ ዜናብ ሲ዗ንብ ወይም ቀስተ ዯመና ሲታይ ቀስ ብል 

ከሰማይ ተንሸራትቶ በከብቶች ሊይ ወይም በጻዴቃን ሰዎች ሊይ የሚወርዴ ነው፡፡ 

ቦኩ መሌኩንና ቅርጹን በዯንብ መሇየት ያስቸግራሌ፡፡ ነገር ግን ያዩት ሰዎች 

እንዯሚገሇጹት የቦኩ መሌክ ወዯ ጥቁረት ያዯሊሌ፡፡ ቅርጹ ዯግሞ ከብዘ ነገሮች ጋር 

ይመሳሰሊሌ፡፡ አገሊብጠው ሲያዩት የሰው ፉትም፤ የሰው እጅ ጭብጥም፤ የመራቢያ 

አካሊትም ይመስሊሌ፡፡ 

የድዮ ጃሮ ቦኩን በሚመሇከት፤ ሰማይ ፀሏይ እያወጣ ሲያካፊ ከካፌያው ጋር ከሰማይ 

ወረዯ፤ መሌኩም ቀይ ነው፤ በማሇት ኦቦ ባሌቻ በዲዲ ይናገራለ፡፡ ቦኩ ቀይና ጥቁር 

ሉባሌ የሚችሌ ሁሇት ዓይነት መሌክ አሇው የሚሇውን የኦቦ ባሌቻ በዲዲን አስተያየት 

አብሯቸው የነበሩት ዩባ ነገሳ ነገዎ ዯግፇውታሌ፡፡ ዩባ ነገሠ ነገዎ አክሇው የተናገሩት 

መጫዎች ከቱሇማ የወሰደት የአባታቸው ቦኩ “ቀዩን ሳይሆን ጥቁሩን ነው” የሚሇውን 

መከራከሪያ ነው፡፡  

የመጫው ጥብቅ አባ ገዲ ታከሇ ዱንሳ ስሇ ቦኩ መሌክ ሲጠየቁ “ኦሮሞ የሚያውቀው 

አንዴ ቦኩ ነው፤ እሱም ጥቁር ነው” በማሇት በአጭሩ መሌሰዋሌ፡፡ በኦሮሞ ሥነቃሌ 

ውስጥ የታከሇ ዴንሣን ቃሌ የሚዯግፌ “ዋቃ ቦኩ ጉራቻ ዋቃ ጪጮ ጉራቲ” የሚሌ 

የጸልት ቃሌ መኖሩ፤ የቦኩን ቀይነት ሳይሆን የቦኩን ጥቁርነት የሚያመሇክት ነው፡፡ 
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የቦኩ መሌክ ጥቁር መሆኑ እርግጥ ነው ወይም ይታመናሌ ከተባሇ ዯግሞ የቦኩ መሌክ 

“ቀይ” ነው የሚሇው ትርክት ቱሇማዎች የፇጠሩት ሚት ሉሆን ይችሊሌ፡፡ ምክንያቱም 

መጫዎች ከሰማይ የወረዯውን ዋናውን ቦኩ ከቱሇማዎች እጅ ከወሰደ በኋሊ ያሇ ቦኩ 

የገዲን አስተዲዯር ማስቀጠሌ ስሇማይቻሌ ቱሇማዎች የቦኩን አምሳያ ከእፌቱ (መዲብ) 

አስቀርጸው መጠቀማቸው አሌቀረም፡፡ ቀይ ቦኩ ያለትም እሱን ይሆናሌ፡፡ ሆነም ቀረ  

የቦኩ ጃሮ ሚት ከመግሇጽ ተግባሩ ባሻገር “ጥቁሩ ቦኩ ቢወሰዴበትም ዋቃ ያወረዯሇት 

ላሊ ቀይ ቦኩ ስሊሇው ቱሇማ አሁንም ታሊቅና የተከበረ አባ ገዲ ነው” በማሰኘት 

የማስከበርና የማስቀጠሌ ተግባሩን ተወጥቷሌ፡፡  

ሚት ሀያ አራት  

 Bokkuu Cittuu  

Bokkuu cittuu jedhamee yeroo ammaa bokkuun waamamaa jiru dur Bokkuu Liiban kan 

turedha. Bokkuu Libaan, ilmaan Liiban sadan jechuun Ammayya, Walisoofi kuttaaye Xuqur 

Incinnii keessa iddoo yaa‟ii sadeen Liiban jedhamutti itti bulaa turan.  

Bokkuu kana Ammayyatu eega ture. Haala kanaan bara dheeraa iddoo tokkotti eddii itti bulaa 

turanii booda gaaf tokko warra kuttaayee keessaa gosa Buun‟aa kan ta‟e Hanxax Qorxiifi gosa 

Biloo (Daada) kan ta‟e Sibeekee Waaqoo sangaa fardaa mataa mataatti yaabbatanii farda 

dhankaaka fuudhanii iddoo Bokkuun Liiban jiru dhaqan.  

Bokkuutti eddii irreenfatanii booda akkuma seera barameetti bokkuu keenya muudnee ittiin 

garmaamnee deebifna jedhanii abbaa Bokkuu hayyamsiisan. Sana booda bokkuu rarraatoosaa 

qabanii morma farda dhankaakaatti kaa‟anii ennaa asiifi achi ittiin garmaamsina jedhan fardi 

dhankaakni bokkuun itti fannifame gara dhuffetti gulufte. Niqabna jedhanii duukaa gulufnaan 

bira ga‟uu dadhaban. Biyyi iyyee iyya kaasee fardeen hedduun dhankaaka sana yoo 

hordofaniyyuu kan bira ga‟u hin argamne. 

Dhankaakni fardaa kun otoo hinqabamin laga ceetee iddoo Oddo-Baar jedhamu xinnoo ciifte. 

Ennaa namoonni farda Dhankaaka kana biratti dhihaatan kaatee gulufte. Dhankaakni kun 

bokkuu fuutee laga ceete.  

Bokkuun laga ce‟uusaa arginaan warri Ammayyaafi walisoo biraa deebi‟an. Hanxax Qorxiifi 

Sibeekee Waaqoo dhankaaka duukaa fulla‟an. Dhankaakni kun laga Indiris ceetee, 
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Dhummuugaafi Collee keessa baatee, Ejersa tolchaa, iddoo Bokkuun Cittuu amma itti 

kabajamu ciifte. Kanumaan warri kuttaayee eebba abbaa keenyaatu bokkuu abbaa keenyaa nuuf 

fide jechuun Bokkuu Dhankaakarraa furanii, kormaafi dullacha itti qalanii, muudanii Ejersa 

Tolchaatti moosisan. Kun waggaa dhibba sadi dura ta‟e jedhama. 

 ቦኩ ጭቱ  

በአሁኑ ጊዛ ቦኩ ጭቱ ተብል የሚጠራው ደሮ ቦኩ ሉበን ይባሌ ነበር፡፡ በፉት 3ቱ 

የሉበን ሌጆች ማሇትም አመያ፣ ወሉሶና ኩታዬ ቦኩውን ጥቁር እንጭኒ ውስጥ የሰዳን 

ሉበን ሸንጏ በሚባሌበት ቦታ አስቀምጠው ይተዲዯሩበት ነበር፡፡ 

ቦኩውን የአመያ ጎሳ ይጠብቀው ነበር፡፡ በዙህ ዓይነት ሁኔታ ሇረዥም ጊዛ አንዴ ሊይ 

ሆነው ሲተዲዯሩበት ከቆዩ በኋሊ ከኩታዬ ወገን የቡንኣ ጏሳ የሆነው ሀንጠጥ ቆርጥና 

ከብል (ዲዲ) ጏሣ ሲቤኬ ዋቆ እያንዲንዲቸው ሰንጋ ፇረስ ሊይ ተቀምጠው “ዯንካካ” ፇረስ 

(ወሌዲ የማታውቅ ፇረስ) ይ዗ው ቦኩው ወዲሇበት ቦታ ሄደ፡፡  

ሲዯርሱ ቦኩው ሊይ እሬቻ አኑረው የሚገባውን ክብር በስርዓቱ መሰረት ካከናወኑ በኋሊ 

በተሇመዯው ስርዓት መሰረት “ቦኩአችንን ቀብተን በፇረስ ሊይ አስረን በገርማምሳ 

አክብሮታችንን እንግሇፅ” ብሇው ከቦኩ ጠባቂው ተቀበለና በዯንካካ ፇረስ አንገት ሊይ 

አሰሩ፡፡ ከዙያ ወዱያ ወዱህ እየጋሇቡ ቦኩውን እያወዯሱ አክብሮታቸውን በመግሇፅ ሊይ 

እያለ ቦኩው አንገቷ ሊይ የታሰረው ዯንካካ ወዯ መጣችበት አቅጣጫ ጋሇበች፡፡ በዙህን 

ጊዛ ሀንጠጥና ሲቤኯ ዋቆ በሰንጋ ፉረሶቻቸው ከዯንካካዋ ተከትሇው ጋሇቡ፡፡ 

ይህ ሲሆን ቦኩ ጠባቂውና አብሮት የነበሩ ሰዎች ዜም አሊለም፡፡ ጩኸው ጩኸት 

በማስተሊሇፌ ሕዜብ በነቂስ ወጥቶ ፇረስዋን እንዱከታተሌ አዯረጉ፡፡ ይሁን እንጂ ፇረስዋ 

ሳትያዜ ወንዜ ተሻግራ ኦድ-ባር በሚባሌ ቦታ ዯረሰች፡፡ እዙያ ትንሽ አርፊ ግሌቢያዋን 

ቀጠሇች፡፡ 

ዯንካካዋ ቦኩውን ይዚ ወንዜ መሻገሯን ሲያረጋግጡ ሲያሳዴዶት የነበሩት የአመያና 

የወሉሶ ተወሊጆች ተመሇሱ፡፡ ሀንጠጥ ቆርጥና ሲቤኬ ዋቆ ዯንካካዋን በመከተሌ ዗ሇቁ፡፡ 

ዯንካካዋ የእንዴሪስ ወንዜ ተሻግራ፣ ዴሙጋና ጮላ የተባለ ቦታዎችን አቋርጣ ኤጄርሰ 

ቶሌቻ የተባሇ አካባቢ አሁን ቦኩ ጭቱ የሚከበርበት ቦታ ተኛች፡፡ 
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ዯንካካዋ ተኝታ እዙያው ቆየች፡፡ የኩታዬ ተወሊጆች ይህንን ሲያዩ “የአባታችን ምርቃት 

ነው፤ ቦኩውን ወዯኛ ያመጣው፤ በቃ ቦኩው እዙህ ቦታ መርጦ ረግቷሌ” በማሇት ቦኩውን 

ከዯንካካዋ ሊይ አንስተው ኮርማና ደሇቻ አርዯውበት፣ ቀብተው፣ አነገሱት፡፡ ይህ የሆነው 

ከ300 ዓመት በፉት ነው ይባሊሌ፡፡ 

የቦኩ ጭቱ ሚት ትንተና  

የቦኩ ጭቱ ሚት ቦኩ ጭቱ እንዳት አሁን ባሇበት ቦታ ሆነ፤ ከየትስ መጣ፤ የሚለትን 

ጥያቄዎች በመመሇሱና ሁኔታውንም በመግሇጹ የመግሇጽ ተግባሩን ተወጥቷሌ ማሇት 

ይቻሊሌ፡፡ “የአባታችን ምርቃት ነው ቦኩውን ያመጣሌን” ተብል በሚቱ ውስጥ 

የተጠቀሰው አባባሌ ጉዲዩ በጥሌቀት እንዱታይ ግፉት ያዯርጋሌ፡፡ የቦኩውን ወዯ ኩታዬ 

ምዴር መምጣት ተገቢነት የሚያረጋግጥ ነገር ይኖር ይሆን የሚሌ የጥናት ጥያቄም 

ያጭራሌ፡፡ ይህንን ጥያቄ ሇቦኩ ጭቱ አባገዲዎች በማቅረብ በትርክት መሌክ የተገኘው 

መሌስ፤ የሀንጠጥ ቆርጥና ሲቤኬ ዋቆ የሉበንን ቦኩ ከነበረበት ወስድ ወዯ ቦኩ ጭቱ 

ማምጣት ተገቢነት የሚጠቁም ሆኖ ተገኝቷሌ፡፡ ትርክቱ የሚከተሇው ነው፡፡ 

ደሮ ሉበን መጫ ሦስት ሚስቶች ነበሩት፡፡ አንዶ የአመያ እናት፤ ላሇኛዋ የወሉሶ 

እናት፤ ሦስተኛዋ የኩታዬ እናት ነበሩ፡፡ ሉበን ከወጣትነት እስከ ጎሌማሳነት 

እዴሜው በአብዚኛው ከአመያ እናት ጋር ካሳሇፇ በኋሊ ወዯ እርጅና ሲጠጋ 

ስሊሌተስማሙ ወዯ ወሉሶ እናት ሄድ መኖር ጀመረ፡፡  

የወሉሶ እናት የባሰች ኃይሇኛ ስሇነበረች ከእሷ ጋርም ሉ዗ሌቅ አሌቻሇም፡፡ ይህንን 

የተመሇከተው የመጨረሻ ሌጁ ኩታዬ፤ አዚውንት አባቱን ከወሉሶ አምጥቶ አምቦ 

አካባቢ ከእናቱ ጋር እንዱኖሩ አዯረገ፡፡ ሉበን ከሦስተኛ ሚስቱ ከኩታዬ እናት ጋር 

በዯስታና ተዴሊ ኖሮ፤ በኩታዬ እንክብካቤም እጅጉን ተዯስቶ ከዓሇም ሉሰናበት ሲሌ 

ኩታዬንና እናቱን ጠርቶ አንዴ ሊይ መረቃቸው፡፡ የመጨረሻ ቃለን ሲናገር ዯግሞ 

“ዋቃ የእኔን ቦኩ ሇአንተ ያርገው” ብል ከዓሇም ተሰናበተ፡፡ 

እንግዱህ ሉበን ኩታዬን ከመረቀበት ጊዛ ጀምሮ በሺህዎች የሚቆጠሩ ዗መናት 

ቢያሌፈም የኩታዬ ዜርያ ያሊቸው ሰዎች የኩታዬን ምርቃት ያቀፇውን ትርክት 

አሌ዗ነጉም፡፡ እነሱ እንዯሚያምኑት ምርቃቱም በንኖ አሌቀረም፤ የኩታዬ አያና 

እነሀንጠጥ ቆርጥና ሲቤኬ ዋቆን አነሳስቶ ቦኩው ወዲሇበት ቦታ በመስዯዴ 

ቦኩው በዯንካካ ፇረስ ከእነሱ ጋር ወዯ ኤጄርሠ ቶሌቻ እንዱገባ አዴርጓሌ፡፡ 
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ሚት ሀያ አምስት 

Joobirrii Iddoo Foon Jiru Attamitti Beeka   

Joobirri attamitti foon ykn waan nyaatu raqa argata yoo jedhame dhugeeffannaa qaba. Joobirri 

gurguddaan naannoo Abeebeetti “Joobira abbaa Urgaa” jedhama. Joobirri ganamaan ka‟ee 

goflaasaa lachuu banee kallattii hundatti naanna‟a. Otuma naanna‟uu laboobaasaa jalaa bishaan 

ykn dhiigni yaa‟a. Yoo kana argu gara itti naanna‟ee dhiiga argetti barrisa. Waan fedhe yoo ta‟e 

kallattii itti barrise sanaa waan nyaatu dhabee hingalu. 

አሞራ ሥጋ ያሇበትን ቦታ እንዳት እንዯሚያውቅ  

ሥጋ በሌ አሞራ ወይም ጥንብ-አንሳ ወይም ጆፋ አሞራ በአፊን ኦሮሞ ጆብራ ይባሊሌ፡፡ 

በአቤቤ አካባቢ በጣም ትሌቁ አሞራ “ጆብረ አባ ኡርጋ” ይባሊሌ፡፡ አሞራ በጧት ተነስቶ 

ክንፍቹን ይከፌትና ወዯ አራቱም አቅጣጫ ይዞዞራሌ፡፡ በመሃለ ከክንፍቹ ስር ውሃ 

ወይም ዯም ይወጣሌ፡፡ ወዳት ሲዝር ዯም እንዯወጣው ስሇሚያውቅ ወዯዙያ አቅጣጫ 

ይበራሌ፡፡ በዙያ አቅጣጫ በርሮ ሥጋ ወይም የሚበሊውን ጥንብ አጥቶ አይመሇስም፡፡  

አሞራ ሥጋ ያሇበትን ቦታ እንዳት እንዯሚያውቅ የሚያትት ሚት ትንተና 

አሞራ ሥጋ ያሇበትን ቦታ እንዳት እንዯሚያውቅ የሚገሌጸው ሚት ዋና ተግባሩ 

የመግሇጽ ተግባር ነው፡፡ ይህ እንዯ ተጠበቀ ሆኖ በዋዚ የሚገኝ እንጀራ አሇመኖሩን 

ያመሇክታሌ፡፡ ዜም ብሇው እንዯፇሇጉ በርረው እንዯ ፇሇጉ በቀሊለ ምግባቸውን የሚያገኙ 

የሚመስለ አእዋፊት እንኳን ያሇ ሊብና ዯም እንዯማያገኙ በመጠቆም ሰውም ጥሮ ግሮ 

የሚመገበውን ማግኘት እንዲሇበት በመጠቆም የማትጋት ተግባሩን ይወጣሌ፡፡ 

ሚት ሀያ ስዴስት  

Bunni Attamitti Uumame 

Bara durii bara Waaqni namatti dhihoo jiru namichi tokko baruma baraan jiraachuu barbaada 

ture. Akka barabaraan jiratu Waaqni akka taasisuuf waaqa kadhate. Waaqni kadhaa namicha 

kanaa raajeffatee eddii jettee haata‟u „dhaloota shan jiraadhu‟ jedheen. Namichi kun deebii 

waaqni kenneefitti hingammanne. Waan ta‟eef biyya duuti hinjirre barbaacha adeemsa calqabe. 

Otuma adeemuu namoota quufoo safuu hinbeeknetti dhufe. Jarri kun namichich eessa akka 

adeemu ennaa gaafatan, biyya duuti hinjirre barbaacha akka adeemaa jiruufi biyyi akkanaa 
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iddoo jiru yoo beekan akka itti himan gaafate. Namoonni kun umurii waaqni namaaf kenne 

caalaa jiraachuu barbaaddaa jechuun eddi itti baacanii booda ati ammuma waaqni namaaf 

kenne sanayyuu jiraachuu hinqabdu jedhanii ajjeesan. Eddii ajjeesanii booda awwaalaan. 

Waaqni gocha namoota kanaatti gaddee bool‟a namichi itti awwaalame banaa jedhee namoota 

namicha ajjeesan ajaje. Ennaa namoonni awwaala namichaa bananii itti agarsiisan Waaqni 

gaddee imimmaan buuse. Cophini imimmmaan Waaqaa tokko reenfa namichaarratti ennaa 

bu‟u namich fayyee ka‟e. Cophini imimmmaan Waaqaa inni 2ffaan bool‟a keessa biyyoorratti 

bu‟e. Innimmoo biqiltu bunaa ta‟ee marge. Eddii ennaa sanaatii Waaqni mul‟atee namaaf 

imimmaan buusee waan hinbeekneef yaadannoo isaa yeroo namni du‟eefi Waaqni kadhatamu 

gumaa bunaa akaa‟uufi danfisuun calqabame.  

ቡና እንዳት ተፇጠረ  

በደሮ ዗መን ዋቃ ሇሰው ቅርብ በነበረበት ጊዛ አንዴ በየ዗መኑ መኖር የሚፇሌግ ሰው 

ነበር፡፡ ስሇዙህ በየ዗መኑ እንዱኖር ዋቃ እንዱያዯርግሇት ዋቃን ሇመነ፡፡ ዋቃም በዙህ 

ሰውየ ሌመና ተገርሞ መቼስ ካሌክ ይሁንሌህና የአምስት ትውሌዴ እዴሜ እሰጠሃሇሁ 

አሇው፡፡ ሰውየው ዋቃ በሰጠው መሇስ አሌተዯሰተም፡፡ በመሆኑም ሞት የላሇበት አገር 

ሇማግኘት ፌሇጋ ጀመረ፡፡  

በጉዝው ሊይ እያሇ ሰፈ የማያውቁ ጥጋበኛ ሰዎችን አገኘ፡፡ ሰዎቹ የት እንዯሚሄዴ 

ሲጠይቁት ሞት የላሇበት አገር ፌሇጋ እንዯሚሄዴና እንዱህ ዓይነት አገር መኖሩን 

የሚያውቁ ከሆነ እንዱጠቁሙት ጠየቃቸው፡፡ ሰዎቹ ከሳቁበት በኋሊ ዋቃ ሇሰው ሌጅ 

ከሰጠው በሊይ ሇመኖር የምትፇሌግ ጥጋበኛ ያቺው ዋቃ የሰጠህን እዴሜ ራሱ መጨረስ 

አይገባህም፤ ግፇኛ ነህ፤ ስሇዙህ አሁኑኑ መሞት አሇብህ ብሇው ገዯለትና ቀበሩት፡፡  

ዋቃ ይህንን ክስተት ሲያይ አ዗ነ፡፡ ገዲዮቹን መቀብሩን ክፇቱት ብል አ዗዗፡፡ ሰዎቹ 

መቃብሩን ሲከፌቱ ዋቃ የሰውየውን ሬሳ ወዯ ታች ተመሇከተ፡፡ በዙህን ጊዛ የዋቃ ዓይን 

እንባ አወጣ፡፡ የመጀመሪያው የእንባ ጠብታ በሰውየው ሬሳ ሊይ ወዯቀ፡፡ የዋቃ እንባ 

በሰውየው ሬሣ ሊይ ሲወዴቅ ሰውየው ዴኖ ተነሣ፡፡ ሁሇተኛው የእንባ ጠብታ በጉዴጓደ 

ውስጥ አፇር ሊይ ወዯቀ፡፡ እሱ ዯግሞ የቡና ተክሌ ሆኖ በቀሇ፡፡ ከዙያን ጊዛ ጀምሮ ዋቃ 

ታይቶ፤ ሇሞተ ሰው አሌቅሶ ስሇማያውቅ በእሱ ምትክ ሰው ሲሞትና ዋቃ ሲሇመን የቡና 

ፌሬ መቁሊትና ወቅጦ ማፌሊት ተጀመረ፡፡ 
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የቡና አፇጣጠር ሚት ትንተና  

ይህ ሚት በቡና አፇጣጠር ሊይ ባነጣጠረ አውዴ ውስጥ በተነገረበት ጊዛ የተጫወተው 

ሚና የመግሇጽ ተግባር ነበር፡፡ ከዙያን ጊዛ ጀምሮ ዋቃ ቀርቦ ሇሞተ ሰው አሌቅሶ 

ስሇማያውቅ በእሱ ምትክ ሰው ሲሞትና ዋቃ ሲሇመን የቡና ፌሬ መቁሊትና ወቅጦ 

ማፌሊት ተጀመረ የሚሇው አባባሌም እስከ ዚሬ የቀጠሇው ቡናን ቆሌቶ የማፌሊትና 

የመጠጣት ተግባር ተገቢ መሆኑን ያረጋግጣሌ፡፡  
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ምዕራፌ ስዴስት 

6.1. በዕሇታትና ሥነ-ክዋክብት ጥምረት ሊይ የተመሠረቱ ሚቶች ትንተና  

አንዴ ሰው የተወሇዯበት እሇትና ወር ወይም ወቅት እጣፊንታውን ይወስናሌ ተብል 

ይታመናሌ፡፡ ምከንያቱም እያንዲንደ ቀን አያና ስሊሇው በእሇቱ የተወሇዯው ማንኛውም 

ህይወት ያሇው ነገር በዙያን እሇት አያና ይቀዯሳሌ፡፡ እያንዲንደ እሇት ስምና አያና 

ያሇው ሲሆን የእያንዲንደ እሇት ስም የሚወሰነው የጨረቃና ክዋክብት አቀማመጥ 

በመመሌከት ወይም በማጥናት ነው፡፡  

አስመሮም ሇገሰ (1973፡181) በቦረና ሥነ-ክዋክብት (ዯሏ) ሊይ ባዯረገው ጥናት ሰባት 

ዓይነት የክዋክብት አቀማመጦችን ሇይቶ ከእነስማቸው አስቀምጧሌ፡፡ የክዋክብቶቹ 

አቀማመጦች እያንዲንዲቸው ስም አሊቸው፡፡  

ሇሚ፤ ቡሳንና በከሌቻ የሚባለት የኮከቦች ወይም የኮከቦች አቀማመጥ ስም ሲሆኑ 

አሌጋጅማ፤ አርበ-ጋደ፤ ኡርጂ ወሊና በሳ የኮከቦችም የወራትም ስም ናቸው፡፡  

የኮከቦች አቀማመጥና የሚፇጥሩት ተፅኖ የመተንተን ጥበብ በአፊን ኦሮሞ “ዯሏ” 

በአማርኛ ኮከብ ቆጠራ (ሥነ-ክዋክብት) ይባሊሌ፡፡ ሇዙህ ጥናት ጥቅም ሊይ የዋሇው 

የኮከብ ቆጠራ መረጃ የተሰበሰበው በምስራቅ ሸዋ ከሚገኘው ጂላ ጎሳ፤ ከጂላ ውስጥ 

ዯግሞ የሏረዌ ጎሳ አባሌ ከሆኑት ከአቶ ድሪ ዲሇቻና ከቦረናው ጃተኒ ዱዲ ነው፡፡  

አቶ ድሪና አቶ ጃተኒ እንዯሚለት በኦሮሞ ዗መን አቆጣጠር እሇታትን ወጥ በሆነ 

በተመሳሳይ ቅዯም ተከተሌ ወይም በአንዴ ዓይነት ስሌት መቁጠር ስሇሚያስቸግር ጥብቅ 

ክትትሌ ያስፇሌጋሌ፡፡  

አቆጣጠሩ በጨረቃና የተሇያየ ስምና አቀማመጥ ባሊቸው ክዋክብቶች ስሇሚወሰን 

የአዋቂዎቹ ምሌከታ መቋረጥ የሇበትም፡፡ ሇምሳላ አንዴ ሊይ እጅብ ብሇው የሚታዩ 

ስምንት ክዋክብቶች በሰሜን በኩሌ ሆነው ጨረቃ በዯቡብ ከሆነና እኩሌ ከተቀመጡ 

እሇቱ “እኒካ” ይሆናሌ፡፡  

የዙህ ዓይነት ጥበብ ውጤቶች ናቸው ተብሇው የሚተረኩ ትርክቶች በዙህ ጥናት ውስጥ 

በዲበሩት የሚቶልጂ መስፇርቶች ሲሇኩ ሚቶች ሆነው ስሇተገኙ ተሰብስበው በሚከተሇው 

መሌኩ ተተንትነዋሌ፡፡ 
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II. እጣፊንታን የማሳወቅና መፌትሄ የመጠቆም ተግባር 

ሚት ሀያ ሰባት 

Inikka  

Guyyaan kun yaa‟ii ykn qixxee waaqaafi lafaa jedhama. Qixxeen ykn tolaa murti ykn lola 

murti. Kanaaf guyyaan kun mimmiliqaadha. Gaafa qixxeen waaqaafi lafaa tolaa murte 

namni dhalate carraansaa tolaa ta‟a. Gaafa qixxeen waaqaafi lafaa lola murte, namni 

dhalate miliki-dhabeessa ta‟a, gaaga‟amatu itti hammaata.  

እኒካ  

በኦሮሞ የ዗መን አቆጣጠር ይህ ዕሇት የወሩ የመጀመሪያ ቀን ነው፡፡ እሇቱ ዋቃና 

ምዴር ጉባኤ የሚቀመጡበት ቀን ነው፡፡ ጉባኤው የሰሊም ወይም የጦርነት ውሳኔ 

ሉወስን ይችሊሌ፡፡ ስሇዙህ የእሇቱ ባህርይ ተሇዋዋጭ ነው፡፡ የዋቃና ምዴር ጉባኤ 

የሰሊም ውሳኔ የወሰነ እሇት የተወሇዯ ሌጅ ሰሊማዊና የተቃና እዴሌ ይኖረዋሌ፡፡ 

የዋቃና ምዴር ጉባኤ ጦርነት ያወጀ እሇት ወይም ያሌተስማሙ እሇት የተወሇዯ ሌጅ 

ዯግሞ የተቃና እዴሌ አይኖረውም፡፡  

ሚት ሀያ ስምንት 

Sonsa (Sorsa)   

Ayyaana kanaan Waaqni, Bakkalchaafi urjiilee kitila hedduutti lakkaa‟aman uumeeti dukkana 

gara ifaatti geeddare. Uumamni Ayyaana kana keessatti ykn guyyaa kana uumamu ayyaannisaa 

Ayyaana Bakkalchaa ykn Qorsaa wajjin deema. Guyyaan kun Ayyaana biyyootis nijedhama. 

Mucaan gaaf sana dhalatu erbeen jalaa guuramee biyyoo qulqulluurratti dhalachuu qaba. Kun 

fala isaati. Yoo dhiisaan guddinnisaa ykn jireenya guutuu jiaachuunsaa nimamsiisa. Haata‟u 

malee Namni guyyaa kana dhalate Ayyaantuu ta‟uuf kennaa Waaqaa qaba. 

ሶንሰ (ሶርሰ)  

በዙህ ቀን ዋቃ በከሌቻና እሌፌ ሺህ ክዋክብቶችን ፇጥሮ ጭሇማን ወዯ ብርሃን ቀየረው፡፡ 

በዙህ ቀን (አያና) የሚፇጠር ፌጥረት አያናው ከበከሌቻ ወይም ቆርሳ ጋር ይሄዲሌ፡፡ ይህ 

ቀን የአፇር ቀንም ይባሊሌ፡፡ በዙህ ቀን የሚወሇዴ ሌጅ ቁርበት ወይም ማንኛውም 
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ምንጣፌ ሊይ ሳይሆን በአፇር ሊይ መወሇዴ አሇበት፡፡ ይህ “ፇሊው” (መፌትሄው) ነው፡፡ 

ይህ ካሌተዯረገ ማዯጉ ወይም ሙለ እዴሜ መኖሩ ያጠራጥራሌ፡፡ ይሁን እንጂ በዙህ ቀን 

የተወሇዯ ሌጅ አያንቱ ሇመሆን የዋቃ ምርቃት አሇው፡፡ 

ሚት ሀያ ዗ጠኝ 

Alkaajima (Algaajima)   

Ayyaana kanaan Waaqni itita waan hundi irraa uumame uume. Uumamni Ayyaana kanaan 

uumamu ykn dhalatu Ayyaanni isaa cabbii ykn dhagaa wajjin hidhata qaba. Ayyaanni kun gara 

jabina qaba. Kanaaf jecha ayyaana dhankaakaallee nijedhama.  

Mucaan gaaf kana dhalate angafaafis, quxisuufis, maatiifis, Lammiifis sodaachisaadha 

jedhama. Haata‟u malee gaaga‟ama uumamuuf malu hambisuuf fala qaba. Gaafa mucaan 

dhalate barii holaa daalacha fidanii itti qalu. Damma dheedhii gonkumaa kan bishaan hintuqne 

fidanii maatiifi lammii mucaa dhalateetti biifu. Kan isin baatu haata‟u, kan isin wajjin bulu 

haata‟u, kan isin bulfatu haata‟u jedhamee eebbifama. 

አሌካጅመ (አሌጋጅመ)  

በዙህ አያና (ቀን) ዋቃ የሁለም ፌጥረታት ምንጭ የሆነውን ፇሳሽ መሳይ የረጋ ነገር 

ፇጠረ፡፡ በዙህ አያና የሚፇጠር ፌጥረት አያናው ከበረድና ዴንጋይ ጋር ትስስር አሇው፡፡ 

ይህ አያና ጭካኔ አሇው፡፡ በዙህ ምክንያት የዯንካካ አያና ይባሊሌ፡፡ 

በዙህ ቀን የተወሇዯ ሌጅ ሇታሊቁም፤ ሇታናሹም፤ ሇቤተሰቡም፤ ሇዛጋውም ያሰጋሌ፡፡ 

ይሁን እንጂ ሉፇጠር የሚችሇውን ችግር ሇማስቀረት መሊ (ፇሊ) አሇው፡፡ ሌጁ ተወሌድ 

በቀጣዩ ማሇዲ ዲሇቻ በግ አምጥተው ማረዴ፡፡ ውሃ ያሌነካው ንጹኅ ማር በማምጣት 

በሌጁና ቤተሰቦቹ ሊይ ቢፊ (ቱፌታ) ማዴረግ፡፡ ሌጁ “የሚሸከማችሁ ይሁን፤ ከእናንተ 

ጋር ይኑር፤ እናንተንም የሚያሳዴር ይሁን” ተብል ምርቃት ይሰጣሌ፡፡ 

ሚት ሰሊሣ 

Arba   

Waaqayyo Ayyaana kanaan tarree urjii uume. Uumamni Ayyaana kana keessatti uumamu ykn 

dhalatu Ayyaannisaa Ayyaana Arbaafi torban torbii wajjiin hidhata qaba. Arbi bakka tokkoo 

gara biraatti deemuuf faan-qoleessa waan ta‟eef namni gaafa sana dhalates faan-qoleessa ta‟a. 
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Gaalessaafi amal-dhabeessa waan ta‟uuf biyya itti dhalate hintaa‟u. Nama bultii dhaabbataa 

tolfatee tasgabbaa‟ee iddoo tokko taa‟u hinta‟u. 

Akka biyya itti dhalate taa‟u yoo barbaadame fala qaba. Gaafa dhalate sana hoolaa dullattii 

dhala fixate qalanii garaachashii baqaqsanii quba abbuudduu harka mirgaatti hidhu. Falli kun 

biyya akka taa‟u haagodhu malee deddeemaa ta‟uunsaa hin oolu. Amala-qabeessa akka 

ta‟ummoo Ayyaantuun araara Waaqaa kadhataafi. Ayyaana kanaan jila fuudhaafi heerumaa 

taasisuun sirrii hinta‟u. 

አርበ  

ዋቃ በዙህ አያና የክዋክብቶችን መስመሮች የፇጠረበት እሇት ነው፡፡ በዙህ ቀን የሚፇጠር 

ወይም የሚወሇዴ ፌጡር መንፇሱ ከዜሆን ባህርይ ጋር ትስስር አሇው፡፡ ዜሆን ከአንዴ 

ቦታ ወዯ ላሊ ቦታ የሚ዗ዋወር ተጓዥ እንዯሆነ ሁለ በእሇቱ የተወሇዯ ፌጡርም አንዴ 

ቦታ ረግቶ አይቀመጥም፡፡ ተቆጪና አመሇ ቢስ ስሇሚሆን በተወሇዯበት ቦታ ረግቶ 

አይቀመጥም፡፡ ትዲር መስርቶ አንዴ ቦታ ተረጋግቶ አይቆይም፡፡ 

በተወሇዯበት ቦታ እንዱቀመጥ ፇሇ (መፌትሔ ሥራይ) አሇው፡፡ ሌጁ የተወሇዯ እሇት 

አርጅታ መውሇዴ ያቆመች በግ ታርዲ ጨጓራዋ በቀጭኑ ተቀድ የቀኝ እጁ አውራ ጣት 

ሊይ ይታሰራሌ፡፡ መፌትሄ ሥራዩ በተወሇዯበት አካባቢ እንዱኖር የሚያዯርግ ቢሆንም 

ሂያጅ ከመሆን አያዴነውም፡፡ አመሇ-ሸጋ እንዱሆን ዯግሞ ዋቃ እንዱያግ዗ው አያንቱ 

ዋቃን ይሇምንሇታሌ፡፡ በዙህ አያና የጋብቻ ሥነስርዓት መፇጸም ትክክሌ አይሆንም፡፡ 

ሚት ሰሊሣ አንዴ 

Walqa (Walla)  

Guyyaan kun guyaa abbootii warraati jedhama. Uumamni Ayyaana kana keessatti uumame ykn 

dhalate Ayyaani isaa Walla, hidhanni isaa garuu dhaha wajjiin walfakkeenya qabaata. 

Ayyaanni kun Ayyaana guddaa kan Qaalluun hundi kabajatanidha.  

Namni gaafa ayyaana dhalate maatiifi lammiif sodaachisaadha jedhama. Akkas ta‟us falla qaba. 

Abbaansaafi obboleessa angafa yoo qabaate walta‟anii kormaafi goromsa dawoo kennuufi. 

Kanaan sida‟anne jedhanii dhalatee gaafa guyyaa 5ffaa, dawoo kana kennuufi. Sirna tuluurratti 

ayyaaneffatan guyyaa kanarra yoo oolchatan gaarii ta‟a.  
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ወሌቀ (ወሇ)  

ይህ ቀን የአባወራዎች ቀን ይባሊሌ፡፡ በዙህ አያና ውስጥ የተፇጠረ ፌጥረት አያናው ከወሇ 

ጋር ትስስሩ ከኮከብ ቆጠራ ጋር ተመሳሳይነት አሇው፡፡  

በወሌቃ ዕሇት የተወሇዯ ሰው ሇቤተሰብና ሇጏሳ ያሰጋሌ፡፡ ሌጁ የስጋት ምንጭ 

እንዲይሆን መፌትሄ አሇው፡፡ አባቱና ታሊቅ ወንዴም ካሇው አብረው ሆነው ኮርማና ጊዯር 

ከሇሊ ይሰጡታሌ፡፡ ኮርማና ጊዯር የሚሰጠው ተወሌድ በአምስተኛው ቀን ነው፡፡ ኮርማና 

ጊዯር ሲሰጠው “በእነዙህ ተከሌሇንሃሌ” ይባሊሌ፡፡  የጋራ ሊይ ከበራ በዙህ ቀን ቢዯረግ ጥሩ 

ይሆናሌ፡፡ 

ሚት ሰሊሣ ሁሇት 

Basaa qal’oo (Basaa Duraa)  

Guyyaa kana Dacheen gosa margaa coqorsa jedhamu biqilchite. Ayyaani kun Ayyaana 

haadholeeti.  Uumamni lubbu qabu kamiyyuu dhala isaatiif garaa laafee uf jalatti 

guddisee seerri Uumaafi uumamaa akka hindabne gochuurratti ayyaana kanaan gara-

laafina dhngi‟ame. Dachenillee dhangii ayyaana kanaatiin uumama ishiitiif garaa laafti. 

Guyyaa kana dubartoonni Ateetee yoo facaafatanii Ayyaana bantii isaanii yoo kadhatan 

battalumatti Waaqni isaan dhaga‟a.  

Walumaa galatti Basaa qol‟oon ayyaana imimmaaniti kan jedhamu yoo ta‟u Namni 

guyyaa kana dhalate garalafeessa, nama hundaaf kangaddu, kan booyu hunda yoo arge 

kan booyu ta‟a. Hundaaf mararama. Wanna jibbamu (haddhaa) uf keessaa hinqabu.  
 

በሳ ቀሌኦ (በሳ ደራ) 
 

ይህ ቀን ምዴር ጮቆርሳን ያበቀሇችበት ቀን ነው፡፡ የዙህ እሇት አያና የእናቶች አያና 

ይባሊሌ፡፡ ማንኛውም ፌጡር የወሇዯውን ሌጁን በፌቅር አሳዴጎ የፇጣሪና ፌጥረታት 

ህግ እንዲይዚባ በማዴረጉ ሊይ በዙህ አያና ነው ርህራሄን የተጎናጸፇው፡፡ ምዴር እንኳን 

ሇፌጥረታት የምትራራው በዙህ አያና አማካይነት በተጎናጸፇችው የርህራሄ መንፇስ 

ነው፡በዙህ ቀን ሴቶች አቴቴን ቢያከብሩ ወዱያውኑ ከዋቃ ምሊሽ ያገኛለ፡፡ 

በአጠቃሊይ በሳ ቀሌኦ የእንባ አያናም የሚባሌ ሲሆን በዙህ ቀን የተወሇዯ ሰው 

ርህሩህ፤ ሇሁለም የሚያዜን፤ ሆዯ-ባሻ ይሆናሌ፡፡ ሇሁለም የሚራራ፤ ገራገርና ተንኯሌ 

የላሇበት ይሆናሌ፡ 
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ሚት ሰሊሣ ሦስት  

Basaa Bal’oo  

Ayyaanni kun Basaa-qal‟oo wajjin walitti dhihaata. Akkuma Basaa qal‟oo ayyaana dubartiiti 

jedhama. Dubartii gara laaftudha. Namni gaafa kana dhalate akkuma isa Basaa qal‟oo dhalatee 

hundaaf kan garaa laafuufi kan mararamu ta‟a.  

Gaafa Ayyaana kanaa Waaqni akaakuun gargar qoode mukoota adda addaa biqilche. Guyyaa 

kana hooda gurguddaatu raawwatama. Guyyaan kun guyyaa dhimma gumaarratti namoota 

walitti araarsan (harka waldhiqan), guyyaa kadhannaa guddaa raawwatanii araara Waaqaa 

argatan, guyyaa Ateetee facaafatan, guyyaa ijoolleen ammachiifataman, guyyaa ijoollee itti 

guddifataniifi moggaasa gosaa kennan akkasumas guyyaa itti aarsaa kennanii meedhacha 

keeyyatan ta‟a. Akkanumallee guyyaan araashitti itti facaafataniifi adda jaboo itti godhatan 

ta‟a.  

በሣ በሌኦ  

በሣ በሌኦ ከበሳ ቀሌኦ ጋር ይቀራረባሌ፡፡ እንዯ በሳ ቀሌኦ ሁለ ይህ ቀን የሴቶች ቀን 

ነው ይባሊሌ፡፡ ሴቶች ርህሩሆች ናቸው፡፡ በበሣ በሌኦ ቀን የተወሇዯ ሰው ሌክ በበሳ ቀሌኦ 

እንዯ ተወሇዯ ሰው ርህሩህና ሆዯ ባሻ ነው፡፡  

በዙህ እሇት ዋቃ የተሇያዩ ተክልችን በተሇያዩ ዜሪያዎች ከፊፌል አበቀሊቸው፡፡ በዙህ 

ቀን (አያና) ትሊሌቅ ስነሥርዓቶች ይከናወናለ፡፡ ቀኑ የጉማ ጉዲይ የሚያሌቅበት፤ ወሳኝ 

መንፇሳዊ ጉዲዮች የሚከናወኑበት፤ መስዋእት የሚቀርብበት፤ አቴቴ የምትከበርበትና 

የአመቺሳ ስነስርዓት የሚከናወንበት ነው፡፡ ከእነዙህም ላሊ የጉዱፇቻና የሞጋሰ 

ሥነሥርዓት የሚከናወንበት ሲሆን የአራሽቲና የአዯ-ጀቦ ሥነሥርዓትም ሚከናወንበት 

ነው፡፡  

ሚት ሰሊሣ አራት 

Carraya  

Ayyaanni kun sirna Addeessaa kan to‟atu yoo ta‟eyyuu guyyaansaa guyyaa dhiigaati jedhama. 

Namni gaafa kana dhalate nirukutamas nirukutas, nidhiigas nidhiigsas, niajjeesas niajjeefamas. 

Haala kana fooyyessuuf fala hinqabu.  
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ጨረየ 

ይህ አያና የጨረቃን ሥርዓት የሚቆጣጠር ቢሆንም ቀኑ የዯም ቀን ነው ይባሊሌ፡፡ በዙህ 

ቀን የተወሇዯ ሰው ይመታሌም ይመታሌም፤ ያዯማሌም ይዯማሌም፤ ይገሊሌ ወይም 

ይገዯሊሌ፡፡ ይህንን ሁኔታ ሇማሻሻሌ መፌትሄ የሇውም፡፡  

ሚት ሰሊሣ አምስት 

Dureettii   

Dureettiin ayyaana looniiti. Loon jechuun, horii gaafaa hundadha. Namni guyyaa kana 

dhalate abbaa horii ta‟a. Guyyaan kun guyyaa gaaridha. Fuudhaafis heerumaafis nita‟a. 

ደሬቲ  

ደሬቲ የከብቶች ቀን ነው ይባሊሌ፡፡ የከብቶች ቀን እንዯሆነ ሁለ በዙህ እሇት የተወሇዯ 

ሰው ባሇከብቶች ይሆናሌ፡፡ ይህ ቀን ሇጋብቻም ጥሩ ቀን ስሇሆነ ሰርግ ሇማከናወን 

ይመረጣሌ፡፡ 

ሚት ሰሊሣ ስዴስት 

Dullattii  

Dullattiin ayyaana dullacha loonii, dhala fixateeti. Fuudhaafi heerumaaf (cidhaaf) 

hinfilatamu. Ta‟us cidhaaf gaafa Dullattii manaa hinba‟amu malee gaafa Dureettii ba‟amee  

gaafa Dullattii galuun nidanda‟ama. 

Maaliif sirni cidhaa gaafa sana hinraawwatamne yoo jedhame warri gaafa sana walfuudhan 

dhala hinargatan kan jedhutu deebii ta‟a. Garuu guyyaan sun mucaa dhalatuuf gaaridha. 

 

ደሇቲ  

ደሇቲ የ”ደሇቻ” (ያረጀ ሊም) ቀን ነው፡፡ ብዘውን ጊዛ በዙህ እሇት ሰርግ አይዯረግም፡፡ 

ሇሰርግ /ሇጋብቻ/ ተብልም በዙህ ቀን ከቤት አይወጣም፡፡ ሆኖም በደሬቲ እሇት ሇጋብቻ 

ወጥቶ በደሇቲ ቀን ወዯ ቤት መመሇስ ይቻሊሌ፡፡ 

በደሇቲ ቀን ጋብቻ የማይዯረገው በዙህ ቀን ከተጋቡ ተጋቢዎቹ ሌጅ ስሇማይወሌደ 

ነው፡፡ ነገር ግን ቀኑ ሇሚወሇደ ሌጆች ጥሩ ነው፡፡ 
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ሚት ሰሊሣ ሰባት 

Salbaana qara  

Salbaanni qarri ayyaana waraanaati. Kan Gyaafa Sana dhalate yeroo hedduu waan hamaa 

afaan bu‟a. Horii isaallee hamaatu mudata. Gaafa waraana dhaqe kan dura ajjeesus, kan 

dura du‟us isuma. Bara hongeen hammaatellee horii namoota hundaa dura horii isaatu 

gaaga‟ama. Bara nagaan dhabame wanni kan isaa ta‟e hundi dura manca‟a. Haata‟u malee 

fala qaba. Gaafa namni sun dhalate barii hoolaa coomaa qalanii meedhacha miila hoolichaa 

fuulduraarraa ba‟e itti hidhu. Haadha isaammoo diboo hoolaa sanaa hammachiisu.  

  

ሰሌባነ ቀረ 

ይህ ቀን የጦርነት ቀን ነው፡፡ በዙህ ቀን የተወሇዯ ሰው አዯጋ ይበዚበታሌ፡፡ ከብቶቹም 

ችግር ይገጥማቸዋሌ፡፡ በዙህ ቀን የተወሇዯ ሰው ጦርነት ከሄዯ መጀመሪያ የሚሞተውም 

መጀመሪያ የሚገዴሇውም እሱ ነው፡፡ ዴርቅ በተባባሰ ዗መን መጀመሪያ የሚጏደት የእሱ 

ከብቶች ናቸው፡፡ ጦርነት በሆነ ዗መን ወይም ሰሊም በጠፊ ዗መን የእሱ የሆነ ነገር ሁለ 

መጀመሪያ ይጠፊሌ፡፡  

ሇዙህ መፌትሄ አሇው፡፡ ይህ ሰው በተወሇዯ ማግስት ጮማ በግ ታርድ “ሜዯቻ” (ከበጉ 

የፉት እግሮች ሊይ የወጣ ቆዲ) ይታሰርሇታሌ፡፡ እናቱ ዯግሞ የበጉን ሊት እንዴትታቀፌ 

ይዯረጋሌ፡፡ 

ሚት ሰሊሣ ስምንት 

Salbaana-deettii (Salbaandettii)  

Guyyaan kun ayyaana fardaati. Nama gaafa sana dhalatuuf gaariidha. Kalattii hundaanuu 

carraa gaarii qaba. Farda gulufuus nijaalata. Garuu guyyaan kun fuudhaaf heerumaaf 

hinta‟u. 

ሰሌባነ-ዳቲ (ሰሌባንዳቲ) 

ይህ ቀን ወይም እሇት የፇረስ ቀን ወይም የፇረስ “አያና” ይባሊሌ፡፡ በዙህ ቀን የተወሇዯ 

ሰው በሁለም መስክ ጥሩ እዴሌ ይገጥመዋሌ፡፡ ፇረስ መጋሇብም ይወዲሌ፡፡ ቀኑ ግን 

ሇጋብቻ አይሆንም፡፡ 
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ሚት ሰሊሣ አጠኝ 

Salbaana Jinfuu  

Guyyaan kun ayyaana sareeti jedhama. Namni guyyaa kana dhalate deddeemaa ta‟a. Yeroo 

hedduu bultii hingodhatu. Guduunfaa hin guduunfatu (hin keeyyatu, hin kuufatu), kan namaa 

kajeela. Bakkuma dhaqe bula. Wannuma faayida hinqabnerratti yeroosaa balleessa. Kanaaf falli 

hinjiru. Jecha biraatiin falli isaaf ta‟u hin jiru. Hireesaa ganamaa kan falli hin fooyyessinedha.  

ሰሌባነ-ጅንፈ 

ቀኑ የውሻ ቀን ወይም “የውሻ አያና” ይባሊሌ፡፡ በዙህ ቀን የተወሇዯ ሰው ተጓዥ 

ይሆናሌ፡፡ ትዲር መስርቶ አንዴ ቦታ ረግቶ መኖር አይሆንሇትም፡፡ ጥሪትም 

አይቋጥርም፡፡ የሰውን ሀብትና አኗኗር ይመኛሌ፡፡ በዯረሰበት ያዴራሌ፡፡ እምብዚም ቁም 

ነገር በላሊቸው ጉዲዮች ሊይ ጊዛውን ያባክናሌ፡፡ ዯግሞም መፌትሄ የሇውም፡፡ በመፌትሄ 

የማይሻሻሌ ጧቱኑ የተቆረጠሇት እጣፊንታው ነው፡፡ 

ሚት አርባ 

Gardaada  

Guyyaan kun ayyaana Gafarsaati. Ayyaana filaa jedhama. Namni gaafa sana dhalate abbaa 

dhiiba. Abbaa wajjin hinturu. Garuu fala qaba. Fallisaa nama dhalate sanatti gaafa guyyaa 

5ffaa korma itti qalu. Amma bultii shanan sanaatti abbaan mucaa mana mucaan itti dhalate 

hin seenu. Abbaan gaafa guyyaa 5ffaa galgala dimimmisa keessa sangaa qalamu eegee 

qabatee, akka ijji mucaa isarra hinbuune goromsa dawoo taatuuf bira qabee oofe mana 

mucaan keessatti dhalate seena. 

Kormarratti waaqa kadhatanii qalu. Goromsi handhuuraa mucaa ta‟a. korma ennaa qalan 

dhodhoobboo qadaada saddeetitti namoota 8 baachisu. Namoonni saddeettan sun mucaas 

abbass, maatiis, ni‟eebbisu. Mucaaf maqaa tokko tokko, walitti maqaa 8 baasuufi. Maqoota 

8ttaan keessaa abbaan mucaa kan isatti tole filatee ittiin waama. 

ገርዲዲ 

ቀኑ የጏሸ ቀን (የጏሽ አያና) ይባሊሌ፡፡ ቀንዲም ቀንም ይባሊሌ፡፡ በዙህ ቀን የተወሇዯ 

ሰው ሇአባቱ ያሰጋሌ፡፡ ከአባቱ ጋር መቆየት አይችሌም፡፡ በላሊ አነጋገር ይገፇዋሌ 

ይባሊሌ፡፡ ነገር ግን መፌትሄ አሇው፡፡ 
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አባት እስከ 5ኛው ቀን ሌጁ የተወሇዯበት ቤት ውስጥ አይገባም፡፡ በ5ኛው ቀን ማታ 

ዯንገዜገዜ ሲሌ አባት አንዴ ኮርማና ጊዯር እየነዲ የኮርማውን ጭራ ይዝ ሌጁ 

የተወሇዯበት ቤት ውስጥ ይገባሌ፡፡ የአካባቢው የገዲና የአቴቴ አባሊት ይመጣለ፡፡ 

እግዙአብሔርን ሇምነው ወይም ፀልት አዴርገው ኮርማውን ያርዲለ፡፡ ጊዯሯን የሌጁ 

አባት ከሇሊ አዴርጏ በዙህ ተከሌየሃሇሁ ይሊሌ፡፡ ከዙያ ጊዯሯ ትሇቀቃሇች፡፡ የሌጁም 

ጉሌማ (የግሌ ንብረት) ትሆናሇች፡፡ 

በተጨማሪም “ድድቦ” የተባሇ ምግብ ተሰርቶ በስነ ስርዓቱ ሊይ ከተገኙት ሰዎች ሇ8ቶቹ 

በጮጮ ክዲን ይታዯሊሌ፡፡ እያንዲንደ ሰው አንዲንዴ ክዲን (ቀዲዲ) ድድቦ ይይዚሌ ማሇት 

ነው፡፡ ድድቦውን ይቀምሳለ፡፡ ስምንቶቹም ሌጁንም አባቱንም ይመርቃለ፡፡ ቤተሰቡን 

በሙለ ይመርቃለ፡፡ ስምንቶቹም እያንዲንዲቸው አንዲንዴ ስም ሇሌጁ ያወጣለ፡፡ ሌጁ 8 

ስሞችን አገኘ ማሇት ነው፡፡ ነገር ግን የሌጁ አባት ከ8ቱ ስሞች ዯስ ያሇውን መርጦ 

የሌጁ ቋሚ መጠሪያ እንዱሆን ያዯርጋሌ፡፡  

ሚት አርባ አንዴ 

Waatticha  

Wattichi ayyaana Waataati. Namni gaafa kana dhalate abbaaf, haadhaaf, lammiif 

sodaachisaa miti. Garuu bultiin itti qoocatti. Qabeenya ga‟aa horachuuf carraa (ayyaana) 

guutuu hinqabu. 

ዋቲቻ 

ዋቲቻ ከወሩ ቀናት 15ኛ ነው፡፡ ዋቲቻ የ”ዋታ” (ከመዯበኛው ሰው ሇየት ባሇ ሁኔታ 

የተሇየ መንፇስ ያዯረባቸው ሰዎች) ቀን ወይም የዋታ አያና ነው ይባሊሌ፡፡ በዙህ ቀን 

የተወሇዯ ሰው ሇቤተሰቡና ጏሳው ዯግ ነው፡፡ ነገር ግን በቂ ሀብት ሇማፌራት ሙለ 

እዴሌ የሇውም፡ 

ሚት አርባ ሁሇት 

Ruruma  

Rurumni ayyaana waraabessaati. Horees yoo qabaachuu baate waan nyaatu hin dhabu. Kanuma 

abbaa argee karaa itti toleen itti aseenee nyaata. Agabuu hinbulu. Akkuma waraabessi halkan 

bahee waan nyaatu hin dhabne namni Ayyaana kana dhalate galgalli isaa qananiidha. 
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ሩሩመ 

ሩሩማ የጅብ ቀን (የጅብ አያና) ነው ይባሊሌ፡፡ በዙህ ቀን የተወሇዯ ሰው የሚበሊውን 

አያጣም፡፡ ሀብት እንኳን ባይኖረው ካሇው ይበሊሌ፣ በፌፁም ፆሙን አያዴርም፡፡ ጅብ 

ላሉት ወጥቶ ምግብ እንዯማያጣ ሁለ በዙህ አያና የተወሇዯ ሰው ወዯ እዴሜው ማሇቂያ 

በዴልት ይኖራሌ፡፡ 

ሚት አርባ ሶስት 

Lumaasa  

Lumaasaan Ayyaana Leencaati. Namni gaafa kana dhalate gara jabeessa ta‟a. Humnaafi 

qaamaanis jabaa ta‟a. Hinmo‟amu nimo‟a malee, hinsodaatu nisodaatama malee. Jecha 

biraatiin qabeenya ga‟aa hin qabu. Yeroo bedduu agabuu bula.  

ለማሰ 

ለማሰ የአንበሳ ቀን ነው፡፡ በዙህ ቀን የተወሇዯ ሌጅ ጭካኔ ያበዚሌ፡፡ ዯግሞሞ ጠንካራ 

ነው፡፡ ያሸንፊሌ እንጂ አይሸነፌም፣ ያስፇራሌ እንጂ አይፇራም፡፡ ነገር ግን በቂ ሀብት 

የሇውም፡፡ ምንም ያህሌ ቢሇፊ በቂ ሀብት ሉያፇራ አይችሌም፡፡ ብዘውን ጊዛ ጦሙን 

ያዴራሌ፡፡ 

ሚት አርባ አራት 

Gijaaja (Gidaada)  

Gijaaja ayyaana Raabaati. Raaba jechuun jaarsa. Guyyaa kana sirnootaafi seerota hedduutu 

hojiirra oola. Seerri gadaa, seerri bokkuu gaafa kana tumama ykn kan tumame dhangalaa 

fama. Sirni ayyaantulle, sirnoonni gurguddoon, fakkeenyaaf, wanna fokkuu hawaasa 

keessatti raawwatameef hooda baasanii oofkaltii gochuun gaafa kana raawwatama. Yoo 

waraanaaf duuluun barbaachise guyyaa kana duulama.  

 

ጊጃጀ (ጊዲዯ) 

ጊጃጀ የራባ ቀን ነው፡፡ ኦቦ ድሪ ዲሇቻ እንዯ ተናገሩት ራባ ማሇት ሽማግላ ማሇት ነው፡፡ 

በዙህ በጊጃጃ ቀን የማህበረሰብ (የህዜብ) ህጏች ይዯነገጋለ፣ ዯንቦች ይወጣለ፡፡ የገዲና 

የቦኩ ህጏች /ዯንቦች/ በዙህ ቀን ይዯነገጋለ፡፡ የአያንቱ /ባሇውቃቢ/ ሴራዎች /ስርዓቶች/ 
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በዙህ ቀን ይተገበራለ፡፡ በህብረተሰቡ ውስጥ ኢ-ሞራሌ ዴርጊት ተፇጽሞ ከሆነ የፀፀት 

ስርዓት ተፇጽሞ ማስተካከያ የሚዯረገው በዙህ ቀን ነው፡፡ የጦርነት ውሳኔም በዙህ ቀን 

ይወሰናሌ ወይም ይ዗መታሌ፡፡ በአጠቃሊይ ወሳኝ ህጏችና ውሳኔዎች በዙህ ዕሇት 

ይዯነገጋለ ወይም ይወሰናለ፡፡ 

ሚት አርባ አምስት 

Ruuda  

Gaafa Ayyaana kanaa Waaqni Qoolloo uumee. Lubbu-qabeessi Ayyaana Ruuda keessatti 

uumamu qabbanaa‟aafi araarsaa ta‟a. Ayyaantonni gaafa kana Waaqa kadhatanii irraa hin 

dhaban. Qaalluun jalqabaa ruufa maratee, bokkuu qabatee, Waaqarraa bu‟ee uummata jidduutti 

argamuun isaa gaafa kana ture. Qaalluun kun Hurree Dagaa kan jedhamu yoo ta‟u ayyaannisaa 

maqaa Booranticha jedhamuun damboobe. Qaalluun jalqabaa kun gaafa kana namatti 

haamul‟atu malee Ayyaannisaa garuu Walla. 

Ruudni Ayyaana hoolaati. Hoolaan yoo riphixes hin kaatu, yoo wareertes hin ijjattu. Namni 

gaafa kana dhalates amaluma kana fakkaatu qaba. Yoo dammaqes hin ijjatu, yoo riphes hin 

ka‟u. Haata‟u malee duraa duubnisaa cooma. Buulessa ykn sooressa. Jiloonni gammachuu 

guyyaa kana akka ta‟an waaqni eebbiseera. Kanaafuu gugsiin fardaa, taphini qillee, 

dorgommiin wal‟aansoo, dorgaan-dorgeen, walumaa galattii sirnoonni gammachuu guyyaa 

kana raawwatamuu.  Haata‟u malee guyyaan kun fuudhaafi heerumaaf hinta‟u.   

ሩዲ 

በዙህ አያና ዋቃ ሰማይን ፇጥሮ ያሇካስማ አቆመው፡፡ በሩዲ አያና ውስጥ የሚፇጠር 

ሕይወት ያሇው ነገር ሰሊማዊና አስታራቂ ይሆናሌ፡፡ አያንቱዎች በዙህ ቀን ዋቃን 

ተማጽነው አያጡም፡፡ የመጀመሪያ ቃለ “ሩፊ” (ጥምጥም) ጠምጥሞ፤ ቦኩ ይዝ፤ ከሰማይ 

ወርድ ህዜብ መሃሌ የተገኘው በዙህ ቀን ነበር፡፡ ይህ ቃለ ሁሬ ዯጋ የሚባሌ ሲሆን 

አያናውም ቦረንቲቻ ነው፡፡ ይህ የመጀመሪያ ቃለ በሩዲ ቀን ሇሰው ይታይ እንጂ የእዴለ 

ቀን ወሊ ነው፡፡  

በተጨማሪም ሩዲ የበግ ቀን /አያና/ ነው፡፡ በግ ካዯባ አይነሳም፣ ከበረረ መመሇሻ 

የሇውም፡በዙህ ቀን የተወሇዯ ሰውም ተመሳሳይ ባህርይ ይይዚሌ፡፡ ከሄዯም አይመሇስም፣ 

ካዯባም አይነሳም፡፡ ይሁን እንጂ ፉትና ኋሊው ጮማ ነው፡፡ በላሊ አነጋገር ሀብታም 
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ይሆናሌ፡፡ ይህ ቀን የዯስታ ስነስርዓት የሚከናወንበት እንዱሆን ዋቃ መርቆታሌ፡፡ ስሇዙህ 

የፇረስ ጉግስ፤የገና ጨዋታና ላልች የዯስታ መገሇጫ የሆኑ ጨዋታዎች በዙህ ቀን 

ይከናወናለ፡፡ ይሁን እንጂ ቀኑ ሇሠርግ ስነስርዓት አይመረጥም፡፡ 

ሚት አርባ ስዴስት 

Areerii Qal’oo (Areerii Duraa)  

Guyyaan kun Ayyaana Bokkuuti. Kana jechuum bokkuu gaafa kana magarfatu. Gaafa kana 

magarfataniti gaafa Areeii Bal‟oo dhangiyanii korma itti qalu. Namni gaafa kana dhalatu horee 

karrisaa malkaa hinbooressu, haajedhamu malee waan areerratu hindhabu. 

Waaqni bishaan godaa gaafa kana bakka lamatti gargar baasee bishaaniifi lafa taasise. Ibidda 

danfurra dachee diriirsee qabbaneesse. Waaqni Ibidda danfu eddii qabbaneessee booda qilee fi 

lafa taasisuudhaan qileerra bishaan ciibsee garbaafi galaana taasise. Jaarichi loonii Ayyaana 

Areerii duraarra yoo oole milkiifi oofkaltii Waaqaa niqabaata. Jilli cidhaa Ayyaana kanarra yoo 

ta‟e warra walfuudhuuf guyyaa guutuudha. 

አሬሪ ቀሌኦ (አሬሪ ደራ)   

ይህ ቀን የቦኩ ቀን ነው፡፡ ይህ ማሇት ቦኩ በዙህ ቀን ይበቅሊሌ ማሇት ነው፡፡ ቦኩ 

ይበቅሊሌ ሲባሌ ክብር ተጎናጽፍ የገዲ ተምሳላት ይሆናሌ ማሇት ነው፡፡ በዙህ ቀን 

ተሰይሞ በማግስቱ በአሬሪ በሌኦ ቀን ኮርማ ታርድበት ተባርኮ ይሾማሌ፤ ኃይሌ 

እንዱጎናጻፌ ቱማ (ዴንጋጌ) ይሰራሇታሌ ማሇት ነው፡፡  

በዙህን ቀን የተወሇዯ ሌጅ ከብቶቹ መሌካ ወርዯው አያዯፇርሱም፡፡ ይህ ማሇት ባሇብዘ 

ከብት ሀብታም አይሆንም ማሇት ነው፤ ቢባሌም አሬራ አያጣም፡፡ ይህ ማሇት ሇራሱና 

ሇቤተሰቡ የሚበቃ መጠነኛ ከብት አያጣም ማሇት ነው፡፡ 

በዙህ ቀን ዋቃ የታችኛውን “ውሃ” ሇሁሇት ከፌል የብስና ውሓ አዯረገ፡፡ የሚፇሊውን 

እሳት በየብስ ሸፌኖ አቀ዗ቀ዗ው፡፡ ዋቃ የሚፇሊውን እሳት ካቀ዗ቀ዗ው በኋሊ ገዯሌና 

መሬት በማዴረግ ገዯሌ ውስጥ ውሃ አስተኝቶ ውቅያኖስና ባህር አዯረገ፡፡  

የከብቶች አያና በዙህ ቀን ከተከበረ ጥሩ እዴሌና ስኬት ይኖራሌ፡፡ የሠርግ ሥነስርዓት 

በዙህ ቀን ሊይ ከዋሇ ሇሚጋቡት ሙለ ቀን ሆኖ ጋብቻው የተባረከ ይሆንሊቸዋሌ፡፡ 
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ሚት አርባ ሰባት 

Areerii Bal’oo   

Guyyaan kun guyyaa bokkuun itti dhangi‟amee kormi itti qalamudha. Sadrkaalee sirna Gadaa 

keessatti sadarkaa tokkorraa gara sadarkaa ittiaanutti darbuuf sirni mata-buusaa ykn sirni 

dabbasaa mataa haadachuu gaafa itti raawwatamudha. Kan Gadamoojjotaa garuu Ayyaana 

kanaan hin haadamu.  

Namni gaafa kana dhalate carraansaa kan gaafa Areerii qal‟oo dhalate wajjin walfakkaata. 

Horee karrisaa malkaa hinbooressu, garuu waan ittiin bulu hindhabu. Haata‟uyyuu malee 

namni Ayyaana kana keessatti dhalate milki-qabeessa ta‟a. Guyyaa kana namni waan fedhe yoo 

karoorfate nita‟aafi. Waaqni Ayyaana kanaan lafa dirreefi tulluu taasises jedhama. 

 አሬሪ በሌኦ   

ይህ ቀን ቦኩ ተባርኮ ኮርማ የሚታረዴበት ቀን ነው፡፡ ከአንደ የገዲ ዯረጃ ወዯ ላሊው 

ሇመሸጋገር ፀጉር የመሊጨት ሥነስርዓት የሚከናወንበት ቀን ነው፡፡ በአምስቱም የገዲ 

ክፌልች ውስጥ የሚገኙ አባሊት ስሇአገር ጉዲይና ስሇ ዋቃ የሚያዯርጉትን ሥነስርዓት 

በዙህ ቀን ከፇጸሙ ይሳካሊቸዋሌ፡፡ 

በዙህ ቀን የተወሇዯ ሌጅ እዴለ በአሬሪ ቀሌኦ ከተወሇዯው ሌጅ ጋር ተመሳሳይ ነው፡፡ 

ከብቱ መሌካ አያዯፇርስም፤ ነገር ግን የሚተዲዯርበትን አያጣም፡፡ እንዯዙሁም በብዘ 

ጉዲዮች ሊይ እዴሇኛ ይሆናሌ፡፡ ቀኑ ዋቃ የብሱን ሜዲና ተራራ ያዯረገበት ቀን ነው 

ተብልም ይገሇጻሌ፡፡ 

ሚት አርባ ስምንት 

Adulaa qara 

Waaqni Ayyaana kanaan Biiftuu uume. Biiftuun uumamtes aduu baafte. Kanaaf guyyaan kun 

ayyaana aduu jedhame. Baatiifi urjiiwwan Ayyaana gara garaatiin kan uumaman yoo ta‟es  

gaafa kana mul‟atan jedhama. Yeroo jechuun kan calqabamellee gaafa kana. Namni ykn 

uumamni Ayyaana kanaan dhalate humna qabeessa ta‟a. Yaadni isaa ifa galaadha. Uumama 

hunda qananiisee eeguuf Ayyaanni isaa uf hinqabu. Garuu lubbu qabeessi gaafa kana dhalate 

hundi aduu hindanda‟u. Gaafa guyyaa kanaa Qaalluun sirna muudaa raawwata. Namni biyya 



196 

 

bulchuuf filatame gaafa Ayyaana kanaa eebbaa fi muuda Ayyaantuurraa argata. Garuu 

Ayyaanni kun fuudhaafi heerumaaf hinta‟u. Akka fuudhaafi heerumaaf ta‟u gochuufis fala 

hinqabu. 

አደሊ ቀረ (አደሊ ደራ)   

ዋቃ በዙህ አያና (ቀን) ፀሃይን ፇጠረ፡፡ የተፇጠረችው ጸሃይ ብርሃን ፇነጠቀች፡፡ ቀኑም 

የፀሏይ ቀን ይባሊሌ፡፡ በላሊ ቀን የተፇጠሩት ጨረቃና ኮከቦች በዙህን ቀን ታዩ፡፡ 

ላሉትና ቀን ተሇይቶ ጊዛ የታወቀውም በዙህ ቀን ነው፡፡ በዙህ አያና የተወሇዯ ሰው 

ኃይሇኛ ይሆናሌ፡፡ ሀሳቡ ሇሰዎች ግሌጽ ነው፤ ሁለንም ፌጥረታት ሇመጠበቅና 

ሇመንከባከብ የሱ አያና ራሱን አይቆጥብም፡፡ ሆኖም በዙህ ቀን የተወሇዯ ሁለ ፀሏይ 

መቋቋም አይችሌም፡፡ በዙህ ቀን አያንቱ የመቀባት ተግባር (መርቆ የመሾም) ሥራ 

ያከናውናሌ፡፡ አገር እንዱያስተዲዴር ኃሊፉነት የተጣሇበት ሰው በዙህ ቀን ተቀብቶ 

ይመረቃሌ፡፡ ቢሆንም ቀኑ ሇጋብቻ አይሆንም፤ ሇጋብቻ እንዱሆንም መፌትሔ የሇውም፡፡ 

ሚት አርባ ዗ጠኝ 

Adulaa bal’oo  

Gaafa Adulaa bal‟oo Waaqni Horo Waalaabu keessatti uume. Namni Ayyaana kana dhalate 

seera Waaqaafi namaa akkaafi akkaataa uumamaa kan hubatuufi kennaa Waaqaa kan qabu ta‟a. 

Garuu kan ayyaana kanaan dhalate akkuma isa ayyaana Adulaa qara dhalatee aduu hindanda‟u. 

Ayyanni kunis fuudhaafi heerumaaf hinta‟u. Falas hinqabu. 

አደሊ በሌኦ  

በአደሊ በሌኦ አያና ዋቃ ሆሮን በወሊቡ ውስጥ ፇጠረ፡፡ በዙህን ቀን የተወሇዯ ሰው 

የሰውና የዋቃ ሴራን የሚረዲና ዋቃ ያጎናፀፇው ሌዩ ተሰጥኦ ያሇው ነው፡፡ ነገር ግን በዙህ 

ቀን የተወሇዯ ሰው አደሊ ቀረ እሇት እንዯ ተወሇዯ ሰው ፀሏይ አይችሌም፡፡ ቀኑም 

ሇጋብቻ አይሆንም፤ ሇጋብቻ እንዱሆንም መፌትሄ የሇውም፡፡ 

ሚት ሃምሳ 

Garba qara 

Namni gaafa ayyaana kanaa dhalate angafa yoo ta‟e jaalatamaadha. Quxisuu yoo ta‟e 

angafaaf sodaachisa. Fallisaa inni angafti dawoo kennaafi. Dawoon inni kennuuf korma. 



197 

 

ገርበ ቀረ  

በዙህ ቀን የወሇዯ ሰው ታሊቅ ከሆነ በቤተሰቡ ውስጥ ተወዲጅ ይሆናሌ፡፡ ታናሽ ከሆነ ግን 

ሇታሊቁ ያሰጋሌ፡፡ ሇዙህ መፌትሄ አሇው፡፡ ታሊቁ ሇታናሹ ከሇሊ ይሰጣሌ፡፡ የሚሰጠው 

ከሇሊ ኮርማ በሬ ይሆናሌ፡፡ 

ሚት ሃምሳ አንዴ 

Garba Muudaa 

Guyyaan kun ayyaana jilaati. Ayyaana muudaati. Namoota mo‟aniif ykn namoota 

bulchiinsa biyyaatiif barbaadaman gaafa kana muudama kennu. Akka walii galaatti kan 

gaafa sana dhalatu quxisuus ta‟u angafas ta‟u bayeessa. Maatiifis lammiifis waan 

sodaachisu miti. 

ገርበ ሙዲ 

ይህ ቀን የጅሊ /በዓሌ/ ቀን ነው፡፡ ይህ ቀን የበዓሌ የፋሽታና የሹመት ቀን ነው፡፡ 

ሇአሸናፉም ሆነ ሇአስተዲዯር ሇሚፇሇገው አካሌ ሹመት የሚሰጠው በዙህ ቀን ነው፡፡ በዙህ 

ቀን የተወሇዯ ሰው ታሊቅም ቢሆን ታናሽም ቢሆን ክፊት የሇውም፡፡ ሇቤተሰብም ሇጏሳም 

ጥሩ ነው፡፡ 

ሚት ሃምሳ ሁሇት 

Garba Dhumaa  

Guyyaan kun ayyaana bishaaniiti. Bishaan niguutas, nihir‟atasi. Namni gaafa kana ahalatu 

haadhaaf sodaatan. Haadha dhiiba jedhamee sodaatama. Ta‟uyyuu fala qaba. Fallisaa hoolaa 

dullaattii qalanii, mar‟imaan ishii, gaafa guyyaa 5ffaa mucichi wajjin haati akka hammattu 

taasisu. Maqaasaa maqaa danboobaa, laafaa baasuufi.  

ገርበ ደማ 

ገርበ ደማ የውሃ ቀን /የውሃ አያና/ ነው፡፡ ውሃ ይሞሊሌም ይጏሊሌም፡፡ በዙህ ቀን 

የተወሇዯ ሰው ሇእናቱ ያሰጋሌ፡፡ እናት ይገፊሌ ተብል ይታሰባሌ፡፡ መፌትሄው በ5ኛ ቀን 

ያረጀች በግ ትታረዴና ጨጓራዋ ወጥቶ የተወሇዯው ሌጅ እናት የበጊቷን ጨጓራና ሌጁን 

አንዴ ሊይ እንዴትታቀፌ ይዯረጋሌ፡፡ ስሙንም መርጠው ጥሩ ምኞት የሚያንፀባርቅ 

ያወጡሇታሌ፡፡ 
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ሚት ሃምሳ ሦስት 

Bitaa  

Guyyaan kun ayyaana allaattiiti. Allaattiin iddoo tokko hinteessu. Olii gad bararaa oolti. 

Ilmi gaaf kana dhalates kaan qabee, kaan gad dhiisa. waan tokko qabatee iddoo tokko 

hinturu. Tasigabaayee iddoo tokko taa‟ee hin hinturu. Otoo Baddaa jira jedhamuu 

Gammoojjiitti, otoo gammoojjii jira jedhamuu Baddaatti argama. 

ብታ 

ቀኑ የአእዋፊት ቀን ነው፡፡ አእዋፊት አንዴ ቦታ ረግተው አይቀመጡም፣ ወዱያና ወዱህ 

ሲበሩ ይውሊለ፡፡ በዙህ ቀን የተወሇዯ ሌጅም አንደን ሇቅቆ አንደን ይይዚሌ፡፡ አንዴ 

ነገር ይዝ አንዴ ቦታ አይቀመጥም ወይም አይቆይም፡፡ ዯጋ አሇ ሲለት ቆሊ፣ ቆሊ ይገኛሌ 

ሲለት ዯጋ ይገኛሌ፡፡ 

  እጣፊንታን የማሳወቅና መፌትሔ የመጠቆም ሚና  

የሚጫወቱ ሚቶች ትንተና  

እጣፊንታን የማሳወቅና መፌትሄ የመጠቆም ተግባር ያሊቸው ሚቶች አብዚኛዎቻቸው 

ከኦሮሞ የቀን አቆጣጠር እውቀትና ከኮከብ ቆጠራ ጥበብ ጋር የሚገናኙ ሚቶች ናቸው፡፡ 

በኦሮሞ የቀን አቆጣጠር በወር ውስጥ ባለት 27 ቀናት በእያንዲንደ ቀን የተወሇዯ ሌጅም 

ሆነ እንስሳ ስሇዕዴለ ስሇአመለ፣ ስሇ እጣፊንታው ወ዗ተ የሚጠቁሙ ሚቶች አለት፡፡ 

ከዙህም ላሊ ደሮ ዋቃ በምን ቀን ምን እንዯሰራ እነማንን ወይም ምንን እንዯፇጠረ 

የሚገሌጹ ሚቶች ናቸው፡፡  

እነዙህ እጣፊንታን የማሳወቅና መፌትሄ የመጠቆም ሚና ያሊቸው ሚቶች ረቂቅና 

በተሇያዩ መንገድች ሲተነተኑ በርካታ ተግባራት ያሊቸው ናቸው፡፡ ጥሩ የሚባሌ ባህርይ 

እንዲሇ ሁለ መጥፍ የሚባሌ ህርይም መኖሩን ሇመግሇጽ ክስተቶችንና ዴርጊቶችን 

ከጊዛ፤ ከእንስሳት፤ ከአምሊክ ስራዎች እና ከላልች ፌጥረታት ባህርያት ጋር በማገናኘት 

ምክንያታዊ ያዯርጋለ፡፡ የሰው ሌጅ የራሱ ባህርያት የተፇጥሮ ስጦታ መሆኑን አምኖ 

ሇዙህም በፀጋ ተቀብል እንዱችሇውና እንዱኖርበት የሚያዯርጉና በዙህም የማፅናናት 

ተግባር የሚወጡ ሚቶች ናቸው፡፡  

አያናዎች (ቀናት) ተመርጠው የትኛው ሇምን ጉዲይ እንዯሚመች የሚቀርብበት አግባብ 

አሇ፡፡ ሇምሳላ ስሇጉማ የሚነገርበትን ቀን የሚጠቁመውን ሚት መጥቀስ ይቻሊሌ፡፡ ይህ 
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ሚት ሇእርቅ በተባረከ ቀን ሁለም በጥሩ መንፇስ እንዱሞለና ጥርጣሬም ከውስጣቸው 

እንዱጠፊ በማዴረግ ከግራ ቀኝ የሚታረቁና የሚያስታርቁ በሙለ በራስ የመተማመን 

መንፇስ እንዱኖራቸው ያዯርጋሌ፡፡ ሇእውነት እንዱቆሙና እንዱተማመኑ ያዯርጋሌ፡፡ 

ሇእውነት ሲለ፤ ሇይቅርታ ሲለ፤ ሇእርቅ አያና ሲለ፤ ሁለም ሇመታረቅ ይፇቅዲለ፡፡ 

በዙህ ረገዴ ሚቱ ጫና የመፌጠር ተግባር አሇው፡፡ 

እጣፊንታን የማሳወቅና መፌትሄ የመጠቆም ሚና ያሊቸው ሚቶች ከፌተኛ ሥነሌቦናዊ 

ሚና ሲጫወቱ ይታያሌ፡፡ ሇምሳላ ሇጋብቻ ምቹ ናቸው ተብሇው የተፇረጁ አያናዎች 

አለ፡፡ ከእነዙህ አያናዎች በአንደ እሇት የተጋቡት ጥንድች በተከበረ ቀን የተጋቡ ስሇሆነ 

ስሇ ፌቺ ማሰብ አምሊክ የማይወዯው መሆኑን እንዱያስቡ ያዯርጋቸዋሌ፡፡ ዋቃ ሇጋብቻ 

በባረከው ቀን የተጋቡት ጋብቻቸውን ሇማፌረስ ቢያስቡ የዋቃን መንገዴ የሳቱ ነው 

ተብል ይታሰባሌ፡፡ ስሇዙህ እጣፊንታን የማሳወቅና መፌትሄ የመጠቆም ሚና ያሊቸው 

ሚቶች ሇጋብቻ በተባረከ ቀን የተጋቡ ሰዎች በትዲር ፀንተው እንዱቆዩ ያበራታታለ፡፡ 

ሇሌዯት ጥሩ ነው በተባሇ ቀን የተወሇዯ ሰው ጥሩ ቀን ተወሇዴኩ ብል የመኖር ተስፊው 

የሇመሇመ እንዱሆን ያዯርጋሌ፡፡ ምቹ ባሌሆነ ቀን የተወሇዯ እንኳን፤ ሇምሳላ ሰሌባነ ቀረ 

እሇት የተወሇዯ ሰው ጦርነት ከሄዯ መጀመሪያ የሚሞተውም መጀመሪያ የሚገዴሇውም 

እሱ ነው፤ ጦርነት በሆነ ዗መን ወይም ሰሊም በጠፊ ዗መን የእሱ የሆነ ነገር ሁለ 

መጀመሪያ ይጠፊሌ ቢሌም ሇዙህ መፌትሄ በመስጠት ያሇዜበዋሌ፡፡  

በዙሁ እጣፊንታን የማሳወቅ ሚና በሚጫወቱ ሚቶች ምዴብ ውስጥ ካለት ሚቶች፤ 

ሰዎች አስፇሊጊ የሆኑ ተግባራትን እንዱሇማመደና እንዱተገብሩ የሚያበረታቱ አለ፡፡ 

ሇምሳላ በሰሌባንዳቲ አያና የተወሇዯ ሰው አያናው የፇረስ አያና ስሇሆነ ፇረስ መጋሇብ 

ይወዲሌ ይሊሌ፡፡ በዙህ ቀን የተወሇደት በፇረስ ግሌብያ ጠንካሮች እንዱሆኑ 

ያበረታታሌ፡፡ በጊጃጃ እሇት ሇጦርነት መሰሇፌ ባሇዴሌ ያዯርጋሌ በማሇት ሇጦርነት 

የሚሄዴ ሰው ይቀናኛሌ ብል በራሱ እንዱተማመን ያዯርጋሌ፡፡ በአጠቃሊይ 27ቱም 

አያናዎች እያንዲንደ ፌጡር ሇመኖር አስፇሊጊ የሆኑ ነገሮችን እንዲይስት በማነቃቃት 

ሥነ-አእምሯዊ ተግባራቸውን ይወጣለ፡፡ 
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ምዕራፌ ሰባት 

7.1. የመግሇፅ ተግባር ካሊቸው የአፇጣጠርና የአመሠራረት ሚቶችና 

በዕሇታትና ሥነ-ክዋክብት ጥምረት ሊይ ከተመሠረቱ ሚቶች  

ውጭ ያለ ሚቶች ትንተና 

በዙህ ምዕራፌ ውስጥ የታቀፈት ሚቶች ማህበራዊና ባህሊዊ ዕሴቶችን በመዲሰስ ረገዴ 

በምዕራፌ 5ና 6 ከተጠቀሱት ሚቶች ጋር ተመሳሳይነት ቢኖራቸውም በይ዗ቶቻቸውና 

በተወሰኑ ተግባሮቻቸው ሌዩነት አሎቸው፡፡ እነዙህ ሚቶች ማንነትን የመከሊከሌ፤ 

ምክንያታዊ የማዴረግ፤ የማስጠንቀቅና የመሳሰለት ተገባሮች ሲኖሩአቸው በአጠቃሊይ 13 

ተግባሮቻቸው ተሇይተው ተተንትነዋሌ፡፡  

III. ማንነትን የመከሊከሌ ተግባር 

ሚት ሃምሳ አራት 

 Amiidi Nama Raajii 

Amiidi eenyurraa akka dhalate, eessatti akka dhalate hin beekkamu. Gaafuma tokko, 

dargaggeessi shookkoon qeyee Hoolee keessatti argame. Booda Hooleef loon tiksuu calqabe. 

Maqaasaa eenyu akka baaseef hinbeekkamu. Inni ani Amiidi jedhee waan uf beeksiseef biyyis 

Amiidi jedhee isa waama. Amiidi waan inni hojjatu raajidha. Weessoo yoo raase, dhadhaan 

baaduu caalee ba‟a. Horii ennaa tiksu, akka tiksee iddoo margi jiru geessee, olii gadi oofee hin 

dheechisu. walitti qabee idduma tkko oolcha. Horiin garuu quufanii garaa guuttatanii galu. 

Horii bishaan obaasuuf laga ykn malkaa hin geessu. Idduma tiksu taa‟eeti uleen lafa tumata. 

Bishaan bayeeti loon dhugu. Ennaa inni achii deeme bishaan ba‟e sun hin argamu. 

Amiidi horiin inni tiksu akkamalee horan. Gaafa tokko dulloonni sagal jabbiloota sagal dhalan. 

Hooleen horiinsaa akkasitti waan horaniif gammadee “jabbiloota salgan kana keessaa tokko 

fudhadhu” jedhee Amiiditti hime. Amiidi garuu “lakki ani dil‟dhuu dulloota dhalaniin barbaada 

malee jabbii miti” jedhee dil‟dhuu dulloota dhalanii fudhatee boal‟a sagal keessa awwaale. 

Battalumatti gorommiin sagal bool‟a salgan keessaa yaa‟an. Amiidi raajiiwwan kkf. Eddii 

hojjatee booda haadha warraa fuudhee ijoollee sagal hore. 
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Haati warraansaa ijoollee sagal yoo horteyyuu Amiidi ijoolleesaatti hingammadu ture. Gaafa 

kaanii haadha warraasaafi ijoolleesaa salgan manatti naqee, duubaan itti cufee, ibidda itti kaaye. 

Achumaan haati warraasaafi ijoolleen torba gubatanii Haalmuu fi Arsadi kan jedhaman 

ijoolleen lama otoo hin gubatin hafan. Amiidi “ijoolleenkoo dhugaa isaan kana” jedhee eddii 

dubbatee booda gara bu‟e dhabame. Ijoolleensaa lamaan horanii ganda qotee bulaa tokko 

guutanii jiru. Naannoon isaan jiran magaalaa Geedootti dhihoo ganda qotee bulaa Raffisoofi 

koortuu jedhama. 

አሚዴ ታምረኛው   

አሚዴ ከማን እንዯተወሇዯና የት እንዯተወሇዯ አይታወቅም፡፡ አንዴ ቀን በዴንገት ነው 

ሇግሊጋ ጏረምሳ ሆኖ በሆላ ቄዬ ውስጥ የተገኘው፡፡ ይህ ወጣት ሇሆላ ከብት ማገዴ 

ጀመረ፡፡ እሱ ራሱ “እኔ አሚዴ እባሊሇሁ” ስሇ አሇ ሰው ሁለ አሚዴ ይሇዋሌ እንጂ 

ስሙን ማን እንዲወጣሇት አይታወቅም፡፡ 

አሚዴ የሚሰራው ሁለ ታምር ነው፡፡ ወተት ከናጠ ቅቤው ከአሬራው በሌጦ ይወጣሌ፤ 

ከብት ሲጠብቅ እንዯላልች እረኞች ወዱያ ወዱህ እየነዲ ሳር ያሇበት ቦታ ፇሌጏ 

ማብሊት አይሇፊም፤ አንዴ ሊይ ሰብስቦ አንዴ ቦታ ያውሊቸዋሌ፡፡ ከብቶቹ ግን ሆዲቸው 

ሞሌቶ ጠግበው ይገባለ፡፡ ከብቶቹን ውሃ ሇማጠጣት ወዯ ወንዜ ወይም ወዯ መሌካ 

አይወስዴም፡፡ እዙያው የሚጠብቅበት ቦታ ቁጭ ብል በብትሩ መሬት ይወጋሌ፡፡ 

ወዱያው ንፁህ ውሃ ይፇሌቃሌ፡፡ ከብቶቹም እሱን ጠጥተው ይረካለ፡፡ እሱ ከቦታው 

ሲሄዴ ግን ውሃው አይገኝም፡፡ 

አሚዴ የሚጠብቃቸው ከብቶች እየተራቡ በጣም በዘ፡፡ አንዴ ቀን ዗ጠኝ ሊሞች ዗ጠኝ 

ጥጆችን ወሇደ፡፡ ባሇከብቶቹ ሆላ ይህንን ሲያይ በጣም ተዯሰተና ከእነዙህ ዗ጠኝ ጥጆች 

አንዶን ሌስጥህ ብል አሚዴን አማከረው፡፡ አሚዴ ግን የወሇደ ሊሞችን ዝፌ እንጂ 

ጥጆቹን እንዯማይፇሌግ ተናገረ፡፡ ሆላ ገርሞት “እኔ ምን ቸገረኝ ዝፌ ምንስ ያዯርግሌኛሌ 

ውሰዴ” አሇው፡፡ አሚዴ የ዗ጠኙን ሊሞች ዝፌ ወስድ ዗ጠኝ ጉዴጓዴ ቆፌሮ ቀበራቸው፡፡ 

ከጥቂት ቀናት በኋሊ ዗ጠኝ ጊዯሮች ከጉዴጓድቹ ወጡ፡፡ እነዙህ ጊዯሮች ተራቡና የአሚዴ 

ከብቶች ከሆላ ከብቶች በሇጡ፡፡ 

አሚዴ ትሌቅ ሰው ሆኖ ሚስት ሲያገባ ሚስቱ ዗ጠኝ ሌጆችን ወሇዯች፡፡ አሚዴ ግን 

ሁለም ሌጆች የራሴ ናቸው ብል አያምንም፡፡ አንዴ ቀን ዗ጠኙን ሌጆቹንና ባሇቤቱን 
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ቤት ውስጥ አጉሮ ዗ጋባቸው፡፡ ከዙያ ቤቱ ሊይ እሳት ሇኮሰ፡፡ ሇምን ታቃጥሇናሇህ እያለ 

ሚስቱና ሌጆቹ ቢጮኹ “እውነት የሚናገርና የእኔ የሆነ ሰው አይቃጠሌም፡፡ ዜም 

ብሊችሁ ተጠባበቁ አሊቸው፡፡ በመጨረሻ ሊይ ሚስቱና ሰባት ሌጆቿ ተቃጠለ፣ ሃሌሙና 

አርሰዴ የተባለ ሁሇት ሌጆች ግን ምንም ሳይነካቸው ከእሳቱ ወጡ፡፡ አሚዴ ከእሳት 

የወጡ ሌጆቹን አይቶ “ሌጆቼ እነዙህ ናቸው” በማሇት ከጮኸ በኋሊ የት እንዯገባ ጠፊ፡፡ 

ሁሇቱ ሌጆቹ ማሇትም ሃሌሙና አርሰዱ ተዋሌዯው ምእራብ ሸዋ፣ ጨሉያ ወረዲ ጌድ 

ከተማ አጠገብ ረፌሶ ኮርቱ የሚባሌ ቀበላ ውስጥ ሰፌረው ይገኛለ፡፡ 

ሚት ሀምሳ አምስት 

 Haroo Korma Booraa 

Godina shawaa kibba dhihaa aanaa Wancii keessa tulluun “Tulluu Tolchaa” jedhamu jira. 

Tulluun tolchaa iddoo Haroo jedhamutti argama. Tulluu kana uummanni naannoo Haroo jiru 

itti irreenfata. Ittis qalaa ture. Bara tokko garuu hongeen waggoota hedduuf dheeratee horiin 

nama harkaa dhume. Sanyiin loonii nama harkaa dhumee wanni tulluu Tolchaatti qalan 

dhabame. Uummanni waan godhu dhabnaan tulluu Tolchaatti ba‟ee waaqa kadhate. Kadhaan 

uumataa waan lama ture. Tokko waaqni akka taliilasaa roobuuf, lammaffaa horiin waan harkaa 

dhumeef waan wareega kennan waan hin qabneef, akka waaqni isaanitti hin dheekkamnedha. 

Otuma uummanni kadhaarra jiruu kormi boorriifi goromsi tokko bosona tulluu Tolchaa  

keessaa uummatatti ba‟an. Uummannis gammachuun waaqa galateeffachaa kormaafi goromsa 

ooffatee gale. Bokkaanis nirobe. Kormiifi goromsi bosona tulluu Tolchaatii argaman wal 

horanii uummata haroo abbaa loonii taasisan. Kanarraa kan ka‟e lafti haroo jedhamus, 

uummanni irra jiraatus, walumatti “Haroo korma booraa” jedhame. 

ሀሮ ኮርማ ቦራ  

በዯቡብ ምዕራብ ሸዋ ዝን በወንጪ ወረዲ ውስጥ “ቱለ ቶሌቻ” የሚባሌ ተራራ አሇ፡፡ ቱለ 

ቶሌቻ (ቶሌቻ ተራራ) ሀሮ በሚባሌ አካባቢ ይገኛሌ፡፡ በሀሮ አካባቢ የሚኖር ህዜብ በዙህ 

ተራራ ሊይ ወጥቶ የእሬቻን ስነስርዓት የሚያከናውን ሲሆን መስዋእትም ያቀርባሌ፡፡ 

በአንዴ ዗መን ግን ዴርቅ ሆኖ ዜናብ ሳይ዗ንብ ሇረዥም ጊዛ በመቆየቱ የህዜቡ ከብት 

አንዴም ሳይቀር አሇቀ፡፡ የከብት ዗ር የተባሇ ባሇመትረፈ ቶሌቻ ተራራ ሊይ 

ሇመስዋእትነት የሚቀርብ የከብት ዜሪያ ጠፊ፡፡ ሕዜቡ የሚያዯርገውን ሲያጣ ቶሌቻ 
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ተራራ ሊይ ሆኖ ያጋጠመው ችግር እንዱያሌፌሇት (እንዱወገዴሇት) ዋቃን ሇመነ፡፡ 

የህዜቡ ሌመና ሁሇት ነበር፡፡ አንደ ዋቃ ንፁህ ዜናብ እንዱ዗ንብሊቸው ነበር፡፡ ሁሇተኛው 

በተራራው ሊይ የሚታረደ ማቅረብ ያሌቻለት የከብት ዗ር በመጥፊቱ ስሇሆነ ዋቃ ይህንን 

አይቶሊቸው ቁጣ እንዲያስከትሌባቸው ነበር፡፡ 

ሕዜቡ ዋቃን በመማፀን ሊይ እያሇ አንዴ መሌኩ ቦራ የሆነ ኮርማና አንዱት ጊዯር 

ከቶሌቻ ተራራ ጫካ ውስጥ ወጡ፡፡ ሕዜቡ በከፌተኛ ዯስታ ተሞሌቶ እየፇነዯቀ 

ኮርማውንና ጊዯሯን ነዴተው ወዯ መኖሪያ አካባቢያቸው ተመሇሱ፡፡ ዜናቡም ዗ነበ፡፡ 

ከቶሌቻ ተራራ የተገኙት ኮርማና ጊዯር ተራብተው የሀሮን ህዜብ ባሇከብት አዯረጉ፡፡ 

ከዙህ የተነሳ ሀሮ የሚባሇው ቦታም በሀሮ አካባቢ የሚኖር ህዜብም በአንዴ ሊይ ሀሮ 

ኮርመ-ቦራ (ሀሮ ባሇ ቦራ ኮርማ) ተባሇ፡፡ 

ማንነትን የመከሊከሌ ተግባር ያሊቸው ሚቶች ትንተና  

ሚት 54 (የአሚዴ ታምረኛው ሚት) ዯቻሣ በንቲና ላልች መረጃ አቀባዮች በተናገሩት 

አውዴ ውስጥ ማንነትን የመከሊከሌ ሚና ይጫወታሌ፡፡ የአሚዴ ሌጆች ማሇትም 

የሃሌሙና የአርሰዱ ተወሊጆች የታምረኛው ሰው ዗ር ሇመባሌ ይፇሌጋለ፡፡ ስሇዙህ አሁን 

በሚገኙበት የረፌሶና ኮርቱ ቀበላ ገበሬ ማህበር ማንነታቸውን የሚጠብቁትና ከብራቸውን 

ከፌ የሚያዯርጉት የታምረኛው ሰው ዗ር መሆናቸውን በመግሇፅ ነው፡፡ ከዙህም ላሊ 

ታምር የመናገር ሚናቸውን በዙሁ ሚት አማካይነት እያስከበሩ ነው፡፡ 

የሀሮ ኮርመ ቦራ ሚትም ተመሳሳይ ተግባር አሇው፡፡ የሀሮ ሰዎች የእነዙያ ዋቃ 

የሚሰማቸው ሰዎች ዗ሮች ነን ብሇው ራሳቸውን እንዱገሌፁ ወይም ማንነታቸውን 

እንዱያሳውቁ ያግዚቸዋሌ፡፡ በራሳቸው እንዱተማመኑም ያዯርጋቸዋሌ፡፡ ቅዴመ 

አያቶቻችንን የሰማ ዋቃ እኛንም ይሰማሌ ብሇው እንዱያምኑና በፀልት እንዱተጉ 

ያዯርጋቸዋሌ፡፡ 

IV. ምክንያታዊ የማዴረግ ተግባር  

ሚት ሃምሳ ስዴስት 

Ateeteen maaliif kabajamti?      

Ateetee kabajuun barbaachisaadha. Ateetee kabajuun hormaataaf tola. Ateetee yoo kabajan 

lubbuun ijoollee akka bulu taasifti. Lubbuu warra ishii kabajuu ni‟eegdi; namniifi horiin 
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akkasumas lubbu qabeeyyiin hundi akka horan taasifti. Yoo kabaja Ateetee sirnaan 

raawwachuu baataan ykn yoo dhiisan sa‟aa namni nigaaga‟ama. Mammaaksumtu Ateeteen 

qoosaa hinjaalattu jedha. 

አቴቴ ሇምን ትከበራሇች  

አቴቴ ማክበር አስፇሊጊ ነው፡፡ አቴቴ ሌጅ ትሰጣሇች፤ አቴቴን ማክበር ሇእርባታ 

ይበጃሌ፤አቴቴ ከተከበረች የሌጆችን ሕይወት ትታዯጋሇች፡፡ የአክባሪዋን ሕይወት 

ትታዯጋሇች፡፡ ሰውና ከብት እንዱሁም ሕይወት ያሊቸው ነገሮች እንዱራቡ ታዯርጋሇች፡፡ 

አቴቴን በሥርዓቱ ካሊከበሯት ወይም ማክበሩን ከተውት ከብትና ሰው ይጎዲሌ፡፡ 

እስከነተረቱ አቴቴ ቀሌዴ አታውቅም ይባሊሌ ፡፡ 

ሚት ሃምሳ ሰባት 

Ayyaanni Irreechaa Maaliif Kabajama?  

Namoonni raga kennan hedduun akka dubbatanitti Irreechi mallattoo nagaati. Kanaaf Irreechi 

Birraa Waaqa booruu gannaa namaafi sa‟a, lubbuqabeessa alaafi manatti galu hunda 

oofkalchee, ifatti isaan baasu galateeffachuudha. Waaqa galateeffachuu dhiisuun sirna uumaafi 

uumamaatiif dhimma dhabuu, safuu Waaqaafi lafaa cabsuudha. Walumaa galatti Irreecha yoo 

irreeffachuu dhiisan Nagaafi fayyaa dhabuu, ykn ufitti amanamummaa dhabuu ta‟a. 

Irreechi Arfaasaa (Baddheessaa) kan kabajamuuuf Waaqni sanyii faca‟e akka biqilchu, ganna 

nagaan akka biyya oofkalchu, taliila akka roobuuf waaqa kadhachhuufi. Yoo kadhannaan kun 

hafe Abdiitu dhabama. Ayyaantummaa namaatu laafa. Gaaddidduutu namarraa dhabama. 

የእሬቻ በዓሌ ሇምን ይከበራሌ?  

እሬቻ የሰሊም ምሌክት ነው፡፡ ስሇዙህ የብራ እሬቻ ሰውና ከብት በአጠቃሊይ ቤት ውስጥና 

ከቤት ውጭ የሚኖሩትን ሕይወት ያሊቸውን ነገሮች ከክረምት ወዯ ብራ ያወጣቸውን 

እግዙአብሄር ሇማመስገን ነው፡፡ እግዙአብሄርን አሇማመስገን ሇፇጣሪና ፌጥረታት ሥርዓት 

ግዳሇሽ መሆን ነው፤ የእግዙአብሄርንና የመሬትን ሰፈ መስበር ነው፡፡ በአጠቃሊይ 

የእሬቻን ሥርዓት አሇማክበር ሰሊምና ጤንነትን ወይም በራስ መተማመን ማጣት 

ይሆናሌ፡፡ በላሊ በኩሌ የበሌግ እሬቻ የሚከበርበት ምክንያት የተ዗ራው ዗ር እንዱበቅሌ፤ 

ክረምቱ በሰሊም እንዱያሌፌ፤ ጥሩ ዜናብ እንዱ዗ንብ እግዙአብሄርን ሇመሇመን ነው፡፡ 
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እንዱህ ዓይነት ጸልት ችሊ ከተባሇ ተስፊ ይጠፊሌ፡፡ የሰው መንፇሳውነት ይዲከማሌ፤ 

ጥሇ-ቢስ ይኮናሌ፡፡ 

አቴቴና እሬቻ ሇምን እንዯሚከበሩ ምክንያት የሚሰጡ ሚቶች ትንተና  

ሰዎች ባህሌ አሊቸው፣ ባህሊቸው አንዴ ነገር እንዱያዯርጉ ወይም እንዲያዯርጉ ያዚቸዋሌ 

ወይም ያስገዴዲቸዋሌ፡፡ ባህለ ሇምን እንዯዙያ እንዯሚያዯርግ ሚት ምክንያት ይሰጣሌ፡፡ 

ሇምሳላ አቴቴ ሇምን እንዯምትከበር ሚት ሲገሌፅ ሰውና ከብት እንዱራባ ስሇምታዯርግ 

ነው የሚሌ ምክንያት ይሰጣሌ፡፡ በአንፃሩ አቴቴ ካሌተከበረች መራባት እንዱቆም 

ታዯርጋሇች የሚሌ ማስጠንቀቂያም ይሰጣሌ፡፡ እዙህ ጋር የማስጠንቀቅ ተግባርም አሇው 

ማሇት ነው፡፡ እንዯገና ኦሮሞ ከሚያከብራቸው አያናዎች የአቴቴ ሚና ምን እንዯ ሆነ 

ያመሊክታሌ፡፡ እሬቻ ሇምን እንዯሚከበር ምክንያት የሚያቀርበው ሚት ዯግሞ ሰው 

በኃይማኖቱ እንዱፀና ያበረታታሌ፡፡ ዋቃን ማመስገን እንዯሚገባው ያስገነዜበዋሌ፡፡ ሰው 

በዋቃ ካሊመነ አምኖ እምነቱን ካሊፀና መቅኖ ቢስ ሆኖ እንዯሚባክን ያስጠነቅቃሌ፡፡ ይህ 

ሚት ነገሮችን ምክንያታዊ ከማዴረግ ተግባሩ በተጨማሪ የማስጠንቀቅ ተግባርም አሇው 

ማሇት ነው፡፡ 

ሚት ሃምሳ ስምንት 

Haadha Madabii Torbaa-Haadha Qorbee Torbaa   

Maaram bakka adda addaatti namoota adda addaarratti haamul‟attu malee Maaram tokkittuma. 

Maaram ishuma gaafa calqabaa ayyaantota calqabaa salgan Meetoo wajjin mul‟attedha. 

Maaram haadha madabii torbaa jedhamti. Maaram haadha qorbee torbaas nijedhamti.  

     ባሇሰባት መዯቧ ማረም  

በተሇያዩ ቦታዎች፤ በተሇያዩ ሰዎች ሊይ ትከሰት እንጂ ማረም አንዴ ነች፡፡ ማረም ያቺው 

በጅምሩ ጊዛ ከመጀመሪያዎቹ አያንቶዎች አንዶ የሆነቿ ናት፡፡ ከሰሌገን ሜቶዎቹ ጋር 

የታየችዋ ናት፡፡ ማረም ባሇሰባት መዯቧ ማረም ትባሊሇች፡፡ ወይም የሰባት መዯቦች 

እናት ትባሊሇች፡፡ ማረም የሰባት ቆርቤዎች እናትም ትባሊሇች፡፡ 

የማረም የሰባት መዯቦች (ቆርቤዎች) እናት መባሌ ትንተና   

ማረም የሰባት መዯቦች እናት የተባሇችበት ምክንያት ከመሬት ሰባት ዯረጃዎችን ወዯ ሊይ 

ርቃ ስሇምትገኝ ነው፡፡ ሰባት መዯብ ሲባሌ ከመሬት ላሊ ከመሬት በሊይ ስዴስት ዓሇማት 
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አለ ሇማሇት ነው፡፡ ስሇሆነም ማረም አያንቱዎች ሊይ ስትወርዴ መሬት ሊይ ነች 

ይባሊሌ፤የምትኖረው ግን ከመሬት ወዯ ሊይ በሰባተኛው መዯብ ሊይ ነው፡፡ ይሄ ሰባተኛ 

መዯብ (ዓሇም) የሚባሇው የመንፇሶች መኖሪያ ነው ተብል ይነገራሌ፡፡ ምክንያቱም የሰው 

ኤኬራም እዙያው ሰባተኛው ዓሇም ሊይ ትኖራሇች ይባሊሌ፡፡  

ማረም የሰባት ቆርቤዎች እናት ነችም ትባሊሇች፡፡ ሰባት ቆርቤ ሲባሌ ማረም ያረፇችበት 

አያንቱን ጨምሮ፤ አባ ቱለ (ተራራ ሊይ የሚመርቅ)፤ አባ መሌካ (መሌካ ሊይ 

የሚመርቅ)፤ የእንጨት ባሇሙያ፤ የብረታብረት ባሇሙያ፤ ሸማኔ፤ የቆዲ ባሇሙያ ማሇት 

ነው፡፡ ይህ የሚያሳየው ማረም ከተራው ምእመናን ጀምሮ እስከ አያንቱ ዴረስ እኩሌ 

የምታይና እኩሌ ክብር እንዲሊቸው ያሳያሌ፡፡ 

ሚት ሃምሳ ዗ጠኝ 

Dandiifi Wanci Hintuqaman  

Haroon Dandii aanaa Dandii keessatti argama. Haroon Wanciimmoo aanaa Wancii keessatti 

argama. Haroowwan lachuu gara kiilomeetira 30 kan walirraa fagaatan yoo ta‟u lachuu seenaa 

tokko qabu. Haroowwan lachuu keessatti horiin hingalu. Bishaan dhugaatii waraabbachuun 

yookaan horii obaafachuun yoo barbaachise lagoota haroowwan kana keessaa yaa‟anitti 

fayyadamuutuu barbaachisa. Kun waan ta‟eef qaba. Haroowwan kana keessa jawweewwan 

lamatu walqaxxaamuree ciisa. Jawwee isa tokko mataansaa Wanci, eegeensaa Dandi keessa 

jira. Jawwee isa tokkommoo mataansaa Dandi keessa, eegeensaa Wanci keessa jira. Namni 

yookaan horiin haroowwan kana keessa yoo aseene jawweewwan lachuu nilolu, niwcca‟u. 

Jawweewwan lachuu lolanii yoo wacca‟an lafti Dandii amma Wanciitti jiru hundatu 

gaggaragala. Wanni seera malee achi keessa aseene, namas ta‟u horii hinoofkalu. 

Haroo Wancii gama ilaaluun jaartii Wancii baraaruuf, Waaqni jidduusaatti lafa hambiseera. 

Namoonni lafa sanarra jiraatan lafa harichaan ala jirutti ba‟uu yoo barbaadan sirna irreechaa 

raawwatanii yabalaan ba‟anii deebi‟u malee waan akka malee irratti hin raawwatan. 

Haroo Dandii gama ilaaluun amma Dargiin dhufetti haala tuffiitiin tuqamee hinbeeku ture. 

Dargiin dhufee duultonni duula gamtaan guddinaafi hojiifi beekkumsaa biyya keessa ennaa 

faca‟anii ture. Duultota naannoo Haroo Dandiitti ramadaman keessaa tokko, haroo Dandii 

karaa qal‟inasaa mudhii mootii kanniisaa fakkaatuun daakeen ce‟a jedhee seenee achumaan 

hafe. Dhugeeffannaan Uummatichaas qabatamaatti mul‟ate. 
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ዯንዱና ወንጪ አይነኩም  

የዯንዱ ሏይቅ ዯንዱ ወረዲ ውስጥ ይገኛሌ፡፡ የወንጪ ሏይቅ ዯግሞ ወንጪ ወረዲ ውስጥ 

ይገኛሌ፡፡ ምንም እንኳን በሁሇቱ ሏይቆች መካከሌ የ30 ኪልሜትር ርቀት ቢኖርም 

የሁሇቱም ሏይቆች ታሪክ ይመሳሰሊሌ፡፡ ሁሇቱም ሏይቆች ውስጥ ከብት አይገባም፡፡ 

ሇመጠጥ ውሃ መቅዲት፤ ከብት ማጠጣት ካስፇሇገ ከሏይቆቹ የሚወጡ ወንዝች ስሇ አለ 

ከእነሱ ነው የሚቀዲው ወይም የሚጠጣው፡፡ ምክንያቱ ዯግሞ ሁሇት ተንተርሰው 

ተሰባጥረው የሚተኙ ዗ንድዎች ስሇ አለበት ነው፡፡ አንደ ዗ንድ ጭንቅሊቱ ወንጪ ጅራቱ 

ዯንዱ፤ ላሊው ዯግሞ ጭንቅሊቱ ዯንዱ ጅራቱ ወንጪ ነው ያሇው፡፡ ሰው ወይም ከብት 

ሏይቆቹን ዯፌሮ ከገባ ዗ንድዎቹ ይወራጫለ፤ ይቆጣለ፤ እነሱ ተቆጥተው ከተወራጩ 

ከዯንዱ እስከ ወንጪ ያሇው መሬት ይገሇባበጣሌ፡፡ ሰውም ሆነ ከብት ያሊግባብ የገባው 

አይተርፌም፡፡  

የወንጪውን ሏይቅ በሚመሇከት የወንጪዋን ባሌቴት ሇማዲን እግዙአብሄር በወንጪ 

ሏይቅ መሃሌ መሬት ስሇ አስቀረ እዙያ መሬት ሊይ የሚኖሩ ሰዎች ከሏይቁ ውጭ 

ወዲሇው መሬት ሇመሄዴ ሲፇሌጉ የኢሬቻ ሥነስርዓት እያከናወኑ በጀሌባ ወጥተው 

ይመሇሳለ እንጂ አንዲች መጥፍ ነገር አያዯርጉበትም፡፡  

የዯንዱ ሏይቅን በሚመሇከት ዯርግ እስኪመጣ ዴረስ ተዯፌሮ አያውቅም ነበር፡፡ ዯርግ 

እንዯ መጣ የእዴገት በህብረት የእውቀትና የሥራ ዗መቻ ወጣቶች ገጠሩን ባጥሇቀሇቁበት 

ጊዛ ዯንዱ ሏይቅ አካባቢ ከተመዯቡት ዗ማቾች አንደ የንብ ንግስት ወገብ የሚመስሇውን 

የዯንዱን ሏይቅ ወገብ በዋና አቋርጠዋሇሁ ብል ገባ፡፡ ገብቶ እዙያው ቀረ፡፡ 

የዯንዱና ወንጪ አይነኬነት ትንተና  

የዯንዱና ወንጪ ኃይቆች ሇምን እንዯማይነኩ ምክንያት የሚያቀርበው ሚት ምክንያታዊ 

የማዴረግ ተግባሩን ሲወጣ እናያሇን፡፡ በላሊ በኩሌ ዯግሞ ኃይቆቹ አይነኩም ሲሌ 

የማስጠንቀቅ ተግባር መወጣቱን እንገነ዗ባሇን፡፡ ከማስጠንቀቅ ጀርባ አሁንም ላሊ ተግባር 

አሇው፡፡ ይኸውም ሏይቆቹና ተፇጥሮአዊ አካባቢዎቻቸው በሰውና በከብቶች ሳይነካኩና 

ሳይበሊሹ እንዱቀጥለ የማዴረግ ተግባር ነው፡፡ እዙህ ሊይ ሚቱ የማስቀጠሌ ተግባር 

መወጣቱን እንመሇከታሇን፡፡ በዙህ ሚት ውስጥ ሏይቆቹ አይነኩም ወይም መነካት 

የሇባቸውም የሚሇው አባባሌ፣ አባባለ ሇምን እንዯተሰነ዗ረ ወይም ሏይቆቹ ሇምን 

እንዯማይነኩ የተሰጡት ምክንያቶች አንዴ ሊይ ሕብር ፇጥረው የውሃ ብክሇትን 
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የማስወገዴ ጥበብ፣ የአካባቢ ጥበቃን የማጠናከር ጥበብ፣ ሇሕይወት ጥንቃቄ የማዴረግ 

ጥበብ ያስተምራለ፡፡ 

ሚት ስዴሣ 

Firri Fira hinfuudhu 

Waaqni sanyii namaa warra dura uume gargar qoqqoodee, dhiiraafi dubartiin, kophuma kophaa 

walduraa duubaan uume. Uumamni calqabaa namaan walfakkaatu Boranticha yoo ta‟u 

Boorantichi saalaqabeessa hinturre. Saddeettan Booranticha booda uumaman warri saala faallaa 

qaban walitti camadamanii maatii afur uuman. Waaaqni mataa mataatti uf dandeessisee waan 

isaan uumeef jarri kun sanyii tokkodha malee fira dhiigaa hinturre. Kanaafuu calqabumarraa 

kaasee  firri fira hinfuune. Firri fira yoo fuudhe badaadha. Kan dhalatu nagaa hinta‟u. Qaama 

hir‟uu ta‟a. 

዗መዴ ዗መዴን አያገባም  

ዋቃ መጀመሪያ የፇጠራቸውን ሇሰው ዗ር መነሻ የሆኑትን ፌጡራን ወንዴና ሴት አዴርጎ 

ሇየብቻ በቅዯም ተከተሌ አሇያይቶ ነበር የፇጠራቸው፡፡ ከሰው ጋር ተመሳሳይነት ያሇው 

የመጀመሪያ ፌጡር ሜቶ (ቦረና) ሲሆን ቦረና ጾታው አይታወቅም፡፡ ከቦረና በኋሊ 

የተፇጠሩት ስምንት ፌጡራን ግን ጾታ ነበራቸው፡፡ እንዯ አፇጣጠራቸው ቅዯም ተከተሌ 

ተቃራኒ ጾታዎች ተጣምዯው አራት ቤተሰብ መሠረቱ፡፡ ዋቃ ራሳቸውን አስችል ሇየብቻ 

ስሇፇጠራቸው እነዙህ ስምንቱ ፌጡራን የአንዴ ዗ር እንጂ የዯም ዗መዲሞች አሌነበሩም፡፡ 

ስሇዙህ ከመጀመሪያውኑ ጀምሮ ዗መዴ ዗መዴን አግብቶ አያውቅም፡፡ ዗መዴ ዗መዴን 

ካገባ መጥፍ ነው፡፡ የሚወሇዯው ጤናኛ አይሆንም፡፡ አእምሮውና አካለ ሙለ 

አይሆንም፡፡  

዗መዴ ዗መዴን የማያገባበት ምክንያት ትንተና  

ምክንያታዊ የማዴረግ ተግባር በሚሇው ምዴብ ውስጥ ዗መዴ ዗መዴን የማያገባበት 

ምክንያት ጤነኛ ሌጅ ስሇማይወሇዴ መሆኑ ተጠቅሷሌ፡፡ በዙህ አገሊሇፅ ይህ ሚት 

ሇሳይንስም መሰረት ሆኗሌ ማሇት ይቻሊሌ፡፡ ምክንያቱም በሳይንሳዊ መንገዴም ቢሆን 

በ዗መዲሞች መካከሌ ጋብቻ ከተፇፀመ የሚወሇዯው ሌጅ ጤነኛ እንዯማይሆን ክርክር 

ይቀርባሌ፡፡ ይኸኛው ሚት ግን ከዙህም አሌፍ የእናትና ሌጅ፣ የአባትና ሌጅ፣ 

የወንዴማማቾችና እህትማማች ሰፈ (ሥነ ምግባር) እንዱጠበቅ አስተዋፃኦ አሇው፡፡ ከዙሁ 
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ጏን ሇጏን ጥንቱንም ቢሆን የሰው ሌጅ መጀመሪያውኑ ሲፇጠር ከአንዴ ሰው ወይም 

ከአንዴ ቤተሰብ አሇመፇጠሩን ይጠቁማሌ፡፡ በመሆኑም በተ዗ዋዋሪ መንገዴ ሚት አስራ 

አንዴን ይዯግፊሌ፡፡ 

ሚት ስዴሣ አንዴ 

Maallimaafi Hoolaa  

Maallimni ykn Caamstuun foon hoolaa hinnyaatu. Qabanni isaas hoolaan obboleessa 

Maallimaa waan ta‟eefi. Maallimni Hoolaa wajjin Waaqarraa ykn samiirra bu‟e. Haaluma 

walfakkaatuun Maallimni Odituus foon hoolaa hinnyaatu. Qabanni isaas hoolaan bakka isaa 

qalamee inni waan wreegamuurraa hafeefi. Obbo Baalchaa Badhaadhaa waayee dhimma kanaa 

akkana jedhan. 

Maallimni Odituu yeroo tokko tokko Maallima Roobee jedhamee waamama. Maallima Odituu 

yoo jedhamu Tuulama keessatti gosa Odituu ta‟ee sirna bokkaa caamsuufi roobsuurratti kan 

wayyooma qabu jechuudha. Haala itti calqabames qaba. Bara tokko bokkaan roobuu didee 

hongeen biyya hube. Margi, baalli, haroon, nigoge. Kanaaf lubbu-qabeeyyii hedduun 

gaaga‟aman. Uummanni waaqni akka araaramuuf yeroo adda addaa takka tulluurratti, takka 

malkaafi burqaatti, korma loonii, korpheessota hoolaafi re‟ee qalanii kadhataniyyuu Waaqni 

isaan hin dhageenye. 

Kana booda hayyoonni mari‟atanii nama aarsaa goona malee maal goona jechuun carraa 

buusnee abbaa carraan itti baase wareega kennina jedhanii murteessan. Carraan dubartii ilma 

tokkicha qabdutti baase. Dubartiin sun gosa Odituu turte. Dubartittiin akkuma carraan itti 

ba‟een mucaashii tokkicha qabdu aarsaa gochuuf dhiheessite. Mucaa dhihaate wareeguuf 

albeen ennaa itti aggaamamu asiifi achii obomboleettiin ka‟ee lafa dukkaneesse. Dukkanichi 

ennaa deebi‟ee ifa ta‟u hoolaan uummata jidduu dhaabbata. Yoo kana uummanni akka malee 

gammade, waaqni akka isaan dhga‟uu barbaade hubatanii caalatti gammadan. 

Kana booda hoolaa waaqni isaaniif buuse qalanii waaqa kadhatan. Gurbaan duraan 

wareegamuuf qopphaa‟e angafa akka ta‟u waaqni akka roobu ykn akka caamu kadhachuun 

ga‟eesaa akka ta‟u, icitii waaqni ibseefiin uummata akka tajaajilu ta‟e. Hoolaan eddii argamee 

booda mucaan sun akka waaqa kadhatu ta‟e. Mucaan waaqa kadhate akka roobu, waaqnis icitii 

bokkaan ittiin roobuufi caamu ibseef. Battalumatti waaqni robe. Yeroo sanaa kaasee sanyiin 
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mucaa sanaa gosti Odituu bokkaa roobsuufi caamsuurratti kennaa Waaqaa argatan. Amma 

har‟aattis ittuma jiru. 

ማሉማና በግ  

ማሉማ ወይም ጫምስቱ የበግ ሥጋ አይበሊም፡፡ ምክንያቱም በግ የማሉማ ወንዴም ነው፡፡ 

ማሉማ ከዋቃ የመጣው ወይም ከሰማይ የወረዲው ከበግ ጋር ነው፡፡ የኦዱቱ ማሉማም 

የበግ ሥጋ አይበሊም፡፡ ምክንያቱም በግ በእሱ ፊንታ ታርድ እሱ ከመታረዴ ስሇ ዲነ 

ነው፡፡ ስሇ ጉዲዩ ኦቦ ባሌቻ በዲዲ እንዱህ ብሇው ነበር፡፡  

ማሉማ ኦዱቱ አንዲንዴ ጊዛ ማሉማ ሮቤ ተብልም ይጠራሌ፡፡ ማሉማ ኦዱቱ ሲባሌ 

በቱሇማ ውስጥ የኦዱቱ ጏሳ ሆኖ በዜናብ አ዗ናነብ ስርዓት ሊይ የማ዗ዜ ኃይሌ ያሇው 

ነው፡፡ የተፇጠረበት ሁኔታም አሇው፡፡ አንዴ ጊዛ ዜናብ አሌ዗ንብ ብል ዴርቅ ብዘ ሰው 

ጏዲ፡፡ ሳርና ቅጠሌ፣ ምንጭና ኃይቅ ዯረቀ፡፡ በአጠቃሊይ እርጥብ ነገር ሁለ ዯረቀ፡፡ 

በመሆኑም ህይወት ያሇው ሁለ ተጏዲ፡፡ 

ይህ በሚሆንበት ጊዛ ህዜቡ ዋቃ እንዱታረቀው እንዯወትሮው ሁለ አንዳ መሌካ ሊይ 

አንዳ ተራራ ሊይ ኮርማ አርድ ስርዓተ-ፀልት ቢፇጽምም ምንም ጠብ የሚሌ ነገር ጠፊ፡፡ 

ጠቦቶችንም አርዯው ሇመኑ፣ ዋቃ ምንም አሌሰማቸውም፡፡ ከዙህ በኋሊ አዋቂዎች 

ተሰባሰቡና የተሇመዯውን ነገር ሁለ ሰውተን ምንም ውጤት አጣን ተነስተን ሰው እንሰዋ 

እንጂ ምን እናዯርጋሇን አለ፡፡ መሆን አሇበት ብሇው ከተስማሙ በኋሊ እጣ ጣለ፡፡ 

እጣው አንዴ ወንዴ ሌጅ ብቻ ባሊት ሴት ሊይ ወጣ፡፡ ወይም ሴትዬዋ ሌጇን 

ሇመስዋእትነት እንዴታቀርብ እጣ ወጣባት፡፡ ሴትዮዋ ከኦዱቱ ጏሳ ነች፡፡ ሴትዮዋ 

በታ዗዗ችው መሰረት ሌጇን አምጥታ ካራ ሉያርፌበት ሌጁን ሲያጋዴሙት ከሁለም 

አቅጣጫ አውል ነፊስ ተነስቶ መሬቱን አጨሇመው፡፡ ትንሽ ቆይቶ ጨሇማው ሲገፌ 

በህዜቡ መሃሌ በግ ቆሞ ተገኘ፡፡ በዙህን ጊዛ ህዜቡ ተዯሰተ፣ ዋቃ ሉሰማቸው እንዯፇሇገ 

አወቁ፡፡  

ዋቃ ያወረዯሊቸውን በግ አርዯው ፀልት አዯረጉ፡፡ ሉታረዴ የነበረው ሌጅ ዋቃ 

እንዱ዗ንብ እንዱሇምን አዯረጉ፡፡ ሌጁ ፀልት አዯረገ፡፡ ወዱያው ዜናብ ዗ነበ፡፡ ከዙያን 

ጊዛ ጀምሮ የዙያ ሌጅ ዗ር በቱሇማ ውስጥ የኦዱቱ ጎሳ ዜናብ የማዜነብና የማቆም ኃይሌ 

አሇው፡፡ ይህንንም በተግባር ሲፇፅም ኖረ፡፡ 
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የማሉማና በግ ሚት ትንተና 

በዙህ ምክንያታዊ የማዴረግ ተግባር ውስጥ ማሉማ (ዜናብን የማቆምና የማዜነብ ተግባር 

የሚያከናውን ሰው) የበግ ሥጋ የማይበሊበት ምክንያት በሚት ስዴሳ አንዴ ውስጥ 

ተገሌጿሌ፡፡ ሚት 61 ሁሇት ሚቶችን አጣምሮ የያ዗ ነው፡፡ አንደ ሚት ማሉማ ከበግ 

ጋር ከዋቃ (ከሰማይ) ስሇወረዯ ነው የሚሌ ነው፡፡ ላሊው ሚት በማሉማ-ኦዱቱ ፊንታ በግ 

ስሇተሰዋ ነው የሚሌ ነው፡፡ ዝሮ ዝሮ ሁሇቱም ሚቶች በዋቃ ቃሌ ኪዲን መሰረት ማሉማ 

የበግ ስጋ የማይበሊ መሆኑን ያረጋግጣለ፡፡ ማሉማዎች የበግ ሥጋ ከበለ የወንዴማቸውን 

ሥጋ እንዯ በለ ስሇሚቆጠር ዜናብ የማዜነብና የማቆም ጥበባቸው ይጠፊባቸዋሌ፡፡ የሌዩ 

ተሰጥኦአቸውን ቀጣይነት ሇማረጋገጥ የበግ ሥጋን ከመብሊት መቆጠብ አሇባቸው፡፡ በዙህ 

ረገዴ ይህ ሚት ምከንያታዊ የማዴረግ ብቻ ሳይሆን የማስቀጠሌ ተግባርም አሇው፡፡ 

ሚት ስዴሣ ሁሇት 

Ujubni Ayyaantuu Maaliif kabajama 

Ayyaantuun yoo du‟e qeyee isaarraa otoo hinfagaatiin ykn dallaa isaa keessatti awwaalama. 

Iddoon awwaalasaa Ujuba jedhama. Ujubarratti Harbuu, birbirsa, waddeessaafi mukoota kkf 

dhaabama. Ujubni qullaa hintaa‟u. Mukti Ujubarra dhaabbatu Faajjii jedhama. Gaafa 

Ujubarratti dhibaafatamu Faajji gara oliitiin halluu gurraacha achii diimaa, achii adii qabutu 

irratti fannifama. Ilmi Ayyaantuu sanaa yoo ilmi jiraachuu baate firri itti dhihaatu buqqurii 

naqanii ykn booka bulbulanii ujuba kanarratti dhibaafatu. 

Daddarbaas irratti daddarbu. Kun kan taasifamuuf Ekeraan nama du‟e sanaa akka 

hindheebonneefi hinbeelofneefi. Akka dhugeeffanna Oromootti namni yoo du‟es Ekeraansaa 

bara baraan jiraata.  

Reenfi nama du‟ee mooraa keessaa akka hinbaane kan ta‟uuf ayyaanni isaa akka qeyee isaarraa 

hinadeemneefi. Ujuba gubbaatti sirni Irreechaas niraawwatama. Maatiin ayyaantotaa ayyaana 

qaban hundi naannoo tokkotti awwaalamu. 

የአያንቱ ኡጁባ ሇምን ይከበራሌ   

አያንቱ ከሞተ ሬሣው ከራሱ ቂዬ ወይም ግቢ ሳይወጣ ይቀበራሌ፡፡ የመቃብሩ ቦታ  

ኡጁባ ይባሊሌ፡፡ ኡጁባው ሊይ ከሾሊ፣ ከዜግባ፣ ወይም ከወዳሳ አንደ ይተከሊሌ፡፡ 

የተተከሇው ዚፌ ፊጂ ይባሊሌ፡፡ በኡጁባው ሊይ የሟቹ ሌጅ፣ ሌጅ ከላሇው የሚቀርበው 
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ሰው በተወሰነ የጊዛ ርቀት ወይም በየዓመቱ ቡቁሪ ቦካ (ብርዜ) ዴባፇቻ ይዯረግበታሌ፡፡ 

ዯዯርባም ይዯረግበታሌ፡፡ ይህ የሚዯረገው የሟቹ መንፇስ እንዲይጠማና እዲይራብ 

ተብል ነው፡፡ ይህ ሰው ቢሞትም ኤኬራው (መንፇሱ) ኗሪ ነውና፡፡  

የሟቹ ሬሣ ከግቢው (ከበረቱ) እንዲይወጣ የሚዯረገው የእሱ አያና ከቄዬው ርቆ 

እንዲይሰዯዴ ተብል ነው፡፡ ኡጁባው ሊይ በተተከሇው ፊጂ ሥር የእሬቻ ሥነሥርዓት 

ይከናወናሌ፡፡ አያንቱ የሆኑ የአንዴ ቤተሰብ አባሊት ሲሞቱ አንዴ አካባቢ ጎን ሇጎን 

ይቀበራለ፡፡ 

የአያንቱ ኡጁባ ሚት ትንተና 

የአያንቱ ኡጁባ የሚከበርበት ምክንያት በሚቱ ውስጥ እንዯ ተጠቀሰው የሟቹ ሙት 

መንፇስ እንዲይራብና እንዲይጠማ ነው፡፡ ላሊም ምክንያት አሇ፡፡ አያንቱ ከቅጥር ግቢ 

ውጪ ከተቀበረ አያናው ከቄዬ ይርቃሌ ተብል ይታሰባሌ፡፡ መራቅ ብቻ ሳይሆን አያናው 

ላሊ ቤትም ሉገባ ይችሊሌ፡፡ እዙህ ጋር ያሇው ጉዲይ የአያንቱ ሥርዓትና ዯንብ 

እንዱቀጥሌ ታስቦ መሆኑን ያሳያሌ፡፡ ስሇዙህ ይህ ሚት የማስከበርና የማስቀጠሌ ተግባር 

አሇው ማሇት ነው፡፡  

ሚት ስዴሣ ሦስት 

Aarsaa kamiifuu hoolaan maaliif filatama   

Waaqni eddii nama uumee booda cubbuun namni hojjatu isa dallaansiisaa ture. Gaafa lafti 

namatti dallantee turtellee waaqnis namatti dallaneera. Haata‟u malee waaqni gaafa hoolaa 

uume namaaf araaramee gaafa ayyaana Ruudaa uumama sana dura namaaf haaraa ture hoolaa 

namatti mul‟ise. Gaafa sanaa kaasee namoonni “Waaqni hoolaa nutti mul‟isee araara nuuf 

buuse” jechuun araaraaf hoolaa wareegachuu calqaban. Kanaaf waan araaraa (jila hundaaf) 

hoolaan wareegama. 

ሇመስዋዕት በግ ሇምን ይመረጣሌ   

ዋቃ ሰውን ከፇጠረ በኋሊ ሰው የሚሠራው ኃጢአት ያስቀይመው ነበር፡፡ መሬት ሰውን 

በተቀየመችበት ጊዛ እንኳን ዋቃም በሰው ተቀይሞ ነበር፡፡ ይሁን እንጂ ዋቃ በግን 

የፇጠረ እሇት ሇሰው ሌጅ ይቅር ብል የታረቀው ሲሆን በዙያው በሩዲ እሇት ከዙያ በፉት 

ሰው አይቶ የማያውቀውን አዱስ ፌጡር በግን አሳየው፡፡ ከዙያ እሇት ጀምሮ “ዋቃ በግ 

አሳይቶን እርቅ አወረዯሌን” በማሇት ሇእርቅና ሇጸልት በግን ሇመስዋእትነት ማቅረብ 
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አ዗ወተሩ፡፡ በበግ መስዋዕትነት የሚቀርበውን እርቅ እምቢ ያሇ ሰው የዋቃን እርቅ እምቢ 

እንዲሇ ተቆጥሮ የሚጠሊው ሇዙህ ነው፡፡ 

የበግ ሇመስዋዕትነት መመረጥ ሚት ትንተና  

ይህ ሚት በተመዯበበት ምዴብ መሠረት ምክንያታዊ የማዴረግ ተግባር ያሇው ሲሆን በግ 

የተፇጠረበትንም ሁኔታ ስሇሚገሌጽ የመግሇጽ ተግባርም አሇው ማሇት ይቻሊሌ፡፡ ይህ 

ብቻ ሳይሆን በግ ሇመስዋእትነት መቅረቡም ተገቢ መሆኑን ያመሇክታሌ፡፡  

ሚት ስዴሣ አራት 

Ulmaa Dubartii   

Dubartiin calqabaa Waaqni uume Xaphabo jedhamti ture. Xaphaboon haadha nama hundaati. 

Dubartii garaa bal‟attee si‟a afurtamii sagal (49) ciniinsifattee si‟a 49 lakkuu deessedha. 

Ilmaanshii hundi 98 yoo ta‟an angafti Boorana, quxisuun Digaluudha jedhama. Xaphaabo si‟a 

49 deessee waan ulmaa ciifteef isa bu‟uura godhachuun yeroo dubartoonni ulmaa ciisan guyyaa 

49 ykn turban torba ta‟e. 

የሴቶች ኡሌማ  

ዋቃ መጀመሪያ የፇጠራት ሴት ጠጰቦ ነች፡፡ ጠጰቦ የሁለም ሰው እናት ናት፡፡ አርባ 

዗ጠኝ ጊዛ አምጣ አርባ ዗ጠኝ ጊዛ መንታ የወሇዯች ሆዯ ሰፉ ሴት ነበረች፡፡ ጠቅሊሊ 

ሌጆቿ 98 ሲሆኑ አንጋፊው ቦረና የመጨረሻ ታናሽ ዴገለ ነው፡፡ ጠጰቦ አርባ ዗ጠኝ ጊዛ 

ወሌዲ አርባ ዗ጠኝ ጊዛ ኡሌማ ስሇተኛች (ስሇታረሰች) ያንን መሠረት በማዴረግ የሴቶች 

የመታረሻ ጊዛ 49 ቀን ወይም ሰባት ሳምንት ሆነ፡፡ 

የሴቶች ኡሌማ ሚት ትንተና 

ሚት 64 ሴቶች ሇምን 49 ቀናት ወይም ሰባት ሳምንታት ኡሌማ እንዯሚተኙ ወይም 

አራስ ቤት እንዯሚቆዩ የሚያስረዲ ስሇሆነ ሇጉዲዩ ምክንያት ይሰጣሌ፡፡ ከዙሁ ጎን ሇጎን 

የሴቶች ኡሌማ አጀማመር የሚያስገነዜብ በመሆኑና አጀማመርን የሚያስረዲ በመሆኑ 

የመግሇጽ ተግባር እንዲሇው በግሌጽ የሚታይ ነው፡፡ በተጨማሪም በጠጰቦ 49 ጊዛ 

መንታ መውሇዴ ጋር የሚያያዜ በመሆኑ ታሪካዊና ተፇጥሮአዊ ምክንያቶች አለት፡፡ 

ስሇዙህ የቀጣይነቱ ተግቢነት የማያጠያይቅ መሆኑን ሇማስረዲት ወይም ሇማስገን዗ብ 

የሚሞክር ሚት ነው፡፡ 
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ሚት ስዴሣ አምስት 

Ammayya Abbaa Bokkuu   

Naannoo Haroo Wancii kan jiraachaa ture Liiban Maccaa gaafa mucaansaa inni angafti dhalatu 

ka‟eeti beekaa bira dhaqe. Liibaan mana beekaa ennaa ga‟u “ilmi naaf dhalateera, maqaasaa 

eenyu jedhee waamu? Waaaqni maaliin isa dhangi‟e?” jedhee gaafate. Beekaan sun 

gamasaatiin deebisee “ennaa dhuftu karaarratti maal argite? milkii maal qeexatte?” jedhee 

Liiban qorate. Liiban ennaa deebisu, “naddheen malkaaratti walgeessee kalaalaa marattee, 

bishaan okoleen waraabbattee, Ulmaa cirattee faarfattun arge” jedhe. 

Beekaan sun waan Liiban jedhe eddii dhaggeeffatee booda “ilmikee boonaa ta‟a, kabajamaa 

ta‟a, Bokkuukee dhaala, ittirreenfatama, malkaa isatu dura eebbisa, malkaa isa dura namni 

hince‟u, maqaasaa Ammayya jedhi, gara dhihaarra haagoru” jedheen. 

 ባሇ ቦኩው አመያ 

በወንጪ ሏይቅ አካባቢ ሲኖር የነበረው ሉበን መጫ የመጀመሪያ ሌጁ ሲወሇዴ የሌጁን 

መፃኢ ዕዴሌ ሇማወቅ አዋቂ ዗ንዴ ሄዯ፡፡ ሉበን አዋቂው ቤት ከዯረሰ በኋሊ “ሌጅ 

ተወሌድሌኛሌ፤ ስሙን ማን ሌበሌ? ዋቃ የሰጠው እጣፊንታስ ምንዯነው?” ብል 

ጠየቀው፡፡ አዋቂው በበኩለ “ስትመጣ በመንገዴ ሊይ ምን አየህ? ምን ዓይነት ምሌኪ 

ተገነ዗ብክ?” በማሇት መሌሶ ጠየቀው፡፡ ሉበን ሲመሌስ “በራሳቸው ሊይ ከሊሊ ጠምጥመው 

መሌካ ሊይ የተሰበሰቡና ውሃ በጮጮ ቀዴተው፤ ኡሌማይ ይ዗ው የሚ዗ምሩ ሴቶችን 

አይቻሇሁ” ብል ተናገረ፡፡ አዋቂው ሉበንን ካዲመጠ በኋሊ “ሌጅህ በራሱ የሚተማመን፣ 

የሚከበር፣ የሚሰገዴበት፣ ቀዴሞ መሌካ የሚመርቅ፣ ቀዴሞም መሌካ የሚሻገር፤ የአንተን 

ቦኩ የሚወርስ ይሆናሌ፡፡ ስሙንም አመያ በሇው፤ አንተ ካሇህበት ቦታ ምእራቡን ይያዜ” 

አሇው፡፡  

ሚት ስዴሣ ስዴስት  

Waliso Abbaa Beekkumsaa   

Liiban, Ammayya booda ilma 2ffaa gaafa dhalchus akkuma gaafa Ammayyi dhalatuu beekaa 

bira dhaqee gaafate. Beekaan sunis akkuma gaafa duraa ennaa dhuftu milkii maal qeexatte 

jedhee gaafate. 
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Liiban ennaa deebisu “biyya yaa‟ii ba‟ee, odaa jala taa‟ee walitti lallabu bira darbeen dhufe” 

jedhe.  

Beekaan sun ennaa waan Waaqni itti ibse dubbatu, “ilmikee deddeemaadhas, dubbi-beekessasi. 

Ddubbii malaafi fala dhabe isatu hiika. Beekessa waan ta‟uuf Waliso jedhiin, gara bahaafi 

kibbaarra haagoru” jedhe. 

 ጠቢቡ ወሉሶ  

ሉበን፤ ከአመያ በኋሊ ሁሇተኛ ሌጁ ሲወሇዴ፤ አመያ ሲወሇዴ እንዲዯረገው ሁለ አዋቂ 

዗ንዴ ሄድ ጠየቀ፡፡ አዋቂውም ሌክ እንዯበፉቱ “ስትመጣ ምን ዓይነት ምሌኪ ተገነ዗ብክ” 

ብል ጠየቀው፡፡ ሉበን ሲመሌስ “ሕዜብ ሸንጏ ወጥቶ ኦዲ ስር ተቀምጦ ሲወያይ አሌፋ 

መጣሁ” በማሇት ሇአዋቂው ተናገረ፡፡ 

አዋቂው ዋቃ የገሇጸሇትን ሲናገር “ሌጅህ ተጓዥም ነው፤ ጥበበኛም ነው፤ መሊ ያጣውን 

ጉዲይ የሚፇታው እሱ ነው፤ ምስራቅና ዯቡቡን ክፌሌ ይያዜ” አሇው፡፡  

ሚት ስዴሳ ሰባት 

 Kuttaaye abbaa karraafi abbaa waraanaa 

Liiban gaafa ilmi 3ffaan dhalatuuf akkuma aadaa bara sanaatti mana beekaa dhaqee ilmi 

dhalachuusaa itti hime.  

Beekaan sun “ennaa dhuftu maal argite? Milkii maal qeexate?” jedhee gaafate.  

Liiban yoo deebisu namoota eeboofi siiqqee qabatanii, waan adii uffatanii loon horatti oofan 

arguusaa dubbate. 

Beekaan sun ibsa-waaqin ennaa dubbatu, “ilmikee kun abbaa karraa ta‟a, sa‟aafi nama hora, 

abbaa waraanaa ta‟a diina dhiiba, kutaa uffata kutee keessa darba kanaaf Kuttaaye jedhiin, 

qubannisaa gara kaabaa haata‟u” jedhe. 

 ሀብታሙና ጦረኛው ኩታዬ  

ሉበን 3ኛ ሌጁ ሲወሇዴ እንዯ ተሇመዯው አዋቂ ቤት ሄድ ወንዴ ሌጅ መወሇደን 

ነገረው፡፡አዋቂውም “ስትመጣ በመንገዴ ሊይ ምን አየህ ምን ገጠመህ” ብል ጠየቀው፡፡ 
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ሉበን ሲመሌስ ነጭ ነገር ሇብሰው፤ ጦርና ቀጭን ብትር ይ዗ው ከብቶችን ወዯ ሆራ 

የሚነደትን ሰዎች ማየቱን ተናገረ፡፡ 

አዋቂው በዋቃ መንፇስ ተሞሌቶ ሲናገር “ሌጅህ ሀብታም ባሇብዘ ከብት ይሆናሌ፤ 

ባሇብዘ ሌጆችም ይሆናሌ፤ ጦረኛ ሆኖ ጠሊት ይገፊሌ፤ ኩታ ይሇብሳሌ፤ የጠሊትን 

መስመር ቆርጦ ያሌፊሌ፤ ስሇዙህ ኩታዬ በሇው፤ አሠፊፇሩ በሰሜን ይሁን” አሇው፡፡ 

 የሰዯን ሉበን ሚቶች ትንተና 

ሚት 65፤ 66ና 67 ተመሳሳይ መነሻ፤ ተመሳሳይ ባህርይና አቀራረብ ስሊሊቸው አንዴ ሊይ 

የሰዯን ሉበን ሚቶች ተብሇው ቢጠሩ ተገቢ ይሆናሌ፡፡ የሰዯን ሉበን ሚቶች ሦስቱም 

የሉበን ሌጆች ስሞቻቸው አመያ፤ ወሉሶና ኩታዬ ተብል ሇምን እንዯተጠራና ሦስቱም 

ሉበን ከነበረበት ቦታ በምእራብ፤ በዯቡብና በዯቡብ ምስራቅ እንዱሁም በሰሜንና ሰሜን 

ምስራቅ እንዱሰፌሩ የተዯረገበትን ምክንያት ይገሌጻለ፡፡ ስሇዙህ ሚቶቹ ምክንያታዊ 

የማዴረግ ሚና ተጫውተዋሌ ማሇት ይቻሊሌ፡፡ 

ሰዯን ሉበን የሰፇሩባቸው የየራሳቸው ቦታዎችም ተገቢ ናቸው የሚሌ እንዴምታ ስሊሊቸው 

ሚቶቹ ተገቢነትን የማረጋገጥ ሚና ተጫውተዋሌ፡፡ በተሇይም በወቅቱም ሆነ በዚሬው ጊዛ 

ሉበን በኖረበት አካባቢ ዘሪያ የነበረውና ያሇው ሁኔታ ሲጤን በዯቡብና ዯቡብ ምስራቅ 

ንግግር የሚችሌና መሇኛ (ዱፕልማቲክ) እንዱሰፌር መዯረጉ ተገቢ ይመስሊሌ፡፡ 

እንዯዙሁም በምእራብ በኩሌ የሃይማኖትና የገዲን ሥርዓት የማሥኬዴና በሰሜንና ሰሜን 

ምስራቅ ሀብታምና አገር የመከሊከሌ ባህርይ ያሊቸው እንዱሰፌሩ መዯረጉ ተገቢነቱ ዚሬም 

ይታያሌ፡፡   

እዙህ ሊይ ምሌኪና እጣፊንታ ያሊቸውን ትስስር፤ ከዙያም አሌፍ እጣፊንታና በሰው ሌጅ 

የህይወት ውጣውረዴ ውስጥ የሚከሰቱ አዎንታዊና አለታዊ ሁኔታዎች ትስስር እንዲሊቸው 

ሚቶቹ ይገሌጻለ፡፤ 

ሚት ስዴሣ ስምንት  

Maganuu Tulamaa  

Yeroo hedduu waraanni Macca keessaa dhabamee hin beeku. Lafa Oromoo kaan caalaa lafa 

Maccaatti waraanni hammaata. Kaabaafi kibba, bahaafi dhiha otoo hinjedhin Maccarratti 

kallattii hundaan waraanni banama ture. Mootonni kaabaa suuta suutaan wal liqimsaa dhufanii 
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mootiin tokkichi aangoo dhuunfatee mootummaa giddugaleessaa uumuun sabaafi sablammoota 

eddii dhuunfatee boodas yoo ta‟e Macci yeroon mootummoota muudama gadaa malee aangorra 

ba‟an wajjin walhinwaraanin hinjiru. Kun maaliif ta‟e yoo jedhame hayyoonni Maccaas ta‟e 

hayyoonni Tuulamaa deebii walfakkaatu kennu. Innis maganuu Tuulamaati kan jedhudha. 

Bara Macci Bokkuu Tuulama jalaa fudhate, warri Tuulamaa Bokkuu deebisiisuuf, waarri 

Maccaammoo waan fudhataniin galuuf naannoo Cuqqaalaafi Bishooftuutii kaasee amma tulluu 

Furiifi darbees amma ciisa laga Awaas dil‟uu jedhamutti walgugsa turan. Lola kanaan qabeenyi 

badeera, lubbuun namaa gaaga‟ameera. Lola kanaaf ka‟umsa kan ta‟an warra Maccaa waan 

ta‟aniif Tuulamni “waraanni isinirraa hincitin” jedhee isaan magane ykn isaan arrabse. 

Abaarreen angafaa waan lafa hinbuuneef akkuma jedhame ta‟e.  

የቱሇማ እርግማን 

ብዘውን ጊዛ ከመጫ ምዴር ጦርነት ጠፌቶ አያውቅም፡፡ ከላሊው የኦሮሞ ምዴር በመጫ 

ምዴር ጦርነት ይብሳሌ፡፡ መጫዎች ከሁለም አቅጣጫ ጦርነት አያጣቸውም፡፡ በተሇይም 

ከሰሜን ነገስታት ጋር ሲያካሂደዋቸው የነበሩ ጦርነቶች የሚቋረጡ አሌነበሩም፡፡ 

ከምእራብ፣ ከዯቡብም፣ ከምስራቅ ከወንዴሞቻቸው ከቱለማዎች ጋር እንኳን ጦርነት 

ውስጥ የኖሩበት ጊዛ ነበር፡፡  

ቀስ በቀስ የሰሜን ነገስታት እርስ በርሳቸው እየተዋዋጡ መጥተው አንዴ ንጉስ ብቻ 

ማዕከሊዊ መንግስት መስርቶ ብሔር ብሔረሰቦችን ካጠቃሇሇም በኋሊ ቢሆን ከየትኛውም 

መንግስት ጋር መጫዎች ጦርነት ሳይገጥሙ የቀሩበት ጊዛ የሇም፡፡ ይህ ሇምን ሆነ ሲባሌ 

የቱሇማም፣ የመጫም ሉቆች አንዴ መሌስ ይሰጣለ፡፡ እሱም የቱሇማ እርግማን ነው 

የሚሌ ነው፡፡ እንዳት ሲባሌ በዙያ መጫዎች ከቱሇማዎች ቦኩ የወሰደ ጊዛ በእነሱና 

በቱሇማዎች መካከሌ በተፇጠረው ጥሌ ብዘ ሰው ተጏዴቷሌ፣ ህይወት ጠፌቷሌ፡፡ ሇዙህ 

ምክንያት የሆኑት መጫዎች ስሇሆኑ ቱሇማዎች “ጦርነት አይጣችሁ” ብሇው 

ረግሟቸዋሌ፡፡ የአንጋፊ እርግማን መሬት ጠብ ስሇማይሌ ይህ ነገር መጫዎች ሊይ 

ሉዯርስ ችሎሌ፡፡ 

የቱሇማ እርግማን ትንተና 

ሚት 68 ሊይ እንዯ ተገሇጸው መጫዎች የአባታቸውን ቦኩ ከቱሇማዎች መውሰዲቸው 

በላልች ሚቶችም ተጠቅሷሌ፡፡ በመጫዎችና በቱሇማዎች መካከሌ በተፇጠረው ጥሌ ብዘ 
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ሰዎች መጎዲታቸውም ይተረካሌ፡፡ በዙያው ሌክ የመጫ ህዜብ አሻፇረኝ ባይነት 

ስሇሚያጠቃውና ስሇማያጎበዴዴ ብዘውን ጊዛ ከባእዲን ጋር ሲዋጋ ኖሯሌ፡፡ ይህንን 

መሠረት በማዴረግ ሚት 68 ምክንያት ይሰጣሌ፡፡ ምክንያቱንም የቱሇማ እርግማን 

ያዯርገዋሌ፡፡ በተጨማሪም የመጫን የአሻፇረኝ ባይነት ስብዕና ይፊ በማዴረግ የመግሇጽ 

ተግባሩን ይወጣሌ፡፡ 

ሚት ስዴሣ ዗ጠኝ 

Gumii Gaayoo  

Boorana keessatti iddoowwan jilaa ykn jilli itti raawwatamu keessa tokko Gumii Gaayootti. 

Gumii Gaayoo akka adda dureetti fudhatama. Ulfinni inni qabus guddaadha. Akka Jaatanii 

Diidaafi warri kaan jedhanitti Gumii Gaayootti calqaba kan gumii waame waaqa malee nama 

hinturre. Calqaba waaqni iddoo sanatti gumii waamee waan har‟a uummanni ittiin jiraachaa 

jiru, waayee jirufi jireenyaa beeksise. Raagdonni achitti ogmalayyuu raagdummaa gonftan. 

Yaadannoo sanaaf jecha har‟as dhimmi aadaa, seeraa, amantii walumaa galatti dhimmi jiruufi 

jireenyaa iddoo sanatti mar‟atama. 

ጉሚ ጋዮ  

ጉሚ ጋዮ ከበራ ከሚከናወንባቸው ቦታዎች አንደ ነው፡፡ ቦታው እንዯ ቀዯምት ቦታ 

ይወሰዲሌ፡፡ ክብሩም ትሌቅ ነው፡፡ ጃተኒ ዱዲና ላልች እንዯተረኩት መጀመሪያ በጉሚ 

ጋዮ ጉሚ የጠራው ዋቃ እንጂ ሰው አሌነበረም፡፡ ዋቃ መጀመሪያ እዙያ ቦታ ጉሚ ጠርቶ 

ዚሬ ማንኛውም ሰው የሚተዲዯርበትን ስሇ ኑሮና ብሌሃቱ አሳወቀ፡፡ ነብዮች እዙ ቦታ 

ነበር የነብይነት ጥበብ የተጎናጸፈት፡፡ በዙያ ምክንያት ዚሬም ስሇ የሰው ሌጅ ባህሌና 

አኗኗር እንዱሁም ስሇገዲ በቦታው ምክክር ይዯረጋሌ፡፡ 

ሚት ሰባ 

Wayyooma (Hooda) Bosati Kormaa   

Bosati kormaatti gosoota torbatu korma torba itti qala. Bara Xaaliyaaniin biyya gidirsaa turte 

dargaggeessi Tufaa Fatansaa jedhamu boorantichi irrabulee qeyeedhaa (naannoodhaa) 

dhabame. Biyyi barbaadee dhabe. Warri isaa tarii leenca Bosona Bosati keessa jirutu nyaate 

ta‟a jedhanii abdii kutatanii dhiisan.  
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Eddii irraanfatamee booda namni wayii bosona Garrii (Bosati) keessatti ani waan nama 

fakkaatu liphii arge jedhee dubbate. Maal argite jedhee biyyi gaafa namicha kana qoratu, „waan 

baala nyaatus natti fakkaate‟ jechuun namichi deebii kenne. Waan kana ilaaluu qabna jedhanii 

manguddoonni dhaqan. Bosona keessa ennaa deeman sagalee namaaf hin galle dhaga‟an. Gara 

sagalee dhagg‟anitti yoo deeman, jalaa fagaata malee, arguu dadhaban. Yoo dhaabbatan sagalee 

dhaga‟u, yoo deeman itti hindhufan, mangudootatti raajii ta‟e. Waan godhan dhabnaan 

manguddoonni gara biyyaatti (uummataatti) deebi‟anii waan isaan quunname dubbatan. Biyyi 

mari‟atee waan urgaa‟u keessaa ixaanafi ambaltaa, waan qalamu keessaa kormafi goromsa 

fuudhanii manguddoonni debi‟anii iddoo sagalee itti dhaga‟an akka dhaqan taasisan. 

Manguddoonni akka uummanni walii galetti waan uummanni irratti walii galee fuudhanii 

dhaqan.  

Manguddoonni ennaa iddoo kanaan dura sagalee itti dhaga‟an ga‟an sirna kadhannaa 

raawwatan. Sirna kadhannaa eddii raawwatanii booda sagaleen dubbatu kun hika argachaa 

dhufe. Sagaleen kun „namoonni adiin biyya dhiphisaa jiran akka badan Bosati qabdhaa, Bosati 

jalatti sagadaa‟ kan jedhu ta‟uunsaa hubatame.  

Manguddoonni “tole yaa Bosati siqabanne, adiin biyya keenya dhuftee nusaamtuufi nu‟ajjeestu 

haabaddu kadhaa keenya Waaqni haadhaga‟u” jedhanii yoo ililchanii kormaafi goromsa 

fuudhanii dhaqan qalan, dargaggeessi badee ture manguddootatti mul‟ate. Tufaa Fatansaa haala 

kanaan deebi‟ee uummatatti eddii mul‟atee booda “Xaaliyaaniin nibaddi, uummannikoo bilisa 

ba‟a” jedhee dubbate. Akkuma inni jedhe ta‟e. Uummannis Tufaafi Bosati Garrii 

niwayyoomse. Eddii ennaa sanaatii amma har‟aatti gosoonni torba (Gumbichuu, Ekkaa, 

Gullallee, Arroojjii, Digaluu, Oborii  karra torba tolchanii karra mataa mataa isaaniirratti korma 

tokko tokko qalu. 

የቦሰት ኮርማ መቀዯስ  

ቦሰት አባ ኮርማ የሆዲ (ቅደስ) ቦታ በመሆኑ በየዓመቱ ሰባት ጎሣዎች ሰባት ኮርማ 

ያርደበታሌ፡፡ በአንዴ ዗መን ማሇትም ጣሉያን በነበረችበት ጊዛ አንዴ ሇግሊጋ ወጣት 

ስሙ ቱፊ ፇተንሣ የሚባሌ ቦረና (ቦረንቲቻ) አዴሮበት ከአካባቢ ሰወረው፡፡  ህዜብ 

ፇሌጎት አጣው፡፡ ምናሌባት ቦሰት ጫካ ውስጥ ያሇው አንበሣ በሌቶት ይሆናሌ ተብል 

ወሊጆቹም ህዜቡም ተስፊ ቆርጠው ተውት፡፡  
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አንዴ ጊዛ አንዴ ቦሰት ጫካ ውስጥ ገብቶ የወጣ ሰው በጫካው ውስጥ በውሌብታ ሰው 

ያየሁ መሰሇኝ ብል ሇአካባቢው ህዜብ ተናገረ፡፡ በተጨማሪ ምን አስተዋሌክ ተብል 

ሰውየው ሲጠየቅ ቅጠሌ የሚበሊም መስልኝ ነበር በማሇት አስረዲ፡፡ ይህንን ነገር ማጣራት 

አሇብን በማሇት አንጋፊዎች ተሰብስበው ሄደ፡፡  

እነዙህ ሰዎች ዯኑ ውስጥ ጠሌቀው ሲገቡ ሇመረዲት የሚያስቸግር ዴምፅ ሰሙ፡፡ ዴምፁን 

ወዯ ሰሙበት አቅጣጫ ቢሄደ ዴምፁ እየራቃቸው ይሄዲሌ፡፡ ቆም ብሇው ሲያዲምጡ 

ከቅርባቸው የሚሰሙ ይመስሊቸዋሌ፡፡ ሲሄደበት ምንም አያገኙም፡፡ ሽማግላዎቹና 

አዋቂዎቹ  ምን ዓይነት ታምር ነው ብሇው  በመገረም ወዯ ህብረተሰቡ ተመሇሱና 

የገጠማቸውን ተናገሩ፡፡ ሕዜቡ ስሇጉዲዩ ከተነጋገረ በኋሊ አንጋፊዎቹ ከሚሸቱ ነገሮች 

እጣንና አምበሌታ፣ ሇእርዴ ከሚውለ ከብቶች ኮርማና ጊዯር ይ዗ው እንዱሄደ አዯረገ፡፡  

አንጋፊዎቹ በተባለት መሠረት ወዯ ዯኑ ውስጥ ገብተው ዯምፅ የሰሙበት ቦታ ከዯረሱ 

በኋሊ ዴምጹን የሚያሰማቸው ነገር ራሱን እንዱገሌጽ የፀልት ሥነ ሥርዓት አዯረጉ፡፡ 

የፀልት ሥነ ሥርዓቱን ካከናወኑ በኋሊ የሚሰማቸው ዴምፅ ወዯ ሚያውቁት ቋንቋ 

ተቀየረ፤ የሚረደት ዓይነት ሆነ፡፡ እነዙህ አገራችንን የወረሩ የማናውቃቸው ነጫጭ 

ሰዎች እንዱጠፈ ከፇሇጋችሁ፣ ጥሩ ዗መን እንዱመጣሊችሁና በሰሊም ሇመኖር ከፇሇጋችሁ 

ቦሰትን ያዘ፣ ስገደበት፣ ሰባት ኮርማ እረደበት የሚሌ ዴምጽ ነበር፡፡  

ወዱያውኑ “ይኽው ቦሰት አንተን ይ዗ናሌ፣ የወረሩንና የገዯለን ነጮች ይወገደሌን፤ 

ፀልታችንን ዋቃ ይስማ” ብሇው እሌሌታ እያቀሇጡ ይ዗ው የሄደትን እጣንና አምበሌታ 

እያጨሱ ኮርማና ጊዯር ሲያርደ ላሊ የማይታመን ነገር ተከሰተ፡፡ ጠፌቶ የተረሣው ቱፈ 

ፇተንሣ ዴንገት በመሃሊቸው ቆሞ ተገኘ፡፡ ቦረንቲቻው ተፊሊቸው፡፡ ከዙያን ጊዛ ጀምሮ 

እስከ ዚሬ ዴረስ ሰባቱ የቦሰት አካባቢ ጎሣዎች ጉምብቹ፣ ኤካ፣ ጉሇላ፣ አሮጂ፣ ዴገለ፣ 

ኦቦሪ፣ ሰባት በር ሠርተው እያንዲንዲቸው አንዲንዴ ኮርማ ያርዲለ፡፡  

ሚት ሰባ አንዴ 

Hooda malkaa Dubbisaa  

Obbo Galaashee Aragoo; aanaa Dugdaatti jiraataa ganda qotee bulaa haxxee lamaa kan ta‟an 

waayee hooda Malkaa Dubbisaa akkana jedhan. 

Dur Oromoon gaafa Walaabuu galu tuutni tokko otoo deemu malkaa Dubbiisaa guutetti dhufe. 

Tuuticha keessa Ayyaantuu Qaabatoo Danbal jedhamutu ture. Qaabatoon fardarra taa‟ee 

“malkaa nanaa ykn naa citi ykn naan citi” jedhee itti qajeele.  
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Akkuma Qaabatoon farad isaarra taa‟ee laga guute kana seeneen bishaan guutuun gargar cite. 

Ayyaantichis biyyis nagaadhaan ce‟e. Kanarraa ka‟ee malkaan Dubbisaa wayyooma argate. 

Malkichi malkaa hoodaa ta‟ee amma har‟aatti kormatu itti qalama. Yoo bokkaan roobuu dide, 

yoo wanni dabe jiraate malkaa Dubbisaa kana dhaqanii wareega kennanii waaqa kadhatu, 

kadhatanii irraa argatu.   

የመሌካ ደብሣ ቅደስነት 

ደሮ ኦሮሞ ከወሊቡ ሲመሇስ አንደ ቡዴን መሌካ ደብሣ ዯረሰ፡፡ መሌካው በኃይሌ 

ሞሌቶ ስሇነበር የሚያሻግር አሌነበረም፡፡ ከቡዴኑ አባሊት አንደ አያንቱ ነበር፡፡ እሱም 

ቃበቶ ዯንበሌ ይባሊሌ፡፡ ቢጠበቅ ቢጠበቅ መሌካው አሌጎዴሌ ስሊሇ ይህ ቃበቶ  የተባሇው 

አያንቱ ፇረሱን ጭኖ ወዯ መሌካው እየገባ “አንተ መሌካ ወይ ይ዗ህኝ ምዴር ግባ ወይ 

ምዴር ሁንሌኝ›› ብል ሄዯበት፡፡ መሌካው ሇሁሇት ተከፇሇ፡፡ መሃለ ምዴር ሆነ፡፡ 

አያንቱም ህዜቡም ተሻገረ፡፡ ከዙያን ጊዛ ጀምሮ  መሌካው ሊይ ሇተፇጸመው ተኣምር 

ቃሌኪዲን ሆኖ ሇዙያ ቃሌኪዲን ሲባሌ ኮርማ ይታረዴበታሌ፡፡ መሌካውም “መሌካ ሆዲ” 

ተባሇ፡፡  

ዜናብ መዜናብ እምቢ ካሇ፤ ወይም ያሌተገባ ክስተት ከተፇጠረ እዙያ መሌካ ሊይ ተሂዯ 

መስዋዕት ተሰጥቶ የጸልት ሥነ ሥርዓት ይከናወናሌ፡፡ የተከሰተው ችግርም ይፇታሌ፡፡ 

ዜናብም ይ዗ንባሌ፡፡ እነዙህ ሥነሥርዓቶች ሲከናወኑ የእሬቻ ሥነ-ሥርዓትም አብሮ 

ይከናወንበታሌ፡፡  

የጉሚ ጋዮ፤ የቦሰት ኮርማና የመሌካ ደብሳ ቅደስ ሥፌራዎች ትንተና 

ሚት 69፤ 70 እና 71 ሦስት ሥፌራዎች ማሇትም ጉሚ ጋዮ፤ ቦሰት ኮርማና መሌካ 

ደብሣ ሇምን ቅደስ ሥፌራዎች እንዯሆኑ ይተርካለ፡፡ ሚቶቹ በተነገሩበት አውዴ 

ምክንያታዊ የማዴረግ ሚና ተጫውተዋሌ፡፡ በእነዙህ ሥፌራዎች እስከዚሬ የሚዯረጉት 

ሥነስርዓቶችም ተገቢ መሆናቸውን ሚቶቹ ይጠቁማለ፡፡ ከሚቶቹ ውስጥ በቦሰት ገሪ 

ወይም በቦሰት ኮርማ ሊይ መስከረም 21 ቀን 2009 ዓ.ም የቡዴን ውይይት ተዯርጓሌ፡፡   

የቡዴኑ አባሊት በአካባቢያቸው ስሇሚያዩአቸው ነገሮች ተራራውንም ሜዲውንም እያዩ 

በሜዲዎቹም ሆነ በተራራው ሊይ ስሇሚዯረጉት ነገሮች ወይም በአካባቢያቸው 

ስሇሚታዩአቸው ነገሮችና ስሇነገሮቹ የተነገረ ነገር ካሇ ማንኛውንም ትርክት በነጻነት 

እንዱናገሩ ተነገራቸው፡፡ ሁለም ተያዩ፡፡ ከእነሱ ውስጥ ማን በተሻሇ እንዯሚገሌጽ 

እያንዲንዲቸው የሚተዋወቁ በሚመስሌ ሁኔታ በዓይን ተገባበዘ፡፡ ኦቦ ቱለ ኩሼ ጀመሩ፡፡ 
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ቡዴኑ ከተቀመጠበት ቦታ ብዘም ሳይርቅ የቆመውን እንጨት ወዯ ጎን እያዩ ፇገግ 

በማሇት የሚከተሇውን ተናገሩ፡፡ 

Bara Xaaliyaaniin naannoo Bosati turte „mana naaf ijaaraa‟ jettee biyya ajajje. Biyyi jecha 

ayyaanni Tufaa Fatansaarra „Xaaliyaaniin nibaddi‟ jedhe yaadachuun Xaaliyaaniif waan tolaa 

hojjachuu hinbarbaadne. Kanaaf muka waaccuu jedhamuun mana ijaareef. Mukichi gaafa 

muramee jiidhaatti ilaalan adii bareedaadha. Garuu otoo ji‟a tokko hinga‟in daaraa ta‟ee 

bunnisuu calqaba. Maarree xaaliyaanonni mana jedhanii kan keessa taa‟an ji‟a tokko booda  

urtuun itti name‟ee daaraa itti roobuu calqabe. Maali raajiin kun jettee Xaaliyaniin biyyaa 

gaafannaan asi taa‟uu keessan Waaqni hinjaalanne, mallattoo isinitti agarsiisaa jira, yoo 

diddanii teessan daaraan manarraa gad roobu nyaata keessanitti nam‟ee summeessee isin fixa, 

qaama keessanis nikukkuta jedhamee itti himame. Xaaliyaaniin gaafa kana argitee dhageessu 

mi‟ashii xaxattee naannoo kanaa bade.  

የኦቦ ቱለ ኩሼ ትረካ ወዯ አማርኛ ሲተረጎም ጣሉያን ቦሰት አካባቢ በነበረችበት ጊዛ 

ቤት ሥሩሌኝ ብሊ ህዜቡን አ዗዗ች እያሇ ይቀጥሊሌ፡፡ አገሩ ጣሉያን ትጠፊሇች ብል 

የቱፊ ፇተንሣ አያና የተናገረውን በማስታወስ ሇጣሉያን ጥሩ ነገር ሇመስራት 

አሌፇሇገም፡፡ ተመካክሮ ዋጩ በሚባሌ እንጨት ሇጣሉያኖች ቤት ሠራ፡፡  

ዋጩ በእርጥብነቱ ሲታይ ነጭ ሀኖ በጣም የሚያምር እንጨት ነው፡፡ ነገር ግን ወር 

ሳይዯርስ ነቅዝ አመዴ ያቦናሌ፡፡ ታዱያ ጣሉያኖች አዱስ በተሠሩሊቸው ቤቶች ገብተው 

ተዯስተው እያኖሩ ትንሽ እንዯቆዩ  ዋጩ አመደን ያራግፌባቸው ጀመር፡፡ ሇምን ብሇው 

ቢጠይቁ ዋቃ እዙህ መሆናችሁን አሌወዯዯም፡፡ ትንሽ ከቆያችሁ ከእንጨቱ የሚቦነው 

አመዴ ምግባችሁንና ሰውነታችሁን መርዝ ይጨርሳችኋሌ የሚሌ ተነገራቸው፡፡ በዙህ 

ሰባብ ጣሉያኖች ከዙህ አካባቢ ጠፈ፡፡ 

ኦቦ ቱለ ኩሼ ሲናገሩ ስሇቦሰት ጠቅሰው ነበርና ቦሰት ሊይ ምንዴነው የሚሠራው የሚሌ 

ጥያቄ ሇቡዴኑ ቀረበ፡፡ ቁምቢ ዋቀዮ እንዱህ በማሇት መሌስ ሰጡ፡፡  

Bosat gubbaatti gosa torbatu korma torba qala. Warri korma qalan guyyaa Dilbataa kormaa fi 

mijuu qabatanii gara tulluu Bosatitti godaanu. Gaafa wixataa ganama akkuma caamni hoo‟een 

abbaan kormaa angafti gara mirgaatiin jiru sagalee ol guddisee “kormi wal isiniif ga‟ee! kormi 

torbanuu walga‟ee!?” jedha. Torbanuu maqaa karra isaanii dhahanii tokkoon tokkoon isaanii 

sagalee ol kaasanii „eeyyee kormi naaf ga‟eera‟ jedhu. Eddii kormi torban walga‟uun 

mirkanaa‟ee booda, „egaa ka‟aa kormaafi dhibaayyuu keessan fudhadhaa, karra keessaniin 
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ba‟aa,‟ jedha angaftichi. Hunduu karra ufiitiin ba‟ee iddoo qalmaa idduma tokkotti walitti 

dhufa.  

Iddoo tokkotti ennaa walaga‟an tulluu, siidaa, malkaa, waaqa, lafa waamanii waaqa kadhatu. 

Huursanii waaqa kadhatu. Gosa waamu, Jaaricha waamu, Ateetee waamu, Booranticha waamu. 

Sana booda angafaa quxisuun korma kuffisu. Dura gumbichutu kuffisa. Achiin booda nyaachaa 

dhugaa bulanii, gaafa Kibxataas ciincaa wal dhamdhamsiisanii eebbifatanii gara mana mana 

ufiitti deebi‟u. Nyaata ta‟ee wanni namarraa hafe achumatti bineensaaf dhiifama malee 

fudhatanii manattiin hingalan. 

Torbee isaatti (Dilbata) akkuma gaafa duraatti Bosat dhaqu. Ammasitti namni meedhacha 

keeyyate hinhiikkatu. Sirna isa dhumaa kanarratti ufirraa baasa. Adda leencaa, nuukenni 

jedhanii  ebbifatanii, wal eebbisanii mijuu isaanii dhamdhamatu. Kana booda gara mana mana 

ufiitti galu. 

ቦሰት ሊይ ሰባት ጎሳዎች ሰባት ኮርማዎችን ያርዲለ፡፡ ሰባቱን ኮርማ የሚያርደትና 

ተከታዮቻቸው ኮርማዎቻቸውንና “ምጁ” (ሇበዓሊት የሚ዗ጋጁ ሌዩ ሌዩ ምግቦች) ይ዗ው 

ወዯ ቦሰት የሚሄደት እሁዴ ዕሇት ነው፡፡ እቤት ተሠርቶ የተወሰዯው ምግብና መጠጥ 

ተበሌቶ እየተጠጣ ቡና ተፇሌቶ በፀልት በጨዋታ ይታዯራሌ፡፡ በማግስቱ ሰኞ ዕሇት 

ፀሀይ ሞቅ ማሇት ስትጀምር አንጋፊው አባ ኮርማ ከቀኝ በኩሌ ዴምፁን ከፌ አዴርጎ 

“ኮርማዎቹ ተሰብሰበዋሌ? ሰባቱም ኮርማዎች ዯርሰዋሌ?” በማሇት ይጠይቃሌ፡፡ ሰባቱም 

አባ ከራዎች እያንዲንዲቸው የጎሣቸውን በር ስም እየጠሩ ኮርማዎቻቸውን ማቅረባቸውን 

ከፌ ባሇ ዴምፅ ይናገራለ፡፡  

ሰባቱም ኮርማዎች መዴረሰቸውና መ዗ጋጀታቸው ከተረጋገጠ በኋሊ “እንግዱህ ተነሱ 

ኮርማዎቻችሁንና ምጁአችሁን (ሇከበራ የሚ዗ጋጅ ምግብና መጠጥ) ይዚችሁ በየበራችሁ 

ውጡ” ይባሊሌ፡፡ የሠባቱም ጎሳዎች አንጋፊዎች ኮርማዎቻቸውንና ምጁአቸውን ይ዗ው 

በየበራቸው ወጥተው ሁሊቸውም የእርዴ ቦታ ይገናኛለ፡፡  

በእርዴ ቦታ ከተሰበሰቡ በኋሊ ከምንጭ እስከ ተራራ ተጠርቶ በዋቃ ስም እየተባረከ፤ 

ጃሪቻ፤ አቴቴ፤ ቦረንቲቻ ወ዗ተ እየተጠራ የፀልት ሥነሥርዓት ይፇጸማሌ፡፡ በዙህ ዓይነት 

የፀልት ሥነሥርዓት ከተከናወነ በኋሊ እንዯ ታሊቅና ታናሽ ቅዯም ተከተሊቸው መሰረት 

ኮርማዎቹን ተራ በተራ ይጥሊለ፡፡ መጀመሪያ የጉምብቹ ጎሳ ይጥሊሌ፡፡ ኮርማ ይጥሊሌ 

ማሇት ኮርማ ያርዲሌ ማሇት ነው፡፡ ከዙህ በኋሊ ጭንጫ (በእሳት ነበሌባሌ የተጠበሰ ሥጋ) 

ተሠርቶ እየተበሊ የሚጠጣው እየተጠጣ በፀልት፤ በመዜሙር፤ በእሌሌታ፣ ይታዯራሌ፡፡ 
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በማግስቱ ማክሰኞ የተቀረው ሥጋ ተጠባብሶ እንዯዙሁም ማንኛውም የተ዗ጋጀው ምግብ 

እዙያው ተበሌቶ የተረፇው ሇአካባቢው አውሬ ተትቶ ወዯ ቤት (ቄዬ) የመሌስ ጉዝ 

ይዯረጋሌ፡፡ ማንኛውም ሇዙያ ሥርዓት የተ዗ጋጀ ምግብ ተይዝ ወዯ ቤት አይገባም፡፡  

በቀጣዩ እሁዴ (በሳምንቱ) አንዯ መጀመሪያው ቀን ከየአቅጣጫው ተሰሌፇው ወዯ ቦሰት 

ኮርማ ይሄዲለ፡፡ ኮርማዎቹ የታረደ ዕሇት ሜዲቻ ያዯርጉት እስከዙህኛው እሁዴ 

አያወጡም ወይም አይፇቱም፡፡ እዙያ ከሄደ በኋሊ እንዯተሇመዯው ሁለን ጠቃቅሰው  

ዋቃን ሇምነው የአንበሣ ግንባር ስጠን ብሇው የሥርዓተ አምሌኮው ማሳረጊያ ይሆናሌ፡፡  

ሚት ሰባ ሁሇት 

Ayyaana Bariisoo Kumee  

Waayee qananii argachuu (wayyoomuu) Ayyaana Bariisoo Kumee warra beekan keessaa obbo 

Galaashee Aragoofi obbo Bulaa Hayee warra dursanii yaada kennanidha. Akka isaan jedhanitti 

bara tokko Waaqni hojii badaa namoonni hojjatanitti dallanee ifa jalaa balleesse. Lafti dukkana 

ta‟e. Dukkanuma sana keessa namnis beelladaaleenis jiraatu ture. Dimimmisa malee ifti 

qulqulluun akka ammaa hinturre. Jireenya akkanaa keessatti gaaf tokko mucaan tokko dhalate. 

Gaafa mucaan kun dhalate dukkanni ifatti jijjiirame. Lafti nibari‟e. Dhalachuun mucaa kanaa 

dukkana bara hedduuf ture ifatti waan jijjiireef mucaan kun “Bariisoo” jedhame. 

Ayyaantummaan mucaa kanaa guyyaa sanaa kaasee itti fufe. Biyyis kabaja Ayyaana 

Bariisootiif jecha Malkaa Qoffeetti Irreecha Irreenfate. Abbaan Bariisoo maqaan Kumee 

jedhama. Ayyaanni Bariisoo “Ayyaana Bariisoo Kumee” jedhame.  

የበሪሦ ኩሜ አምሊክ  

ስሇ በሪሦ ኩሜ አምሊክ ተኣምራዊ ስራ ከሚያውቁት ውስጥ ቀዴመው የተናገሩት ኦቦ 

ገሊሼ አረጎና ኦቦ ቡሊ ሏዬ ናቸው፡፡ እነሱ እንዲለት በአንዴ ዗መን ዋቃ በሰዎች መጥፍ 

ሥራ ተቀይሞ ብርሃንን ከምዴር ሊይ አጠፊ፡፡ ዯንገዜገዜ ያሇ ጭሇማ እንጂ እንዲሁኑ 

የጠራ ብርሃን አሌነበረም፡፡ መሬት በጭሇማ ተውጦ ነበር፡፡ ሰዎችም እንስሳትም 

በጭሇማው ውስጥ ይኖሩ ነበር፡፡ አንዴ ቀን አንዴ ሌጅ ተወሇዯ፡፡ ሌክ ሌጁ ሲወሇዴ 

ጨሇማው  ተገፇፇና ብርሃን ሆነ፡፡ የሌጁ መወሇዴ ሇ዗መናት የቆየውን ጭሇማ ገፌፍ 

ብርሃን ስሊመጣ ስሙ “በሪሦ” (ብርሃኑ) ተባሇ፡፡ የበሪሦ አባት ኩሜ ይባሊሌ፡፡  አሁን 

በዙያ አካባቢ ዋቃ ሲሇመን በተሇይ ጧት የበሪሦ ኩሜ አምሊክ፣ ጎህ ቀዴዯህ ብርሃን 
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ያመጣህ አምሊክ በሰሊም አውሇን ይባሊሌ፡፡ ከበሪሦ ኩሜ አምሊክ ጋር ተያይዝ የሚዯረገው 

የእሬቻ ሥነሥርዓት መሌካ ቆፋ በተባሇ ቦታ ይከናወናሌ፡፡   

የበሪሦ ኩሜ አምሊክ ሚት ትንተና  

ስሇ በሪሦ ኩሜ አምሊክ በሚተርከው ሚት ውስጥ በሪሦ የተወሇዯ እሇት ሇ዗መናት 

ተንሠራፌቶ የቆየው ጭሇማ ተገፌፍ ብርሃን ስሇመጣ በሪሦ አያንቱ መሆኑ ተረጋገጣ፡፡ 

በዙህ ምክንያት የበሪሦ አምሊክ ከጭሇማ የሚያወጣ ነው ተብል ታመነበት፡፡ የበሪሦ 

አያና መከበር እንዲሇበት ሚቱ ስሇሚጠቁም የማስከበር ተግባርም አሇው፡፡ 

ሚት ሰባ ሶስት 

  Dhangaggoo Sham’ee  

Obbo Limdii Kumsaa waayee dhangaggoo Sham‟ee ennaa natti himan akkas jedhan. 

Jamboolaa Curree ilma ufii gudiseen otoo waraanamee hindu‟in dura karaa dhihaa, Amboo as, 

karaa kibbaa, Abebe as, karaa bahaa, Tuulamaa as, karaa kaab-dhihaa, Gindabaratiifi Gojjamii 

as biyya bal‟aa qabatee humnaan bitaa ture. Biyyi inni ennaa sana qabatee ture yeroo ammaa 

aanaalee Ilfataafi Jaldu jedhaman kan dhuunfatuufi aanaalee Dandiifi Gindabarati jedhaman 

gartokkee isaanii kan hammatudha. 

Haata‟u malee Jamboolaan lafti bal‟aan inni qabate isa ga‟uu dide biyya Abeebee qabachuu 

barbaade. Achiin booda biyyi keenya waan wal daangessuuf koottaa nimar‟anna jedhee warra 

Abeebeetti erge. Warri Abeebee otoo homaa hinshakkin abbaa duulaa isaanii Sham‟eefi 

eegdotasaa muraasa qofa ergan. 

Marii akkuma calqabaniin Jamboolaan warra Abeebe bakka bu‟anii dhufaniin “ana jalatti akka 

bultanan barbaada” jedha. Ennaa kana abbaan duulaa Abeebee Sham‟ee Dagaagaa “maal 

soddaakoo yaada akkanaa eddii qabaattee waliif baana jettee nawwaamtuu” jedhee ennaa ol 

ka‟uuf aggaamu “maal eegda “ jedhee Jamboolaan eegduusaatti ija babaase. Yoo kana eegduun 

Jamboolaa Sham‟ee eeboon wraane.Sham‟een ammas ol ka‟uuf ennaa yaalu wanni ta‟e gadi isa 

harkisee barcumatti deebi‟e. Edaa Jamboolaan miila barcuma isaa fiixee gogaa qeerransaa 

Sham‟een uffatee lafa tuqee jirurra waan ijjachiiseef Sham‟ee akka gad harkisu godhe. 

Eegduun Jamboolaa Sham‟ee si‟a lama waraanuyyuu Sham‟een kufuu dide. Dhumarratti “bada 

gadhee dhiira akkanatti waraanuu” jechuun Jamboolaan ufuma isaatiin Sham‟ee waraanee 
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ajjeese. “Obboleettii isaa fuudheera jedheellee hinhilleef” jechuun obbo Limdiin Sham‟eef 

gaddan. Waa‟ee Sham‟ee akkana jechuun itti dabalan. 

Sham‟een goota gita hinqabnedha. Dirree waraanaa yoo seene akka maraachaa ta‟a. keessa 

lixee unkuruudha. Waraana (eeboo) jala hingoru. Lola inni keessa lixe diinonni isaa kirkiranii 

otoo hinwaraanin baqatu. Fardisaa akkuma isaa adda ture.Sham‟een farda isaatiin laga 

Qeerransaa utaala ture. Sham‟een farda isaarra taa‟ee eeboo yoo darbate fageenya tarkaanfii 

afurtamaarratti diinasaa waraana ture. Iddoo Sham‟een itti du‟ee dhiigniifi hadhooftuun isaa itti 

dhangala‟e dhangaggoo magarse. Ammayyuu dhangaggoon sun jira. Iddoonsaa akka ammaatti 

aanaa Amboo, Abeebee Booranaa keessa, bakka addatti Qadiidaa jedhamudha.  

የሸምኤ መቅመቆ  

ኦቦ ሌምዱ ኩምሳ ስሇሸምኤ መቅመቆ ሲናገሩ እንዯዙህ አለ፡፡ ይኸውሌህ ጀምቦሊ ጩሬ 

ራሱ ባሳዯገው ሌጅ ተወግቶ ከመሞቱ በፉት በኃይሌ እያስገበረ በምዕራብ ከአምቦ መሌስ፣ 

በዯቡብ ከአቤቤ መሌስ፣ በምስራቅ ከቱሇማ መሌስ፣ በሰሜን ምዕራብ ከግንዯበረትና 

ጏጃም መሌስ ሰፉ ግዚት ይዝ ነበር፡፡ በዙያን ጊዛ እሱ ይዝት የነበረው ግዚት በአሁኑ ጊዛ 

እሌፇታና ጀሌደ የተባለ ወረዲዎችን ሙለ በሙለ የሚጠቀሌሌና ዯንዱና ጊንዯበረት 

የተባለ ወረዲዎችን በከፉሌ የሚይዜ ነው፡፡ ታዱያ ጀምቦሊ መሬት አሌበቃ ብልት 

የአቤቤን አገር መያዜ ፇሇገ፡፡ ከዙያ የአቤቤ አባደሊዎችን (የጦርመሪዎች) “ዴንበርተኞች 

ስሇሆን ኑና እንመካከር” ብል  ስብሰባ ጠራቸው፡፡ 

አቤቤዎች ምንም ስሇአሌጠረጠሩ አባደሊቸውን ሸምኤንና ጥቂት አጃቢዎችን ብቻ 

ሊኩ፡፡ውይይቱ ተጀመረና ጀምቦሊ “አቤቤዎች በእኔ ስር እንዴትተዲዯሩ ነው የምፇሌገው” 

አሇ፡፡ በዙህን ጊዛ የአቤቤ አባደሊ ሸምኤ ዯጋጋ “ምነው አማቼ እንዱህ ዓይነት ሃሳብ 

ካሇህ እንዋጋ ብሇህ አትጠራኝም ነበር” ብል ብዴግ እሊሇሁ ሲሌ የሆነ ነገር ወዯ ታች 

ስቦት ተመሌሶ በርጩማው ሊይ ዗ፌ አሇ፡፡ ሇካስ ጀምቦሊ ሸምኤ ሇብሶት ጫፈ መሬት 

በነካው የነብር ቆዲ ሊይ የበርጩማውን እግር አሳርፍ ሸምኤን ወዯታች እንዱጏትተው 

አዴርጏታሌ፡፡ 

ሸምኤ እንዯገና ሇመነሳት ሲሞክር ጀምቦሊ ምን ትጠብቃሇህ ብል አጃቢው ሊይ 

አፇጠጠ፡፡ አጃቢው በጦር ሸምኤን ወጋ፤ ሸምኤ አሁንም ብዴግ ሇማሇት ሞከረ፡፡ ጀምቦሊ 

የተቀመጠበት የነብር ቆዲ ጫፌ አሁንም ሸምኤን ወዯ ታች ጎተተው፡፡  
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የጀምቦሇ አጃቢ ሁሇት ጊዛ ሸምኤን ቢወጋውም ሸምኤ አሌወዴቅ አሇ፡፡ በመጨረሻ 

“እንዱህ ነው ወንዴ የሚወጋው?” ብል ጀምቦሊ አጃቢውን ከተቆጣ በኋሊ ራሱ ሸምኤን 

ወግቶ ገዯሇው፡፡ እህቱን አግብቻሇሁ ብል እንኳን አሊ዗ነሇትም ብሇው አቶ ሌምዱ 

ሇሸምኤ በጣም አ዗ኑ፡፡ ስሇ ሸምኤ እንዱህ ብሇው አከለ፡፡  

ሸምኤ ተወዲዲሪ ያሌነበረው ጀግና ነበር፤ ጦርሜዲ ሲገባ እንዯ ዕብዴ ያረገው ነበር፡፡ 

ገብቶ ማነኮር ብቻ ነው፤ ከጦር ዝር አይሌም ነበር፤ እሱ የገባበት ጦር ጠሊቶቹ 

እየተንቀጠቀጡ ሳይዋጉ ሸሽተው ይጠፊለ፡፡ ፇረሱም እንዯ እሱ የተሇየ ነበር፡፡ ሸምኤ 

የቄራንሳን ወንዜ በፇረሱ ይ዗ሊሌ፤ ሸምኤ በፇረሱ ሊይ ሆኖ ጦር ከወረወረ በአርባ እርምጃ 

ርቀት ሊይ አስተካክል ጠሊቱን ይወጋሌ፡፡ ሸምኤ የሞተበት፤ ዯሙና ሏሞቱ የፇሰሰበት 

ቦታ “ዯንገጏ” (መቅመቆ) በቀሇበት፡፡ አሁንም መቅመቆው አሇበት፡፡ ቦታው አምቦ 

ወረዲ፤ አቤቤ ቦረና ውስጥ ሌዩ ስሙ ቀዱዲ የሚባሌ ቦታ ነው፡፡ ሏሞተ መራራ ስሇ ሆነ 

ሏሞቱ መቅመቆ አበቀሇ፡፡ 

የሸምኤ መቅመቆ ሚት ትንተና  

የሸምኤ መቅመቆ ሚት የሸምኤ ዯም የፇሰሰበት ቦታ ሇምን መቅመቆ እንዲበቀሇ 

ምክንያቱን ያቀርባሌ፡፡ እዙህ ሊይ የመቅመቆው ተምሳላታዊነት ሸምኤ ሏሞተ መራራ 

(ሲበዚ ጀግና) መሆኑን ያመሇክታሌ፡፡ ይህ ሚት ላሊም ተግባር አሇው፡፡ የአገር (የቦታ) 

ባሇቤትነትን የማረጋገጥ ሚናው ጎሌቶ ስሇሚታይ የማፊሇም ተግባርም አሇው፡፡ ይህ 

ማሇት ያ የሸምኤ ዯም የፇሰሰበት ቦታ የራሳቸው መሆኑን በመጀመሪያ ዯረጃ የሸምኤ 

ቤተሰቦች ሚቱን መሰረት አዴርገው ይከራከራለ፡፡ በሁሇተኛ ዯረጃ ዴፌን የአቤቤ 

ሕብረተሰብ የጦር መሪያቸው ዯም የፇሰሰበት ቦታ በመሆኑ ቦታው ሙለ በሙለ 

የራሳቸው መሆኑን ይናገራለ፡፡ ሇዙህ ዯግሞ ይህ ሚት በራሳቸው እንዱተማመኑ 

ያዯርጋሌ፡፡ 

ሚት ሰባ አራት 

Qaama Hir’uu  

Qaama hir‟uun kan dhalatuuf wanni dabe tokko yoo jiraatedha. Wanna dabe tokko yoo 

jedhamu cubbuun hojjatame jiraachuu mala jechuudha. Abbaan yookaan haati daa‟ima dhalatee 

seeraan ala qaama namaa yookaan qaama horiillee maaliif hintaane, hir‟isaniiru yoo ta‟e ykn 

safuu dabsanii hinfalanne yoo ta‟e cubbuun dhalatti darbuu danda‟a. Haadhaafi abbaa qofa otoo 
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hintaane akaakayyuufi akkaawoonis daba hojjataniiru yoo ta‟e cubbuun diroo waan darbuuf 

qaama hir‟uun dhalachuu danda‟a. Safuu cabsuu kan jedhamu waan hedduu kan hammatu yoo 

ta‟ellee keessattuu inni akka malee badaa ta‟u yoo abba-torbii as firri walfuudhedha. Daa‟imni 

haala akkanaa keessatti dhalatu qaama guutuu hinta‟u. Yoo qaamni ijaan mul‟atu miidhamuu 

baatellee qalbiin guutuu hinta‟u. 

የአካሌ ጉዲተኛ   

አካሌ ጉዲተኛ የሚወሇዯው የተዚባ ነገር ካሇ ነው ይባሊሌ፡፡ የተዚባ ነገር ሲባሌ የተሠራ 

ጩቡ (ኃጢአት) ማሇት ነው፡፡ አባት ወይም እናት የሰውን ወይም የእንስሳትን አካሌ 

አጉዴሇው ከሆነ፤ ሰፈን አዚብተው ወይም ተሊሌፇው ንስሃ ሳይገቡ ቀርተው ከሆነ ኃጢአቱ 

ወዯ ሌጅ ሉተሊሇፌ ይችሊሌ፡፡ አባትና እናት ብቻ ሳይሆኑ አያቶችም ኃጢአት ቢሠሩ 

ጩቡ ከ዗ር ወዯ ዗ር ስሇሚተሊሇፌ አካሌ ጉዲተኛ በቤተሰቡ ውስጥ ሉወሇዴ ይችሊሌ፡፡ 

በተሇይ ሰፈ ሲባሌ ብዘ ሥነምግባራዊ ጉዲዮችን የሚያካትት ሲሆን ከሰፈ መተሊሇፌ 

ውስጥ እጅግ የከፊ የሚባሇው የሰው ነፌስ ማጥፊትና ከሰባት አባት ወዱህ የ዗መድች 

መጋባት ነው፡፡ በእንዯዙህ ዓይነት ሁኔታ ውስጥ የተወሇዯ ሌጅ በዓይን የሚታይ የአካሌ 

ጉዲት ባይኖረውም እንኳን ቀሌቡ (አእምሮው) ሙለ አይሆንም፡፡  

የአካሌ ጉዲተኛ ሚት ትንተና 

አካሌ ጉዲተኛ በአንዴ ቤተሰብ ውስጥ የሚወሇዯው በኃጢአት ነው ብል ምክንያት 

የሚያቀርበው ሚት ጉዲዩን ምክንያታዊ ከማዴረግ ባሻገር ሰዎች ኃጢአት (ተንኯሌ) 

እንዲይሰሩና በ዗መዲሞች መካከሌ ጋብቻ እንዯይፇፀም የመከሌከሌ ተግባር አሇው፡፡ 

ሇምን አካሌ ጉዲተኛ ይወሇዲሌ ተብል ሇተጠየቀ ጥያቄ የተሰጠ መሌስ በመሆኑ 

ምክንያታዊ የማዴረግ ተግባሩ ቀዴሞ ቢመጣም ማህበራዊና ባህሊዊ ፊይዲውም አብሮ 

ግንዚቤ ማግኘት የሚገባው ነው፡፡ 

ሚት ሰባ አምስት 

Ayyaanni Maaliif Kabajama  

Ayyaanni wanni kabajamuuf, yoo kadhatan niargatu. Namni ayyaanatti bulu jireenya dheerate, 

sanyiinsaa nidagaaga, horiin ni hora daa‟imni nidhalatti, maseenni nideessi, fayyaatu dhalata, 

iyyummaatu bada, sugatu gala. Addaafi addunyaatu manatti gala, dhalootatu itti fufa. 
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አያና ሇምን ይከበራሌ  

አያናን ማክበር ሇብዘ ነገር ይበጃሌ፤ በአያና የሚተዲዯር ሰው ከተማጸነ ያገኛሌ፤ በዋቃ 

የተፇቀዯሇትን የእዴሜ ጣሪያ ያጣጥማሌ፡፡ የ዗ራው ይበቅሌሇታሌ፤ ከብት ይረባሇታሌ፤ 

መካን ትወሌዲሇች፤ ሌጆች ይወሇዲለ፤ ተወሌዯው ያዴጋለ፡፡ ዴህነትና ጠኔ ይጠፊሌ፡፡ 

ሲሳይ ይገባሌ የተሟሊ ኑሮ ከህዜብ ጋር ይሆናሌ፡፡ ዗ር ይቀጥሊሌ ሰሊም ይሰፌናሌ፡፡ 

አያና የሚከበርበትን ምክንያት የሚያቀርብ ሚት ትንተና 

አያና ሇምን እንዯሚከበር በርካታ ምክንያቶችን ያቀረበው ሚት የአያናን ከበራ 

ምክንያታዊ ከማዴረጉ ጎን ሇጎን የማስጠንቀቅ ተግባርም አሇው፡፡ ምክንያቱም አያና 

የሚከበረው የተ዗ራው እንዱበቅሌ፤ ከብት እንዱረባ፤ መካን እንዴትወሌዴ፤ ሌጆች 

ተወሌዯው እንዱያዴጉ ወ዗ተ ስሇሚሌ አያና ካሌተከበረ እነዙህ የተ዗ረ዗ሩት በጎ ነገሮች 

ይቀራለ ማሇት ነው፡፡   

ሚት ሰባ ስዴስት 

Oromoon maaliif laafe             

Obbo Guddata Bulii akka dubbatanitti Oromoon qabbanaa‟aadha. Eebba waaqaa guutuu qaba.  

Tumaa waaqaafi lafaa kan lubbu-qabeeyyiifi lubbu-dhabeeyyii tumee harkaa qaba. Hojiinsaa 

haqa qabeessa. Oromoon hooda walirraa qaba. Wal hinajjeesu, wal hinyakku, wal hinmiidhu. 

Walamana walitti hinmalu, walitti hinmalchu. Diinaan malee deebi‟ee akka walhinlolle kakuu 

walirraa qaba ture. Kakuun Oromoonni waliif kakatan dhiiga kormaa, aannanfi damma walitti 

makanii walunachiisuun kan raawwate ture. 

Haata‟u malee amalli hormaa badaan keessa seenee gocha cubbamtootaa walirratti raawwachuu 

calqabe. Waan dur walirratti hinraawwanne hammeenya walirratti raawwachuu calqabe. 

Walwaraanuu calqabe. Kanaaf Waaqni diina itti ajaje. Waraana itti baay‟ise. Qabata kanaan 

Oromoon galaana Baha-garagadii [Edanii?] kaasee amma galaana Borootti [Meedtraaniyaan?] 

tokko ture gargar ciccite. Akkanatti humni Oromoo laafe.  

Ammayyuu Oromoon cimina durii deebisachuuf hooda baasuu qaba. Hooda eddii baasee booda 

akka duriitti, akka Oromoon durii wajjin bulaa turetti, seedaa tokkoon wajjin buluuf makaa 

dhiiga kormaa, aannaniifi dammaa wal unachiisee sirna kakuu raawwachuu qaba. Yoo kana 
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godhe birmadummaa isaa deebisee argachuuf umurii dhaloota tokkoo caalaa isa 

hinbarbaachisu. Yoo kana gochuu baate dhaloota shanitti uf arga. 

የኦሮሞ ኃይሌ ሇምን ተዲከመ  

ኦቦ ጉዯታ ቡሉ እንዯ ተናገሩት ደሮ ኦሮሞ እጅጉን የጠበቀና የማይጣስ ቃሌ ኪዲን 

ነበረው፡፡ ይህ ቃሌ ኪዲን መገዲዯሌን፣ መወነጃጀሌን፣ አንደ አንደን ማታሇሌን በጥብቅ 

የሚከሇክሌ ነበር፡፡ ኦሮሞ በዙህ ቃሌ ኪዲን ተሳስሮ ሇብዘ ሺህ ዓመታት በሰሊምና 

በዯስታ ኖሯሌ፡፡ ይህንን ቃሌ ኪዲኑን ያፀናውም የኮርማ ዯም፤ ወተትና ማር ዴብሌቅ 

በመቃመስ ነበር፡፡ ይሁን እንጂ ከጊዛ በኋሊ ቃሌ ኪዲኑን አፇረሰና እርስ በርሱ 

መወነጃጀሌና መገዲዯሌ ጀመረ፡፡ በዙህ ምክንያት ዋቃ አዜኖ ጠሊት አ዗዗በት፡፡  

የኦሮሞ ጠሊቶች ዯግሞ መሇኪያ የማይገኝሇት ክፊት ፇፀሙበት፡፡ ኃይለ ዯከመ፣ ስሌጣኑ 

ተወሰዯ፣ እውቀቱ ተሸፇነ፤ እምነቱ ተበረ዗፡፡ የአምሌኯ ስፌራዎቹ ተወሰደ፡፡ ከምስራቁ 

ባህር [ኤዯን?] እስከ ሰሜኑ ባህር [ሜዱትራኒያን?] በአንዴነት የሚኖረው ኦሮሞ 

ተነጣጠሇ፤ ኃይለም ተዲከመ፡፡  

አሁንም ቢሆን ኦሮሞ ተመሌሶ የደሮ ክብሩን ሇመጎናጸፌ መጸጸት አሇበት፡፡ የጸጸት 

ሥርዓት ካከናወነ በኋሊ ኦሮሞ ዴሮ አብሮ ሲኖር እንዯነበረው በአንዴ መንፇስ አብሮ 

ሇመኖር የኮርማ ዯም፤ የወተትና የማር ዴብሌቅ አንዴ ሊይ ተጎንጭቶ የቃሇ-መሃሊ 

ሥርዓት ማከናወን አሇበት፡፡ ይህንን ካዯረገ የዴሮ ክብሩን መሌሶ ሇማግኘት ከአንዴ 

ትውሌዴ በሊይ መቆየት አያስፇሌገውም፡፡ ይህንን ካሇዯረገ ገና በአምስት ትውሌዴ ነው 

ራሱን የሚያገኘው፡፡  

የኦሮሞ መዲከም ምክንያት ሚት ትንተና 

ይህ ሚት የተሇያዩ ቁምነገሮችን ያስገነዜባሌ፡፡ አንደ ቁምነገር ኦሮሞ የማይሻር ቃሌ 

ኪዲን ሲገባ የኮርማ ዯም፤ ወተትና ማር አንዴ ሊይ አዯባሌቆ በመቃመስ መሆኑ ነው፡፡ 

ላሊኛው ዯግሞ ኦሮሞ የማይሻር ቃሌ ኪዲን ሽሮ እርስ በርሱ በመዋጋቱ የሚዋጋው 

ኃይሌ አ዗዗በት የሚሇው ነው፡፡ በእነዙህና በላልችም አባባልች የተገነባው ሚት 76፣ 

ምክንያታዊ ከማዴረግ ተግባሩ ባሻገር ተስፊ የማሳዯር ሚናም ተጫውቷሌ፡፡ ይኽውም 

ኦሮሞ ተመሌሶ የደሮ ክብሩን ሇመጎናጸፌ እንዯ አያያዘ የአንዴ ሰው እዴሜ ወይም 

የአምስት ትውሌዴ ዕዴሜ ይጠብቃሌ ማሇቱ ረዥም ጊዛ ቢሆንም ተስፊ ማሳዯሩ 

አይቀርም ነው፡፡ 
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ሚት ሰባ ሰባት 

Ganda Dhankaaka  

Dhankaaka jechuun sa‟a kormi dugdarra ga‟ee hinbeekne ykn qalaamaa fardaa fardi yaabbatee 

hinbeekne jechuudha. Jecha biraatiin sa‟a dhalee hinbeekne ykn qalaamaa fardaa dhaltee 

hinbeekne jechuudha. Horiin Dhankaaka ta‟e waan hundaanuu horii kaan caala. Kaatee ykn 

baatee hindadhabu. Godina Shawaa Kibba Dhihaa Aanaa Ammayyaa Keessa, gandi qotee 

bulaa Dhankaaka jedhamu jira. Bara baraan durii tokko Sa‟a dhankaaka tokkotu bakka 

margisaa leensaafi bishaansaa hora ta‟e argatee, achuma dheedee, achumaa hora dhugee, 

achuma ciise. Saani kun achii deemuu didee marga iddoo sanaa dheeduufi hora iddoo sanaa 

dhuguu itti fufe. Booda furdatee deemuu dadhabe. Deemuu dadhabnaan ciisee marga dheeduu 

itti fufe. Booda Saanii sun dhodhowee achumatti hafe. Kanumarraa kanka‟e gandi sun 

Dhnkaaka jedhamee hafe.  

ዯንካካ ቀበላ  

ዯንካካ ማሇት በኮርማ ተጠቅታ የማታውቅ ሊም ወይም ፇረስ ጀርባዋ ሊይ ወጥቶ 

የማያውቅ ባዜራ ፇረስ ማሇት ነው፡፡ በላሊ አነጋገር ወሌዲ የማታውቅ ሊም ወይም ፇረስ 

ማሇት ነው፡፡ ዯንካካ ከብት በሁለም ነገር ከእኩዮቹ ይበሌጣሌ፤ ቢሮጥም ቢሸከምም 

አይዯክምም፡፡ በዯቡብ ምእራብ ሸዋ ዝን በአመያ ወረዲ ዯንካካ የሚባሌ ቀበላ አሇ፡፡ 

መሬቱ ጥሩ የግጦሽ ሳር የሚያበቅሌ ጨዋማ የማዕዴን ውሃ (ሆራ) ያሇው መሬት ነው፡፡ 

ቦታው ዯንካካ የተባሇበት ምክንያት ዯንካካ ሊም በቀበላው ገብታ ምርጥ ሳር ስሇአገኘች 

እዙያው እየበሊች እዙያው ውሊ ማዯር ሆነ፡፡ ሊሚቷ ወሌዲ ወተትም ጥጃም የማትሰጥ 

ስሇሆነ ማንም ፌሇጋዋን አሌሇፊም፡፡ ቤት ገብታ እንዴታዴር ያዯረገ ሰው አሌነበረም፡፡ 

ዯንካካዋ ሊም እዙያ ቆይታ፣ እዙያው ሰንብታ በመጨረሻም ፇንዴታ እዙያው ስሇቀረች 

ቦታው ዯንካካ የሚሌ መጠሪያ ተጏናፀፇ፡፡ 

የዯንካካ ቀበላ ሚት ትንተና 

ሚት 77 በአመያ ውስጥ ዯንካካ የተባሇው ቀበላ ሇምን ዯንካካ እንዯ ተባሇ 

ይተርካሌ፡፡ በትረካውና በተተረከበት አውዴ መሠረት ሚቱ ምክንያታዊ የማዴረግ 

ተግባር ተወጥቷሌ፡፡ በተጨማሪም ዯንካካ ሊም እንዳት ሣርና ሆራ ያሇበት ቦታ 

ተገኝታ ምን እንዯሆነችና ከዙያ ጊዛ ጀምሮ ቦታው ምን ተብል እንዯተጠራ 

ስሇሚገሌጽ የመግሇጽ ተግባርም አሇው ማሇት ነው፡፡  
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ሚት ሰባ ስምንት 

Kitaaba Oromoo  

Dur Oromoon Qubee ittiin barreessu qaba ture. Kitaabas qaba ture. Haata‟u malee kitaaba 

Oromoo kana Saani jalaa nyaatte. Kanaaf gaafa saani ykn horiin qalame Oromoon moora 

dubbisa. 

የኦሮሞ መጽሏፌ  

ኦሮሞ ደሮ የሚጽፌበት ፉዯሌ ነበረው፤ መጽሀፌም ነበረው፡፡ ነገር ግን ሊም በሊችበት፡፡ 

በዙህ ምክንያት ሊም ወይም ከብቶች ሲታረደ ኦሮሞ የሊሞችን ወይም የከብቶችን ሞራ 

ያነባሌ፤ ምስጥሩን ከዙያው ያገኛሌ፡፡  

የኦሮሞ መጽሏፌ ሚት ትንተና 

በኦሮሞ ሕብረተሰብ ውስጥ የሃይማኖት ጉዲይ ወይም የጽሁፌ ሥሌጣኔ የሚመሇከት 

ክርክር ተነስቶ ኦሮሞ ሇምን መጽሏፌ የሇውም የሚሌ ጥያቄ ሲቀርብ “የእሱን ሊም በሊች” 

የሚሌ ምሊሽ ሲሰጥ መስማት የተሇመዯ ነው፡፡ አባባለ ሁሌ ጊዛ ሲነገር በዋዚ መሌክ 

ስሇሆነ ትኩረት አይሰጠውም እንጂ በኦሮሞ መጽሏፌ ሊይ ከተነገረው ሚት የሚመነጭ 

ነው፡፡ በመሆኑም አባባለ ኦሮሞ ፉዯሌና የጽሁፌ ጥበብ የነበረው መሆኑን የሚጠቁም 

ነው፡፡ በዙሁ ሚት ሊይ በመመስረት ፌቅሬ ቶሇሣ (2008፡76) የሚከተሇውን ጽሁፌ 

አስፌሯሌ፡፡  

ቀዲማዊ ምኒሌክ መዯባዮችን በከፉሌ የጨፇጨፊቸው ኢትዮጵያን ወዯ አይሁዴ 

ምዴርነት ሇመቀየር የነበረውን መሠሪ እቅዴ በመቃወማቸው ነበር፡፡ በሚያሳዜን 

ሁኔታ እነሱንና መጽሏፍቻቸውን አጠፊ…አንዲንዴ መዯባዮች ጭፌጨፊውን 

በመፌራት በጥንቱ የሱባ ቋንቋ የተጻፈ መጽሏፍቻቸውን ዯበቁ ወይም ሇቀዲማዊ 

ምኒሌክ አስረከቡ፤ እና እሱም የወረሳቸውንና በእጁ የገቡትን መጽሏፍች በሙለ 

አቃጠሊቸው፡፡ በዙህ ያ዗ነ አንዴ መዯባይ መጽሏፈን ሇንግሱ አሊስረክብም ብል 

ሇሊሙ አብሌቷታሌ፡፡ ጥቂት ቆየት ብል ሊሟን ሲያርዲት የተወሰነ ጽሁፌ በስጋዋ 

ሊይ ማግኘቱ ተ዗ግቧሌ፡፡ እሱና ሌጆቹ አንዲንድቹን ፉዯልች አገጣጥመው 

ሇመተርጎምና ስሇታሪካቸው ፌንጭ ሇማግኘት በመሞከራቸው “መዯባይን” ኦሮሞ 

ብል መጥራት ተጀመረ፡፡ በሱባ ቋንቋ “ኦሮሞ” ማሇት “እውቀት ገሊጭ፤ ተርጓሚ፤ 

በሰው ሌብ ውስጥ ያሇውን የሚያነብ፤ ብሌህ ሰው” ማሇት ነው፡፡ 
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በጥቅለ ሲታይ ሚት 78 ምክንያታዊ የማዴረግ ተግባር ያሇው ሲሆን “ሊሚቷ መጽሏፌ 

ስሇበሊች ኦሮሞ ሞራዋን ያያሌ” የሚባሇው አባባሌ ሞራ የማንበብ ሥራ ተገቢ ነው የሚሌ 

እንዴምታ ስሊሇው ተገቢነትን የመግሇጽ ተግባርም አሇው፡፡ በተጨማሪም ጥንትም ቢሆን 

ኦሮሞ የጽሁፌ ጥበብ የነበረው መሆኑን በመጠቆም ሇታሪክ መሠረት ይጥሊሌ፡፡  

ሚት ሰባ ዗ጠኝ 

     Soqolamuu Re’ee  

Dur eegeen ree‟ee akka amma kana soqolamaa hin turre. Gaaf tokko re‟een, waan isa suuftu 

fakkaattee nabitti dhihaattee gaafa ishiitiin uffatasaa irraa soqolte. Ennaa ishiin kana raawwattu 

nabi “soqolami” jedheen. Kanumaan eegeen re‟ee soqolamee hafe.  

የፌየሌ መገሇብ  

ደሮ የፌየሌ ጭራ እንዯ አሁኑ የተገሇበ አሌነበረም፡፡ አንዴ ቀን ፌየሌ ነቢን  የምታሸት 

መስሊ ከቀረበችው በኋሊ በቀንዶ የነቢን ሌብስ ገሇበች፡፡ በዙህ ተግባሯ ምክንያት ነቢ 

“ተገሇቢ” አሊት፡፡ በዙህ ምክንያት  የፌየሌ ጭራ ተገሌቦ ቀረ፡፡ 

ሚት ሰማንያ 

Maseenuu Gaangee  

Dur ruudni (baaxiin) samii lafatti dhihoo ture. Baaxiin samii madabii waaqaa jedhama. Bara 

tokko gaangeen quuftee madabii waaqa asii ol dhiitte. Waaqnis gocha ishii kanatti aaree “dhala 

malee hafi” jedhee arrabse. Ufii isaammoo madabii isaa asii ol fageesse. Qabata kanaan 

gaangeen dhala malee hafte.  

የበቅል መካንነት   

ደሮ የሰማይ ካስማ (የሰማይ ጣሪያ) ቅርብ ነበር፡፡ ይህ የሰማይ ጣሪያ የዋቃ መዯብ 

ይባሊሌ፡፡ በአንዴ ዗መን በቅል ጠገበችና ወዯ ሊይ ዗ሌሊ የዋቃን መዯብ ረገጠች፡፡ 

በበቅሎ ተግባር ዋቃ አ዗ነና “መካን ሁኚ” አሊት፡፡ እራሱ ዋቃ ዯግሞ የራሱን መዯብ ወዯ 

ሊይ አራቀው፡፡ በዙህ ምክንያት በቅል መካን ሆና ቀረች፡፡ 

 



234 

 

የፌየሌ መገሇብና የበቅል መካንነት ሚቶች ትንተና 

የፌየሌ መገሇብና የበቅል መካንነት ሚቶች ባህርያትና ተግባሮቻቸው ተመሳሳይ ናቸው፡፡ 

የሁሇቱም እንስሳት ዴርጊቶች መነሻ ጥጋብ ወይም ተንኮሌ፡፡ ፌየሌ ነቢን  የምታሸት 

መስሊ ከቀረበችው በኋሊ በቀንዶ የነቢን ሌብስ ገሇበች፡፡ በቅል ዯግሞ ወዯ ሊይ ዗ሌሊ 

የዋቃን መዯብ ረገጠች፡፡ በዙህ ምክንያት ፌየሌ ጭራዋ ተገሌቦ መቅረቱን፤ በቅል ዯግሞ 

ሳትወሌዴ መቅረቷን ሚቶቹ ያብራራለ፡፡ ሁሇቱም ሚቶች በቀረቡበት አግባብ 

ምክንያታዊነትን የሚገሌጹ ናቸው፡፡ በላሊ በኩሌ በፇጣሪ ሊይ ተንኮሌ ማሰብ ወይም 

መፇጸም ቅጣት የሚያስከትሌ መሆኑን ያስጠነቅቃለ፡፡ 

ሚት ሰማንያ አንዴ 

Erar Abbaa Kormaa 

Erar tulluu Godina Shawa Bahaa keesstti argamudha. Tulluun Erar kun “Erar abbaa kormaa” 

jedhama. Maaliif jennaan kormatu itti qalama. Maaliif itti qalama jennaan kormi Walaabuu 

waan achitti hafeefi jedhama. Dur Oromoon ennaa Walaabuu galu kormaafi goromsaan 

geggeeffamee Erar ga‟e. Eraritti goromsiifi kormi Walaabuu dhufan bosona Eraritti nam‟an. 

Goromsi qeyeetti yoo deebi' u kormi achumaan hafe. Kanaaf, yaadannoo korma Walaabuutiif 

jecha, waggaa waggaan kormi achitti qalama. 

ኤረር አባ ኮርማ   

ኤረር በምስራቅ ሸዋ ውስጥ የሚገኝ ተራራ ነው፡፡ ይህ የኤረር ተራራ “ኤረር አባ ኮርማ” 

ይባሊሌ፡፡ ሇምን ሲባሌ ኮርማ እዙያ ስሇሚታረዴ ነው ይባሊሌ፡፡ ሇምን ይታረዲሌ ሲባሌ 

የወሊቡ ኮርማ እዙያ ስሇቀረ ነው ይባሊሌ፡፡ ደሮ ኦሮሞ ከወሊቡ ሲመሇስ በኮርማና ጊዯር 

እየተመራ ኤረር ዯረሰ፡፡ ኤረር ሲዯርሱ ከወሊቡ የመጡ ጊዯርና ኮርማ ኤረር ዯን ውስጥ 

ገቡ፡፡ ጊዯሯ ስትመሇስ ኮርማው በዙያው ቀረ፡፡ ስሇዙህ ሇወሊቡ ኮርማ ማስታሻ ሲባሌ 

በየዓመቱ ኮርማ ይታረዴበታሌ፡፡ 

የኤረር አባ ኮርማ ሚት ትንተና 

የኤረር ተራራ “ኤረር አባ ኮርማ” ሇምን ተባሇ የሚሇው ጥያቄ ሲነሳ ኮርማ 

ስሇሚታረዴበት ነው የሚሌ መሌስ ይሰጣሌ፡፡ ይህ ያሇምክንያት አይዯሇም፡፡ ኦሮሞ 

ኮርማና ጊዯር ከፉቱ አስቀዴሞ ከወሊቡ ሲመሇስ ኮርማው ኤረር ተራራ ውስጥ ገብቶ 
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በዙያው ቀረ፡፡ በዙህ ምክንያት ባሇኮርማው ኤረርን ባርኮ ቅደስ ቦታ እንዱሆን በማዴረግ 

ኮርማ እንዱታረዴበትና የእሬቻ ከበራ እንዱከናወንበት አዯረገ፡፡ ስሇሆነም ይህ ሚት 

ኤረር አባ ኮርማ ቅደስ ቦታ ሆኖ ሇምን ኮርማ እንዯሚታረዴበት ምክንያት ይሰጣሌ፡፡ 

ከዙሁ ጋር ተያይዝ የቦታው ባሇቤት ኦሮሞ መሆኑን በመግሇጽ የማፊሇም ተግባሩን 

ይወጣሌ፡፡  

ሚት ሰማንያ ሁሇት 

Wayyoomuu Odaa 

Oromoon biqiltuu (muka) kamirrayyuu Odaa caalchisa. Odaaf wayyooma guddaa kennee jira. 

Maal jennaan Odaan irrisaas jallisaas qulqulluu waan ta‟eefi. Dhiigni Odaa imimmaa‟aa otoo 

hintaane aannani. Odaan hongeen hingogu, yoo goges deebi‟ee lata. Odaa bakakkaan 

hinrukutu, yoo rukutes hingogsu. Odaa jalatti bofti, lootuun, gaararraan, qarcoon hingalu. 

Sinbirroonillee midhaansaa nyaatanii deemu malee man‟ee irratti ijaarratanii irratti hingalan. 

Odaan akka mukoota kaanii xurii hinargu. Xurii hinargu jechuun hindraaru jechuudha. Otuma 

hindaraarin ija godhata. Odaan bara baraan haaromaa jiraata malee dulloomee gogee hinbadu. 

Walumaa galatti Odaan waan qulqulluu ta‟eef jalatti dhugaa dubbatanii nama cubbuurraa 

qulqulleessan. 

የኦዲ መቀዯስ 

ኦሮሞ ከየትኛውም ተክሌ ይሌቅ ኦዲን ያስበሌጣሌ፡፡ ኦሮሞ ኦዲን በእጅጉ ቀዴሶታሌ፡፡ 

ሇምን ቢባሌ ኦዲ ሥሩም ሊዩም ንጹህ ስሇሆነ ነው፡፡ የኦዲ ዯም ዜም ብል እርጥበት 

ወይም ውሃ ሳይሆን ወተት ነው፡፡  

ኦዲ በዴርቅ አይጎዲም ቢጎዲ እንኳን ተመሌሶ ይሇመሌማሌ፡፡ ኦዲ መብረቅ 

አይመታውም፤ ቢመታው እንኳን አያዯርቀውም፡፡ ኦዲ እባብ፤ እንሽሊሉት፤ እስስት፤ 

ገበልና የመሳሰለት አይገቡበትም፡፡ ወፍች እንኳን ፌሬዎቹን በሌተው ይሄዲለ እንጂ 

በሊዩ ሊይ ጎጆ ሠርተውበት አይገቡበትም፡፡  

ኦዲ እንዯ ላልቹ እንጨቶች የወር አበባ አያይም፤ ማሇትም አያብብም፡፡ ሳያብብ ፌሬ 

ያፇራሌ፡፡ ኦዲ በየ዗መኑ እየታዯሰ ይኖራሌ እንጂ አርጅቶ ዯርቆ አይጠፊም፡፡ 

በአጠቃሊይ ኦዲ ንጹህ ስሇሆነ በጥሊው ስር እውነት ተነግሮ ሰው ከኃጢአቱ ይነጻሌ፡፡ 
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የኦዲ መቀዯስ ሚት ትንተና 

የኦዲ መቀዯስ ሚት ኦዲ የተቀዯሰበትን ምክንያቶች የሚ዗ረዜር ነው፡፡ ስሇሆነም የኦዲን 

ቅደስነት በሚገባ ምክንያታዊ አዴርጓሌ ማሇት ይቻሊሌ፡፡ ከዙህም ላሊ የኦዲን ጥራትና 

የንጽህና ዯረጃ የመግሇጽ ተግባሩን ተወጥቷሌ፡፡ ይህ ሚት ሇእጽዋት ተመራማሪዎችም 

ጥቆማ ይሰጣሌ፡፡ ይህንን ሚት ያነበበ ወይም የሰማ የእጽዋት ተመራማሪ ኦዲ እንዳት 

ሳያብብ ፌሬ ያፇራሌ ብል ሇምርምር ሉነሳ ይችሊሌ፡፡ በዙህ ረገዴ ሚቱ የጠቋሚነት 

ሚናም ተጫውቷሌ ማሇት ነው፡፡ 

V. የማስጠንቀቅ ተግባር 

ሚት ሰማንያ ሦስት 

Gadoo Maaram Gololee  

Dirribsaa Diroo jedhamu. Uamuriin isaanii gara torbaatamaa ta‟a. Dur daldaalaa bunaa turan. 

Amma garuu ayyaantudha. Kan jiraatanis magaalaa Giincii keessa. Galmi Gololee ennaa 

diigamu umuriin isanii jalqaba soddomootaarra ture. Ennaa sana obbo Dirribsaan nga-eegduu 

Giincii Ganda 02 turan. Waan Galmi Gololee diigameefi dhimmoota isa wajjin walqabatan 

akkana jechuun dubbatan. 

Barri sun Dargiin qolachuurraa gara haleeluutti bara ce‟e bara 1970moota calqabarra ture. 

Qondaaltonni aanaa Dandii warra isaaniin mormu ykn hidhuun ykn akeekkachiisuun to‟annaa 

jala oolchanii ture. Sana booda kan isaan hafe harcaatota sirna Fiwudaalaa kan ittiin jedhan 

sakatta‟u, qulqulleessuufi qabeenya isaanii dhaaluu ture. 

Turanii amantiin duubatti harkisaadha, farra warraaqsaati, Maarkisi „amantiin qoricha sammuu 

namaa hadoochudha,‟ jedheera. Kanaafu warra amantii cimsan farroota uummataarraa gargar 

baafnee hinilaallu jechuun ittiin mormuu calqaban. Ittiin mormuu qofa otoo hintaane tarkaanfii 

irratti fudhachuu calqaban. 

Warra tarkaanfiin irratti fudhatame keessaa calqaba kan hubame galma Gololee ture. 

Galmoonni Gololee hedduudha. Isaan kana keessaa gartokkeen isaanii otoo Xaaliyaaniin 

hindhufin kan hojjatamnidha. Gartokkeenimmoo Bara Xaaliyaanii keessa ogeeyyii 

xaaliyaanotaatiin kan hojjatamanidha. Naannoo Oromiyaa godina Shawaa dhihaa keessatti kan 

argamu galmi Gololee Fifinneerraa gara dhihaatti kiilomeetira 90 Daandii Ambo dhaqurra eddii 
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deemamee booda gara Kibbaatti gorama. Gara Kibbaatti kiilomeetira 7 eddii deemamee booda 

Gololee bira ga‟ama. 

Gololeen tulluurra jira yoo jedhamu baateyyuu lafa ol jedhaarratti kan hundeessamedha. Iddoon 

kun bakka amantii eddii ta‟ee waggaan 150 darbeera. 

Maarree bulchaan aanaa Dandii dabbalootaafi poolisota qindeessee garee naga-eegdootaa 

dirqisiisee iddoo amantii kana balleessuuf ka‟e. Duulli kun bulchaa aanaatiin kan geggeessame 

ennaa ta‟u makiinota baadiyyaa galuu danda‟aniin adeemsi calqabame. Namoonni hedduun 

bariin ka‟anii akka adeeman ennaa taasifamu namoonni muraasniifi bulchaan aanaa eegdotasaa 

wajjin makiinota laandiroovar jedhamaniin dhaqan. Yoo iddoo sana ga‟amu namoota hedduutu 

argame.  

Poolisoonni duula kanarratti hirmaatan qawwee qabataniiru. Gareen eegdotaa qawweerratti 

qottoo, dhagaraa, doomaafi akaafaa qabataniiru. Dabballoonnis kanuma baataniiru. Hundumtuu 

eddii achi ga‟ee booda bulchaan aanaa dubbii taasise. „Namichi ayyaanni narra jira jedhee 

maqaa galchaatiin qabeenya uummataa kan same qaalicha sobduu farra warraaqsaarraa gargar 

baafnee hin ilaallu. Kanaafuu inni mana hidhaa waan galeef akaakayyuufi abbaansaa waggaa 

150 oliif kan uummatarraa guuraa jiraatan har‟aa kaasee tajaajila uummataatiif ooleera. Waan 

ta‟eef hundi keessan dallaa kanarraa kaasee anxaxii tokkollee otoo hin hanbisin guurtanii akka 

feetan‟ jedhee ajaja dabarse.  

Haata‟u malee Namni dafee itti bu‟e hinargamne. Naga eegdonnis, poolisoonnis nidhaabbatan. 

Bulchaan aanaa „maaliif fajajjanii dhaabbattu‟ jedhe. Hunduu waan dubbatan wallaalanii 

dhaabatan. 

Yoo kana jaarsi tokko uummata keessaa fuulduratti ba‟ee „ilmakoo nuti Maaram yoo ishii 

tuqan diroo dabartee nama balleessiti kan jedhu waan dhaga‟aa guddanneef lubbuu keenyaaf, 

sa‟aafi nama keenyaaf sodaanna. Akkasumayyuu ta‟ee akka aadaa keenyaatti abbaan duulaa 

otoo hintuqin namni biraa hintuqu. Ati calqabii biyyatti agarsiisi” jedhan. Yoo kana bulchaan 

aanaa Dandii „kanatu waan guddaa ta‟ee‟ jedhee qottoo namicha tokko harkaa butee cufaa 

karraa qotichaan dayyaase. Achiin booda bulchichi gara galma Maaramitti darbee akkuma 

cufaa karraa godhe balbala galmaa qottoon baqaqse. Isa boodaa poolisoonniifi naga-eegdonni 

galma keessa galanii waan fuudhaniifi dhiisan wallaalan. Uummanni garuu duubaan marsee 

dhaabbatee taajjabaa ture. Inni kaan „ya Maaram Jijoo raajii ati fiddu baranuma ilaalla‟ jedha. 
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Galma keessaa warqii dabalatee meshaalee adda addaa warri diiguuf Giinciidhaa dhufan isa 

kaan makiinaa fe‟isaatti isa kaan laandiroovariitti fe‟an. Amma danda‟animmoo kiisii ufiitti 

naqatan. Booda itti dhiinaan galma hafe tokko otoo hindiigin dhiisanii, isa guurratan fudhatanii 

deeman. Kun ta‟ee ji‟a tokko keessatti gonkumaa raajiin hineeggamne, kan amanuuf nama 

rakkisu uumame. 

Galmi Gololee diigamee ji‟a tokkoofi guyyoota muraasa booda, bulchaan aanaa Dandii, 

hoomaa geggeessee dhaquun galma Gololee diige, Finfinnee dhaqee otoo galuuf gara Giinciitti 

lonchiinaan adeemuu ennaa qarqara mandara mannaagashaa karaa bahaa, riqicha laga 

tokkoorra ga‟u allayyaatti bu‟e. Bulchaan sun mormi irraa cite du‟e. Yoo kun ta‟u naasuu 

guddaa uume. Haatiwarraa bulchaa sanaa naasuun sammuun tuqamee qalbiin darbe. 

Gama hordoftoota maaram Gololeetiin sirni waaqeffannaa kudharfeen taasifamu guyyaa 

tokkoofuu addaan hincinne ture. Galmoota otoo hindiigamin hafan keessatti sirni waaqeffachuu 

itti fufe. Bulchaan aanaa akka du‟een akkana jedhanii dalagan. 

Maaram qixooftuudha,  

Ilmaanshii baraartudha,   

Diinashii haxooftudha.   

Meeshaalee saamaman gama ilaaluun nama fudhatee manattiin gale qofa otoo hintaane kan 

harkaan tuqellee, kan gabaa bitatellee otoo hin hafin jilbaan deemanii sagadanii amma fudhatan 

caalaa dachaan deebisan. Warri sagadatanii meeshaalee sana deebisan umurii guutuu jiraatan. 

Warri otoo hinsagadin hafan yookaan warri sirriitti uf hinqulqulleessin waggaa 50 otoo 

hinguutiin umurii waggaa 30mootaafi 40mootaa keessatti dhuman. 

የማረም ጎልላ ገዴሌ 

ኦቦ ዴርብሳ ዴሮ ይባሊለ፡፡ እዴሜአቸው ሰባ ይሆናሌ፡፡ በፉት የቡና ነጋዳ ነበሩ፡፡ 

አሁን ግን አያንቱ ናቸው፡፡ አሁን የሚኖሩት ጊንጪ ከተማ ውስጥ ነው፡፡ የጎልላን ገሌማ 

የማፌረስ ዴርጊት በሚፇፀምበት ጊዛ እዴሜአቸው በ30ዎቹ መጀመሪያ ሊይ ነበር፡፡ 

ዴርጊቱ በሚፇፀምበት ጊዛ የጊንጪ ከተማ 02 ቀበላ የጥበቃ ጓዴ ነበሩ፡፡ ገሌማው 

የፇረሰበትንና ተያያዥ ጉዲዮችን እንዱህ በማሇት ይተርካለ፡፡ 
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዗መኑ ዯርግ ከተከሊካይነት ወዯ አጥቂነት የተሸጋገረበት ጊዛ በ1970ዎቹ መጀመሪያ ሊይ 

ነበር፡፡ የዯንዱ ወረዲ ባሇስሌጣኖችም የሚቀናቀኑአቸውን ወይ በማሰር ወይ በማስጠንቀቅ 

ቁጥጥር ስር አውሇው ነበር፡፡ ከዙያ የቀራቸው የፉውዲለ ስርዓት ርዜራዦች 

የሚለአቸውን ማሰስ፣ ማፅዲትና ንብረቶቻቸውን መውረስ ነበር፡፡ 

ቆይተው ዯግሞ ‘ኃይማኖትም ጏታች ነው፣ ፀረ አብዮት ነው፣ ማርክስ ሃይማኖት 

አዯንዚዥ ዕፅ ነው ብልታሌ፡፡ ስሇዙህ ኃይማኖታቸውን የሚያጠብቁትን ከፀረ አብዮተኞች 

ሇይተን አናይም ብሇው’ መቃወም ጀመሩ፡፡ መቃወም ብቻ ሳይሆን ተግባራዊ እርምጃ 

መውሰዴ ጀመሩ፡፡ 

ከዙህ ውስጥ የመጀመሪያው ሰሇባ የሆነው የጏልላ ገሌማ ነበር፡፡ የጏልላ ገሌማዎች 

በርከት ይሊለ፡፡ ከእነዙህ ውስጥ የተወሰኑት ከጣሉያን መምጣት በፉት የተሰሩ ናቸው፡፡ 

የተወሰኑት ዯግሞ በጣሉያን ዗መን በጣሉያን ባሇሙያዎች የተሰሩ የእንግዲ መቀበያዎች 

ነበሩ፡፡ በኦሮሚያ ክሌሌ በምዕራብ ሸዋ ውስጥ የሚገኘው ጏልላ  ከአዱስ አበባ ወዯ 

አምቦ በሚወስዯው መንገዴ ሊይ ከአዱስ አበባ 90 ኪ.ሜትር ከተሄዯ በኋሊ ወዯ ዯቡብ 

በግምት 7 ኪ.ሜ ያስኬዲሌ፡፡  

ጏልላ ተራራ ሊይ ነው ባይባሌም ከፌ ያሇ ቦታ ሊይ የተመሰረተ ነው፡፡ ቦታው የእምነት 

ቦታ ከሆነ 150 ዓመት አሌፎሌ፡፡ 

የዯንዱ ወረዲ አስተዲዲሪ ካዴሬዎችንና ፓሉሶችን አስተባብሮ የጥበቃ ጓድችን አስገዴድ 

ይህንን ቦታ ሇማጥፊት ዗መቻውን እየመራ ወዯ ጎልላ አቀና፡፡ በአስተዲዲሪው መሪነት 

ገጠር ሉገቡ በሚችለ መኪናዎች (እንዯ ሊንዴሮቨር) ባለት ጉዝ ተጀመረ፡፡ አብዚኛው 

ህዜብ በማሇዲ ወጥቶ እዙያ እንዱሄዴ ስሇተዯረገ በመኪና የሄደት ጥቂት ሰዎች 

(አስተዲዲሪውና ጥቂት አጃቢዎቹ) ነበሩ፡፡ በቦታው ሲዯረስ ከከተማውና ከገጠሩ የ዗መተው 

ብዘ ሆኖ ተገኘ፡፡ የ዗መቱት ፓሉሶች ጠብመጃ ይ዗ዋሌ፡፡ ጥበቃ ጓድች ጠብመንጃ 

አንግተው መጥረቢያ፣ ፊስ፣ ጠገራ፣ ድማና አካፊ ይ዗ዋሌ፡፡ ካዴሬዎችም ይህንን 

ተሸክመዋሌ፡፡ ሁለም ቦታው ከዯረሰ በኋሊ አስተዲዲሪው ንግግር አዯረገ፡፡  

ይህ ውቃቢ አሇብኝ ብል የሚ዗ሊብዯውና በስሇት ስም የሰውን ሃብት የሰበሰበው 

አባይ ቃሌቻ ከፀረ አብዮተኞች ሇይተን አናይም፡፡ ስሇዙህ እሱ እስር ቤት የገባ 

ሲሆን አያቶቹ አባቱና እሱ ሇመቶ ሃምሳ ዓመታት ያህሌ ከሕዜብ ሲሰበስቡ የኖሩት 

ንብረት ከዚሬ ጀምሮ ሇሕዜብ አገሌግልት ይውሊሌ፡፡ ስሇዙህ ሁሊችሁም ከዙህ በርና 
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አጥር ጀምሮ አንዴ ሰባራ ስንጥር ሳይቀር ወስዲችሁ እንዴትጭኑ፤ በማሇት 

ትዕዚዜ ሰጠ፡፡  

ትዕዚዘን ግን በፌጥነት የተገበረ አሌነበረም፡፡ ደሮ እሱ ተናግሮ ከአፈ ከመጨረሱ በፉት 

዗ሌሇው አንገት የሚያንቁ ፓሉሶችና ጥበቃ ጓድች የታ዗ዘትን ራሳቸው ከማከናወን 

ሕዜቡን በለ ቀጥለ አፌርሱ ንቀለ አለ፡፡ ሕዜቡ ዯግሞ ወይ ንቅንቅ እንዲሌሰማ ቀጥ 

ብል ቆመ፡፡ ሁለም ፇዜዝ ያያሌ፤ ‘ሇምን ትፇዚሊችሁ ቀጥለ እንጂ’ ሲሌ ወረዲ 

አስተዲዲሪው በኃይሇ ቃሌ ትዕዚዜ ሰጠ፡፡ ሁለም ፀጥ ብል ቆመ፡፡ በዙህን ጊዛ ከሕዜቡ 

መካከሌ አንዴ አዚውንት ተነስተው፤  

ሌጄ እኛ ስንሰማ የኖርነውና ያየነው ማሪያም ጂጆ ምዕመናኖቿን፣ የምታዴን 

የምትፇውስ በጏ የምትሰራሇት ሲሆን ጠሊቶቿን፣ የነኩዋትንና የሚ዗ምቱባትን 

ት዗ምትባቸዋሇች፣ የእሷን ንብረት አንዴ ጊዛ ቢያጠፈ እሷ አንዴ ጊዛ ብቻ አጥፌታ 

የምትተው ሳይሆን ዗ርማን዗ር የምትቆጥር መሆኑን ነው፡፡ እሱ እንዯተጠበቀ ሆኖ 

ግን በእኛ ባህሌ አዜማች ሳይቀዴስ ላሊው ቀዴሞ አይነካም፡፡ ሇዙህ ነው ህዜቡ ዜም 

ብል የቆመው፡፡ እርስዎ ምን እንዯምናዯርግ ጀምረው ያሳዩን ከዙያን በኋሊ ላሊው 

ይከተሊሌ፡፡  

አለና አንዴ ሁሇት እርምጃ ወዯኋሊ አፇግፌገው ቆሙ፡፡ ከዙያ አስተዲዲሪው 

‘ይህ ነው ችግሩ? አምጡ!’ አሇና ከአንደ መጥረቢያ ነጥቆ የአጥሩን በር 

ሰነጠቀው፡፡ ከዙያ ጥበቃ ጓድችና ካዴሬዎች መነቃቀሌ፣ መሰባበር፣ ጀመሩ፡፡ 

ከዙያ አስተዲዲሪው አሇፌ ብል ገሌማው ጋር ዯረሰና የአጥር በሩን እንዲዯረገው 

ሁለ በያ዗ው መጥረቢያ የገሌማውን በር በረቀሰው፡፡ ከዙያን በኋሊ ፓሉሶች፣ 

ካዴሬዎችና ጥበቃ ጓድች ገቡ፡፡ የሚይዘትንና የሚጥለትን አጡ ዓይን አዋጅ 

ሆነባቸው፡፡ ሕዜቡ ግን ከኋሊ ሆኖ ይታ዗ባሌ፡፡ 

ከማረያም ገሌማ ያሌወጣ ዕቃ አሌነበረም፡፡ መጀመሪያ የወርቅ ቡችሊዎችን ሳጥን 

ሰብረው አወጡ፡፡ ሁሇተኛውም ሳጥን ውስጥ ነበር፡፡ ሳጥኖቹ ሙለ ይሁኑ ጏድል ይሁኑ 

አሁን ማረጋገጫ መስጠት ያቅተኛሌ፡፡ ግን የወርቅ ቡችሊዎችና የተሇያዩ ጌጣ ጌጦች 

ያለባቸው ሁሇት ሳጥኖች ናቸው በአስተዲዲሪው ሊንዴሮቨር ሊይ የተጫኑት፡፡ 

ከዙያን በኋሊ በአንዴ ወር ጊዛ ውስጥ በፌፁም ተአምር የሆነና ሇማመን የሚያስቸግር 

ነገር ተፇጠረ፡፡ የጏልላ ገሌማ ፇርሶ ወር ከጥቂት ቀናት ሲሆን ሕዜብ መርቶ ገሌማውን 

ያፇረሰው ወረዲ አስተዲዲሪ አዱስ አበባ ሄድ ሲመሇስ የተሳፇረው ልንቺና ከመናገሻ 
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ከተማ መግቢያ በስተምስራቅ ባሇው ገዯሌ ውስጥ ገብቶ አስተዲዲሪው አንገቱ ተቆርጦ 

ሞተ፡፡ ከእሱ ጋር ጥቂት ሰዎች ሞቱ እንጂ አብዚኛው ሕዜብ ተረፇ፡፡ ይህ ሲሆን ከፌተኛ 

ዴንጋጤን ፇጠረ፡፡ የአስተዲዲሪው ሚስት ጭንቅሊቷ ተነክቶ ወፇፋ ሆነች፡፡ 

በማረም ጎልላ ተከታዮች በኩሌ በየአስራ አራት ቀኑ የሚዯረገው የፀልት ስነ ስርዓት 

ሇአንዴም ቀን አሌተቋረጠም ነበር፡፡ እኛ አፌርሰን እንዯገባን አስፇሊጊውን ኃይማኖታዊ 

ስነ ስርዓት አከናውነው ስሇመሸብን ሳናፇርሳቸው ከተውናቸው ገሌማዎች ውስጥ ገብተው 

ቀጠለበት አለ፡፡ እንዱያውም አስተዲዲሪው እንዯ ሞተ ዗መሩበት ተብል ሁለም ሰው 

የሚያውቀው (የሰማው) መዜሙር ነበር፡፡  

 

Maaram qixooftuudha   = “ማረም” ዜግጁ ነች 

Ilmaanshii baraartudha  = ሌጃ ቿን መሃሪ ነች   

Diinashii haxooftudha   = ጠሊቶቿን ጠራጊ ነች 

ተብል ይ዗መር ነበር፡፡ 

ዕቃዎቹን በተመሇከተ ግማሹ ተመሌሷሌ ይባሊሌ፡፡ ዕቃው በገበያ ሊይ የሚገኝ ከሆነ 

የወሰደ ሰዎች ገዜተው ሄዯው ሰግዯው ምትክ ሲመሌሱ ነበር፡፡ የማረምን ዕቃ እንኳን 

የወሰዯ የነካ ራሱ ሰግዶሌ፡፡ እኛ የሰገዴነው ይኸው ተርፇን እዙህ ዯርሰናሌ ካሌሰገደት 

ውስጥ ግን ሃምሳ ዓመት የሞሊ ሰው አሌነበረም፡፡ ጠቅሊሊቸው በ30ዎቹና በ40ዎቹ 

የዕዴሜ ክሌሌ ውስጥ አሇቁ ብሇው የዙያን ጊዛው ጥበቃ ጓዴ የአሁኑ አያንቱ ኦቦ 

ዴርብሳ ዴሮ ትረካቸውን አጠናቀቁ፡፡ 

ሚት ሰማንያ አራት 

Gadoo Maaram Mandiyaaa 

Jalluu tumuun (tumaa jalluun) isa tumes isa irratti tumames niballeessa. Baruma Maaram 

Mandiyyaatti dhuftu Maaram tumaa malee waan hunda hingaddhiiftu ture. Horiis akka kennitu, 

fardis akka kofa jala bulu kkf, tumaadhaan Maaram waadaaa sensisuun barbaachisaa ture. 

Dhimma Maaram Mandiyaa kana kan seenessan Caalchisaa Jabeessaa, Adimaayee kabbadaa, 

Tarreessaa Daammasaa, Baqqala Guuttataafi Baqqala Jabeessaa turan.  
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Kanumarraa ka‟uun Mandiyaan „akkan horu akkan ijoollee argadhu Maaramirratti tumaa naaf 

tumaa‟ jedhe. Mandiyaan quxisuu ta‟uu isaarrayyuu ennaa Maaram itti buute ijoollee waggaa 

14 ture. Angafoonni isaafi warri tumaaa tumuuf seera qaban otoo angafoonni jiranuu quxisuuf 

tumaa tolaa tumuu hinbarbaadne. Kanaaf mandiyaan akka haadha warraa wajjin walii hin galle, 

akka ijoollee hin arganne tuman.  

Akkuma tumame sanatti mandiyaan ijoollee dhabee hafe. Warri tumaa jalluu tumanis 

nidhuman. Firoonni maandiyaa, Maaram itti darbaa turtes ijoollee hin qaban ykn tokko tokko 

qofaan hafu ture.  

Fakkeenyaaf Caarrataan isa amma ayyaantuu ta‟e Ittafaa qofa dhalche. Korma sagaltamaafi 

goromsa sagaltama dhaabeeti Caarrataan dhala akka argatu tumsiifatee, Ittafaa dhalche. 

Tumaan akka duudhaa barameetti akka tumamu Maaramis hayyamteetti. Maaram eannaa 

Colleeshiitti buutu, „mukaafi dhagaarra hintaa‟inaa, bishaan qarqara caffeerra taa‟aa tumaa‟ 

jette.  

Haaluma kanaan Abbaan alangaa, abbaan bokkuu, abbaan caffee, walumaa galatti saddeettan 

gadaa keessaa warri jiidha qabu wal waamanii farda lugamaafi gaangoo lugamaa, akkasumas 

alangaa dacha‟e Maaram harkaa fuudhanii caffee, iddoo tumaa dhaqani. Iddoo tumaan itti 

tumamu enna ga‟an luugama gaangoofi fardarraa hiikanii alangaa diriirsanii, ufiifis diriirfatanii 

caffeerra taa‟uun tuman. 

Tumaa sana angafummaan kan tumsiisan warra Sugee Deeddeeti. Mandiyaa wajjin ilmaan 

wasiillaniiti. Tumaa tumamerratti Mandiyaa Horaa ayyaantummaan isaa haabeekkamu, 

Maaram haamootu, haa‟araarsu, gumaa haadubbatu, gadaa haa‟eebbisu, jedhanii eddii tumanii 

booda qomaafi gudeeda hiine jedhan. Qomaafi gudeeda inhiiknu, jedhanii alangaa dachaasan. 

Akka dhala hin arganne godhan. Kanumaan sanyiin Mandiyaas, Sanyiin Sugee Deeddees tokko 

tokko malee hin dhalchan, dubartii hedduu yoo fuudhanis sanuma ta‟e.  

Haata‟u malee bara dheeraa booda Caarrataan ujuba Mandiyaarratti jiboota 90fi raaddeen 90 

dhaabee tumaa kanbiraa tumsiisee tumaan durii akka hiikatu goosise. Caarrataan eddii tumaa 

kana tumsiisee tumaan durii akk jigu taasisee booda ilma tokko kan dhalche yoo ta‟u innis 

waggaa 119 jiraatee dirriba gale. Ilmi Caarrataa, Ittafaan umurii waggaa 45irra otoo jiruu 

ijoollee dhibba tokkoo ol hore.  

Bara Dargiin dhufe, amantiiwwan (ayyaantonni) jibbamanii ture. Sirni Dargii waan ayyaantota 

jibbeef qondaltonni gandootaafi aanaalee galmoota ayyaantuutti duulanii, gubuun, saamaa 
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turan. Akkana waan ta‟eef galmoota Maaram Mandiyaa keessaa hedduutu gubate. Aanaa 

midaaqanyii keessa galmi iddoo Itayya jedhamu jiru, wallagga keessa galmoonni iddoowwan, 

kontur, Borkota, Coomman, Reejjii, jedhaman jiran eddii samamanii booda nigubatan.  

Namoonni hedduun meeshaalee ayyaanaa, gaachana, warqii, anfaarroo warqi, goraadee warqi, 

eeboo warqii, Buchullaa warqi hedduu saaman. Warri saaman hundi kaan qalbiitu darbe, kaan 

qaamatu ciccite, kaan nidhuman.  

Fakkeenyaaf, namichi galma Itayyaa keessaa eeboo warqii saame eeboo sana fudhatee galee 

gaafa torban 2ffaa eeboo sanaan ilmasaa waraanee ajjeese. Eeboodhuma sanaan ufis waraanee 

uf ajjeese. Kana jechuun Maaram qalbii dhoowwitee waan hojjatu wallaalchistee raajii itti 

baate.  

የማረም መንዴያ ገዴልች  

የማረም መንዴያን ትርክት የተረኩት ጫሌቺሣ ጀቤሣ፤ አዴማዬ ከበዯ፤ ተሬሣ ዲመሣ፤ 

በቀሇ ጉተታና በቀሇ ጀቤሣ ናቸው፡፡ ማረም መንዴያ፤ ከመንዴያ ወዯ ቦረታ፤ ከቦረታ 

ወዯ አመንቴ፤ ከአመንቴ ወዯ ጫረታ፤ ከጫረታ ወዯ ኢተፊ በማሇፌ ነው እዙህ 

ተራኪዎቹ አስረዴተዋሌ፡፡ 

ማረም መንዴያ ሊይ ባረፇችበት ጊዛ ቱማ (ሤራ) እንዱሠራሊት ጠየቀች፡፡ ቱማ ሲባሌ 

የተሇያዩ ባህሊዊና ሃይማኖታዊ ቁሳቁሶች (እንዯጦር፣ አንካሴ፣ አሇንጋ፣ ወ዗ተ) ከከብቶች 

ኮርማ በሬ፤ ሊም፤ ጊዯር፤ ፇረስ፤ በግ) ከሰዎች (ሇጋብቻ ያሌዯረሱ ሴቶችና ወንድች፤ 

ጭፌሬ፤ ጉሊ) ተይ዗ው ማረም ሀብት እንዴትሰጥ፣ ሇሰው ሰሊም እዴትሰጥ፤ ሇሇመናት 

እዴትራራ፤ የሚሠራ ሤራ (ዴንጋጌ ዓይነት) ነው፡፡ ቱማ (ሤራ) አያና ሲባሌ ሇአንዴ 

አያና የሚዯነገግ መንፇሳዊ ዴንጋጌ ነው ማሇት ይቻሊሌ፡፡  

ማረም መጀመሪያ ያረፇችበት መንዴያ ሆራ የ14 ዓመት ሌጅ እንዯመሆኑ መጠን 

ከወንዴሞቹ ሁለ ታናሽ ነበር፡፡ ታሊሊቆቹና ላልችም አንጋፊ የአካባቢው ሰዎች ማረም 

በታሊሊቆችና በአንጋፊዎች ሊይ ማዯር ሲገባት እንዳት ምንም በማያውቅ ሌጅ ሊይ 

ታዴራሇች ብሇው ተገረሙ፤ ቅርም አሊቸው፡፡  

ማረም መንዴያ ሊይ ካረፇች በኋሊ ህዜቡን ቱማ ሥሩሌኝ አሇች፡፡ የምን ቱማ ነው 

የምንሠራው ሲባሌ የእኔ “ጮላ” (ማረም ያረፇችበት ሰው ማሇት ነው) ሌጅ እንዱያገኝ 

ጭኑ እንዱፇታ፣ ፇረስ ቢቀመጥ እንዲይዯናቀፌ፣ በቅል ቢቀመጥ እንዲይዯናቀፌ፣ 

አንዯበቱ ርቱእ ሆኖ ሕዜቡን ሃይማኖት እዱያስተምር ቱማ ሥሩሇት አሇች፡፡ ቱማ ሲሰራ 
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ውሃ ዲር ጫፋ ሊይ ተቀምጠው እንጂ ዴንጋይና እንጨት ሊይ አይቀመጡም፡፡ በመሆኑም 

አባ ገዲ፣ አባቦኩ፣ አባ ጨፋ፤ ከአምስቱም የገዲ መዯቦች ውክሌና ያሊቸውን በመጥራት 

ፇረስ በሌጓም፤ በቅል በሌጓም፣ የታጠፇ አሇንጋ ከማረም ተቀብሇው ወዯ ጫፋ ሄደ፡፡  

ጨፋ ከተዯረሰ በኋሊ ተሇጉመው የሄደት ፇረስና በቅል ተፇቱ፣ የታጠፇው አሇንጋም 

ተ዗ረጋ፡፡ በግምበር ቀዯምትነት ቱማውን ያስፇጸሙት የእነ ሱጌ ዳዳ ጎሣ ናቸው፡፡ እነ 

ሱጌ ዳዳ ከመንዴያ ጋር የወንዴማማቾች ሌጆች ናቸው፡፡ ጨፋ የሄደ ሰዎች 

እግራቸውን ዗ርግተው ቱማ በሚሠሩበት ጊዛ “መንዴያ ሆራ አያንቱነቱ ይታወቅ፤ ማረም 

ትንገስ፣ መንዴያ ተናግሮ ያስታርቅ፣ ሇጉማ የተዲረጉትን ያስታርቅ፣ ገዲን ይመርቅ” 

ብሇው ከዯነገጉ በኋሊ “ነገር ግን ዯረትና ጭን አስረናሌ” ብሇው አሇንጋውን መሌሰው 

አጠፈ፡፡ ዯረትና ጭን አስረናሌ ማሇት ሌጅ እንዱያገኝ አንመርቅም ማሇት ነው፡፡ ቱማው 

በተሠራው መሠረት በተግባር ታየ፡፡ 

ይሁን እንጂ ከአንዴ በሊይ ሳይወሌዴ የቀጠሇው የመንዴያ ዗ር ብቻ ሳይሆን የቱማ 

ሠሪዎችም የእነ ሱጌ ዳዳ ዗ርም ከአንዲንዴ ሌጅ በሊይ ሉወሌደ አሌቻለም፡፡ ብዘ 

ሚስቶች ቢያገቡም ከአንዴ በሊይ አይወሌደም ነበር፡፡ 

ማረም የምትወረዴበት ሰው ሁለ ከአንዲንዴ ሌጅ በሊይ ሳይወሌዴ ሇረዥም ዗መናት 

መቀጠለ ጫረታን ስሊሳሰበው ሆዲ (ፇሇቻ) እንዱሠራ አንጋፊዎችን፤ ለባዎችን፤ 

አባገዲዎችን፤ አማክሮ ሆዲ እንዱሠራ አዯረገ፡፡ 

በዙሁ መሠረት 90 ኮርማዎችንና 90 ጊዯሮችን በማቆም በተሠራው ቱማ ጫረታ ሌጅ 

እዱያገኝ ከጫረታ በኋሊም ማረም የምታርፌበት ሰው ባሇብዘ ሌጆችና ሀብት እንዱሆን 

ቱማ ተሠራ፡፡ በቱማው መሠረት ጫረታ አንዴ ሌጅ አገኘ፡፡ የተወሇዯው ሌጅ ኢተፊ 

ተባሇ፡፡ ጫረታ በ119 ዓመቱ ከዙህ ዓሇም በአካሌ ሲሇይ ማረም ኢተፊ ሊይ አረፇች፡፡ 

ኢተፊ ዯግሞ አሁን በ45 ዓመቱ ከተሇያዩ እናቶች ከመቶ በሊይ ሌጆች አፌርቷሌ፡፡ 

ዯርግ በመጣ ዗መን ሃይማኖቶች በተሇይም አያንቱዎች ተጠሌተው ነበር፡፡ ዯርግ 

ሃይማኖትን ስአሌዯገፇና አያንቱዎችን (የዋቄፇናን  ሃይማኖት) ስሇጠሊ በወረዲና ቀበላ 

ዯረጃ የተዋቀሩ የዯርግ መዋቅሮች አመራሮች ወዯ አያንቱዎች ቄዬዎች ዗ምተው 

ገሌማዎችን መዜረፌና ማቃጠሌ ያዘ፡፡ በመሆኑም ከማረም መንዴያ ገሌማዎች 

አብዚኛዎቹ ከመቃጠሌ አሌዲኑም፡፡  

በሚዲ ቀኝ ወረዲ ውስጥ ይገኝ የነበረው የኢተያ ገሌማ፣ በዙያን ጊዛ ወሇጋ ክፌሇ ሀገር 

በአሁኑ ሆሮ ጉዴሩ ዝን ይገኙ የነበሩ የኮንቱር፣ የቦርካታ፣ የጮማን፣ የሬጂ ገሌማዎች 
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ከተ዗ረፈ በኋሊ ተቃጠለ፡፡ ከተ዗ረፈ በኋሊ በሺዎች ከሚቆጠሩ ነዋቅዴሳት ውስጥ የወርቅ 

ጋሻ፣ የወርቅ አንፊሮ (ጎፇር) የወርቅ ጦሮች፤  የወርቅ ጎራዳዎች በርካታ የወርቅ 

ቡችሊዎች የተ዗ረፈ ሲሆን የ዗ረፈት ግን ብዘም ሳይቆዩ አዯጋ ይዯርስባቸው ነበር፡፡ 

ገሚሶቹ ቀሌባቸውን ሳቱ (አበደ)፤ ገሚሶቹ ሰውነት በሚቆራርጥ በሽታ ተያዘ፤ ገሚሶቹ 

የሞትና ሰውን የመግዯሌ አዯጋ ዯረሰባቸው፡፡  

በኢተያ ገሌማ ውስጥ የወርቅ ጦር የ዗ረፇ ሰው ዗ርፍ ሁሇት ሳምንት ሳይሞሊ በዙያው 

በ዗ረፇው ጦር የገዚ ሌጁን ወግቶ ገዯሇ፡፡ ሌጁን ከገዯሇ በኋሊ ቀሌቡን ሣተና በዙያው ጦር 

ራሱን (ሆደን) ወጋና ዯም ፇስሶት ሞተ፡፡  

ሚት ሰማንያ አምስት  

 Tulluu Wagii Corroqsuun Balaa Fide 

Godina shawaa dhihaa aanaa Calliyaa, magaalaa Geedootiin gara bahaatti kiilomeetira shan 

siqee tulluu uummanni irratti waaqeeffatutu jira. Tulluun kun tulluu Wagii jedhama. 

Xaaliyaanonni tulluu kana jala qotanii daandii dabarsan waayee tullichaa wanni hubatan 

hinturre. 

Xaaliyaanonni tulluu wagii garjalleetti qaalaa burqaan tullicha jalaa tuntunu keesa yaa‟urratti 

riqicha dheeraa hojjatan. Riqichi kun utubaa walirraa faffagaatee dhaabate afur irratti ijaarame. 

Namoonni riqicha kana hojjachuuf hirmaatan lubbuunis qaamaanis hedduutu gaaga‟ame. Gaafa 

hojiin riqichichaa dhumummoo lammiin xaaliyaanii kaabboo ta‟ee riqichicha hojjachiisaa ture 

ilaaluuf jedhee riqicharra ba‟e. Akkuma irra ba‟een mucucaatee qaalaa gad fagoo riqicha jala 

jiru keessatti kufee du‟e. 

የወጊ ተራራን ማርከስ ያስከተሇው ጣጣ  

በምዕራብ ሸዋ ዝን ጨሉያ ወረዲ ከጌድ ከተማ ወዯ ምሥራቅ አምስት ኪ.ሜትር ያህሌ 

ወጣ ብል ህዜብ የእሬቻ ስነ ስርዓት የሚያናውንበትተራራ አሇ፡፡ ተራራው ወጊ ተራራ 

ይባሊሌ፡፡ ጣሉያኖች  ከተራራው ግርጌ አርሰው፣ መንገዴ በሚሰሩበት ጊዛ ስሇተራራው 

የተገነ዗ቡት ነገር አሌነበረም፡፡ ወይም ሰምተው ተገንዜበው ንቀው ችሊ ብሇው ይሆናሌ፡፡ 

ጣሉያኖች ከተራራው ግርጌ፣ ከተራራው የሚወጣው ምንጭ ባጏዯጏዯው ገዯሌ ሊይ 

ረዥም ዴሌዴይ ሰርተው ነበር፡፡ ዴሌዴዩ ተራርቀው በቆሙ አራት ምሌሶዎች ሊይ 
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የተሰራ ነው፡፡ ይህንን ዴሌዴይ ሇመስራት የተሳተፈ ሰዎች በአካሌም በህይወትም 

ተጏዴተዋሌ፡፡ 

የዴሌዴዩ ስራ ካሇቀ በኋሊ ዴሌዴዩን ካቦ ሆኖ ያሠራው ጣሉያናዊ ዴሌዴዩ ጫፌ ሊይ 

ቆሞ እርካታውን ሲገሌፅ ተንሸራትቶ ገዯለ ውስጥ በመውዯቅ ሞተ፡፡ ይህ ሁለ ያሇምንም 

ፇሇቻ የአምሌኯ ቦታን የመዲፇር ውጤት ነው፡፡ 

ሚት ሰማንያ ስዴስት 

 Odaa Tulluu Wagii Corroqsuun Corroqatti Naqe 

Tulluu wagiirratti sirni Irreechaa sirna hoo‟aadhaan irreenfatamaa tureera. Sirni nafxanyaa 

dhufee irreenfannaa uummataa busheessuun, uummanni humnaan mo‟ame amantii nafxanyoota 

wajjin dhufe akka hordofu gaafa dirqisiisu, uummanni booyee, waaqni akka dhugaa isaa argu 

kadhatee, meeshaalee sirna achitti raawwatamurratti ittifayyadamu hunda holqa achi jiru 

keessatti dhiisee gale. Gaadisni jalatti walga‟aa turanis duwwaatti hafe. 

Waggaa 20 dura namoonni afur tulluu wagiirra ba‟anii, odaa uummanni jalatti waaqeffataa ture 

dameesaa muranii galan. Jarri arfanuu gaafa ji‟a tokko guutan nilaansha‟an, takka turanii 

lamaan isaanii nidu‟an, lamammoo ammayyuu akkuma naafatanitti jiru. 

Waggaa 20 dura tulluu wagiirratti loltoonni shaakala waraanaa taasisuu calqabanii ture. 

Meeshaanumti ittiin shaakalan lubbuu warra shaakaluu gaaga‟eera. 

waggaa 15nan kana namoonni amantii ammayyaa hordofan wayii Tulluu Wagii corroqsina 

jedhanii irratti ol ba‟an. Dhaqanii otoo sirna mataa isaanii raawwachaa jiranuu bokkaa hamaan 

roobe. Dur bishaan kan irra hinciifne Tulluu Wagii jalli galaana ta‟e. Warri tullicharra ba‟an 

ennaa galuuf adeeman bokkaa hamaa gaafa sana roobeen galaanni guutee ture sadan isaanii 

fudhate ykn nyaate. 

የቱለ ወጊ ኦዲን ማርከስ መርከስን አስከተሇ    

በወጊ ተራራ ሊይ የእሬቻ ስነ ስርዓት ሲከናወን መኖሩ የሚታወቅ ሲሆን የነፌጠኛ 

ሥርዓት መጥቶ ይህንን የህዜቡን የአምሌኯ ቦታ በማራከስ ሕዜቡ እሱ የሚከተሇውን 

ኃይማኖት እንዱከተሌ ማስገዯዴ በጀመረ ጊዛ ህዜቡ አሌቅሶ፣ የሚፇፀምበትንም በዯሌ 

ዋቃ እንዱያይሇት ተማፅኖ የአምሌኯ ቁሳቁሶችን በሙለ እዙያው የእሬቻ ስነ ስርዓት 
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የሚፇፀምበት ቦታ ባሇው ዋሻ ውስጥ ትቶ ወዯ ቤቱ ገባ፡፡ ህዜቡ የሚሰበሰብበት የኦዲ 

ጥሊም ባድ ሆኖ ቀረ፡፡  

ሁኔታዎች ከመቶ ዓመታት በሊይ በእንዯዙሁ ሁኔታ እንዯቆዩ ከዚሬ 20 ዓመት በፉት 

አራት ሰዎች በወጊ ተራራ ሊይ ወጥተው ህዜቡ በስሩ የአምሌኮ ስርዓት ሲፇጽምበት 

የነበረውን ኦዲ ቆርጠው ገቡ፡፡ ከወር በኋሊ አራቱም ሰዎች ሰውነታቸው ተሽመዯመዯ፡፡ 

ከተሽመዯመደት ውስጥ በወሩ ሁሇቶቹ ሞቱ፡፡ ሁሇቶቹ እንዯተሽመዯመደ አሁንም 

አለ፡፡ 

እንዯዙሁ ከዚሬ 20 ዓመት በፉት በወጊ ተራራ ሊይ ሰዎች የተኩስ ሌምምዴ ሲያዯርጉ 

በሌምምዴ ወቅት በገዚ መሳሪያዎቻቸው የአካሌና ህይወት ጉዲት ዯረሰባቸው፡፡ 

የዚሬ 15 ዓመት ገዯማ የወጊ ተራራን ሇማራከስ በእነሱ አባባሌ ሇማንጻት ከ዗መናዊ 

ኃይማኖቶች ውስጥ የአንደ ተከታይ የሆኑት ሰዎች ተራራው ሊይ ወጡ፡፡ እነዙህ ሰዎች 

የራሳቸውን ስርዓት በቦታው በማካሄዴ ሊይ እያለ ኃይሇኛ ዜናብ ዗ነበ፡፡ ደሮ ሆኖ 

በማይታወቅ ሁኔታ ከተራራው ግርጌ ባህር ሆነ፡፡ በተራራው ሊይ የወጡ ሰዎች በዜናቡም 

ተጏዴተው ወዯ ቤታቸው በመመሇስ ሊይ እያለ ሦስት ሰዎች በውሃው ተወሰደ፡፡ 

የማስጠንቀቅ ተግባር ያሊቸው ሚቶች ትንተና    

የሰው አያና ወዴድ ሴራው ተዯንግጏና ተሟሌቶ ሇማምሇኪያ የሚውሌ ነገር እንዯ ፇሇጉ 

ማበሊሸት ሇአዴራጊው አይበጅም፡፡ የሰው አያና የሚወዯው ተራራ፣ ምንጭ፣ መሌካ፣ 

ሏይቅ፣ የማንኛውም እንጨት ጥሊ ሉሆን ይችሊሌ፡፡ የሰው አያና ወዴድ ሕዜብ እሬቻ 

የሚወጣበት ቦታ፣ ዴባዩ (dhibaayyuu) የሚያዯርግበት ቦታ፣ መስዋእት የሚሰጥበት ቦታ፣ 

ዋቃ የሚመሇክበት ቦታ፣ በአጠቃሊይ እውነት የሚነገርበትን ቦታ የውሸት ቦታ ማዴረግ፣ 

የተዯነገገውን ሴራ ዋጋ ማሳጣት፣ በአዴራጊው ሊይ ጥፊት ማምጣቱ አይቀርም፡፡ 

ከአምሌኯ ጋር በተገናኘ ጉዲይ ሊይ ጥፊት የፇፀመ ሰው የዋቃ ቁጣ አይርቀውም፡፡ 

የአምሌኯ ጉዲይ ወይም ቦታ መንካት ግዳታ ከሆነ በአዋቂዎች በመመራት ፇሇቻ 

ማዴረግ ያስፇሌጋሌ፡፡ አሇበሇዙያ ሇቅስፇት ያጋሌጣሌ፡፡  

ከእምነት ጋር የሚያያዘ ጉዲዮችን እንዯ ፇሇጉ ማበሊሸት ሇአዴራጊው የማይበጅ መሆኑን 

የማስጠንቀቅ ተግባር ያሊቸው ሚቶች ያስገነዜባለ፡፡ የማስጠንቀቅ ተግባር ያሊቸው ሚቶች 

ትርክቶቻቸው ዜም ብሇው እንዯ ውሃ የሚፇሱ ሲሆን ቀጥታ ማስጠንቀቂያ የሚሰጡ 
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አይዯለም፡፡ ተግባሮቻቸው የሚገሇፁት በጭብጦቻቸው አማካይነት ነው፡፡ ሇምሳላ 

የማረም ጏልላንና የማረም መንዴያን ገዴልችን ብንወስዴ በዯርግ ጊዛ በማረም 

ገሌማዎች ሊይ ጥቃት መፇፀሙን፣ ጥቃቱ ሲፇፀም አውደ እንዳት እንዯነበረ፣ ንብረት 

እንዳት እንዯተ዗ረፇ፣ በማረም የሚያምኑት ምን እንዲለ፤ ውጤቱ ምን እንዯነበረ 

ያወሳለ፡፡  

በተሇይ በማረም ጎልላ ገዴሌ ትርክት ውስጥ ገሌማውን ያፇረሰው ወረዲ አስተዲዲሪ 

በመኪና አዯጋ መሞቱን የሚገሌፀው ክፌሌ ማረምን የተተናኮሇ ሰው በሕይወት ዋጋ 

እንዯሚከፌሌ በማስረዲት የማስጠንቀቂያ መሌእክት ያስተሊሌፊሌ፡፡ ይህ በአውደ ውስጥ 

የተጠቆመ ተግባሩ ነው፡፡  

ከተነገረበት አውዴ ውጭም የዙህን ሚት ተግባር ማመሊከት ይቻሊሌ፡፡ ይህም ከአጠቃሊይ 

መሌእክቱ (ጭብጡ) የሚገኝ ነው፡፡ በዙህ መሰረት የዙህ ሚት ላሊው ተግባር ሰዎች 

በአምሊካቸው ተመክተው በኃይማኖታቸው እንዱፀኑ ማዴረግ ነው፡፡ ጠሊት ምንም ስቃይ 

ቢያበዚ ንብረት ቢያጠፊ እምነትህን ሉያጠፊ አይችሌም፤ አስተማማኝ አምሊክ አሇህና 

አትበገር የሚሌ መሌእክት አሇው፡፡ በዙህ ረገዴ ተስፊ የማሳዯርና የማፅናት ተግባር 

አሇው ማሇት ነው፡፡ የማረም መንዴያ፤ የወጊ ተራራና የወጊ ተራራ ኦዲ ትርክቶች 

ተመሳሳይ ባህርይና ተግባር አሊቸው፡፡  

VI. ያንዴን ነገር ተገቢነት የማረጋገጥ ተግባር 

ሚት ሰማንያ ሰባት  

Dhaala waarsaa  

Duumecha Kushuu, aanaa Liiban Cuqqaalaatti jiraataa ganda Odaa Jiddaa kan ta‟an, dur Saba 

Oromoo keessatti waarsaan waarsaa dhaaluun akkatti calqabame akkana jechuun ibsu. Bara 

tokko dubartiin dhirsi irraa du‟e dhiira biraa jaalattee uf bira bulchuu calqabde. Dubartiin kun 

daa‟ima xinnaa waan qabduuf galgala galgala ennaa dubartittiin namicha bira bultu jalatti 

fincaa‟a ture. Gaafa kaanii isa mucaan jalatti fincaawu kana namichi jibbee, galgala gaaf 

tokkoo otoo niitiin marqaa marqaafii jirtuu suuta jedhee tuffee mucaa fiixeesaa hidhe. Mucaan 

halkan akkatti fincaa‟u dhabee iyyaa bule. Sanyoon niitiidhaa bariin ba‟ee gara manasaatti 

deeme. Haati mucaa garuu mucaan kun maalta‟e jechuu malee waan mucaan ta‟e beekuu 

hindandenye. Bariitus mucaan iyyaa oolee booda du‟e. Obboleessi abbaa mucaa akkuma du‟a 
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mucaa dhaga‟een fiigee dhufee nafa mucaa hunda qaqqabatee akka malee gaddee booye. 

Otoodhuma nafa mucaa hunda qaqqabatee boo‟uu nafa mucaa hidhame argee iyye. Achumaan 

biyyatti agarsiise. Haati mucaas waan ishii mudate kanatti hedduu rifatte. Kanumarraa ka‟eeti 

hawaasni seera isaa keessatti obboleessi niitii obboleessaa akka dhaalu, obboleettiin dhirsa 

obboleettii akka dhaaltu murteesse. Gadaanis nimirkaneesse. 

የዋርሳ ውርስ  

በሉበን ጩቃሊ ወረዲ በኦዲ ጅዲ ቀበላ ነዋሪ የሆኑት ኦቦ ደሜቻ ኩሹ፤ ደሮ ዋርሳ 

ዋርሳን መውረስ የተጀመረበትን ሁኔታ እንዱህ ይገሌጻለ፡፡ አንዴ ጊዛ ባሎ የሞተባት 

ሴት አንዴ ወንዴ ትወዲሇች፡፡ እቤቷ እየመጣ ያዴር ነበር፡፡ ነገር ግን ሴትዮዋ ሕፃን 

ሌጅ ስሇ ነበራት ላሉት ላሉት መኝታዋ በሽንት ይርሳሌ፡፡ የሌጁ መሽናት የሴትዮዋን 

ወዲጅ ቅር ስሇ አሰኘው አንዴ ቀን ምሽት እሷ ገንፍ በመሥራት ሊይ እያሇች ቀስ ብል 

ሌጁ መኝታ ሊይ እንዲይሸና ብሌቱን አሠረ፡፡ ገንፍአቸውን በሌተው ከተኙ በኋሊ እኩሇ 

ላሉት ሲሆን ሕፃኑ መሽናት ስሇ አሌቻሇ ማሌቀስ ጀመረ፡፡ ሴትዮዋ ሌጇ ምን እንዯ ሆነ 

ማወቅ ስሇ አሌቻሇች እንዱሁ ስትጨነቅ አዯረች፡፡ በማግስቱም ሌጁ ሲጮህ ውል 

በመጨረሻ ሊይ ሞተ፡፡ ዗መዴ ሁለ ሰምቶ እያሇቀሰ መጣ፡፡ የህፃኑ አጏትም እንዱሁ 

እያሇቀሰ መጣ፡፡ ከሁለም በተሇየ ሁኔታ የህፃኑ አጏት የሌጁን በዴን እየዯባበሰ አምርሮ 

አሇቀሰ፡፡ የህፃኑ ሆዴ ተነፌቶ ነበርና ምን ሆኖ ነው እያሇ ሲዯባብስ የህፃኑን የታሰረ 

ብሌት አይቶ ጮኸ፡፡ የህፃኑ እናት ተጠርታ እንዴታየው ተዯረገ፤ ሇቀስተኛው ሁለ አ዗ነ፣ 

ተራገመም፡፡ ከዙያን ቀን ጀምሮ ባሌ ከሞተ ወይም ሚስት ከሞተች ዋርሳ ዋርሳን 

ይውረስ (ትውረስ) ብል ህዜቡ ወሰነ፡፡ ገዲም አፀዯቀው፡፡ 

ሚት ሰማንያ ስምንት  

Ammayyi Dursuun Akkuma  

Sadan Liiban warri jedhaman Ammayya, Walisoofi kuttaaye jedhamu. Bara tokko ilmaan 

ammayyaafi ilmaan kuttayee Gibe gamatti ce‟anii eddii turanii booda gara bahaatti ce‟uuf gaafa 

ka‟an Gibe akka malee guutee ceesisuu dide. Gaafa kun ta‟u ilmaan kuttaayee, ilmaan 

ammayyaatiin isin nuuf angafa, ilmaan angafaa waan taataniif sirna kadhannaatiin malkaa 

ce‟aatii nuceesisaa jedhaniin. Ilmaan ammayyaa bishaan guutuutti maaliif lixna, amma 

hir‟atutti eegnee ceena jedhan. Ilmaan Kuttaayee ennaa deebisan Gibe hir‟achhuuf ji‟a sadi 
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tura, nuti ammasitti hinturru. Yoo sodaattan nuti sirna kadhannaatiin cenee isin ceesisnatii 

angafummaa nutti dabarsitu jedhaniin.  

Ilmaan ammayyaa yoo kana gochuu didan kabajni isaniif godhamu akka isaanirraa hafu 

angafummaan isaani akka isaanirra fudhatamu waan beekaniif diduu hindandeenye. Dhaloota 

Ammayyaa keessaa tokko biishaan guutetti aseene. Ce‟uu hin dandenye . Galaana guuteen 

fudhatame. Inni 2ffaa, 3ffaafi 4ffaanis akkanumatti fudhataman. Inni 5ffaan ce‟ee namoota 

hunda ceesise.  

Bara sanaa kaasee sirna kamirrattu kuttaaye keessatti, keessattuu Abebee keessatti bakka 

dhaloonni ammayyaa jirutti gosti biraa dursee hineebbisu. Gadaa shananuu keessattis abbaan 

kormaa (abbaan gadaa) isaani. Lubbuu wareeganii malkaa waan bananiif kabajni kennamef 

sirriidha jechuun ilmaan kuttaayee irrratti walii galu. 

የአመያ ቀዲሚነት ተገቢ ነው 

ሰዯን ሉበን የሚባለት አመያ፤ ወሉሶና ኩታዬ ናቸው፡፡ አንዴ ጊዛ ክረምት በከፊበት 

዗መን የአመያ ተወሊጆችና የኩታዬ ተወሊጆች ከጊቤ ማድ ከርመው ወዯ ምሥራቅ 

ሇመሻገር በመጓዜ ሊይ ሳለ ጊቤ ከመጠን በሊይ ሞሌቶ አሊሻግር አሊቸው፡፡ በዙህን ጊዛ 

የኩታዬ ተወሊጆች የአመያን ተወሊጆች እናንተ የበኩር ሌጅ ተወሇጆች ስሇሆናችሁ 

በጸልት መሌካውን ተሸግራችሁ አሻግሩን አለ፡፡ ይህንን የሰሙ የአመያ ተወሊጆች ሇምን 

በሞሊ ወንዜ ውስጥ እንገባሇን ቀስ ብሇን ሲጎዴሌ እንሻገራሇን የሚሌ ሀሳብ አቀረቡ፡፡ 

የኩታዬ ተወሊጆች ሲመሌሱ ጊቤ ሇመጉዯሌ ሦስት ወር ይፇጅበታሌ፤ እኛ ዯግሞ እስከ 

ሦስት ወር እዙህ አንቆይም፡፡ እናንተ ከፇራችሁ እኛ በጸልት ተሻግረን እናሻግራችኋሇን፤ 

ይህንን ካዯረግን ዯግሞ በምርቃትም በገዲ ስርዓት ሊይም አንጋፊነትን ትሰጡናሊችሁ 

አለ፡፡ የአመያ ተወሊጆች ይህንን ካሊዯረጉ የበኩር ሌጅነታቸው ክብር እንዯሚወሰዴባቸው 

ሰሇሚያውቁ እሺ ብሇው የተባለትን ተቀበለ፡፡  

ከአመያዎቹ የመጀመሪያው ሰው ወዯ ውሃው ገባ ሉሻገር አሌቻሇም በውሃው ተወሰዯ፡፡ 

ሁሇተኛውም፤ ሦስተኛውም፤ አራተኛውም በውሃው ተወሰደ፡፡ አምስተኛው ግን 

ተሻገረ፤ላልችንም አሻገረ፡፡  

ከዙያን ጊዛ ጀምሮ በማንኛውመ ሥነ ሥርዓት ሊይ  ከአመያ ተወሊጆች ቀዴሞ 

የሚመርቅ የሇም፡፡ በአምስቱም ገዲ ውስጥ አባኮርማ (አባገዲ) የሚሆኑት እነሱ ናቸው፡፡ 
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ህይወት ገብረው መሌካ የከፇቱ በመሆናቸው የተሰጣቸው ክብር ይገባቸዋሌ በማሇት 

የኩታዬ ተወሊጆች ይስማማለ፡፡  

ያንዴን ነገር ተገቢነት የማረጋገጥ ተግባር ያሇው ሚት ትንተና 

የዋርሳ ውርስ ሚት በላሊ አውዴና አግባብ መስከረም 22 ቀን 2008 ዓ.ም ቢሾፌቱ ባሇው 

ገሌማ አባ ገዲ ውስጥ ተተርኮ ነበር፡፡ የሚቱ መተረክ መነሻ ነበረው፡፡ ከመሊ ኦሮሚያና 

ከሚሴ ዝን የመጡ አባ ገዲዎች፣ ዋቄፇታዎችና አያንቱዎች ተሰብስበው ባለበት ቦታ 

ከኦሮሚያ ጤና ቢሮ የመጡ የጤና ባሇሙያዎች በኤች አይቪ ኤይዴስ ሊይ ትምህርት 

ሲሰጡ የዋርሳ ውርስ ሇኤች አይቪ ኤይዴስ መስፊፊት ምክንያት ስሇሚሆን መቅረት 

እንዲሇበት ያሳስባለ፡፡ ነገር ግን ከአባ ገዲዎች አንደ የዋርሳ ውርስ ሚት ተናገሩ፡፡ 

በእርግጥ ይኽኛው ተራኪ የሌጁን ብሌት ያሰረችው ራሷ የሌጁ እናት ናት ብሇው ነው 

የዯመዯሙት፡፡ ያም ሆነ ይህ ሁለም አባ ገዲዎች፣ ዋቄፇታዎችና አያንቱዎች 

የተነገረውን ሚት እንዯሚያውቁና ተገቢ መሆኑንም እንዯሚያምኑበት በማስረገጥ 

ተጨማሪ ሀሳብ ሰጡ፡፡ የኤች አይቪ ኤይዴስን የሚያባብሰው አሇመመርመርና ጥንቃቄ 

አሇማዴረግ እንጂ ዋርሳን መውረስ አይዯሇም በማሇት ተከራክረዋሌ፡፡ 

የዋርሳ ውርስ ሚት ተገቢነትን ከማረጋገጥ ባሻገር የዋርሳ ውርስ የተጀመረበትን ሁኔታ 

ስሇሚያስረዲ የመግሇፅ ተግባርም አሇው፡፡ በተጨማሪም ንብረት በተሇይም መሬት  

በውርስም ሆነ በላሊ መንገዴ ከቤተ዗መዴ እንዲይወጣ ይከሊከሊሌ፡፡ እግረ መንገደንም 

በ዗መዴና በባዕዴ መካከሌ ያሇውን ሌዩነት ማወቅ የሚያስችሌ ጥበብ ያጏናጽፊሌ፡፡ 

ከዙህም ላሊ የዋርሳ ውርስ የሴኩሊር ሚት ሁነኛ ምሳላ ነው፡፡ የአመያ ጎሣን የቀዲሚነት 

ተገቢነት የሚተርከውን ሚት በሚመሇከት ተገቢነትን ከማረጋገጥ ባሻገር የማስገዯዴ 

ወይም ጫና የማሳዯር ተግባር እንዲሇው መገን዗ብ ይቻሊሌ፡፡ አመያዎች በተፇጥሮና 

በአባታቸው ምርቃት ያገኙት የአንጋፊነት ክብር አሳሌፇው ሊሇመስጠት ሕይወት 

ገብረዋሌ፡፡ ይህንን እንዱያዯርጉ ያስገዯዲቸው ሚት ነው፡፡   

VII. የማስቀጠሌና የማስከበር ተግባር  

ሚት ሰማንያ ዗ጠኝ 

Gadaa 

Dur namoonni qaamaanis afuuraanis Waaqa wajjin walitti dhihaatanii sirna aamantiitiin wajjin  
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jiraachaa turan. Namoonni haala kanaan otuma nagaan jiraatanuu, yeroo booda walii yaaduufi 

waljaalachuun isaan jidduu ture xinnaachaa dhufee, sobni, hammeenyi, inaaffaan, dabalaa 

dhufe. Waaqnis haala kanatti gaddee namootarraa fagachuu calqabe. Tibba waaqni fagaachuu 

calqabe namoonni gaabbanii dubartii garaatti baattu, ayyaantuu, nama ga‟eessa tokkoofi jaarsa 

tokko ergatan. Mucaa garaa jiru wajjin ergamtoonni kun shan ta‟uu isaaniiti. 

Ergamtoonni uummataan ergaman otoo karaarra deemanuu, dubartii garaatti baattu ciniinsuun 

qabe. Yoo kana namoonni imaltuurra jiran kun dubartii ciniinsuun qabe kana mandaratti 

geessanii hiikamte. Ergamtoonni ergaa uummataa waaqa biraan ga‟uun waan isaanirraa 

eeggamuuf, warri dubartittii simatan akka sirnaan Ishii kunuunsan imaanaa itti kennanii darban. 

Ergamtoonni kun waggoota muraasa eddii deemanii booda ayyaantuu isaan wajjin juru araadni 

gaayyaa waan rakkiseef xuuxee deebi‟uuf gara mana Ayyaantuutti gore. Ergamtoonni lamaan 

hafan ayyaanticha eganii dadhabnaan imala isaanii itti fufan. Ergamtoonni lamaan hafan 

waggoota muraasa eddii adeemanii booda inni Jaarsaa dadhabee gaaddisa Odaa jala ciise. 

Ga‟eessi jaarsa wajjin jiru jaarsa ciise dammaqsuuf waamee dadhabe. 

Ergaa uummataa waaqa biraan ga‟uu waan qabuuf namichi kophaa hafe jaarsa idduma ciisetti 

dhiisee adeemsa itti fufe. Ergamaan ga‟eessi kun walumaa galatti waggaa sadeeti booda waaqa 

bira ga‟ee ergaa uummataa itti hime. 

Waaqnis “jechikoo hingeeddaramu, kanaafuu hindeebi‟u. Haata‟u malee uumamtootakoo 

waantaataniif calisee isin hingatu‟‟ eddii jedhee booda deessuun (dubartiin) da‟umsa itti 

haafuftu, ennaa deesse kunuunsi addaa haataasifamuuf, mucaan dhalate haaguddatu, ayyantuun 

akkuma galma ayyaantuu seenee hafe galmuma isaa keessa taa‟ee sirna kadhannaa 

haaraawwatu, jaarsimmoo gaaddisa jala taa‟ee sirna araaraa haaraawwatu jedhee itti hime. 

Kanarratti dabalee Waaqni wanni uummata karaa sirriitti deebisu ogmalayyuun bulchiinsaa 

Gadaadha, gadaa beeki jedhee waayee Gadaa namicha beeksise. Namichi kun ogmalayyuu 

oggansaa waaqni isa beeksiseen uummata sirnaan geggeessee akka agarsiisuufi adeemsa 

waggaa 8 booda akkuma Waaqa bira ga‟e waggaa 8 booda ogmalayyuu isaas, aangoo isaas 

dhaloota isaatti aanee dhufutti akka dabarsu, hunduu haaluma kanaan ogmalayyuu oggansaa 

akka walharkaa fuudhu, yoo kun bacancare nagaan akka isaanirraa fagaatu Waaqni namicha 

akeekkachiisee deebise.   
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Ergamtichi Waaqa bira ga‟uusaa uummanni ergate akka ammanu waaqni „‟Bokkuu‟‟ meeshaa 

addaa otoo sibiila hin ta‟in sibila fakkaachuu fedhu mallattoof ittikenne. Bokkuu yoo 

naannessanii ilaalan bocasaa himuun kan nama rakkisu, garri caalu qaamota saalaa 

lubbuqabeeyyii iddoodhaa iddootti  socho‟anii hundaa kan fakkaatudha.  Namichi Bokkuu kana 

waaqa harkaa fuudhee gara uummataatti deebi‟uun waan Waaqaan ajajame raawwate, sirnichis 

amma har‟aatti Gadaa jedhamee ittifufe. 

ገዲ   

ደሮ ሰዎች ከዋቃ ጋር በመንፇስም በአካሌም ተቀራርበው በሃይማኖታዊ ሥርዓት ዋቃ 

በሰጣቸው ነጻነት ሲተዲዯሩ ነበር፡፡ ሰዎች በዙህ ዓይነት ሁኔታ በሰሊም ሲኖሩ ከጊዛ በኋሊ 

በመካከሊቸው የነበረው መተሳሰብና መዋዯዴ እየቀነሰ መጥቶ ማታሇሌ፣ ክፊትና ምቀኝነት 

እየጨመረ ሄዯ፡፡ ዋቃም በዙህ ምክንያት አዜኖ ከሰዎች መራቅ ጀመረ፤ ዋቃ መራቅ 

የጀመረ ሰሞን  ሕዜቡ ተፀፅቶ እርጉዜ ሴት፤ አያንቱ፤ አንዴ ጎሌማሳና አንዴ ሽማግላ 

በአጠቃሊይ ገና ከሚወሇዴ ሌጅ ጋር አምስት አማሊጆችን ሊከ፡፡ በህዜብ የተሊኩት 

አማሊጆች በመሄዴ ሊይ እያለ እርጉዞን ሴት ምጥ ያዚት፡፡ በዙህን ጊዛ አብሯት የነበሩ 

መሌእክተኞች ወዯ መንዯር ወስዯዋት ተገሊገሇች፡፡ መሌእክተኞቹ የሕዜቡን መሌእክት 

ማዴረስ ስሇነበረባቸው መንዯርተኞቹ እመጫቷን እንዱንከባከቧት አዯራ ብሇው አሇፈ፡፡ 

አሁንም መሌእክተኞቹ ሇብዘ ወራት ከሄደ በኋሊ አያንቱው የጋያ ሱስ አሊስኬዴ ብልት 

ጋያውን ስቦ ሇመመሇስ መንገዴ ዲር ወዯ አገኘውአያንቱ ገሌማ ጎራ አሇ፡፡  
 
መንገዴ ሊይ የቀሩት ሁሇቱ መንገዯኞች አያንቱውን ቢጠብቁት ሳይመጣ ቀረ፡፡ 

አያንቱው ቢቀርባቸውም የህዜቡን መሌእክት ማዴረስ ስሊሇባቸው ጉዞቸውን ቀጠለ፡፡ 

ሁሇቱ መሌእክተኞች ሇዓመታት ከተጓዘ በኋሊ ሽማግላው ዯክሞት የኦዲ ጥሊ ሥር ተኛ፡፡ 

ከሽማግላው ጋር የነበረው ጎሌማሳ ሽማግላውን ቢጠራው አሌሰማ አሇው፤ ሇማስነሳት 

ቢሞክርም አሌነሳ አሇው፡፡ ሰውየው የህዜቡን መሌእክት ማዴረስ ስሇነበረበት ሽማግላውን 

እተኛበት ቦታ ትቶ ጉዝውን ቀጠሇ፡፡  
 
ጎሌማሳው መሇዕክተኛ ከስምንት ዓመት ጉዝ በኋሊ ዋቃ አጠገብ ዯርሶ የሕዜቡን 

መሌዕክት ነገረው፡፡ ዋቃም “የእኔ ቃሌ አይታጠፌም ስሇዙህ አሌመሇስም፤ ሆኖም የእኔ 

ፌጡራን ስሇሆናችሁ ዜም ብዬም አሌጥሊችሁም” ካሇው በኋሊ “ወሊዴ መውሇዶን 

ትቀጥሌ፤ ስትወሌዴ ሌዩ እንክብካቤ እንዱዯረግሊት፤ የተወሇዯው ሌጅ ይዯግ፤ አያንቱ 

በገሌማው ሆኖ ስሇራሱና ስሇህዜቡ ጸልት ያዴርግ፤ ሽማግላ በጥሊ ሥር ሆኖ የእርቅ 
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ሥርዓት ያከናውን” ብል ባረከ፡፡ በተጨማሪም ህዜቡን ወዯ መሌካም መንገዴ የሚመሌስ 

ገዲ የሚባሌ የአስተዲዯር ወይም የአመራር ጥበብ ሰውየው እንዱያውቅ እግዙአብሄር 

ረዲው፡፡  
 
ሰውየው ዋቃ ባሳወቀው የአመራር ጥበብ ሕዜቡን አስተዲዴሮ እንዱያሳይና በስምንት 

ዓመት ጉዝ ዋቃ ጋር እንዯ ዯረሰ ሁለ ከስምንት ዓመት በኋሊ ጥበቡንም ሥሌጣኑንም 

ከእሱ ቀጥል ሇሚመጣው ትውሌዴ እንዱያስተሊሌፌ፤ ሁለም በየ8 ዓመቱ የአስተዲዯር 

ጥበቡን እንዱቀባበሌ፤ ይህ ከተዚነፇ ሰሊም እንዯሚርቃቸው አስጠንቅቆት መሇሰው፡፡ 
 
መሊእክተኛው እሱ ጋር መዴረሱን የሊከው ሕዜብ እንዱያምን እግዙአብሄር “ቦኩ” (ማንም 

የሚጠቀምበት ተራ ብረት ያሌሆነ ብረት መሰሌ ሌዩ ንጥረ ነገር፤ አዞዘረው ሲያዩት 

የሰው አካሊትን ጨምሮ የሁለም ፌጥረታት የመራቢያ አካሊት ቅርጾች የሚታዩበት) 

ሇምሌክትነት ሰጠው፡፡ ሰውየውም ወዯ ህዜብ ተመሌሶ በዋቃ የታ዗዗ውን ፇጸመ፤ 

ሥርዓቱም ገዲ እንዯ ተባሇ እስከዚሬ ዴረስ ቀጠሇ፡፡ 
 

የማስቀጠሌና የማስከበር ተግባር ያሇው የገዲ ሚት ትንተና  

ባህሊዊና ተፇጥሮአዊ ስርዓቶች እንዱሁም ቃሌ ኪዲኖች ወይም ትሩፊቶች (Legacies) 

እንዱከበሩና እንዱቀጥለ የሚያዯርጉ ሚቶች እዙህ ምዴብ ውስጥ ይካተታለ፡፡ ሇዙህ 

ምሳላ እንዱሆን የተወሰዯው የገዲ ሚት ነው፡፡ 

የገዲ ሚት ከማስቀጠሌ ወይም ከማስከበር ተግባሩ በተጨማሪ ዯንብን (ቃሌ ኪዲንን) 

በህብረተሰቡ ሊይ የመጫን ተግባር አሇው፡፡ በገዲ ሚት ውስጥ ዋቃ ህዜብ የሊከበትን 

መሌእክተኛ ሲያሳውቅ ወሊዴ እንክብካቤ እንዴታገኝ፣ አያንቱ በገሌማው ፀልት 

እንዱያዯርግ፣ ሽማግላ በጥሊ ሥር ሆኖ የእርቅ ስርዓት እንዱያከናውን ማዴረጉ የሚቱን 

የመጫን ተግባር ከማመሊከቱም በሊይ ማህበራዊ ኃሊፉነትን የማሸከምና የአንዴ 

ህብረተሰብ የተሇያዩ ክፌልች በህብረተሰቡ ውስጥ ያሊቸውን ዯረጃና ሚና ይጠቁማሌ፡፡ 

የዋቃ ቃሌ ከተዚነፇ ሰሊም ከሰዎች እንዯሚርቅ የሚያስገነዜበው የትርክቱ ክፌሌ የሚትን 

የማስጠንቀቅ ተግባር ያመሊክታሌ፡፡ የሚቱ ጭብጥ ሲመረመር ዯግሞ ይህ ሚት 

ህብረተሰብን የማረጋጋት ተግባርም እንዲሇው ያመሇክታሌ፡፡ ይህ ሚት ገዲን ሰው ከዋቃ 

የተቀባሇው የአስተዲዯር፤ የፌትህና የዱሞክራሲ ጥበብ ያዯርገዋሌ፡፡ በመሆኑም ሰው ከገዲ 

ህግጋት ማፇንገጥ አይገባውም የሚሌ እንዴምታ አሇው፡፡ 



255 

 

በመሠረቱ ገዲ ማሇት ከኦሮሞ አሌፍም ከኩሽ ህዜቦች ሃይማኖታዊና ዓሇማዊ ምጡቅ 

ፌሌስፌና የሚመነጭ ሆኖ በተፇጥሮና ፌጥረታት ሥርዓቶች ሊይ የተመሠረተ መንፇሳዊ 

ጥበብና ሰው ሠራሽ ዯንብ ነው ማሇት ይቻሊሌ፡፡ ስሇዙህ የገዲ ጉዲይ እጅግ ውስብስብና 

ጠሉቅ ምርምር የሚፇሌግ ሌዕሌና ያሇው የህብረተሰብ ሥርዓት ነው፡፡ ጥሌቅ ምርምር 

ተዯርጎም ካሌተወሇደበት፤ ካሊዯጉበት፤ ካሌኖሩበት፤ በገዲ ማእቀፌ ውስጥ የሚከወኑትን 

ስርዓቶች በተግባር ካሌከወኑ በመስማት፤ በማየትና በመጠየቅ ብቻ የማይዯረስባቸው 

ቁሌፌ የገዲ ምስጢሮች አለ፡፡ በዙህ ምክንያት በመስማት፤ በማየት፤ በመጠየቅና 

በማንበብ ሊይ ብቻ ተመስርተው በገዲ ሊይ የተዯረጉ ጥናቶች ክፌተት አያጡም፡፡ ስሇዙህ 

ሇዙህ ጥናት ሲባሌ በገዲ ሊይ የተሠሩ ነባር ጥናቶች ሲዲሰሱ የተስተዋለ ክፌተቶቻቸውን 

አሳይቶ ማሇፌ ተገቢ ይሆናሌ፡፡ ሊሇፈት 60 ዓመታት በቲዎሪ ዯረጃ የገዲ ሥርዓት 

መገሇጫ ሆኖ ገንኖ የቆየውና ሇብዘ ጥናቶች በምንጭነት ሲያገሇግሌ የኖረው የፕሮፋሰር 

አስመሮም ሇገሰ ሥራም እዙህ ውስጥ የሚካተት ይሆናሌ፡፡   

አስመሮም ሇገሠ (1973፡51) ህብረተሰቡ [ኦሮሞ] በጣም ሰፊፉ በሆኑ የገዲ መዯቦች 

እንዯሚከፇሌና እነዙህ መዯቦች በንዴፇ ሀሳባዊ የህይወት ኡዯት ውስጥ የሚያሌፈ የወሌ 

ጉዝዎች መሆናቸውን ያረጋግጣሌ፡፡ በእያንዲንደ የዕዴገት ዯረጃ እያንዲንደ መዯብ 

ፓሇቲካዊና ወታዯራዊ አመራር ሇህብረተሰቡ የመስጠት ጥምር ኃሊፉነቶችን 

እንዯሚይዜም ያስረዲሌ፡፡ እንዯገናም ሇእያንዲንደ መዯብ የተሰጠው መዯበኛ የተግባር 

ጊዛ ሲያበቃ ሥሌጣኑን በሚ዗ጋጀው ሥርዓተ-በዓሌ ሊይ አሳሌፍ ሇተረኛው የመስጠት 

ግዳታ ያሇበት መሆኑንና በዙህ ረገዴ በመዋቅሩ ውስጥ የገዲ መዯቦችንና የዕዴሜ 

ስብስቦችን የሚሇይ የሇም በማሇት ይጠቁማሌ፡፡  

ከዙህ በሊይ የሠፇረው የአስመሮም ትንተና መጠነኛ ማስተካከያ ያስፇሌገዋሌ፡፡ 

በመጀመሪያ ዯረጃ በእያንዲንደ የዕዴገት ዯረጃ እያንዲንደ መዯብ ፓሇቲካዊና ወታዯራዊ 

አመራር ሇህብረተሰቡ የመስጠት ጥምር ኃሊፉነቶችን ይይዚሌ የሚሇው አባባሌ በቦረና 

ሲሆን ራበድሪና ገዲን የሚመሇከት ነው፡፡ በመጫና ቱሇማ ሲሆን ዯግሞ ወሊናና ገዲን 

የሚመሇከት ነው፡፡ ምክንያቱም በዯበላ፤ በጋሜና በኩሳ ዯረጃ የሚገኙ ሰዎች ፖሉቲካዊና 

ወታዯራዊ አመራር ሇመስጠት ገና ሌጆች ናቸው፡፡  

ላሊው በገዲ አመራር ውስጥ የመታቀፌ እዴሌ ያሊቸው ሌጆች ከአባታቸው ምን ያህሌ 

የእዴሜ ሌዩነት ሉኖራቸው እንዯሚገባ ነው፡፡ እንዯ አስመሮም ማብራሪያ የገዲ ሥርዓት 

መሰረታዊ ህግ አንዴ አዱስ የተወሇዯ ሌጅ ሁሌጊዛ ከአባቱ 40 ዓመት ወዯ ኋሊ ርቆ 
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ባሇው የገዲ ዯረጃ ውስጥ መግባት ይገበዋሌ የሚሇው ነው፡፡ ይህንንም እንዯሚከተሇው 

ያብራራሌ፡፡  

The basic rule of the Gada system is that the newly born infant boy always enters 

the system of grades exactly forty years behind the father, regardless of the age 

of the father. Father and son are five grades apart at all times. Children continue 

to be born into the gada class throughout most of its development. Consequently, 

the gada class in corporate within its ranks people of vastly different ages. The 

grade in which a Borana male begins his gada career depends entirely on the 

grade attained by the father at the time the child is born. The child need not enter 

the gada cycle at the beginning. In this regard there is no parallel between age 

sets and gada classes. Asmarom (1973:51) 

ከአስመሮም ሇገሰ መጽሏፌ ተቀንጭቦ ከዙህ በሊይ የሰፇረው ጥቅስ ትርጉሙ የሚከተሇው ነው፡፡  

የገዲ ሥርዓት መሰረታዊ ህግ አንዴ አዱስ የተወሇዯ ሌጅ ሁሌጊዛ ከአባቱ 40 ዓመት ወዯ 

ኋሊ ርቆ ባሇው የዯረጃ ሥርዓት ውስጥ ይገባሌ፡፡ እዙህ ሊይ አባቱ የዯረሰበት ዕዴሜ ጉዲይ 

ውስጥ አይገባም፡፡ አባትና ሌጅ ሁሌጊዛ በአምስት ገዲ ዯረጃዎች ይራራቃለ፡፡ በገዲው 

የዕዴገት ዯረጃዎች ውስጥ ሌጆች ይወሇዲለ፡፡ ስሇዙህ በተሇያዩ ዯረጃዎቹ ውስጥ የገዲ መዯብ 

የተሇያየ ዕዴሜ ያሊቸውን ሰዎች አጣምሮ የያ዗ ነው፡፡ [የገዲ] ዯረጃ የቦረና ሌጅ ሥራውን 

የሚጀምርበት ሁኔታ አባቱ ሌጁ ሲወሇዴ የዯረሰበት ዯረጃ ነው የሚወስነው፡፡ ሌጁ ሌክ እንዯ 

ተወሇዯ በገዲ ኡዯት ውስጥ ሊይገባ ይችሊሌ፡፡ በዙህ ረገዴ በዕዴሜ ሰብስብና በገዲ መዯቦች 

መካከሌ ሌዩነት የሇም፡፡   

አስመሮም ከዙህ በሊይ ያሰፇረውን ሀሳብ በሚከተሇው ምስሌ ሇመግሇጽ ሞክሯሌ፡፡ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ፍቶ ቁጥር 7፤ ከአስመሮም ሇገሰ (2006፡123) መጽሏፌ በካሜራ የተወሰዯ የዕዴሜና የገዲ ዯረጃዎች ኡዯት 
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ከአስመሮም ሇገሠ ቀመር ጋር ተመሳሳይ በሆነ መሌኩ ወይም የአስመሮምን ስራ መነሻ 

በማዴረግ ገዲ ሜሌባ (1988፡19) የገዲ ዯረጃዎችን እንዯሚከተሇው ይ዗ረዜራሌ፡፡ 

ሠንጠራዥ 1፤ እስካሁን በአብዚኛዎቹ ጽሁፍች ውስጥ የሚገኝ የገዲ ዯረጃዎች አቀማመጥ 

1. Dabballee (0-8 years of age)  ዯበላ (0-8 ዓመት) 

2. Folle or Gamme Titiqaa  

(8-16 years of age)    ፍላ ወይም ጋሜ ጥጥቃ (8-16 ዓመት)  

3. Qondaala or gamme gurguddaa  

(16-24 years of age)    ቆንዲሊ (ጋሜ ጉርጉዲ) (16-24 ዓመት) 

4. Kusaa (24-32 years of age)   ኩሣ ((24-32 ዓመት) 

5. Raaba Doorii (32-40 years of age)  ራባ ድሪ (32-40 ዓመት) 

6. Gadaa (40-48 years of age)   ገዲ (40-48 ዓመት)  

7. Yuba I    (48-56 years of age)  ዩባ አንዴ (48-56 ዓመት) 

8. Yuba II  (56-64 years of age)  ዩባ 2ኛ (56,-64 ዓመት) 

9. Yuba III (64-72 years of age)  ዩባ 3ኛ (64-72  ዓመት)  

10. Gada mojjii (72-80 years of age)  ገዯሞጂ (72-80 ዓመት) 

11. Jaarsa (80 and above  years of age)  ጃርሣ (80 ዓመትና ከዙያ በሊይ)   

ላሊው ፀጋዬ የተባሇ ጸሏፉ በኢንተርኔት ባሰራጨው ጽሁፌ ገዲን ሲበይን “the Gada 

system was a system of an age-grade classes (luba) every eight years in assuming military, 

economy, political and ritual responsibilities በማሇት የእዴሜ ዯረጃን ታሳቢ ያዯረገ መዯብ 

ያዯርገዋሌ፡፡  

ከዙህ በሊይ ከሠፇሩት ሦስት አቀራረቦች ውስጥ አስመሮም ሇገሠና ገዲ ሜሌባ ገዯሞጂን 

ከጃርሳ ማስቀዯማቸው መስተካከሌ ያሇበት ነው፡፡ በገዲ ዯረጃዎችም ሆነ በእዴሜ ስላት 

ገዯሞጂ የሰው ሌጅ የመጨረሻው የእዴገት ዯረጃ ነው፡፡ ጃርሳ በገዲ ዯረጃ ውስጥ 

መካተቱም ስህተት ነው፡፡ ምክንያቱም ጃርሳ የእዴሜ ዯረጃ እንጂ የገዲ ዯረጃ 

አይዯሇም፡፡  

የሦስቱንም ሰዎች ማሇትም የአስመሮም፤ የገዲ ሜሌባና የፀጋዬ አቀራረቦችን ስንመሇከት 

ገዲ በዋናነት በእዴሜ ሊይ የተመሠረተ ያስመስሊለ፡፡ እንዯዙህ ዓይነት መዯምዯሚያ ሊይ 

የዯረሱት የዯበላነትን ጊዛ ብቻ በማሰብና እሱን ብቻ የማይሇዋወጥ የገዲ ዯረጃዎች 

የስላት መነሻ በማዴረጋቸው ነው፡፡ ሆኖም የገዲ ዯረጃና የእዴሜ ዯረጃ በአንዲንዴ ቦታ 
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ሊይ ከመዯራረባቸው በቀር ገዲ በዋናነት በገዲ ዯረጃዎችና በገዲ ምዴቦች ሊይ የተመሠረተ 

ነው፡፡ ነገር ግን አስመሮም ባቀረበው ምስሌ ውስጥ የገዲ ዯረጃና የእዴሜ ዯረጃ እንጂ 

የገዲ ምዴቦች (አምስቱ ጎጌሣዎች) ጎሌተው አሌታዩም፡፡ እንዯዙሁም የዯበላ ጊዛ 

አሌተጠቆመም፡፡  

በገዲ ዯረጃና በእዴሜ ዘሪያ ያሇውን ብዥታ ሇማጥራት ከቦረና ዩባዎች ጅል አጋና ጉዮ 

ጎባ፤ ከቦረና አባገዲዎች ኩራ ጃርሶ፤ አዱ ጀሌዳሣና ቦሩ ዱማ፤ ከጉጂ አባ ገዲ ጅል 

ማንኦ እንዱሁም ከመጫና ቱሇማ አባገዲዎች የተሰበሰቡትን መረጃዎች መሠረት 

በማዴረግ መተንተኑ ተገቢ ይሆናሌ፡፡ በዙሁ መሠረት “የአባት እዴሜ ግንዚቤ ውስጥ 

ሳይገባ የገዲ ሥርዓት መሰረታዊ ህግ አንዴ አዱስ የተወሇዯ ሌጅ ሁሌጊዛ ከአባቱ 40 

ዓመት ወዯ ኋሊ ርቆ ባሇው የዯረጃ ሥርዓት ውስጥ ይገባሌ” የሚሇው የአስመሮም አባባሌ 

ማስተካከያ ያስፇሌገዋሌ፡፡  

በመጀመሪያ ዯረጃ አዱስ በሚወሇዯው ሌጅና በአባቱ መካከሌ የ40 ዓመት ሌዩነት መኖር 

አሇበት ብል አስሌቶ ሌጅ መውሇዴ አይቻሌም፡፡ መውሇዴና መወሇዴ እንዯ ገዲ ዯረጃና 

እንዯ ገዲ መዯብ በቀመር የሚሆን አይዯሇም፡፡ ስሇዙህ የአባትና የሌጅ እዴሜ ግንዚቤ 

ውስጥ ሳይገባ አባት ገዲውን ጨርሶ ሲወጣና ሌጅ ወዯ ገዲ ሲገባ በመካከሊቸው የሚኖረው 

የገዲ ዯረጃዎች አጠቃሊይ እዴሜ 40 ዓመት ነው መባሌ አሇበት፡፡ በላሊ አባባሌ አባት 

ገዲውን ጨርሶ በወጣበት በ40ኛው ዓመት ሌጁም ጨርሶ ይወጣሌ ወይም አባት ገዲ 

በሆነበት 40ኛው ዓመት ሌጅ ገዲ ይሆናሌ ማሇት ይቻሊሌ፡፡ ክፌተቱ የሚፇጠረው ከዯበላ 

ጊዛ ጋር ተያይዝ ስሇሚመስሌ ስሇዯበላ የሚከተሇውን ማሇት ይቻሊሌ፡፡  

በኦሮሞ የህፃናት አስተዲዯግ መሠረት ዯበላዎች አብሯቸው የተወሇዯውን ፀጉር 

ሳይቆረጡ በጉደሩ የሚቆዩ፤ ሴት ሌጅ የሚመስለ፤ በሴት ስም ወይም በቀሊለ 

በማይያዜና የወንዴም የሴትም ስም ሉሆን በሚችሌ አሻሚ ስም ይጠራለ፡፡ 

በጉደሩዎቻቸው ጫፌ ዚጎሌ ታስሮ ጸጉራቸው ይዥጎረጎራሌ፡፡ በሌዩ አሠራር ከአንገት 

በሊይ ባሇው አካሊቸው ሌክ የተሰፊ ቆዲ ጭንቅሊታቸውን እንዱሸፌን ተዯርጎ ከተሰራ በኋሊ 

ዚጎሌ ተሰፌቶበት ተጨማሪ ውበት ያጎናጽፊቸዋሌ፡፡ ቆዲው ከአንገት በሊይ ያሇው 

አካሊቸው ሙለ በሙለ እንዲይገሇጥ ያዯርጋሌ፡፡ በተጨማሪም ከመዲብ ወይም ከብር 

የተሠሩ ጥሮ የተባለ ጌጣጌጦች በእጆቻቸውና በእግሮቻቸው ሊይ ይዯረግሊቸዋሌ፡፡ 

ሌጆች በዯበላ ዯረጃ ሊይ በሚሆኑበት ጊዛ በቂ ምግብ እንዱያገኙ ይዯረጋሌ እንጂ ቁጣና 

ማስገዯዴ ወይም የጉሌበት ስራ የማሰራት ተግባር አይፇጸምባቸውም፡፡ ይሌቁን የዋቃ 
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መንፇስ የቀረባቸውና ዋቃ ያሳያቸውን የሚሠሩና የሚናገሩ ናቸው ተብሇው ይከበራለ፡፡ 

በገዲ ማእቀፌ ውስጥ ያሊቸው ዴርሻ ወተት ነው፡፡ በላሊ አገሊሇፅ በገዲ እውቅና 

ከተሠጣቸው ዋና ዋና ምግቦች የእነሱ ዴርሻ ወተት ነው፡፡   

በአስመሮም፤ በገዲ ሜሌባና በፀጋዬ ከእነሱም አሌፍ በላልች ጸሏፌትም እንዯሚገሇጸው 

ዯበላዎች ስምንተኛ ዓመታቸውን ሲያከብሩ የ“ጉብሣ” ወይም የ“ቡፇቶ” ሥነስርዓት 

አከናውነው ወዯ ጋሜ ይሸጋገራለ፡፡ የዯበላ የጊዛ ገዯብ የአባቱ የገዲ ምዴብ ከመዴረሱ 

በፉት አምስት ዓመት ጀምሮ የአባቱ የገዲ ምዴብ ከዯረሰ በኋሊ ሦስት ዓመት እስኪሞሊው 

ዴረስ ያሇው ጊዛ ነው፡፡  

 

ፍቶ ቁጥር 8፡ የቦረና ዯበላዎች ከወሊጆቻቸውና ከአጥኚው ጋር፤ የካቲት 28 ቀን 2009፤ አሬሮ ወረዲ አርዲጅሊ በዲሳ፤ 

ፍቶው በተስፊ የተነሳ ነው፡፡ 
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በትናንሽ ጋሜ ዯረጃ ውስጥ የሚገኙ ሌጆች በአብዚኛው ሇአቅመ አዲም ወይም ሇአቅመ 

ሔዋን ያሌዯረሱ ሲሆን በዋቄፇና በሃይማኖታዊ ተቋማት ውስጥ ወንደ ባሉቃ ሲባሌ ሴቷ 

ከሊላ ትባሊሇች፡፡ በጋሜ ዯረጃ ሊይ የሚገኙ ሌጆች ሃይማኖታዊ፤ ማህበራዊ፤ 

ኢኮኖሚያዊና ስነ-አእምሮአዊ ጉዲዮችን ይማራለ፡፡  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ፍቶ ቁጥር 9፡ የቦረና ዯበላዎችና ጋሜ ጥጥቃዎች፤ የካቲት 28 ቀን 2009፤ አሬሮ ወረዲ፤ አርዲጅሊ በዲሳ (ኤላሊ 

(ዚጎሌ) የላሇባቸው ትናንሽ ጋሜዎች ናቸው) (ከጀርባ ያለት የሌጆቹ ቤተሰቦች ናቸው) ፍቶው በአጥኚው የተነሳ ነው፡፡ 

በጉብሳ ወይም በቡፇቶ ስነስርዓት ሊይ ዯበላዎች ጉደሩአቸው ይሊጫሌ፤ በግሊቸው ከብት 

(ግዯር) ይሰጣቸዋሌ፡፡ አዱስ ስምም ይወጣሊቸዋሌ፡፡ ከዙህ ስነስርዓት በኋሊ ወዯ ጋሜ 

ይሸጋገራለ፡፡  
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እዙህ ሊይ ስሇገዲ የሚጽፈ ሰዎች (አስመሮምና ላልችንም የሚጠቅስ ነው) ኦሮሞዎች 

በየዯረጃው የሚያከናውኑትን ሁለ የገዲ ጉዲይ አዴርገው ይገሌጻለ፡፡ ይህ በጸሏፌቱ ጥናት 

ውስጥ የሚታይ ውስንነት ነው፡፡  

ሃይማኖታዊ፤ ማህበራዊና ኢኮኖሚያዊ ጉዲዮችን መማር የግዴ የገዲ መገሇጫዎች ብቻ 

ሆነው መታሰብ የሇባቸውም፡፡ ምክንያቱም በገዲ አመራር የመሳተፌ እዴሌ 

የማይመሇከታቸው እሌማን ጃርሳ (የሽማግላ ሌጆች) እነዙህን ተግባራት ያከናውናለ 

ወይም እነዙህን ተግባራት አከናውነው ያሌፊለ፡፡  

በመሆኑም በዯበላ ጊዛ መሊሊክ፤ ጥጃ መጠበቅ፤ በጋሜ ጊዛ ከብት መጠበቅ የተሇያዩ 

ጨዋታዎችን መጫወት፤ ሃይማኖታዊ ተግባራትን መሇማመዴ፤ ማህበራዊና ባህሊዊ 

ጉዲዮች እንጂ የግዴ የገዲን ተሌእኮ ሇማስፇጸም የሚዯረጉ ዴርጊቶች አይሆኑም፡፡  

የገዲ ባህርያት መገሇጽ ካሇባቸው የገዲን ተሇእኮ ሇማስፇጸም ወይም የገዲን ሤራ 

ሇማሟሊት የሚከወኑ ዴርጊቶች፤ የሚፇጸሙ ሥርዓቶችና የሚዯረጉ ምሌክቶች መሆን 

አሇባቸው፡፡ በዙህ ረገዴ ከገዲ ጋር በተያያ዗ ጋሜዎች የወሌ-አርጊ፤ የኛችሣ፤ የጎዱያ፤ 

የቡፇቶ፤ የሇሇባ ከበራዎችን ያከናውናለ፡፡  

የወሌ-አርጊ ስነስርዓት ጋሜዎች ከአባ ገዲ ጋር የሚተዋወቁበትና ከአነጋገር፤ ከቃሊት 

አጠቃቀም እንዱሁም ከአሇባበስ አንፃር መከተሌ ስሇሚገባቸው ስነስርዓቶችና 

ስሇሚያዯርጉአቸው ሌዩ ምሌክቶች መመሪያ የሚቀበለበት ሥርዓት ነው፡፡  

የኛችሳ ሥርኣት የጋሜዎቹ ቤተሰቦች ጮማ በሬ አርዯው የሚያበለአቸው ሲሆን የሇሇባ 

ስርዓት ዯግሞ የሚመራቸውን አባ ኦኮ የሚመርጡበት ሥርዓት ነው፡፡ “አባኦኮ” የሚሆኑት 

አባቶቻቸው የአደሊ አባሌ የሆኑ ናቸው፡፡  

የጎዱያ (ቡፇቶ) ሥነስርዓት ዯግሞ ጋሜዎቹ ወዯሚቀጥሇው ዯረጃ ሇማሇፌ የሚያከናውኑት 

ሥርኣት ሲሆን በጋሜ ጊዛ የቆዩበትን የፀጉር ቄንጥ ይሊጫለ፡፡ ከዙያ ወዯ ኩሣ 

ይሸጋገራለ፡፡ 

በሚቀጥሇው ፍቶ ሊይ የሚታዩት ሌጆች በትሊሌቅ ጋሜዎች ዯረጃ ሊይ የሚገኙ ናቸው፡፡ 

ጸጉራቸው ከሊይ ከታዩት ጋሜ ጥጥቃዎች (ትናንሽ ጋሜዎች) ጋር ተመሳሳይ ነው፡፡  
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ፍቶ ቁጥር 10፡ የቦረና ዯበላዎችና ትሊሌቅ ጋሜዎች፤ የካቲት 28 ቀን 2009፤ አሬሮ ወረዲ፤  

አርዲ ጅሊ በዲሳ፤ ፍቶው በአጥኚው የተነሳ ነው፡፡  

እነዙህ ጋሜዎች ወዯ ኩሣ ተሸጋግረው በኩሣ ዯረጃ ውስጥ ስምንት ዓመት ይቆዩበታሌ፡፡ 

ላሊ ቄንጥ ያሇው ፀጉር ያበቅሊለ፡፡ በዙህ ዯረጃ ሊይ ሆነው “የጎሴ ቡለ” ከበራ 

ያከናውናለ፡፡ በዙህ ጊዛ ከቤተሰብ ርቀው ቀዯም ሲሌ የነበሩ አባቶች ከበራ 
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በሚያከናውኑባቸው ቦታዎች (አርዲ ጅሊዎች) ከበራ ያከናውናለ፡፡ በመቀጠሌ ወዯ ራባ 

ዯረጃ ይገባለ፡፡ ራባዎችም በበኩሊቸው የሚጠበቅባቸውን አዴርገው ያጠናቅቁና ወዯ ድሪ 

ይገባለ፡፡ ከድሪ ቀጥል ገዲ መሆን ነው፡፡  

በጠቃሊይ በየስምንት ዓመቱ ከአንደ ወዯ ላሊ የሚሸጋገረውን የገዲ ዯረጃና የገዲ ምዴብ 

ከገዲ አባሊት እዴሜ ጋር እኩሌ አዴርጎ መቁጠር ትክክሇኛ የገዲ ገጽታን አያሳይም፡፡ 

ሇምሳላ በ2017 ባሉ የተረካከቡትን አባ ገዲዎች ብንመሇከት በ2017 በሦስተኛው ወር 

መጀመሪያ ሊይ ሇ8 ዓመታት አባ ገዲ ሆኖ ባሉ ያስረከበው ጉዮ ጎባ እዴሜው 44 ብቻ 

ነው፡፡ ባሉ የተረከበው 37ኛ ዓመቱን ገና እንዯ ጀመረ ነበር ማሇት ነው፡፡ ከጉዮ ጎባ ባሉ 

የተረከበው ኩራ ጃርሶ ዯግሞ 32 ዓመቱ ነው፡፡ የኩራ ጃርሶ ምክትሌ ሆኖ የአወጡ ጎሳ 

አባ ገዲ የሆነው (ከኩራ ጃርሶ ጋር ባሉ የተረከበው) አዱ ጀሌዳሣ 43 ዓመቱ ነው፡፡  

አስመሮም በሠራው ምስሌ መሠረት አንዴ ሰው በ45 ዓመቱ ገዲ ይሆናሌ፡፡ በንዴፇ-ሀሳብ 

ዯረጃ ስህተት የሇውም፡፡ ነገር ግን ከምን ተነስቶ ይህ ሉሆን እንዯቻሇ በግሌጽ 

አያስቀምጥም፡፡ ይህ የሚሆነው የዯበላ ጊዛ ሙለ በሙለ ከተጠበቀ ከተጠበቀ መሆኑን 

አይጠቅስም፡፡ አንዴ ሌጅ አባቱ ድሪ እንዯገባ ከተወሇዯ የዯበላ ጊዛ ሙለ 8 ዓመት 

ይሆናሌ፡፡ የዯበላ ጊዛ 8 ዓመት እንዯመሆኑ መጠን የዯበላ ጊዛ ሉያሌቅ አንዴ ቀን 

ሲቀረው የተወሇዯ ሌጅ ያው ዯበላ ነው የሚባሇው፡፡ ገዲ የሚሆነው በ45 ዓመቱ ሳይሆን 

በ37 ዓመቱ ነው፡፡ ስሇሆነም የዯበላ ጊዛ ካበቃ በኋሊ የሚወሇደት ከ37 ዓመታቸው ባነሰ 

ጊዛ ገዲ ይዯርሳቸዋሌ፡፡ የአንዴ ዓመት ወይም ያንዴ ቀን ሌጅ ሆኖም ገዲ ሉዯርሰው 

ይችሊሌ፡፡  

የዯበላ ጊዛ ሇዋናው አባገዲነት ወይም ሇ6ቱ ሥራ አስፇጻሚነት (አደሊዎች) ወይም 

ሇማንኛውም የገዲ አመራር በግምባር ቀዯምትነት ሇመወዲዯር እዴሌ ይሰጣሌ፡፡ ይህ 

ማሇት የዯበላ ጊዛ ካሇፇ በኋሊ የተወሇደት አመራር አይሆኑም ብል መዯምዯም 

አይቻሌም፡፡ ቦረና የበሇጠ አምኖበት አመራር ማዴረግ ከፇሇገ የዯበላ ጊዛ ካሇፇ በኋሊ 

የተወሇደትንም መምረጥ ይችሊሌ፡፡ 

የዯበላ ጊዛ የሚባሇው ከገዲ ዯረጃ በፉት ያሇውን የድሪ ጊዛንና የገዲን የመጀመሪያዎቹን 

ሦስት ዓመታት የሚያቅፌ ነው፡፡ ሇምሳላ የጉዮ ጎባ የመጀመሪያ ሌጅ አባቱ በየካቲት 

ወር 2009 መጨረሻ ባሉ ሲያሰረክብ 14 ዓመቱ ነበር፡፡ በጋሜ ዯረጃ ሊይ ይገኛሌ ማሇት 

ነው፡፡ ጉዮ ጎባ የመጀመሪያ ሌጁ በጋሜ ዯረጃ እያሇ ላሊ ሌጅ ቢወሌዴ ይህ አዱሱ ሌጅ 
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የገዲ ዯረጃውን ከዯበላ አይጀምርም፡፡ ወንዴሙ የሚገኝበትን የጋሜነት ዯረጃ ይጋራሌ፡፡ 

እዴሜው ከስምንት ዓመት በታች ስሇሆነ ብቻ ዯበላ ነው አይባሌም፡፡ በመጫና ቱሇማ 

የገዲ ሥርዓትም ሁኔታው ተመሳሳይ ነው፡፡ ስሇዙህ አስመሮም ግሌጽ ያሊዯረገው ይህንን 

ጉዲይ ነው ማሇት ነው፡፡ አስመሮም ሇገሰ በምስሌ ያ዗ጋጀው ቀመር ሲታይ ማንኛውም 

ሰው ወይም የቦረና ሌጅ ዯበላ፤ ትንንሽ ጋሜ፤ ትሌሌቅ ጋሜ፤ ኩሳ፤ ራባ-ድሪ፤ ገዲ እያሇ 

የሚያሌፌበት ይመስሊሌ፡፡ በተጨባጭ ግን አንዴ ሌጅ የተወሇዯበትን የገዲ ዯረጃ ስያሜ 

ነው የሚይ዗ው፡፡ ስሇዙህ እዴሜና የገዲ ዯረጃን በማጣመር አስመሮም በስእሌ 

ያመሇከተው ቀመር በሚከተሇው ምስሌ ቢስተካከሌ የተሻሇ ይሆናሌ፡፡ 

 

ምስሌ ቁጥር 2፡ በቦረና የገዲ ምዴቦችና የገዲ ዯረጃዎች ኡዯትና የዯበላ ጊዛ (ቀመሩ በአጥኚው የተሠራ ነው) 
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ከገዲ ጋር ተያይዝ የሚጠቀሰው ላሊው መሠረታዊ ነገር እሌማን ጃርሳና እሌማን ኮርማ 

(የሽማግላ ሌጆችና የኮርማ ሌጆች) የሚባለት ጽንሰ-ሀሳቦች ናቸው፡፡ አሁንም ጉዮ ጎባን 

ምሳላ ማዴረግ ይቻሊሌ፡፡ ጉዮ ጎባ በየካቲት ወር 2009 ዓ.ም ባሉ ሰጥቶ ዩባ ሆኗሌ፡፡ 

የጉዮ ጎባ አባት እንዲጋጣሚ አሁን ሌጅ ቢወሌዴ ሌጁ የገዲ ስርዓት ውስጥ ሉገባ  

አይችሌም፡፡ የሚሰጠው ስያሜም “የሽማግላ ሌጅ” የሚሌ ነው፡፡ ስሇዙህ ሌጁ የገዲን 

ወግና ማእረግ ሳያይ ይቀራሌ ማሇት ነው፡፡  

የዙህ ጥናት ባሇቤት በተመሳሳይ መንገዴ የሚገሇጽ ተመሳሳይ ገጠመኝ አሇው፡፡ አጥኚው 

ከ1995 ጀምሮ ሇስምንት ዓመታት በገዲ ውስጥ ከቆየ በኋሊ በ2003 ዓ.ም የቡታ ስርዓት 

ፇጽሞ ስሌጣኑን በማስረከብ ወዯ ዩባ ተሸጋገረ፡፡ ከዙያ በኋሊ በ2008 ዓ.ም አባቱ ወንዴ 

ሌጅ ወሇዯ፡፡ ይህ ሌጅ ከወንዴሞቹ ጋር ገዲ የሚሆንበት ጊዛ ካሇፇ በኋሊ የተወሇዯ 

ስሇሆነ ባሇ ገዲ የሚሆንበት አጋጣሚ አይኖርም፡፡ በአጠቃሊይ አንዴ አባት የራሱን ገዲ 

ካጠናቀቀ ከ40 ዓመት በኋሊ ወይም የሌጆቹ የገዲ ጊዛ ካሇፇ በኋሊ ሌጅ ቢወሌዴ ሌጁ 

“ገዲ ያሇፇው የሽማግላ ሌጅ” ተብል ይቀራሌ እንጂ ባሇ ገዲ የመሆን እዴሌ የሇውም፡፡  

ላሊው የገዲ ባህርይ ሁለም እኩሌ ተሳታፉ የሚሆንበትና እያንዲንደ ባሇገዲ ተመሳሳይ 

ስርዓት የሚፇጽምበት መሆኑ ነው፡፡ አተገባበሩ ሁሇት መሌክ አሇው፡፡ አንዯኛው በግሌ 

ወይም በቤተሰብ ዯረጃ የሚከወን ስርዓት ነው፡፡ በገዲ ሥርዓት ውስጥ “ገዯ-በዳ” ያሌሆነ 

(ገዲውን ያሌጣሇ) ሁለ እዴሜው ባዯረሰው የገዲ ዯረጃ ውስጥ ተመሳሳይ ሥርዓት ከውኖ 

ያሌፊሌ፡፡ ሁለም የራሱ ገዲ አባ ገዲ ነው፡፡ በህዜብ የሚሰየመው አባ ገዲ በአዯባባይ 

የሚፇጽመውን ሁለ እያንዲንደ ባሇ ገዲ በቄየው ይፇጽማሌ፡፡ በገዲ ጊዛ በተሇይም በቡታ 

ከበራ ጊዛ ኮርማ፤ ደሇቻ፤ በግ ያርዲሌ፡፡ የተሇያዩ አምስት ዋና ዋና የምግብ ዓይነቶች 

ማሇትም ጩኮ፤ ጨጨብሳ፤ ቆሪ፤ ወተት፤ ማር፤ ጥንስስ አ዗ጋጅቶ በየተራ ሇሚመጡ 

የፍላ ቡዴኖች ይሰጣሌ፡፡ ከዙያ በኋሊ ሇአምስት ቀን ኡሌማ ሊይ ይቆያሌ፡፡ ያንዴ አባት 

ሌጆች ስርዓቱን አንዴ ሊይ ማከናወን ከፇሇጉ ከበራውን አንዴ ሊይ ሆነው በአንዴ ቤት 

ይከውናለ፡ 

ሁሇተኛው በህዜብ ዯረጃ በተቀዯሰ ቦታ በጋራ የሚከወን ሥርዓት ነው፡፡ በምንጭ፤ 

በመሌካ፤ በተራራ ግርጌ እየታዯረ በርካታ የሚከወኑ ሥርዓቶች አለ፡፡ ማሳረጊያው የቡታ 

ከበራ ነው፡፡ የቡታ ከበራ የመጨረሻው ክዋኔ ዯግሞ የ“ሰበተ-ሂከና” ወይም የመቀነት 

መፌቻና የስሌጣን ርክክብ ሥርዓት ነው፡፡  
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ፍቶ ቁጥር 11፡ የቦረና አባ ገዲዎች ገሌማዎች በከፉሌ፤ አርዲጅሊ በዲሳ፤ የካቲት 23 ቀን 2009 (ገሌማዎቹ በሊስቲክ 

የተሸፇኑት ከ100 ሺህ በሊይ ከብት የጨረሰው ከባዴ ዴርቅ በመከሰቱና ሳር ቅጠሌ በመጥፊቱ ነው፡፡) ፍቶው በአጥኚው 

የገዲ አመራርነትን በሚመሇከት ዱሞክራሲያዊነቱን ሇማጉሊት ብቻ ከየትም ተወስድ 

አንዴ ሰው በ዗ፇቀዯ አመራር አይዯረግም፡፡ ከአንጋፊነት ወይም ከመመረቅ (ከመቀባት) 

ጋር ይያያዚሌ፡፡ ከጥንት ጀምሮ የሚነሳ የኋሊ ታሪክ ባሇውና በሚት የተዯገፇ ትሩፊት 

መሠረት ሁለም በስምምነት ይተዲዯራሌ፡፡ ሇምሳላ አባ-ቦኩ፤ አባ-ደሇቻ፤ አባ-ጨፋ፤ 

አባ-ሴራ፤ አባ-አሇንጌ፤ አባ-ደሊ፤ አባ-ማቲ፤ አባ-ሰኣ፤ አባ-ሙዲ፤ የሚሆነው ከየትኛው 

ወገን እንዯሆነ አስቀዴሞ በሚት በተዯገፇ ትሩፊት ተቀምጧሌ፡፡ የአቤቤ ገዲን ሇአብነት 

ብንወስዴ በአምስቱም የገዲ ምዴቦች አባ ቦኩ የሚመረጠው ከአመያ ጎሳ ነው፡፡ 

ምክንያቱን ሇመረዲት በዙህ ጥናት ውስጥ የሰፇረውን ሚት 65ን መሇስ ብል ማየት 
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ይቻሊሌ፡፡ ይህ እንዯ ተጠበቀ ሆኖ ከአመያ ጎሳ ሇአባ ገዲነት ብቁ የሚሆን ካሌተገኘ ከላሊ 

ጎሳ መምረጥ ይቻሊሌ፡፡ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ፍቶ ቁጥር 12፡ ከአስመሮም ሇገሰ ጀምሮ እስከዙህኛው ጥናት ዴረስ ሊሇፈት 60 ዏመታት ሇገዲ ጥናቶች ዋና ምንጭ 

ሆነው ያገሇገለት የ88 ዓመቱ አዚውንት ጅል አጋ እኚህ ናቸው፡፡ ቦታው አሬሮ ወረዲ አርዲጅሊ በዲሳ፤ የካቲት 25 ቀን 

2009 ዓ.ም. ፍቶው በአጥኚው 

አስመሮም በሠራው ቀመር ውስጥ ከገዲ በኋሊ በየስምንት ዓመቱ የተዯረገው የዩባዎች 

ክፌፌሌ የምሁራን ንዴፇ-ሀሳባዊ ቀመር እንጂ በተግባር ሲታይ በቦረናም ሆነ በላሇውም 
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አካባቢ በየ8 ዓመቱ ተከፊፌል ሇዩባዎች የሚሰጥ የተሇያየ ሥራ የሇም፡፡ በአጠቃሊይ 

ዩባዎች ሀዩዎች (ሌሂቃን) የሚባለ ሲሆን ስራቸው መምከርና አቅጠጫ ማሳየት ነው፡፡ 

የገዲ ወግና ህግጋት አሇመዚባታቸውን በፌጹም ታማኝነትና ፅናት መጠበቅ ነው፡፡ ዩባዎች 

ከ80 የገዲ ዓመታት በኋሊ ወዯ መጨረሻው ዯረጃ ወዯ ገዯሞጂ ቢገቡም ሌጆቻቸው ገዲ 

ተረክበው ሦስት ዓመት እስኪሞሊቸው ዴረስ የገዲ ሥርዓት ጠባቂነታቸው ይቆያሌ፡፡ 

ሌጆቻቸው ገዲ ሆነው በሦስተኛው ዓመት የ“መታ ቡፇታ” ሥርዓት ይከውናለ፡፡ 

ፀጉራቸውን ተሊጭተው ከሇቻ አዴርገው ከበራውን ይፇጽማለ፡፡ ከዙያ በኋሊ ሃይማኖታዊ 

ሥርዓት መከተሌ እንጂ በገዲ ጉዲይ ውስጥ አይገቡም፡፡ ሇምሳላ ከዙህ አንቀጽ ከፌ ብል 

ፍቶአቸው የታየውና ሊሇፈት 60 ዓመታት በቦረና ገዲ ውስጥ ጎሌተው የሚታዩት ገዯሞጂ 

ጅል አጋ ሌጆቻቸው የካቲት 2009 (እ.ኢ.አ.) ገዲ በመሆናቸው ሌጆቻቸው ገዲ በሆኑ 

በ3ኛው ዓመት የካቲት 2012 (እ.ኢ.አ.) “የመታ ቡፇና” (ጸጉር የመሊጨት) ከበራ 

ይከውናለ፡፡  

በመጫና ቱሇማ ሁኔታ የገዲ ዯረጃ ከገዲ ምዴብ ጋር ይያያዚሌ፡፡ አንዴ ሰው ወዯ ገዲ 

የሚቀሊቀሇው ወይም የገዲ ዯረጃ አንዴ ብል የሚጀምረው ገዲ ሇመሆን ሌክ 32 ዓመት 

ሲቀረው ወይም አንዴ የገዲ ኡዯት ሇመጨረስ 40 ዓመት ሲቀረው ነው፡፡ አኳኋኑ 

በሚከተሇው ምስሌ ሉገሇጽ ይችሊሌ፡፡ 

 

ምስሌ 3፤ የመጫ ገዲ ኡዯት (ምስለ የተሠራው በአጥኚው ነው)  
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ሠንጠራዥ 2፤ የመጫ የገዲ ምዴቦችና የገዲ ዯረጃዎች (በአጥኚው የተሠራ ነው) 

ተ.ቁ. የገዲ ምዴብ የገዲ ዯረጃ  የገዲ ዯራጃና 

ምዴብ ቆይታ 

1 ሆረታ እትመኮ 8 ዓመት 

2 ምችላ  ዯበላ 8  ››  

3 ደል ፍላ 8  ››  

4 ሮበላ ቆንዲሇ (ወሊና) 8  ›› 

5 ብርመጂ  ገዲ (ለባ) 8  ›› 

 ዩበ (ጉሊ) (ኡሇበኤሠ) የገዲውን ወግና 

ስርዓት አሟሌቶ 

ያሇፇ 

  

 

ምስሌ 4፤ የቱሇማ የገዲ ኡዯት (ምስለ በአጥኚው የተሠራ ነው) 
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ሠንጠራዥ 3፤ የቱሇማ የገዲ መዯቦችና የገዲ ዯረጃዎች (በአጥኚው የተሰራ ነው) 

ተ.ቁ. የገዲ ምዴብ የገዲ ዯረጃ የገዲ ዯራጃና 

ምዴብ ቆይታ 

1 ሜሌባ እትመኮ 8 ዓመት 

2 ምችላ  ዯበላ 8  ›› 

3 ሙዯና  ፍላ 8  ›› 

4 ሮበላ  ወሊና (ድረመ) 8  ›› 

5 ብርመጂ ገዲ (ለባ) 8  ›› 

 ዩበ (ጉሊ) (ኡሇበኤሠ) የገዲውን ወግና 

ስርዓት አሟሌቶ 

ያሇፇ  

 

ከዙህ በሊይ በሠንጠራዦቹ ራስጌ ሊይ የሚገኙ የመጫና ቱሇማ የገዲ ኡዯት ምስልች 

ያካተቱአቸው ጥቁር፤ ቀይና ነጭ ቀሇሞች ሃይማኖታዊ (የዋቄፊና) መሠረት ያሊቸው 

ናቸው፡፡ አያንቱ የሆኑ መረጃ አቀባዮች እንዲለት ጥቁር እምነትን (ሃይማኖትን)፤ ቀይ 

የዓሇም ኑሮን (ሏ዗ንና ዯስታ፤ ስኬትና ክሽፇት፤ ውጣ ውረዴ ወ዗ተ)፤ ነጭ የዓሇማዊ ኑሮ 

ፌጻሜና የነፌስ ምንም ውጥንቅጥ ወዯ ላሇበት ዓሇም መዚወርን የሚያመሇክቱ ናቸው፡፡   

በላሊ በኩሌ በዙህ ጥናት ውስጥ በሠፇሩት ሠንጠራዦች ሊይ እንዯ ተመሇከተው በቦረናም 

ሆነ በመጫና ቱሇማ አውዴ ገዯሞጂ የገዲም የእዴሜም ዯረጃ ተዯርጎ ይወሰዲሌ፡፡ 

በእዴሜ ረገዴ የሚታሰብ ከሆነ የመታ ቡፇና ከበራ እዴሜ ወዯ ዗ጠና ዓመት ሲጠጋ 

የሚከወን ይሆናሌ፡፡ በገዲ ኡዯትም አንጻር ሲታይ ሁሇት የገዲ ዘር ያሳሇፇ ወይም 

የራሱንና የሌጆቹን ገዲ ያከበረ ሰው የሚከውነው ስሇሆነ እዴሜው ቢያንስ ከ80 ዓመት 

በሊይ የሆነ አዚውንት የሚያፇጽመው ከበራ ነው፡፡  

የገዲ መዯብ ስያሜዎችን በሚመሇከት ገዲ በሚተገበርባቸው ቦታዎች ሁለ ወዯ 16 

ዓይነት የገዲ ምዴብ ስያሜዎችን መሇየት ተችሎሌ፡፡ እነዙህም ሜሌባ፤ ሀርሙፊ፤ ሙዯና 

ሮበላ፤ ኪልላ፤ ብርመጂ፤ ቢፍላ፤ ሙሌአታ፤ ምችላ፤ ደል፤ ሀሌቺሳ፤ ሀምብሳ፤ በሃረ፤ 

ሆረታ፤ ቡሌቱመ፤ ዯሇና ናቸው፡፡ እነዙህ ስያሜዎች እየተሇዋወጡ እንዯ ሁኔታው ጥቅም 
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ሊይ ይውሊለ፡፡ ከእነዙህ ውስጥ ሜሌባ፤ ምችላ፤ ሙዯና፤ ኪልላ፤ ቢፍላ፤ በቦረና ጥቅም 

ሊይ ሲውለ ነበር፡፡ በቦረና አሁን የሚሰሙት እነዙህ ስያሜዎች ሳይሆኑ በዋና ዋና አባ 

ገዲዎች ስሞች የተሰየሙ ጎጌሳዎች ናቸው፡፡  

VIII. የማፊሇም ተግባር  

ሚት ዗ጠና 

Cuqqaalaan awwaala Nabiiti  

Nabi ayyaantota (sanyii namaa) calqaba uumaman salgan keessaa isa tokkodha. Nabi yeroo 

hunda ayyaantuu ibsa-waaqiin guutamee jiraatu ture. Nabi Waaqa birattis nama birattis 

jaalatamaa ta‟uusaa ibsuuf namoonni “Nabi obboleessa Waaqaati” jedhu. Haata‟u malee 

ayyaantonni biroo ayyaantummaa isaanii caalchifachuu barbaadan Nabiin adamsaa turan. 

Yuuba Naggasaa Nagawoo akka dubbatanitti ayyaantonni miiltota Nabii ta‟an, Nabiin 

Waaqarratti himachaa turan. Ayyaantonni Nabiin ennaa yakkan “nu wajjin hindubbatu, nu 

wajjin hin-nyaatu, yeroo hunda kophaa taa‟a, isa ati wajjin jiraaddhaa jettee nu‟uumte cabseera 

kanaafu ni‟ajjeefna …” jechuun Waaqatti himan. Waaqni akkana gochuu hinqabdan jedhee 

isaan gorsinaanis himannaa isaanii hindhaabne. Yeroo hunda Waaqatti deddeebi‟anii rakkisan. 

Waaqnis akkana jedhe: “Yoo Nabiin ajjeeftan ayyaannisaa kan ammaa caalaa ulfinaafi kabaja 

argata. Ayyaana hunda keessanii caalaa lafarratti beekkamaa ta‟a. Isumaayyuu gaafa inni kenna 

kennu yoo ajjeesuu dhaqxan isintu dhuma” jedhee akeekkachiise. 

Miiltonni Nabii eddii jecha Waaqaa dhaga‟aniis hinteenye. Yeroo hunda Nabiin ajjeesuuf 

adamsaa turan. Gaaf tokko Nabi ajjeesuuf qeyeesaa iddoo Warqa jedhamu dhaqanii ennaa 

waaman sirna kennaarraa waan gadi itti ba‟eef baqatanii gara dhufanitti deebi‟an. Walumatti 

qabaatti yeroo afur itti deddeebi‟anii gaafa inni kenna kennurra waan isaan buuseef itti siqanii 

ajjeesuu hindandeenye. Si‟a shanaffaaf gaafa dhaqan garuu Nabi sirna keennaarraa waan 

hinturreef fagootti isaan argee gaangee fe‟atee jalaa baqachuu calqabe. Lafti Gaangeen Nabii 

irra ijjattes bishaan baasee laga ta‟aa dhufe. Lagni faanaa Gaangee Nabiitiin uumame isa 

Awaas jedhamudha. Nabi guyyoota hedduuf eddii baqatee booda isaan biraa hafuu didnaan 

gaangee ufiirraa bu‟ee lafa keessa seene. Ennaa kun ta‟u warri isa hordofan “asi gahee bade” 

jedhanii waan godhan dhabanii dhiphatan. Booda lafa Nabi keessa lixe asii gadi fageessanii 

qotanii Nabi bira ga‟an. Miiltonni Nabii isa jibban bira ga‟anii hingaddineefi. Akkuma bira 
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ga‟aniin ajjeesan. Dhiigni Nabii achitti dhangala‟e bool‟a isaan qotan guutee. Lagni faana 

Gaangee Nabiitiin uumamee yaa‟aa dhufes dhiiga Nabiitti dabalamee Garba guddaa ta‟ee 

achuma ciise.  Garbbi kun bara sana “asi gahee bade” jedhamee waamame.  

Jarri Nabi ajjeesan reenfa isaa Ada‟aatti ol fidanii dirree Ada‟aa keessatti awwaalanii, awwaala 

isaa baalaafi dhagaadhaan cuqqaalan. Haata‟u malee reenfi Nabii ibiddaa akka bishaanii 

dhangala‟u ta‟ee cuqqaallaa awwaalaa diigee ol futtaafate. Ibiddi akka bishaanii dhangala‟u 

tuulamee tulluu guddaa ta‟e.  

Ibidda akka bishaanii dhangala‟u keessaa lafeefi foon Nabii, dhagaafi biyyoo tullichaa ta‟e, 

dhiigni Nabiimmoo bishaan mataa tullichaarra jiru ta‟e. Ibiddi akka bishaanii dhangala‟u 

cuqqaallaa awwaala Nabii futtaasee ba‟uun tullicha waan uumeef tullichi tulluu Cuqqaallaa 

jedhame. Dhaloonni boodarra dhufe garuu waamichaaf akka arrabasaatti tolu “l” laaffisee 

waamuun “Cuqqaalaa” jedhe. Namoonni raajii kana argan maqaa Nabiitiin Cuqqaallaarratti 

Waaqaaf sagadan. Waggaa kuma hedduu booda har‟as awwaala Nabiirratti sagadamaa jira. 

ጩቃሊ የነቢ መቃብር ነው   

ነቢ ከመጀመሪያዎቹ ዗ጠኙ አያንቱዎች አንደ ነበር፡፡ ነቢ ሁሌጊዛ በዋቃ መገሇጥ 

ተሞሌቶ የሚኖር ነበር፡፡ ነቢ በዋቃም፣ በሰውም ዗ንዴ ተወዲጅ መሆኑን ሇመግሇፅ ሰዎች 

“ነቢ የዋቃ ወንዴም ነው” ይለ ነበር፡፡ ይሁን እንጂ ላልች እንዯ እሱ ያለ አያንቱዎች 

የራሳቸውን መሊክነት ሇማግ዗ፌ ሲለ ነቢን ያዴኑት ነበር፡፡ 

ዩበ ነገሰ ነገዎ እንዯ ተናገሩት የነቢ ባሌዯረቦች የሆኑ አያንቱዎች ነቢን በዋቃ ሊይ ሲከሱ 

ነበር፡፡ አያንቱዎች ነቢን ሲወነጅለ “ከእኛ ጋር አይነጋገርም፣ ከእኛ ጋር አይበሊም፣ 

ሁሌጊዛ ብቻውን ይቀመጣሌ፣ አንተ አብራችሁ ኑሩ ብሇህ የፇጠርከንን ሽሯሌ፣ ስሇዙህ 

እንገሇዋሇን” በማሇት ሇዋቃ ነገሩት፡፡ ዋቃ እንዱህ ማዴረግ የሇባችሁም ብል 

ቢመክራቸውም ክሳቸውን አሊቆሙም፡፡ ሁሌጊዛ ወዯ ዋቃ እየተመሊሇሱ ያስቸግሩ ነበር፡፡ 

በኋሊ ዋቃ እንዱህ አሇ፣ “ነቢን ከገዯሊችሁት አያናው ከአሁኑ የበሇጠ የ዗ሊሇም ክብር 

ያገኛሌ፡፡ ከሁሊችሁም አያና በሊይ በምዴር ይታወቃሌ፡፡ ሇዙያውም ዯግሞ መስዋእት 

በሚያቀርብበት ቀን ከሄዲችሁ እናንተው ታሌቃሊችሁ” በማሇት አስጠነቀቃቸው፡፡ 

የነቢ ባሌዯረቦች የዋቃን ቃሌ ከሰሙም በኋሊ ቢሆን አሌተቀመጡም፡፡ ሁሌጊዛ ነቢን 

ሇመግዯሌ ያዴኑት ነበር፡፡ አንዴ ቀን ሉገለት ሄዯው ሲጠሩት መስዋእት በማቅረብ ሊይ 
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ሊይ ስሇሆነ ተመሇሱ፡፡ በአጠቃሊይ አራት ጊዛ ሲመሊሇሱበት ተመሳሳይ ሁኔታ ሊይ ሆኖ 

ስሇጠበቃቸው እየሸሹ ወዯ መጡበት ከመመሇስ ውጭ ሉገዴለት አሌቻለም፡፡ ሇ5ኛ ጊዛ 

ሲሄደ ግን ነቢ በመዯበኛ ሁኔታ ሊይ ስሇ ነበር በሩቁ አይቶአቸው ሉገለት እንዯሚችለ 

ጠርጥሮ በቅልው ሊይ ወጥቶ መሸሽ ጀመረ፡፡ የነቢ በቅል የረገጠች ቦታ ሁለ ውሃ 

እያወጣ ወንዜ ሆነ፡፡ ወንዘ አሁን አዋስ የሚባሇው ነው፡፡  

ነቢ ረጅም መንገዴ ከሸሸ በኋሊ እነሱ ትተው ስሇአሌተመሇሱ ከበቅልው ወርድ መሬት 

ውስጥ ገባ፡፡ ይህ ሲሆን ነቢን የሚከታተለት ዯንግጠው “አስ ገሄ በዳ” (እዙህ ዯርሶ ጠፊ) 

እያለ የሚያዯርጉትን አጥተው ተጨነቁ፡፡ በኋሊ ነቢ የገባበትን መሬት በኃይሌ ወዯ ታች 

ቆፌረው ነቢ ጋር ዯረሱ፡፡  

ነቢን የሚያሳዴደት ባሌዯረቦቹ እስከ ታችኛው የመሬት ጥግ ቆፌረው ካገኙት በኋሊ 

አሊ዗ኑሇትም፡፡ እንዲገኙት ገዯለት፡፡ ከዙያ ዯሙ ፇስሶ የቆፇሩትን ጉዴጓዴ ሞሊ፤ 

በበቅልው ኮቴ ተፇጥሮ እየፇሰሰ የመጣው ወንዜም ከዯሙ ጋር ተቀሊቅል እዙያው ትሌቅ 

ባህር ሆኖ ተኛ፡፡ “አስ ገሄ በዳ” ባህርም ተባሇ፡፡ 

ነቢን የሚጠለ የነቢ ባሌዯረቦች ነቢን ከገዯለ በኋሊ ሬሳውን ወዯ አዯአ አምጥተው በአዯአ 

መስክ ሊይ ቀበሩት፡፡ መቃብሩንም በቅጠሌና በዴንጋይ ከዯኑት፡፡ በመሆኑም ቦታው 

“cuqqaallaa” (ጩቃሊ) ተባሇ፡፡ በዙህ አጠቃቀም ጩቃሊ በሚሇው ቃሌ ውስጥ “ቃ” እና “ሊ” 

የሚባለ ዴምጾች ይጠብቃለ፡፡ እነዙህ ዴምጾች ጠብቀው ሲጠሩ ቃለ ክዲን የሚሌ 

ትርጉም ይኖረዋሌ፡፡ ሆኖም የኋሊኛው ወይም የአሁኑ ትውሌዴ ሇአጠራር እንዱመቸው 

“ቃ” እና “ሊ” የሚባለትን ዴምጾች አሊሌቶ ስሇሚጠራው ወዯ አማርኛ ሲተረጎም ከዲኙ 

እንዯ ማሇት ነው፡፡  

እንግዱህ ከጊዛ በኋሊ የነቢ ሬሳ እንዯ ውሃ የሚፇስ እሳት ሆነና የመቃብሩን ክዲን 

ፇንቅል ወዯሊይ ፇሰሰ፡፡ እንዯ ውሃ የሚፇሰው እሳት ተከምሮ ተራራ ሆነ፡፡ እንዯ ውሃ 

ከሚፇሰው እሳት ውስጥ የነቢ አጥንት የተራራው ዴንጋይ፣ ስጋው የተራራው አፇር፣ ዯሙ 

ዯግሞ በተራራው አናት ሊይ ያሇው ውሃ ሆነ፡፡  

እንዯ ውሃ የሚፇሰው እሳት የነቢን መቃብር ክዲን ፇንቅል ወጥቶ ወዯ ሊይ በመፌሰስ 

ትሌቅ ተራራ ስሇፇጠረ ተራራው ጩቃሊ ተባሇ፡፡ ይህንን ታምር የሰሙና ያዩ ሰዎች 

በነቢ ስም በጩቃሊ ሊይ ሇዋቃ ሰገደ፡፡ ከብዘ ሺህ ዓመታት በኋሊ ዚሬም በነቢ መቃብር 

ሊይ ይሰገዲሌ፡፡ 
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ሚት ዗ጠና አንዴ 

Cuqqaalaan Cuqqaalaa Gaddhiise 

Tulluu cuqqaalaarratti ayyaana Nabii kabajuun kan jalqabame bara waaqni warra ibsa isaatiin 

itti mul‟atu wajjin dubbachaa turedha. Eddii sun ta‟ee waggoota kuma hedduu booda namichi 

tokko tulluu Cuqqaalaarra jiraachuu calqabe. Namni kun waaqeffattoonni ayyaana Nabii 

waaqeeffachuu gaafa dhaqan simatee keessummeessa ture. Waaqeffattoonnis maquma 

Tullichatiin namicha isaan keessummeessu Cuqqaalaa jedhanii waaman. Bara tokko garuu 

namichi afaaniinis ufannaanis isarraa adda ta‟e itti dhufe. Afaan walii hinbeekan. Akkanumatti 

mallattoon amma xinnoo yaada waljijjiiruu yaalaniyyuu walii hingalle. Booda Cuqqaalaan 

aaree miila namichaa ol garagalchee fannisee reebee uf biraa ari‟e. Namichichis nidhokate. 

Cuqqaalaan horii hedduu waan qabuuf ganna ganna bakka lafti margaa bal‟aan jiru gara 

Baaletti godaana ture. Ennaa dura godaanee deebi‟u namichi isatti dhufee ture nama biraa 

dabaltee gaara Cuqqaalaarratti lama ta‟anii isa eegan. Bara lammataas ennaa Baale bu‟ee 

deebi‟u namoota lamaan duraanii biratti namni biraa dabalamee sadi ta‟anii isa eegan. 

Akkanumatti dabalamaa dhufanii Shan itti ta‟an. Cuqqaalaan“maal isin?” jedhee yoo gaafates 

waan waliihingalleef, booda afaan inni hinbeekneen waan itti wacuu baay‟isaniif jarri kun 

hintaane jedhee jibbuun Baale bu‟ee achumatti hafe. Warri haaraa dhufan fiixee Cuqqaalaa 

iddoo amantii ufii taasifatan. 

ጩቃሊ ጩቃሊን ተወ  

በጩቃሊ ተራራ ሊይ ነቢ የተባሇውን አያና (መሌኣክ) ማምሇክ የተጀመረው እግዙአብሔር 

ከሚገሇጥሊቸው ፃዴቃን ጋር በመንፇስ በሚነጋገርበት ጊዛ ነበር፡፡ ይህ ሆኖ ከብዘ ሺህ 

ዓመታት በኋሊ አንዴ ሰው ጩቃሊ ሊይ መኖር ጀመረ፡፡ ይህ ሰው ዋቄፇታዎች ሇማምሇክ 

ሲመጡ ተቀብልአቸው በጥሩ ሁኔታ ያስተናግዲቸው ነበር፡፡ ሇማምሇክ የሚሄደ 

ምእመናን በተራራው ሊይ ሆኖ የሚያስተናግዲቸውን ሰው በተራራው ስም በመሰየም 

ጩቃሊ ብሇው ይጠሩት ነበር፡፡ 

ከረዥም ጊዛ በኋሊ አንዴ ቀን በአነጋገርም፣ በአሇባበስም ከጩቃሊ ሇየት የሇ ሰው 

መጣበት፡፡ ሁሇቱም አፌ ሇአፌ መግባባት አሌቻለም፡፡ ብቻ እንዱያው በምሌክት 

በመጠኑ ሃሳብ መሇዋወጥ ቢችለም አሌ዗ሇቁበትም፡፡ በዙህ ምክንያት ጩቃሊ ተናዯዯና 

የሰውየውን እግር ወዯ ሊይ ገሌብጦ በመስቀሌ ዯበዯበው፡፡ ሰውየውም ሸሽቶ ተዯበቀ፡፡  
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ጩቃሊ ብዘ ከብቶች ስሇአለት ክረምት ክረምት ሰፉ የግጦሽ መሬት ፌሇጋ ከብቶቹን 

ይዝ ወዯ ባላ ይሄዴ ነበር፡፡ አንዴ ጊዛ በእንዯዙህ ዓይነት ሁኔታ ባላ ከርሞ ሲመሇስ 

በፉት ካየው ሰውዬ በተጨማሪ ላሊ ሰው ተጨምሮ ሁሇት ሆነው ጠበቁት፡፡ ከእነሱ ጋር 

ሇመነጋገር ቢሞክርም በቋንቋ መግባባት አሌቻለም፡፡ በሚቀጥለት ዓመታትም ቁጥራቸው 

ጨምሮ አምስት ሆኑ፡፡ ጩቃሊ ይህንን ሁለ ሲያይ አሌተዯሰተም፡፡ እሱ የማያውቃቸውን 

ዴርጊቶች እየፇፀሙ፣ እየተንጫጩበት ምቾት ነሱት፡፡ በዙህ ምክንያት በአንደ ክረምት 

ባላ ሄድ በዙያው ቀረ፡፡ ሇጩቃሊ መሸሽ ምክንያት የሆኑት ሰዎች ዯግሞ ጩቃሊ ተራራ 

ጫፌ ሊይ የእምነታቸው ቦታ አዴርገው ኖሩበት፡፡ 

ሚት ዗ጠና ሁሇት 

Malkaan kan Abbaa Malkaati 

በ2005 ዓ.ም. የብራ እሬቻ  ከሚከበርበት ከመሌካ ሰበታ መረጃ ተሰብስቦ ነበር፡፡ በዙያ 

ቦታ እሬቻ ማክበር ከቆመ 50 ዓመታት አሌፇዋሌ፡፡ የዋቄፇና ሃይማኖት ተቋማት 

ተዯራጅተው መንቀሳቀስ መጀመር የአርሳዱ እሬቻ በየዓመቱ በዴምቀት እየተከበረ 

መምጣት መነቃቃትን ስሇፇጠረ የተቋረጡ የእሬቻ ሥርዓቶች እየተመሇሱ ነው፡፡ በዙህ 

መሰረት የዓሇምገናና ሰበታ አካባቢ አያንቱዎች፤ አባገዲዎችና ሲመሰረት “የዋቃ አማኞች 

ማህበር” ሲባሌ ነበረውና አሁን “ዓሇም አቀፌ የዋቄፇና ሃይማኖት ማህበር” የሚባሇው 

የሃይማኖት ተቋም በትብብር በመሌካ ሰበታ ሊይ የእሬቻን ሥነስርዓት ያ዗ጋጃለ፡፡ 

የእሬቻ ማከናወኛ ሰዓት እስኪዯርስ በሥነሥርዓቱ ሊይ ሇመታዯም የመጣ ሁለ ቦታ ይዝ 

በሚቀመጥበት ጊዛ ከአስተባባሪዎቹ አንደ የሆነው ወጣት የሚከተሇውን ሚት ተናገረ፡፡  

Duris ta‟e amma malkaan bonaafi ganna hingogneefi namaafi sa‟a tajaajilu qananiidha. Inni 

uummata wajjin ta‟ee qananiisus abbaa malkaa jedhama. Malkaa qananii qabutti waggaatti si‟a 

tokko kormi itti qalamee, itti irreenfatama. Gaafa Irreechaa, malkaatti kan korma kuffisu (qalu) 

abbaa malkaati. Abbaa malkaa dursee namni biraa korma malkaatti hinqalu, sirna eebbaas 

hintaasisu. Kabajni ammana ga‟u abbaa malkaatiif kan keenname qabata malee miti. 

Bara tokko malkaa tokkorratti namoonni lama waldhaban. Qabannisaa abbaan malkaa duraan 

korma itti qalaa ture, hongeefi saamtonni horii harkaa fixanii, korma qalu dhabee, sirna qalmaa 

waan addaan kuteefi. Abbaan malkaa kun waan qalu dhabee sirna qalmaa gaafa addaan kutu 

alagaan horiisaa saamaa ture biyyatti dhihaatee “ani korman qalu qabaa malkaa naaf kennaa” 

jedhe.  
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Dubbiin mangudoota biyyaatti bitaa galee waan godhan dhaban. Malkaan, kanuma abbaa 

malkaa isa duraaniiti akka hinjenne, abbaan malkaa duraanii waan itti qalu hinqabu, malkaan 

akkanumatti haaturu akka hinjenne, galanni waaqaa nibada, malkaan nigoga. Kanaaf 

manguddoonni biyyaa malkaan gogee biyyi rakkachuu mannaa, abbaan korma qabu itti qalee 

abbaa malkaa ta‟uu wayya jedhanii murteessan.  

Murtii kana bu‟uura godhachuun namichi biyya hormaa, horii abbaa malkaa saamee, abbaa 

qabeenyaa ta‟e, korma fidatee dhufe. Abbaan malkaa waan fidu dhabee harkuma duuwaa 

dhufe. Biyyi walga‟ee korma dhihaate kuffisuuf ariirrachuu calqabe. Abbaan malkaa ammaa 

harkaa dhabaa ta‟e ennaa kana argu, “korma namaafi korma horii keessaa kan caalu ammaa 

argina” jedhee, dhaadachuun, haaduu luqqisatee morma ufii gorra‟ee kufe. Lubbuun isaas ni 

darbe. Inni korma fidee dhufes, warri abbaa kormaa sanaaf murteessuuf ka‟anis, na‟anii gocha 

isaanii dhaaban. Waan kun ta‟eef malkaan kanuma abbaa malkaafi kan sanyiisaa haata‟u 

jedhanii tumaa guutuu tuman. Bara ammas kanaaf abbaan malkaa, malkaa isaarratti haadursu 

jedhama. 

መሌካ የአባ መሌካ ነው   

ደሮም ሆነ አሁን ክረምት ከበጋ የማይዯርቅና ህዜብና እንስሳትን የሚያገሇግሌ መሌካ 

እንክብካቤ አሇው፡፡ ከህዜብ ጋር በመሆን መሌካውን የሚንከባከበው ሰውም አባ መሌካ 

ይባሊሌ፡፡ 

እንክብካቤ ሇሚዯረግሇት መሌካ በዓመት አንዴ ጊዛ ኮርማ ታርድበት የእሬቻ ስነስርዓት 

ይከናወንበታሌ፡፡ የእሬቻ ሥነስርዓት በሚከናወንበት ቀን በመሌካው ሊይ ኮርማውን 

የሚጥሇው (የሚያርዯው) አባ መሌካ ነው፡፡ ከአባ መሌካ በፉት ማንም ሰው በመሌካው 

ሊይ የእርዴና የእሬቻ ሥነስርዓት አያከናውንም፡፡ ይህን ያህሌ ክብር ሇአባመሌካ 

የተሰጠው ያሇምክንያት አይዯሇም፡፡          

በአንዴ ዗መን በአንዴ መሌካ ሊይ ሁሇት ሰዎች ተጣለ፡፡ ምክንያቱም በመሌካው ሊይ 

ኮርማ ሲያርዴ የነበረው አባ መሌካ ከብቶቹን ዴርቅና ዗ራፉዎች ስሇ ጨረሱበትና 

በመሌካው ሊይ የሚያርዯውን በማጣቱ ነው፡፡ አባ መሌካው በመሌካው ሊይ የሚያርዯውን 

አጥቶ የእርዴ ሥነስርዓቱን ሲያቋርጥ ከብቱን ሲ዗ርፌ የኖረ ባእዴ ሰው ጨዋ መስል 

ህዜብ ፉት ቀርቦ “እኔ የማርዯው ኮርማ አሇኝና መሌካውን ስጡኝ” አሇ፡፡ 
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የአገር ሽማግላዎች በጉዲዩ ግራ ተጋቡ፡፡ መሌካው የመጀመሪያው አባመሌካ ነው 

እንዲይለ የመጀመሪያው አባመሌካ የሚያርዯበት የሇውም፤ መሌካው እንዱሁ ይቆይ 

እንዲይባሌ የዋቃ ምስጋና ይጓዯሊሌ፤ መሌካውም ይዯርቃሌ፡፡ ስሇዙህ መሌካው ዯርቆ 

ህዜብና እንስሳት ከሚቸገሩ ኮርማ ያሇው አርድበት አባ መሌካ ቢሆን ይሻሊሌ ብሇው 

የአገር ሽማግላዎች ወሰኑ፡፡ 

ከሽማግላዎቹ ውሳኔ በኋሊ የአባ መሌካውን ከብት ዗ርፍ ባሇሀብት የሆነው ባእዴ ሰው 

ኮርማ ይዝ መጣ፡፡ አባ መሌካው የሚያመጣውን አጥቶ ባድ እጁን መጣ፡፡ የተሰበሰበው 

ህዜብ የቀረበው ኮርማ በመጤው ሰው እንዱታረዴ በዙህና በዙያ ኮርማውን መዯባበስ 

ጀመሩ፡፡ አባመሌካው ይህንን ሲያይ “ከሰው ኮርማና ከከብት ኮርማ የትኛው እንዯሚበሌጥ 

እናያሇን” ብል በመፇከር ቢሊዋ ወስድ አንገቱን አረዯና ወዯቀ፡፡ ህይወቱም አሇፇች፡፡ 

በዙህን ጊዛ ባሇ ኮርማውም፣ ሇባሇ ኮርማው የወሰኑትም ዯንግጠው ሥራቸውን አቆሙ፡፡ 

ይህ በመሆኑ እንዯ ገና መሌካው የአባ መሌካና የ዗ሩ ይሁን ብሇው ሙለ ዴንጋጌ 

ዯነገጉ፡፡ በዙህ ምክንያት ነው በዙህ ዗መንም ቢሆን አባ መሌካ በመሌካው ሊይ ምስጋና 

በማቅረብም ሆነ ጸልት በማቅረብ ይቅዯም የሚባሇው፡፡ 

የማፊሇም ተግባር ያሊቸው ሚቶች ትንተና   

ከዙህ በሊይ የተተረኩት ሚቶች (ሚት 90፤ 91ና 92) የተነጠቀን ወይም ሉነጠቅ 

የተቃረበን ቦታ ወይም ክብር ሇማስመሇስና የእኔነት ጥያቄ ሇማቅረብ የሚያስችሌ ግንዚቤ 

የመፌጠር ተግባር ያሊቸው ናቸው፡፡ እንዯ እነዙህ ዓይነት ሚቶች ባሇመብትነትንና 

ባሇቤትነትን ሇማስከበር በራስ መተማመን የሚፇጥሩ ሚቶች ናቸው፡፡ ከነቢና ጩቃሊ 

ተራራ ጋር የተያያዘ ሁሇቱ ሚቶችና ስሇ አባ መሌካ መሰዋት የሚተርከው ሚት ሇዙህ 

ተስማሚ ምሳላ የሚሆኑ ናቸው፡፡  

ነቢን የሚመሇከት ትርክት ደሮ ነቢ የሚባሌ መሊክ መኖሩን፤ ከጊዛ በኋሊ በእሱ ዯረጃ 

የሚገኙ የእሱ ተቀናቃኞች ገዴሇው አዯኣ ሜዲ ሊይ እንዯቀበሩት፤ ነገር ግን የነቢ ሬሳ 

ፇሳሽ እሳት ሆኖ ወዯ ሰማይ እንዯፇሰሰ፤ ያ የፇሰሰው ፇሳሽ እሳት ተከምሮ ጩቃሊ 

ተራራ እንዯሆነ፣ በዙህ መሰረት የነቢ አጥንት የጩቃሇ ዴንጋይ፤ ሥጋው የጩቃሊ አፇር፣ 

ዯሙ ዯግሞ ጩቃሊ አናት ሊይ ያሇው ውሃ ሆኖ እንዯ ቀረ፤ ይህንን ታምር የሰማው 

ሕዜብ በጩቃሊ ሊይ ወጥቶ እንዯ ሰገዯ ይተርካሌ፡፡ 
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ፍቶ ቁጥር 13፡ ጩቃሊ ተራራ አደሊሊ ገበያ መሃሌ ተሁኖ ወዯ ዯቡብ ምእራብ ሲታይ፤ የካቲት 6 ቀን 2007፤ ፍቶ 

በአጥኚው፡፡  

ነቢ ሞቶ በአጥንቱ፤ በሥጋውና በዯሙ ጩቃሊ ተራራ ከተፇጠረ ከብዘ ሺህ ዓመታት 

በኋሊ ስሙን በተራራው ስም የሰየመ ጩቃሊ የሚባሌ ዋቄፇታ (የዋቄፇና ሃይማኖት 

ተከታይ) ተራራው ሊይ ይኖር እንዯ ነበር ይጠቁማሌ፡፡ ይህ ጩቃሊ የተባሇ ሰው ሇፀልት 

ተራራው ሊይ የሚወጡ ሰዎችን በጥሩ ሁኔታ እያስተናገዯ ምርቃት ያገኝ ነበር፡፡ እንዱህ 

እየተኖረ በመሃሌ ጩቃሊን የሚመስለ ሰዎች በየተራ እየመጡ በዜተው ስጋት ውስጥ 

ጣለት፡፡ በኋሊ ጩቃሊ ቦታውን ሇቅቆ ሄዯና እነሱ ቀሩበት ይሊሌ፡፡ እነዙህን ሚቶች 

ሲመረመሩ የጩቃሊ ተራራ የነቢና የነቢ ተከታዮች መሆኑን፤ እነሱም ኦሮሞዎች 
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መሆናቸውን ያስገነዜባለ፡፡ በዙህ ረገዴ ሚቶቹ ባሇቤትነት እንዱከበር ግንዚቤ የመፌጠር 

ሚና ተጫውተዋሌ፡፡ 

ስሇ ነቢ የተተረኩ ሚቶችን በምእራፌ ሁሇት ውስጥ ከተጠቀሰው የአቡነ ገብረመንፇስ 

ቅደስ ወይም አቦ ሚት ጋር ማገና዗ብ ተገቢ ይሆናሌ፡፡ በምእራፌ ሁሇት የቀረበው ሚት 

አቡነ ገብረመንፇስ ቅደስ ወይም አቦ በግብፅ ዯቡባዊ ክፌሌ ተወሌድ፣ ባሌታወቀ ቀንና 

ጊዛ ወዯ “ዜቋሊ” [ጩቃሊ] ተራራ ወጥቶ እግሩን ወዯ ሊይ አዴርጏ በሀረግ በማሰር 

ተ዗ቅዜቆ ፀልት ሲያዯርግ እንዯነበረ፣ ሰይጣን ይህንን ሲያይ ተናዴድ ሀረጉን በመቁረጡ 

አቦ ወዴቆ ጥርሱ መሰበሩ፣ የተሰበረው ጥርሱ የወዯቀበት ቦታ ሇውዜና ዗ንባባ ማብቀለ፣ 

አቦ ከወዯቀበት ቦታ ሳይነሳ ሰይጣን በቁራ ተመስል ቀርቦት ዓይኖቹን እንዲወጣቸው፣ 

ዓይኖቹ ቢወጡም አቦ ማየት እንዲሌተሳነው፣ በኋሊ ሰይጣኑና ተከታዮቹ እዙያ የነበረውን 

ሃይቅ ጥሇው እንዯሸሹና ከዙያ ኃይቁ ቅደስ ሆኖ ሰዎችን መፇወስ እንዯቻሇ ያትታሌ፡፡ 

እነዙህን ሚቶች ስናነጻጽርና የማፊሇም ተግባሮቻቸውን ስንተነትን የሚቶች (ሚቶልጂ) 

ኃይሌ ምን ያህሌ ምጡቅ እንዯሆነ እንረዲሇን፡፡ 

በአቦ ሚት ውስጥ ሰይጣን የተባሇውን በአሉጏሪካሌ (ተምሳላታዊ ዗ይቤ) ቲዎሪ 

ብንተነትነው ራሱ ጩቃሊ ተራራ ሊይ የሚኖረው ጩቃሊ የተባሇ ሰውዬ ሉሆን ይችሊሌ፡፡ 

ጩቃሊ የማያውቃቸው ሰዎች መጥተውበት ቦታ እንዲስሇቀቁት የሚገሌፀው ሚት 

ሲተነተን ዯግሞ አቦና ተከታዮቹ ናቸው ብል መገመት ይቻሊሌ፡፡ እነዙህ ሚቶች 

ሇጩቃሊ ተራራ ባሇቤትነት ይፊሇማለ ወይም ያፊሌማለ፡፡ ስሇዙህ ሚቶች የማፊሇም 

ተግባር አሊቸው ብል መናገር ይቻሊሌ፡፡ 

በነቢ ሁኔታ ሊይ የተመሠረተው የሚት ትርክት የአዋስ ወንዜ በነቢ በቅል ኮቴ 

አማካይነት የተመሠረተ መሆኑን በማተት የመግሇጽ ተግባሩን የተወጠ ሲሆን በአዋስ 

ወንዜ ሊይ ማን ባሇቤት እንዯሆነም ይጠቁማሌ፡፡ በትርክቱ ውስጥ የነቢ ቄዬ ወርቃ 

የሚባሌ አካባቢ መሆኑ ተጠቅሷሌ፡፡ የአዋስ ወንዜም ምዕራብ ሸዋ ዝን፤ ዯንዱ ወረዲ 

ወርቃ አካባቢ ጨሇሇቀ ቦላ ከሚባሌ አነስተኛ ሏይቅ ይነሳሌ፡፡ ሏይቁ በዓመት ውስጥ 

ሇሦስት ወራት (የካቲት፤ መጋቢትና ሚያዙያ) የዯረቀ መስል ይዯበቃሌ፡፡ ከሏይቁ 

የሚነሳው የአዋስ ወንዜ የአስር ኪልሜትር ርቀት እስኪሄዴ ዴረስ ሁሇት ኪልሜትር 

መሬት ሊይ ከሄዯ አንዴ ኪልሜትር መሬት ሥር ይሄዲሌ፡፡ እንዱህ እያሇ ጊንጪ ከተማ 

አጠገብ ዯርሶ ከአሬራ ወንዜ ጋር እስኪ ቀሊቀሌ ዴረስ ከአምስት ጊዛ በሊይ መሬት ስር 

ገብቶ ይወጣሌ፡፡ 
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የአዋስ ወንዜ መዴረሻ የነቢ የሽሽት ማብቂያ ቦታና ዯሙ ባህር የሠራበት ቦታ መሆኑ 

ተጠቅሷሌ፡፡ የባህሩ ቦታ በሚቱ ውስጥ እንዯ ጠተቀሰው “አስ ገሄ በዳ” ተብል ተጠርቶ 

እንዯ ነበር ተወስቷሌ፡፡ የአዋስ መግቢያ ቦታ በአሁኑ ጊዛ በአፊር ክሌሌ፤ አፊምቦ ወረዲ 

ውስጥ የሚገኝ ሲሆን ባህሩ በአፊርኛ “አባሄበዴ” ተብል ይጠራሌ፡፡ አስ ገሄ በዳና 

አባሄበዴ ግንኙነት ይኖራቸው ይሆን? ይሄ ሇሥነ-ሌሳን ምሁራን የሚተው ይሆናሌ፡፡ 

IX. ጫና የማሳዯር ተግባር  

ሚት ዗ጠና ሦስት 

Marga jiidhaa 

Aadaa Oromoo keessatti waanuma fedhee yoo ta‟e, kan tortore hinta‟in malee jiidhaan hin 

jibbamu. Jiidhi qabbana. Lafti yoo jiidhe waan hunda biqilcha. Kofti dubartii yoo jiidhe ilmoon 

dhalata.  

Jiidha Oromoon akka safuutti itti fayyadamu keessaa tokko marga jiidhaadha. Margi jiidhaan 

mallattoo waan heduuti. Margi jiidhaan mallattoo waan tokkotti amanuuti, mallattoo waadaati, 

mallattoo walmararfachuuti, mallattoo walkabajuuti, mallattoo galfata walitti kennachuuti.  

Namni marga jiidhaa hin kabajne mannisaas allisaas nigoga jedhama. Addunyaan irraa fagaata. 

Kadhaa marga jiidhaa wajjin dhufe yoo didan kadhatanii hinargatan. Kabaja marga jiidhaa 

wajjin dhufe yoo didan kabaja hin argatan. Bifti margaa magariisa yoo ta‟eyyuu Oromoon 

mararfannaafi kabaja margaa ennaa ibsu marga gurraattii jedha. Calaqaba sooranni dhala 

namaa marga gurraattii ture jedhama. Kanaaf Oromoon waan cimaa waliif ooluu ykn 

walkadhachuu yoo barbaade „adaraa marga gurraatti‟ ykn „marga gurraattii sitti ergadheera‟ 

waliin jedha. Margi mallattoo jireenyaati. Margi soorata lubbu-qabeeyyii hundaati.  

እርጥብ ሣር   

በኦሮሞ ባህሌ ውስጥ ምንም ቢሆን፤ የበሰበሰ አይሁን እንጂ እርጥብ ነገር አይጠሊም፡፡ 

እርጥብ ሁለም ነገር ነው፡፡ መሬት ከረጠበ ሁለን ነገር ማብቀሌ ይችሊሌ፡፡ የሴት ሌጅ 

ጭን ከረጠበ ነው ሌጅ የሚወሇዯው፡፡ 

ኦሮሞ እንዯ ሰፈ ከሚጠቀምበት እርጥብ ነገር ውስጥ እርጥብ ሣር አንደ ነው፡፡ እርጥብ 

ሣር የብዘ ነገር ተምሳላት ነው፡፡ እርጥብ ሣር በአንዴ ነገር የማመን ተምሳላት ነው፤ 
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የቃሌ ኪዲን ተምሳላት ነው፤ የመተዚ዗ን ተምሳላት ነው፤ የመከባበር ተምሳላት ነው፤ 

አዯራ የመሰጣጣት ተምሳላት ነው፡፡  

እርጥብ ሣር የማያከብር ሰው ከውጭም ከቤትም ዯረቅ ይሆናሌ፤ አደኛ ይርቀዋሌ 

ይባሊሌ፡፡ ከእርጥብ ሣር ጋር የቀረበን መማፀኛ እምቢ ያሇ ሰው ተማፅኖ አያገኝም፡፡ 

ከእርጥብ ሣር ጋር የመጣን ክብር ካሌተቀበሇ ክብር አያገኝም፡፡ በመጀመሪያ የሰው ሌጅ 

ምግብ ሣርና ቅጠሊቅጠሌ ነበር፡፡ ሇዙህ ነው ኦሮሞ እንዲትከሇክሇው የሚፇሌገውን ነገር 

ሲጠይቅ ወይም ሲሇምን “በጥቁር ሣር ይሁንብህ” ይሊሌ፡፡ 

በእርጥብ ሣር ሰው መከባበሩና ሇእርጥብ ሣር ከፌተኛ  ክብር መስጠቱ የሰው ሌጅ 

የመጀመሪያ ምግብ ሣርና ተክልች በመሆኑም ጭምር ነው፡፡  

የእርጥብ ሣር ሚት ትንተና  

እርጥብ ሣር ከፌተኛ ጫና የማሳዯር ተግባር አሇው፡፡ ሣር የትም ቦታ በቀሊለ የሚገኝ 

ቢሆንም ከሣር ጋር ተያይዝ የመጣን ነገር በቀሊለ ማሇፌ ወይም ችሊ ማሇት አይቻሌም፡፡ 

ኦሮሞ ሌጃገረዴ ሇማጨት እርጥብ ሣር ከቡና ጋር አዴርጎ ሇሌጂቷ ቤተሰብ ይሌካሌ፡፡ 

ሣሩም ቡናውም ከፌተኛ ተጽእኖ ስሇሚያሳዴሩ የተጠየቁት ቤተሰቦች አለታዊ መሌስ 

እንዲይሰጡ ጫና ያሳዴራለ፡፡  

ይህ ብቻ ሳይሆን እርጥብ ሣር የማክበር ተምሳላትም ነው፡፡ ሰው እርጥብ ሳር 

ሳያስቀምጥበት ወይም እርጥብ ቅጠሌ ሳያስቀምጥበት ባድ መሬት ሊይ አይቀመጥም፡፡ 

ይህ ሁለ እንዯ እናት ሇምትቆጠረው መሬት ክብር ሇመስጠት ነው፡፡ መሬት እንዯ እናት 

ስሇምትቆጠር እናት ሊይ ሇመቀመጥ ሰፈ (መጀን) ሇአንቺ ማሊት ይገባሌ፡፡ ክብር ሇአንቺ 

ይሁን ማሇት ይገባሌ፡፡ የሚፊቀሩ ወጣቶች እንኳን እርጥብ ሳር ወይም ቅጠሌ መሬት 

ሊይ ጣሌ ሳያዯርጉ ተቃቅፇው አይቀመጡም፡፡  

እርጥብ ሣርም ሆነ ቅጠሌ እንዱህ በቁመናው መሬት ሊይ ሲታይ እርጥብ ሣር ወይም 

ቅጠሌ ይባሊሌ እንጂ ሇተፇሇገው ዓሊማ ሲቆረጥ እሬቻ ወይም ጥቁር ሣር ይባሊሌ፡፡ እሬቻ 

የሰፈ መጠበቂያ ምሌክት ሆኖ ያገሇግሊሌ፡፡ በዙህ ረገዴ ጥሊሁን ተሉሊ (2007፡125) 

የእሬቻን አምስት ያህሌ ተግባራት ሇይቶ ተንትኗሌ፡፡ እነዙህም እሬቻ እንዯ ማስፇቀጃ፤ 

እንዯ ገን዗ብ፤ እንዯ ዯረጃ ማስጠበቂያ፤ እንዯ ማስገዯጃና እንዯ ሰሊም ፇሊጊነት [ምሌክት] 

የሚለ ናቸው፡፡ እነዙህ እንዯ ተጠበቁ ሆነው እሬቻ የምስጋና ማቅረቢያ ተምሳላትም 

ነው፡፡ ዋቃን ሇማመስገን የእሬቻ ሥነስርዓት የሚዯረገውም ሇዙህ ነው፡፡  
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X. ተስፊ የማስቆረጥ ተግባር 

ሚት ዗ጠና አራት 

 Otoo  

Namoonni dur jecha “otoo” jedhamu nuffanii otoo kana balleessuu qabna jedhanii mar‟atan. 

Haata‟u malee akkatti otoo balleessuu dand‟an beekuu hindandeenye. Kanaaf ka‟anii beekaa 

bira dhaqan. 

Beekaan isaan bira dhaqan “maaliif dhuftan” ennaa jedhuun “otoo akkatti balleessinu 

wallaallee sibira dhufne” jedhaniin. 

Beekaan jarri kun bira dhaqan “harree adii qalaa, dhiiga lafarra yaasaa, foon ciincessaa, lafee 

awaalaa. Otoo „otoo‟ hinjedhin yoo kana raawwattan otoon nibada jedheeni. 

Jarri beekaa biraa galanii harree adii barbaadanii eddii argatanii booda eessatti qalla jedhanii 

marii calqaban. Jara keessaa inni tokko beedarii balbalaarratti qalla jedhe. Inni tokkommoo 

lakkii utubaa jalatti yoo qalle wayya jedhe. Inni 3ffaan lakkii isin hinbeektan harreen dinqatti 

qalama jedhee jara hafan ufirraa dhiibee harree diinqa biraan ga‟ee lafaan dhayee qale. Yoo 

kana dhiigni harree qalamee dhangala‟ee ibiddatti nam‟ee ibiddaa dhaamse. 

Yoo kun ta‟u inni Utubaa jalatti haaqalamu jedhee ture dheekkamee „otoo Utubaa jalatti 

qalleerra ta‟ee ibiddi hindhaamu ture‟ jechuun ibidda barbaacha gara hollaa dhaqe.  

Inni beedariirratti haaqalamu jedhe „isinitti himnaan diddan, otoo beedariirratti qalleerra ta‟ee 

kun hundi hinuumamu ture. Amma jecha otoo jedhus dhiisuu hindandeenye. Kanaafuu 

hinmilkoofne, foon harree kana haagannu‟ jedhe. Kanumaan jarri lamaan abdii kutatanii haranii 

gatani. 

Jarri foon harree haranii gatan ennaa deebi‟an, namichi inni ibidda barbaacha dhaqe ibidda 

fidee  dhufe. Waan hiri‟oonnisaa godhan enna argu „otoo hartanii gatuu baattanii gaarii ture, ani 

kunoo ibidda fideera, dhaqnee foon harree haafidnu‟ jedhe. Ennaa iddoo foon harree itti gatan 

dhaqan waraabeessi haree nyaateera. Kanatti mammaaksi “nita‟a jennaan harree qallee, hinta‟u 

jennaan harree gannee, nita‟ammoo jennaan dhaqne dhabnee‟ jedhame. Otoonis otoo hinbadin 

hafte. 
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  ቢሆን ኖሮ (ቁጭት) 

 ደሮ ሰዎች “ኦቶ” (ቢሆን ኖሮ) የሚሇውን ጽንሰ-ሀሳብ ማጥፊት አሇብን ብሇው ተማከሩ፡፡ 

ይሁን እንጂ ቢሆን ኖሮ የሚሇውን ጽንሰ-ሀሳብ ማጥፊት የሚችለበትን መንገዴ ማወቅ 

አሌቻለም፡፡ ስሇዙህ እንዱረዲቸው አዋቂ ዗ንዴ ሄደ፡፡ 

አዋቂው ጋር ከዯረሱ በኋሊ አዋቂው ሇምን እሱ ዗ንዴ እንዯመጡ ጠየቃቸው፡፡ ሰዎቹ 

ሲመሌሱ “ቢሆን ኖሮ የሚሇውን አባባሌ ሇማጥፊት ፇሌገን እንዳት እንዯምናጠፊ 

዗ዳውን አጥተን አንተ ዗ንዴ መጣን” አለት፡፡ 

አዋቂው መሌሶ እንዱህ አሊቸው፡፡ “ነጭ አህ እረደ፤ ዯሙን መሬት ሊይ አፌስሱ፤ 

ስጋውን ጥበሱ፤ አጥንቱን ቅበሩ፡፡ ቢሆን ኖሮ ሳትለ ይህንን ከፇጸማችሁ ቢሆን ኖሮ 

(ቁጭት) ይጠፊሌ” አሊቸው፡፡ 

ሰዎቹ አዋቂውን አመስግነው ወዯ ቤታቸው ተመሇሱ፡፡ ከዙያ ነጭ አህያ ፇሌገው ካመጡ 

በኋሊ የት እንረዴ ብሇው ክርክር ጀመሩ፡፡ ከሰዎቹ መካከሌ አንደ በሩ አፊፌ ሊይ እንረዴ 

ሲሌ ላሊኛው ሰው ዯግሞ አይሆንም በምሰሶ ስር ማረዴ አሇብን አሇ፡፡ ሦስተኛው ሰው 

ያሊችሁት ትክክሌ አይዯሇም አሊወቃችሁም፤ አህያ የሚታረዯው በጓዲ መግቢያ ሊይ ነው፤ 

ስሇዙህ ዝር በለ ብል ገፊፌቶአቸው አሌፍ አህያውን ጓዲ በር ሊይ ጥል አረዯ፡፡ በዙህን 

ጊዛ የታረዯው አህያ ዯም ፇስሶ ከበታቹ ያሇውን እሳት አጠፊ፡፡  

ይህ ሲሆን ምሰሶ ስር መታረዴ አሇበት ያሇው ሰውየ ተቆጥቶ ምሰሶ ስር አርዯን ቢሆን 

ኖሮ እሳቱ አይጠፊም ነበር በማሇት እሳት ፌሇጋ ሄዯ፡፡ በራፌ ሊይ መታረዴ አሇበት 

ያሇው ዯግሞ “ብነግራችሁ አንሰማ አሊችሁ፤ በራፌ ሊይ አርዯን ቢሆን ኖሮ ይሄ ሁለ 

ችግር አይከሰትም ነበር፡፡ አሁንም ቢሆን ቢሆን ኖሮ የሚሇው ቃሌ አሌጠፊም፡፡ 

በመሆኑም አሌተሳከም፡፡ ስሇዙህ የአህያውን ሥጋ ጠርገን እንጣሌ” አሇ፡፡ በዙሁ መሠረት 

የአህያውን ስጋ ጠርገው ጣለ፡፡ 

የአህያውን ሥጋ ጠርገው የጣለት ሰዎች ሲመሇሱ እሳት ፌሇጋ የሄዯው ሰውዬ እሳት ይዝ 

ተመሇሰ፡፡ ጓዯኞቹ ያዯረጉትን ነገር ሲመሇከት ተናዴድ የአህያውን ሥጋ ጠርጋችሁ 

ባትጥለ ጥሩ ነበር፡፡ ይኽው እሳት አምጥቼአሇሁ አሁን ሄዯን እናምጣ ብል አብረው 

የአህያውን ስጋ ሉያመጡ ሄደ፡፡ የአህያው ሥጋ የተጣሇ ቦታ ሲዯርሱ ጅብ ጠርጎ 

በሌቶታሌ፡፡ በዙህ ሁኔታ ነው “ይሆናሌ ሲባሌ አህያ አረዴን፤ አይሆንም ሲባሌ ጠርገን 
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ጣሌን፤ እንዯ ገና ይሆናሌ ሲባሌ ሄዯን አጣን” የሚሌ ተረት ተተረተ፡፡ ቢሆን ኖሮ 

የሚሇው አባባሌም ሳይጠፊ ቀረ፡፡ 

 ተስፊ የማስቆረጥ ተግባር ያሇው ሚት ትንተና 

ኦቶ (ቁጭት) ሚት ተስፊ የማስቆረጥ ተግባር አሇው፡፡ ተስፊ የማስቆረጥ ተግባር አሇው 

ሲባሌ የማይሆን ነገር ወይም ሉሇወጥ ሇማይችሌ ችግር በከንቱ እንዲንሇፊ ያዯርጋሌ 

ማሇት ነው፡፡ ቁጭት አሇመጥፊቱ የትኛውም ሥራ በተሇይም የሰው ሌጅ ሥራ ከስህተት 

የፀዲ ፌጹም ሉሆን እንዯማይችሌ ያሳያሌ፡፡  

በማንኛውም እንቅስቃሴ ሊይ ስህተትን መቀነስ እንጂ ሙለ በሙለ ማጥፊት 

አይቻሌም፡፤ ሕይወት ራሷ በስህተትና በትክክሇኝነት የተሞሊች ናት፡፡ ስሇዙህ ስህተት 

መፇጸሙ አይቀርም፡፤ ስህተት ሲፇጸም ዯግሞ ቁጭት አይቀርም፤ ቢሆን ኖሮ ማሇት 

አይቀርም፡፡ የ“ኦቶ” ሚት ይህንኑ ያረጋግጣሌ፡፡ 

XI. የማጽናት ተግባር 

ሚት ዗ጠና አምስት 

Taatileefi Turaa  

Waggaa 200 dura godina Shawaa kibba dhihaa naannoo wanciifi Ammyyaa, dhiira adda ta‟eefi 

dubartii adda taatetu ture. Inni dhiiraa abbaa waraanaa, dhiirri namo‟u hinjiru, dubartiin jaalalaa 

ana qabsiisuu dandeessu hinjirtu jedhee jiraatu ture. Namichi kun maqaansaa Turaa Bushuraa 

kan jedhamu yoo ta‟u, waraanarratti namni isa mo‟uu danda‟e hinturre. Turaan lolarratti 

aggatee hinseesu, darbatee hindhabu. Guyyaatti fardeen Shan gegeeddaree ittiin lolaa oola. 

Diinonni isaa dadhabni baqatu malee Turaan hindadhabu ture.  

Miidhagnaafi bareedina Turaa gama ilaaluun namni isaan qixxaatu hinturre. Fardarra yoo ba‟e 

areedni isaa gama faradasaa tuqa ture. Nama fuulli sorooroo, dannoon bal‟aa, sarbaafi koomeen 

lulee ture.  

Gama biraatiin dubartii warra „sijaalanna‟ ittiin jedhanii ishii rakkisan hunda tuffattee “jaalalli 

dhiiraa ana hinqabu” jettee kophaa jiraattutu ture. Dubartiin kun Taatilee kan jedhamtu yoo ta‟u 

bareedinaan dubartiin ishiin qixxaattu hinturre. Rifeensi mataashii muddhii tuqa. Kana biratti 

qabeenya hammaaramee hindhumneefi gargaartota hedduu qabdi ture.  
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Abbootiin waraanaa naannooshii turan Taatileedhaan „sijaalanna‟ jedhanii kadhatanii 

dadhaban. Bulchitoonni biyyaa kan akka Oshoo Bantaafi Maannee Bulii Taatilee kadhatanii 

amansiisuu hindandeenye. Abbootiin biyyaa kun karaa hundaan yaalanii ishii dadhabnaan 

“eddii diddee mirgakeeti. Garuu biyya kana keessa otoo jiraattuu nama biraa jaalannaan isa ati 

jaalatte ni‟ajjeesna, qabeenyaafi manakeemmoo nigubna” jedhanii akeekkachiisan. Ani dhiira 

kamiyyuu ufitti hindhiheessu, isin akkanumaan hinxaarinaa jettee Taatileen jireenyashii itti 

fufte. 

Jidduu kanatti Turaan seenaa Taatilee dhaga‟a. Turaan seenaa Taatilee dhaga‟ee rafee buluu 

hindandeenye. Ishii argachuuf akka malee gojoma‟e. Gaaf tokko ka‟ee gara Taatileen jirtutti 

gulufe. Halkan walakkaa mana Taatilee bira ga‟e. Achumaan karrashiitti siqee: 

 Ya Taatilee  

 Naaf banimee, jiedhe. 

Namoonni adda addaa darbee darbee, halkan halkan, akkanuma dhufanii, nuu bani jechuun 

waan ishii qoraniif, Taatileen akkuma yeroo hunda jettu jettee deebiste. 

 Siif hinbanumee, 

 Been galimee, jettee deebii kennite.  

Turaan deebisee maqaa abbootii waraanaa naannoo sanaa waamuun kadhaasaa itti fufe. 

Turaa:  Adaraa Oshoo Bantaa naaf banimee? 

Taatilee:   Qobboon randaatu gadjigge,  

  Oshoo Bantaatu nan dide,  

  Siif hin banumee  

  Been galimee. 

Turaa:   Adaraa Maannee Bulii naa banimee? 

Taatilee:   Baaqqeen xuriitu gadjigee,  

  Maannee Buliitu nan didee,  
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  Siif hin banumee,  

  Been galimee. 

Turaan akkanuma jechaa maqaa abbootii waraanaa hedduu waamee Taatilee yoo kadhateyyuu, 

waan diddeef dhumarratti uf beeksisuu murteesse. 

Turaa: Adaraa Turaa Bushuraa naabanimee. 

Taatileen maqasaafi seenaasaa malee Turaa ijaan argite hin beektu. Garuu abjuun argitee 

beekti. Amma kan ishiitti dubbachaa jiru Turaa biyyi jaju ta‟uusaa yoo hubattu naate. Kanaaf 

akkana jette deebii kanniteefi. 

Taatilee:   Edaa si‟ii ya Turaa, 

  Turaa Turaa-Bushuraa, 

  Isa Fardeen hunkuraa, 

  Isa Areeda Bissii, 

  Isa Bareeda dinqii, 

  Isa Sarbaan gumeeti,         

  Isa koomeen luleeti, 

  Horma se‟een ala si dhaabaa bule,  

  Anaa nyaatu inni eda yuusaa bule, 

  Haabananmee, 

  Naannayimee. 

Kana booda Turaaf karri nibaname. Fardasaa mooraatti galfatee mana Taatileetti gale. Taatileen 

gama ishiitiin marqaa marqitee Turaaf eddii laattee booda ennaa gara ciisuutti dhihaatan isa 

abbootiin waraanaa kanaan dura ishiitti dhaadatan yaadattee akkana jechuun seenaa weeddiste. 

Taatilee:   Mee dhagayii ya Turaa, 

  An jaaladheen sifuraa, 
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  Mana koo maaltu furaa? 

  Anoo nan beekawoo, 

  Manakootu gubatawoo  

  Inni dhaabaan wadeessaa, 

  Inni wangoon walkeessaa, 

  Inni soraan haddheessaa, 

  Inni bantiin baddeessa, 

  Haa gubatu mannikoo, 

  Turaa mitii namnikoo? 

Turaan yoo kana dhaga‟u akka malee gaddee akkana jedhee weeddise. 

Turaa:   Me dhagayii Taatulee, 

  Ingubatu waatullee,  

  Yoo gubate mannikee, 

  Nyaadha daaraa manakee, 

  Akka harree wadalakee. 

Turaan akkana jedhee weeddisuun isaa mannikee yoo gubate haaloo anatu baasa jechuu isaati. 

Bariitu Turaan fardasaa yaabbatee otoo gara manasaatti gulufuu jarreen dur Taatillee akeekka 

chisan “waliif baanaa” jedhanii beellama lolaa Turaa wajjin otoo hinqabatin karaarratti 

eeggatanii Turaa ajjeesan. Reenfasaa fardasaatti fe‟anii fidanii akka Taatileen argitu qeyee ishii 

kaa‟an. Mana ishiifi qabeenya ishiimmoo niguban. 

Ennaa kana argitu Taatileen akkana jettee addunyaarraa godaante. 

Taatilee:   Ilaa Ilaa yaturaa, 

  Turaa Turaa Bushuraa, 
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  Mataakoo siif murachuu wayyamoo,  

  Garaakoo siif murachuu wayyawoo?  

  Mataakoo murachuun hinga‟u, 

  Garaakoo murachuun hinhafu, 

  Kunoo kunoo hinhafu, 

jettee garaashii haaduun babbaqaqsitee uf ajjeeste. 

ታትላና ቱራ  

ከሁሇት መቶ ዓመታት በፉት ዯቡብ ምእራብ ሸዋ ዝን በአመያና ወንጪ ወረዲዎች 

አካባቢ የተሇየ ወንዴና የተሇየች ሴት ነበሩ፡፡ ወንዴየው የሚያሸንፇኝ ወንዴና ፌቅር 

ሌታስይ዗ኝ የምትችሌ ሴት የሇችም ብል ብቻውን ያሇ ሚስት የሚኖር ጦረኛ ነበር፡፡ ይህ 

ሰው ስሙ ቱራ ቡሹራ የሚባሌ ሲሆን በጦርነት ሊይ የተሸነፇበት ጊዛ አሌነበረም፡፡ 

በጦርነት ሊይ ቃጥቶ የማይሳሳ፣ ወርውሮ የማይስት ነበር፡፡ በቀን አምስት ፇረሶችን 

እየቀያየረ ሲዋጋበት ይውሌ ነበር፡፡ ጠሊቶቹ አቅቷቸው ይሸሻለ እንጂ ቱራ በጦርነት ሊይ 

አይዯክምም፡፡ ከዙህም ላሊ በመሌኩም ቢሆን ቱራ ማንም የማይስተካከሇው ቆንጆ ነበር፡፡ 

ፇረስ ሊይ ሲወጣ ሪዘ የፇረሱ አንገት ይነካሌ፡፡ ፉቱ ቀጥ ያሇ ትከሻው የሰፊ፣ ባቱና 

ተረከዘ የተስተካከሇ ማራኪ ሰው ነበር፡፡ 

በላሊ በኩሌ እንወዴሻሇን ያሎትን ሁለ ንቃ “እኔን ፌቅር ሉያስይ዗ኝ የሚችሌ ወንዴ 

አሌተፇጠረም” ብሊ ወንዴ አጠገቧ ሳይዯርስ የምትኖር ሴት ነበረች፡፡ ይህቺ ሴት ታትላ 

የምትባሌ ሲሆን በቁንጅናዋ ይህ ቀረሽ የምትባሌ አሌነበረችም፡፡ የራስዋ ፀጉር ከትከሻዋ 

አሌፍ ወገቧ ሊይ ይጠመጠማሌ፡፡ አቋቋማ የተስተካከሇና በሁሇ ነገሯ የተሟሊች ነበረች፡፡ 

በዙህ ሊይ ተዜቆ የማያሌቅ ሀብትና በርካታ አገሌጋዮች ነበሯት፡፡ 

በአካባቢዋ የነበሩ የጦር አበጋዝች “እንወዴሻሇን ውዯጅን” ብሇው ሇምነው አቃታቸው፡፡ 

እንዯ እነ ኦሾ በንታና ማኔ ቡሉ ያለ አገረ ገዥዎች ሇምነው አቃታቸው፡፡ በሁለም 

መንገዴ ሞክረው ቢያቅታቸው “እምቢ ካሌሽ ይቅር መብትሽ ነው ነገር ግን እዙህ አገር 

እስካሇሽ ዴረስ ላሊ ሰው ወዴዯሽ ብትገኒ ሰውየውን እንገዴሇዋሇን፣ ያንቺን ንብረትና 

ቤት እናቃጥሊሇን” ብሇው አስጠነቀቋት፡፡ “እኔ እንዯሆን የትኛውንም ወንዴ አሌነካም 

ሇምን ትሇፊሊችሁ” ብሊ እሷ ኑሮዋን ቀጠሇች፡፡  
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በመሃለ አንዴ ቀን ቱራ ቡሹራ የታትላን ዜና ይሰማሌ፡፡ የእሷን ዜና ሰምቶ እረፌት 

ሉያገኝ አሌቻሇም፡፡ ወዯ እሷ ሄድ እሷን ሇማግኘት ጓጓ፡፡ በመሆኑም አንዴ ቀን ፇረሱን 

ጭኖ ታትላ ወዲሇችበት ቦታ ሇመዴረስ ጋሇበ፡፡ እኩሇ ላሉት ሲሆን የታትላ ቤት 

አጠገብ ዯረሰ፡፡ ማንነቱን ሳያሳውቅ ወዯ አጥሯ በር ተጠግቶ የሚከተሇውን መሌእክት 

ዴምፁን ከፌ አዴርጏ በግጥም አስተሊሇፇ፡፡ 

አንቺ ታትላዋ  

ክፇችሌኝማ 

አሌፍ አሌፍ የተሇያዩ ሰዎች ላሉት ላሉት እየመጡ እንዱሁ ክፇችሌን ብሇው 

ስሇሚማፀኗት ሁላም የምትሰጠውን መሌስ ሰጠችው፡፡ 

 አሌከፌትም እዙህ እንዴትገባ 

 ይሌቁን ወዯ ቤትህ ግባ 

ቱራ ባገኘው መሌስ ተስፊ ቆርጦ ወዯ ቤቱ መመሇስ አሌፇሇገም፡፡ ታትላ የምትኖርበት 

አካባቢ ያለትን ታዋቂ የጦር አበጋዝችንና የአገረ ገዥዎችን ስም እየጠራ ራሱን እነሱን 

አስመስል መማፀኑን ቀጠሇ፡፡ 

ቱራ፤   ስሇ ኦሾበንታ ብሇሽ 

ክፇችሌኝ እባክሽ፡፡  

ታትላ፤  ከዲገት ሊይ ጉል ወዴቋሌ፤ 

  ኦሾበንታም ቢሆን እምቢ ተብሎሌ፤ 

  አሌከፌትም እዙህ እንዴትገባ፤  

  ይሌቁን ወዯ ቤትህ ግባ፡፡ 

ቱራ፤   ስሇማኔ ቡሉ ብሇሽ፤ 

  ክፇችሌኝ እባክሽ፡፡ 

ታትላ፤  የዕዴፌ አረፊ ፇስሷሌ፤ 
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  ማኔ ቡሉም ቢሆን እምቢ ተብሎሌ፤ 

  አሌከፌትም እዙህ እንዴትገባ፤ 

  ይሌቁን ወዯ ቤትህ ግባ፡፡ 

ቱራ እንዯዙሁ እያሇ የብዘ ታዋቂ ጦረኞችን ስም እየጠራ ቢማፀንም ታትላ ሁሊቸውንም 

እምቢ ማሇቷን ገሌፃ መንገዴ ስሇ዗ጋችበት በመጨረሻ በራሱ ስም ሉማፀናት ወሰነና 

እንዱህ አሇ፡፡ 

  ስሇቱራ ቡሹራ ብሇሽ  

  ክፇችሌኝ እባክሽ 

ታትላ ስሙንና ታሪኩን እንጂ ቱራን በዓይኗ አይታ አታውቅም፡፡ በእርግጥ በህሌሟ 

አይተው ታውቃሇች፡፡ አሁን እሷን ብል የመጣው አገር የሚያዯንቀው ቱራ መሆኑን 

ስትገነ዗ብ ዯነገጠች፡፡ ስሇዙህ እንዱህ የሚሌ መሌስ ሰጠች፡፡ 

  ሇካስ አንተነህ ወይ ቱራ፤ 

  ቱራ  ቱራ-ቡሹራ፤ 

  ፇረሶችን የምታምስ፤ 

  ሪዜህ ዯረት የሚያብስ፤ 

  ዴንቅ ነው ውበትህ፤   

  የፇረጠመው ባትህ፤  

  ቆንጆ ተረከዜህ፤ 

 ላሊ መስልኝ ውጭ የቆመው፤ 

 እኔን ይብሊኝ ላሉቱን ሲጮህ ያዯረው፤ 

  ዘር እባክህ፤ 

  ይከፇትሌህ፡፡ 
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ከዙህ በኋሊ ሇቱራ በር ተከፇተ፡፡ ፇረሱን ወዯ ግቢ አስገብቶ ወዯ ታትላ ቤት ገባ፡፡ 

ታትላ በበኩሎ ገንፍ አገንፌታ ካበሊችው በኋሊ ወዯ መኝታ ሉሄደ ሲለ “ላሊ ሰው 

ከወዯዯሽ” ብሇው በፉት የጠየቋት ሰዎች ያስጠነቀቋት ትዜ ብሎት እንዱህ በማሇት 

የስጋት እንጉርጉሮ አንጎራጎረች፡፡ 

እስቲ ስማኝማ ቱራ፣ 

  እኔስ በአንተ ሌኩራ 

  ቤቴስ በማን ይኩራ? 

  እኔስ አውቃሇሁ ሌቤ መቼ አጣው፤ 

  ቤቴ ነው የሚቃጠሇው፤ 

  በዜግባ የተሰራው፤ 

  በጥዴ ሊጣ የታጠረው፣ 

  በወዳሳ የተማገረው፤ 

  ዋሌታው በበዳሳ የተዋቀረው፤ 

  ይሁን ይቃጠሌ ቤቴ፤ 

  ቱራ አይዯሇም ወይ ሰውነቴ፡፡ 

ቱራ ይህንን ሲሰማ በጣም አ዗ነ፡፡ እንዱህ በማሇትም ቃሌ ገባሇት፡፡ 

  እስቲ ስሚ ታትላ ሌንገርሽ፤ 

  ማንም አይነካም አይቃጠሌብሽ፣ 

  ከተቃጠሇ ቤትሽ፤  

  አመደን እበሊሇሁ እንዯ ወዯሌ አህያሽ፣ 

በማሇት ጥቃት ከዯረሰባት እንዯሚበቀሌሊት ተናገረና አፅናናት፡፡ 
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በማግስቱ ቱራ ፇረሱን እየጋሇበ ወዯ ቤቱ በመሄዴ ሊይ እያሇ ቀዯም ሲሌ ታትላን 

ያስጠነቀቋት ሰዎች፤ በ዗መኑ በነበረው የጦር ወግ መሰረት የ”እንዋጣ” ጥሪ ሳያዯርጉሇት 

ዴንገት በመንገዴ ሊይ ጠብቀውት ገዯለት፡፡ ሬሳውን በራሱ ፇረስ ሊይ ጭነው አምጥተው 

ታትላ እንዴትመሇከት ፇረሱን በእሷ ቄዬ ውስጥ ሇቀቁ፡፡ የታትላን ቤትና ንብረት 

ዯግሞ አቃጠለ፡፡ ታትላ ይህንን ስታይ የሚከተሇውን በማሇት አንጎራጎረች፡፡ 

  ይኸውሌህ፤ 

ይኸውሌህ፤ 

ሌናገር አንተ ቱራ፤ 

  ቱራ ቱራ ቡሹራ፤ 

  ፀጉሬን ብቆርጥሌህ ይሻሊሌ፤ 

  ወይስ ሆዳን ብቆርጥሌህ ይሻሊሌ? 

  ፀጉሬን መቁረጥ በቂ አይሆንም፤ 

  ሆዳን መቁረጤ አይቀርም፤ 

  ይኸው ይኸው አይቀርም፤ 

አሇችና ሆዴዋን በቢሊዋ ቀዲዴዲ ከዓሇም ተሰናበተች፡፡ 

የታትላና ቱራ ሚት ትንተና 

በግጥምና ስዴ ንባብ የቀረበው የታትላና ቱራ ትርክት በርካታ ነገሮችን ያሳያሌ፡፡ 

ተመሳሳይ ሰዎችን ዕዴሌ የምታፇሊሌግ መሆኑን ይጠቁማሌ፡፡ ሰው ራስ ወዲዴ 

መሆኑንና ራስ ወዲዴ በመሆኑ “እኔ ከሞትኩ ሠርድ  አይብቀሌ አሇች” እንዯሚባሇው 

ተረት መሆኑን በአገረ ገዥዎችና የጦር አበጋዝች ዴርጊት አማካይነት ያሳያሌ፡፡ 

ፌቅር እስከ መቃብር ከሚሇው አባባሌ ጋርም ይገጣጠማሌ፡፡ በጠቅሊሊው ሚቱ 

የማወዯስና የማፅናት ተግባር አሇው፡፡ 

XII. ተስፊ የማሳዯር ተግባር 

ሚት ዗ጠና ስዴስት 

Ekeraa  

Aanaa Iluu Galaan ganda qotee bulaa Gobbaa waashamoo keessa kan jiraatan ga‟eessa waggaa 

58 kan ta‟an obbo Ittafaa Camadaafi manguddoo waggaa 66 kan ta‟an obbo Moosisaa Amantee 



293 

 

waayee Eker dubbistuu yoo dubbatan warra afuurri namoota du‟anii itti dubbatu jedhan. Mana 

Eker dubbistuu keessatti Ixaana aarsanii, akaawwii garbuu mana keessa facaasu malee wanni 

biraa hinraawwatamu. Eker dubistuun hin fagu. Akkanumatti itti mul‟ata. Afuura ykn Ekeraa 

namoota du‟anii waama. Ekeroonni namoota du‟anii yoo itti dubbatan waan dhaga‟e namoota 

dhaga‟uu barbaadanitti hima. Haata‟u malee Ekeraan otoo hin owwaatin hafus jira. Eker 

dubbistuu kan ta‟u abbuma fedhe otoo hintaane nama du‟ee galedha. 

ኤኬራ 

ኤኬር ደብስቱ ማሇት የሙት መንፇስ የሚያናግሩ ሰዎች ማሇት ነው፡፡ የ58 ዓመቱ 

ጎሌማሳ ኦቦ ኢተፊ ጨመዲና የ66 ዓመቱ አዚውንት ኦቦ ሞሲሳ አመንቴ በኢለ ገሊን 

ወረዲ፣ ጎባ ዋሻሞ ቀበላ ገበሬ ማህበር ውስጥ የሚኖሩ ናቸው፡፡ እነዙህ ሰዎች ስሇኤኬር 

ደብስቱ ሲያስረደ የሞቱ ሰዎች መንፇስ የሚያናግራቸው ወይም የሚያናግሩ ሰዎች 

ናቸው ይሊለ፡፡ ኤኬር ደብስቱ ባሇበት ቤት ውስጥ እጣን ይጨሳሌ ገብስ ተቆሌቶ ቤት 

ውስጥ ይበተናሌ፡፡ ላሊ የሚዯረግ ምንም ነገር የሇም፡፡  

ኤኬር ደብስቱ እንዱሁ ተቀምጦ የታየውን ነገር ይናገራሌ፡፡ የሟቹን ሰው መንፇስ 

ይጠራሌ፡፡ ከዙያ መንፇሱ ሲያናግረው መንፇሱ ያሇውን መስማት ሇሚፇሌጉት  

ይናገራሌ፡፡ በእርግጥ ተጠርቶ እምቢ የሚሌ ወይም ሳይናገር የሚቀር መንፇስ አሇ፡፡ 

የሙት መንፇስ የሚታየው ሰው ራሱ ሞቶ የገባ ሰው ነው፡፡ ሇላሊ ሰው ሉታይ 

አይችሌም፡  

ተስፊ የማሳዯር ተግባር ያሇው ሚት ትንተና   
 
በከንቱ መሌፊት እንዯማያስፇሌግ ገሌጾ ተስፊ የሚያስቆርጥ ሚት እንዲሇ ሁለ ተስፊ 

የሚያሳዴር ሚትም መኖሩን ስሇ ኤኬራ ከሚተርከው ሚት መገን዗ብ ይቻሊሌ፡፡ በብዘ 

ሃይማኖቶች አስተምሮ ውስጥ እንዯሚታየው በጎ ነገር የሚሠራው ወይም እምነቱ ራሱ 

የሚታመነው “ሇሊይኛው ቤት” ወይም ከሞት በኋሊ ሊሇው ጸጋ ነው፡፡ ገነት ሇመውረስ 

ነው ተብል ይሰበካሌ፡፡  
 
በኦሮሞ ሚቶልጂ ውስጥ ግን ከሞት በኋሊ ስሊሇው ገነት የሚያወራ በዙህ ጥናት 

አሌተገኘም፡፡ ሚት 96 ተስፊ ሲያሳዴር ከሞት በኋሊ ገነት አሇ ብል በማጓጓት 

ሳይሆን ትኩረት የሚያዯረገው በ“ለቡ” (ሕይወት) ሊይ ነው፡፡ ሕይወት ጠፌቶ 

አይጠፊም፤ ሰው ሞቶ ሥጋው በመሬት ሊይ ቢቀርም ነፌሱ ኤኬራ ወዯ ሚባሇው 

መንፇስ ተሇውጦ ይኖራሌ፡፡ ኤኬራ ዯግሞ ሁሇተኛ አይሞትም፡፡ በመሬት ሊይ 
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የቀረው ሥጋውም ሇላልች ሕይወቶች መፇጠር ምክንያት ይሆናሌ በማሇት ተስፊ 

ያሳዴራሌ፡፡  

XIII. የመታዯስ ስሜት የማስረጽ ተግባር  

ሚት ዗ጠና ሰባት  

Hulluuqqoo 

Hulluuqqoon hooda ittiin bara haaraatti ba‟anidha. Geeddaramuu baraa kan ittiin 

beeksisaanidha. Mukti bitaafi mirga eddii dhaabbatee booda mataan walitti hidhama. Mataaa 

mukoota dhaabbatanii gomboobsanii walitti hidhu.  

Mukoonni dhaabbatanii walitti hidhaman ulaagaa, urgeessaa, mi‟eessaa jedhamu. Ennaa 

kadhatan maqaa mukoota kanaa waamanii, akka ulaagaa, hamaa jalaa ulaan nabaasi, akka 

urgeessaa birraa nuuf urgeessi, akka mi‟eessaa birraa nuuf mi‟eessi, nus nu‟urgeessi numi‟eessi 

jedhanii kadhatu.  

Baala midhaan birraas ciranii isa gonboobee hidhame wajjin walitti hidhu. Maatii wajjinis ta‟u, 

holla wajjinis ta‟u, qeyee ufii (mooraa ufii) keessaa ba‟anii lafa deebisaa qotiyyoo lamaa ta‟u 

gara dhihaatti adeemu. Achiimmoo gara mirgaatiin uf duubatti gara bahaatti naanna‟u. Ennaa 

gara dhihaatti adeeman dukkanni ba‟e, ifti gale jechaa adeemu. Ibsaas bobeessaa adeemu. Ibsaa 

akkuma qabatanitti gara bahaatti adeemu. Hulluuqqoo qophaa‟e jiru keessa hulluuqanii ba‟u. 

Achiin booda ibsaa iddoo itti gubachuu qabu kaa‟u. Ibsaan iddoo itti gubatu eddii kaa‟anii 

booda huluuqqoo keessa hulluuqu.  

Abbaan qeyee (abbaan bokkuu) (abbaan gadaa) dura hulluuqee hulluuqsisa. Iddoo 

Hulluuqqoon dhaabaterraa xinnoo siqee dubara heeruma hingeenyeefi jaartii cifireetu diriirfatee 

taa‟a. Maxinoo hedduu uf bira kaa‟u. Jaartii cifireefi dubarri sun hulluuqxeetta, ofkali, nagaafi 

fayyaa argadhu jechaa maxinoo sana hiru. Hunduu eebbaafi maxinoo harkaa fudhatee darba. 

Hulluuqoo jechuun isa ayyaana Garanfasaa jedhamu wajjin garaaharummaa qaba jechuun obbo 

Taakkala Dhinsaa nidubbatu.  

ሐለቆ  

ታከሇ ዴንሣ እንዯሚያስረደት ሁለቆ (ሁለቂ) ወዯ አዱሱ ዓመት የሚሸጋገሩበት ሥርዓት 

(ሆዲ) ነው፡፡ ተምሳላትነቱ ከጭሇማ ወዯ ብርሃን መውጣት ነው፡፡ 
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በሁለቆ ሥርዓት ጊዛ ብዘ ነገሮች ይ዗ጋጃለ፡፡ በቁሳቁስ ዯረጃ ችቦ ይ዗ጋጃሌ፡፡ በዕሇቱ 

ማሇዲ ተነስተው ችቦ ያበራለ፡፡ ችቦ ይ዗ው ማሇዲ ከቤት ሲወጡ ወዯ ምዕራብ እየሄደ 

“ጭሇማ ወጣ፤ ብርሃን ገባ፣ ጄጄ ወጣ፤ ጥጋብ ገባ፤ እያለ እስከ ሁሇት ቀርጥ ጭሇማንና 

ጄጄን ያበርራለ፡፡ ከዙያ በቀኝ በኩሌ ወዯ መጡበት ወዯ ኋሊ ይመሇሱና ወዯ ምስራቅ 

ይዝራለ፡፡ ከዙያ ወዯ መጡበት ይመሇሱና የያዘትን የሚበራ ችቦ ይ዗ው የሁለቆን በር 

በመሹሇክ የሚቀጣጠሌበት ቦታ ሊይ ያዯርጋለ፡፡  

እንዯ መስቀሌ ችቦ ወይም እንዯ ገረንፇሳ ከበራ ዯመራ ሳይሠራሇት እንዱሁ በመሬት 

ሊይ ችቦው ሇምን እንዯ ተቀጣጠሇ ኦቦ ታከሇ በቂ ምክንያት አሌሰጡም፡፡ ከዙያ ወዯ 

ተ዗ጋጀው የመሹሇኪያ በር ሄዯው ይሾሌካለ፡፡ ረሃብን፣ ጭሇማን፣ ማንኛውንም መጥፍ 

ነገር ሾሌከን አምሌጠናሌ ብሇው ምስጋና ያቀርባለ፡፡  በቦታው በገዲ ወይም በሃይማኖት 

ወይም በጎሣ የመሪነት ሚና ያሇው ሰው መጀመሪያ የሁለቆን በር ሾሌኮ በማሇፌ ላልችን 

እየመረቀ ያሾሌካሌ፡፡  

የመሹሇኪያ በር ወይም ኬሊው የሚሰራው ግራና ቀኝ እንጨት ይቆማሌ፡፡ የሚቆመው 

እርጥብ እንጨት ነው፡፡ የእንጨቶቹ ጫፍች ተጣምረው አንዴ ሊይ ከሊይ ግማሽ ክብ 

ምሌክት እንዱሰራ ይዯረጋሌ፤ ጣሉያኖች በርና መስኮት ሲሰሩ ከሊይ በኩሌ 

እንዯሚሠጡት ቅርጽ ዓይነት ማሇት ነው፡፡  

የሁለቆ በር የሚሠራባቸው የእንጨት ዓይነቶች በአካባቢው በሚገኙት የእንጨት 

ዓይነቶች ሆኖ ነገር ግን ሁለም የእንጨት ዓይነቶች በሚገኙበት አካባቢ “ኡሊጋ” 

“ኡርጌሣ” “ሚኤሣ” የተባለ የእንጨት ዓይነቶች ይመረጣለ፡፡ የሁለቆ ከበራ ተሳታፉዎች 

ወይም አ዗ጋጆች ጸልት ሲያዯርጉ የእንጨቶቹን ባህርያት በመጥቀስ ሇእነሱ የሰጠሀውን 

ሌዩ ባህርይ ሇእኛም ስጠን ይማጸናለ፡፡  

ሇምሳላ ኡርጌሣ ማሇት ጥሩ መዓዚ ማሇት ነው፡፡ “እንዯ ኡርጌሣ ነኡርጌሥ” ከተባሇ 

እንዯ ኡርጌሣ ጥሩ መዓዚ ስጠን ማሇት ነው፡፡ ምኤሣ ማሇት የሚያጣፌጥ ማሇት ነው፡፡ 

ስሇዙህ “እንዯ ሜኤሣ ነምኤሥ” ማሇት እንዯ ሚኤሣ አጣፌጠኝ (ሁለም የሚወዯው 

አዴርገኝ) ማሇት ነው፡፡ በሁለቆ ኬሊ ውስጥ ወይራ ተጨምሮ ከሆነ ዯግሞ እንዯወይራ 

አጠንክረኝ  ይባሊሌ፡፡ የፀዯይ ወራትንም እንዯዙሁ ይማርቃለ፡፡ ብራው ጥሩ መዓዚ 

ይኑረው፣ ሇህይወታችን  የሚጣፌጥ ይሁን ይሊለ፡፡  
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እንዯ በር ተሰርቶ ሇመተሊሇፉያ (ሇመሹሇኪያ) የሚጠቀሙበት የሁለቆ ኬሊ በሊይ በኩሌ 

በወቅቱ በቅል ከክንዴ በሊይ ያዯገ የእህሌ ዓይነት ሁለ ቅጠለ ተቆርጦ በዙህ በተ዗ጋጀው 

ኬሊ አናት ሊይ ይታሠራሌ፡፡ 

ኬሊው ውስጥ ሾሌከው አሇፌ ሲለ አንዱት ጭፌሬ (ከዓሇማዊ ህይወት ተሰናብተው 

በመንፇሳዊ ህይወት የሚኖሩ አሮጊት) ከ16 ዓመት በታች ከሆነችው ሴት ሌጅ ጋር 

ተቀምጠው ሙሌሙሌ ዲቦ ያዴሊለ፡፡ ጭፌሬዋና ሌጂቷ ዲቦ የሚቀበሊቸውን ሰው 

ሾሌከሃሌ ይለታሌ፡፡ አዎን ይሊሌ፡፡ ከመጥፍ አምሌጠሃሌ፤ እንኳን ሇአዱሱ ዗መን 

አበቃህ፤ የገባው ዗መን የሰሊምና የጤና ይሁንሌህ ብሇው ይመርቃለ፡፡ 

የመታዯስ ስሜት የማስረጽ ተግባር ያሇው ሚት ትንተና   

የመታዯስ ስሜት የማስረጽ ጉዲይ በብዘ መንገዴ ይገሇጻሌ፡፡ እዙህ ጥናት ውስጥ 

የተገሇጸው ከሁለቆ ከበራ ጋር ተያይዝ ነው፡፡ የሁለቆ ከበራ ከአንደ የዓመቱ ወቅት 

ወዯ ላሊው የዓመቱ ወቅት ወይም ካንደ ዓመት ወዯ ላሊው ዓመት የመሸጋገሪያ 

ሥርዓት ነው፡፡  

ብዘውን ጊዛ በኦሮሞ ሕብረተሰብ ዗ንዴ በተሇይም የዋቄፇናን ሃይማኖት 

በሚያራምደት ዗ንዴ የክረምት ወቅት ሲገባዯዴ ችቦ በርቶ ከሊይ በግማሽ ክብ 

የተቀሰተ የእርጥብ እንጨት በር ተሠርቶ እዙያ መሃሌ ይወጣሌ፡፡ በዙህ በሁለቆ 

ከበራ ችቦ እቤት በርቶ ከቤት ውጭ እስከ ሁሇት ቀርጥ የሚኬዯው ጄጄን ሇማባረር 

ነው፡፡ ጄጄ ማሇት በክረምት ወቅት ከአመጋገብና ከሰዎች ስሜት ጋር የሚያያዜ 

ማንኛውም ተግዲሮት ማሇት ነው፡፡  
 
በችቦ እሳት ጄጄ ከተባረረ በኋሊ ከዙያ መሌስ ሁለቆ ውስጥ ይሾሇካሌ፡፡ ተምሳላትነቱ 

ከክረምቱ ተግዲሮቶች መትረፌን ወይም ማምሇጥንና ሇቀጣዩ ዓመት በአዱስ መንፇስ 

መሰሇፌን ያመሇክታሌ፡፡ ሁለቆ ውስጥ ሾሌኮ ያሇፇ ሰው ሁለንም መጥፍ ነገር 

እንዲሇፇ ተቆጥሮ ዓመቱን ያሇችግር እንዯሚከርም ተስፊ ይዯረጋሌ፡፡  
   

XIV. የማጃገን ተግባር  

ሚት ዗ጠና ስምንት 

Adda Jaboo  

Adda jabbon waan walakkaa addaarra dibatamudha. Adda jaboon dhiiga, cilee ykn dhadhaa 

ta‟uu danda‟a. Yoo dhiigsan dhiiga dibatu. Yoo guban cilee dibatu. Yoo mo‟an dhadhaa dibatu. 
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Fakkeenyaaf namni sabaaf (biyyaaf) lolee ykn falmee mirgaan gale horii qala. Isa bood dhiigni 

horii qalamee otoo lafa hintuqin qubaan tuqee addarra dibata. Yoo ibsaa gube ta‟emmoo muka 

mijjirii (kormoomsaa) isa jidduu dhaabbatee gubate, qurqujjii isaarraa cileesaa qubaan tuqee 

“adda naaf kenni, adda najabeessi,” jedhee dibata.  

Namni tokko adda naaf kenni yoo jedhe akkan mo‟adhu nataasisi jechuu isaati. Adda 

najabeessi yoo jedhu akkan hinrukutamne nataasisi yoon rukutamellee nadamdamachiisi jechuu 

isaati. Namni adda jaboo dibateefi kan hindibatin yoo wallolanillee isa adda jaboo dibatetu 

mo‟ata waan jedhamuuf namni adda jaboo dibate hinsodaatu. 

አዲ ጀቦ   

አዯ ጀቦ ማሇት ግንባር መሃሌ የሚቀቡት ዯም፣ ጭሊሸት ወይም ቅቤ ሉሆን ይችሊሌ፡ 

ያዯማው ዯም ይቀባሌ፤ ችቦ ያበራው ጭሊሸት ይቀባሌ፡፡ ያሸነፇው ቅቤ ይቀባሌ፡፡ 

ሇምሳላ ሇሕብረተሰቡ (ሇአገር) ተዋግቶ ወይም ተከራክሮ ያሸነፇ ሰው ከብት ያርዲሌ፡፡ 

ከብቱን አርድ ዯሙ መሬት ሳይነካ በጣቱ ነክቶ ግንባሩ መሃሌ ይቀባሌ፡፡ ችቦ ተቀጣጥል 

ከሆነ ጭሊሸቱን ሉቀባ የፇሇገ ሰው በዯመራ መሃሌ ከቆመው ጠንካራ እንጨት  (ወይራ 

ወይም  ግራር ሉሆን ይችሊሌ) ከእሳት ከተረፇው ጎማጁ ሊይ በላባ ጣቱ ነክቶ ግንባሩ 

መሃሌ ይቀባሌ፤ ሲቀባ “ግንባር ስጠኝ ግንባሬን አጠንክረው” ይሊሌ፡፡  

ግንባር ስጠኝ ሲሌ አሸናፉ አዴርገኝ ማሇቱ ነው፡፡ ግንባሬን አጠንክረው ሲሌ እንዲሌጎዲ 

ግንባሬ እንዲይመታ አዴርገኝ ማሇቱ ነው፡፡ አዯ-ጀቦ የተቀባና ያሌተቀባ ሰው ጥሌ ውስጥ 

ቢገቡ አዯ-ጀቦ የተቀባው አሸናፉ ይሆናሌ ተብል ስሇሚታሰብ አዯ-ጀቦ የተቀባ ሰው 

ፌርሃት አይሰማውም፡፡ 

ሚት ዗ጠና ዗ጠኝ 

Muuda   

Waan tokkotti amanuuf, ittibuluuf ykn jalatti buluuf moosisuun barbaachisaadha. Dhagaallee 

muudanii moosisuun muudanii booda irratti (jalatti) waaqeffachuun jira. Warri ayyaantuu 

siidaa (dhagaa guddaa) fi faajjii (muka guddaa) walbiratti nimuuda. Kana jechuun mooraa 

keessa gara tokko goree dhagaa guddaan nidhaabbata ykn dhagaa hedduun walirra tuulamee, 

amma hojjaa namaa asii ol dheeratee tuulama. Siidaa jedhama. Bocinisaa yeroo hedduu qix-

arfee ta‟ee walakkaan banaa, ykn walakkaan duudaa ta‟ee boca godoo qabaachuu mala. Siidaa 
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bira mukuma namatti tole guddaasaa muranii dhaabu. Inni faajii jedhama. Siidaattis faajjiittis 

dhadhaafi damma muudu, gaafa ayyaani kabajamu biqilas, bookas itti dhibaafatu.  

Mana keessattimmoo utubaa Rirmi hinnyaanne walakkaa manaa dhaabbatu ykn muka sibiila) 

furdaa diinqa dhaabanii dhadhaa fi dammaan muudu. Maqaansaa Furda jedhama. Gaafa 

ayyaanaa itti irraanfatama. Furda gaafa muudan dhadhaa ta‟i damma ta‟i jedhanii muudu. Furda 

ittirreenfachuuf yoo ta‟e malee akkuma argan hin tuqan.  

Yeroo hedduu mata qabootu tuqa, mataa qaboo jechuun qeyee ayyaantuutti korma qalamu kan 

mataa qabu, haaduu qalmaa kan baatudha. Isatu furda muuda.  

Achuma faajjiifi siidaa biraa odaa ykn birbirsa ykn mukoota bebeekkamoo keessaa tokko 

dhaabu. Inni dakkii jedhama, isattis ni‟irreenfatama.  

ሙዲ (መቀባት)  

አንዴን ነገር፤ ህይወት ያሇውም ይሁን የላሇው፤ በእሱ ሇመተዲዯር፣ ሇማንገስ፣ ወይም 

ቅደስ ሇማዴረግ የሙዲ (የመቀባት) ሥነስርዓት ሉካሄዴ ይገባሌ፡፡ በብዘ ሃይማኖቶች 

የመቀባት ሥርዓት አሇ፡፡ የሚቀባው ነገር ሰው፤ እንስሳ፤ ተክሌ ወይም ቁስ ሉሆን 

ይችሊሌ፡፡ በቁስ ዯረጃ ሲዲ ወይም ፊርዲ ሉቀባ ይችሊሌ፡፡ ሲዲ ሲባሌ የአያንቱ ግቢ 

ውስጥ ወይም በሃይማኖት ተቋም ትይዩ ትሌቅ ጎዲና ሊይ ወይም ትሊሌቅ ወንዝች ዲር 

(መሌካዎች አካባቢ) በሰው ቁመት ሌክ ወይም ከሰው ቁመት በታች ሆኖ የሚሠራ 

የዴንጋይ ክምር ነው፡፡ ሲዲ አሸዋ በእንቁሊሌ ተበጥብጦ የተሠራ መሃለ ክፌት ወይም 

ዜግ የሆነ አራት ማዕ዗ን ግንብ ሉሆን ይችሊሌ፡፡ ይህም ካሌሆነ በጎጆ ቤት ቅርጽ የተሠራ 

የዴንጋይ ክምር ሉሆን ይችሊሌ፡፡ ሲዲ ሊይ እሬቻ ማዴረግና የስሇት ቁሳቁሶችን 

ማስቀመጥ የተሇመዯ ነው፡፡ በሲዲ አካባቢ የፀልት ሥነሥርዓት ማካሄዴም ይቻሊሌ፡፡  

እንዯ ሲዲ ሁለ ፈርዲም ይቀባሌ፡፡ ፈርዲ በቤት ውስጥ በሳልንና በጓዲ መካከሌ የሚቆም 

ምርጥ እንጨት ወይም ዴፌን ብረት ነው፡፡ በቤት ውስጥ የሚቆመው ፈርዲ በሰው ቁመት 

ሌክ ወይም ከሰው ቁመት አሇፌ ይሊሌ፡፡ ከቤት ውጭ የሚቆመው ፈርዲ የቤት ምሰሶ 

የሚያክሌ ሉሆን ይችሊሌ፡፡ ስሙም ፊጂ ይባሊሌ፡፡ ከቤት ውጭ በሚቆመው ፊጂ ጎን 

በሃይማኖት መሪ የተመረጠ አዴጎ በሩቁ ሉታይ የሚችሌ ትሌቅ  ዚፌ ይተከሊሌ፡፡ ስሙ 

ዯኪ ይባሊሌ፡፡ ትሌቅ ዚፌ የሙዲ ሥነ-ሥርዓት ከተዯረገሇት በኋሊ ዯኪ ይሆናሌ፡፡ ከበራ 

ሲኖር ጌሾ ያሌገባበት የብቅሌ ጠሊና የማር ብርዜ ምስ ይዯረግበታሌ፡፡ ኮርማም ሆነ 

ደሇቻ በአጠቃሊይ ሇመስዋዕት የቀረበ ከብት እዙያው ይታረዲሌ፡፡ 
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የማጃገንና የማንገስ ተግባር ያሊቸው ሚቶች ትንተና  

የማጃገን ሚት ተግባሩ ሰዎች ጉብዜና ተሰምቶአቸው የጀብዴ ሥራ እንዱሠሩ ማዯፊፇር 

ነው፡፡ የጀብደ ስራ የሰሩት ዯግሞ እንዱወዯሱ ስሇሚያዯርግ የማሞገስም ተግባር አሇው፡፡ 

የአዯ-ጀቦ አቀባብ አግባብ አሇው፡፡ ቅቤ ከሆነ ግን ብዘውን ጊዛ ባሇቤቱ ራሱን 

አይቀባም፡፡ ብዘውን ጊዛ ሴቶች ናቸው ቅቤን ወንዴ አናት ወይም ግንባር ሊይ 

የሚቀቡት፡፡ የምትቀባው (ሙዲ የምታዯርገው) ሴት እናት፣ ሚስት ወይም እህት ሌትሆን 

ትችሊሇች፡፡  

ቅቤ የሚቀባው አንዴም ይሳካሌህ፤ ያሇምከው የተነሳህበት ጉዲይ ይሁንሌህ፤ ወይም ንገስ 

ሇማሇት ነው፡፡ ሁሇትም እንኳን ተሳካሌህ ወይም እንኳን ነገስክ (ዴሌ አዯረግህ) ሇማሇት 

ነው፡፡ ስሇዙህ አዯጀቦ ማዴረግ፣ ሞራሌ ይሰጣሌ፣ አሸናፉ ያዯርጋሌ፡፡  

ሙዲ (መቀባት) በብዘ ባህልች ውስጥ መኖሩ ይታወቃሌ፡፡ ሙዲ በኦሮሞ ባህሌ ውስጥ 

በብዘ ሃይማኖታዊ ሥነስርዓቶች ውስጥ ይታያሌ፡፡ ሇምሳላ በቤት ውስጥ ጣሪያ ይዝ 

እቤት መሃሌ የቆመ ምሰሶ ሥር የቡናና ቦካ (ብቅሊ) ዴባፇቻ አሇ፡፡ ነገር ግን ሁሌጊዛ 

በብዚት የሚዯረገው ወፌራም እንጨት በጓዲና በሣልን መካከሌ (በጎሊና ዱንቃ መካከሌ) 

ጠንካራና ነቀዜ የማይበሊው ወፌራም እንጨት ተመርጦ ይቆማሌ፡፡ ይህ  “ፈርዯ” 

ይባሊሌ፡፡ ሃይማኖታዊ ሥነ ሥርዓት በሚከናወንበት ቀን ይቀባሌ፡፡ እሬቻም 

ይዯረግበታሌ፡፡ ፈርዲ ማር ወይም ቅቤ ይቀባሌ፡፡ ቀቢዎቹ ማር ሲቀቡት እንዯማር 

አጣፌጠን ይሊለ፡፡ ቅቤ  ሲቀቡት ዯግሞ እንዯቅቤ ስሇምታወዚኝ አምሊኬ ተመስገን 

በማሇት ነው፡፡  

በአጠቃሊይ የሙዲ ተግባር ማንገስ ነው፡፡ የነገሰው ዯግሞ ክብርና ሞገስ ይኖረዋሌ፡፡ 

የነገሰው (የተቀባው) በማንም አይነካካም፤ ሰውም ሆነ ቁስ እስከ ተቀባ ዴረስ ይከበራሌ፡፡  

XV. ሌዕሇ-ሰብ የማዴረግ ተግባር 

ሚት አንዴ መቶ   

Raajii Giraanyi  

Bara abbaan waraanaa Giraanyi jedhamu biyya dhufe, akka ragaa kennitoonni godina shawaa 

dhihaa dubbatanitti, nama addaa ture. Giraanyi namoota hunda caalaa guddaa ture. Namni isaan 

qixxaatu hinturre. Wanni nama hubuu danda‟u kamiyyuu isa hinhubu ture. Rasaasni, eeboon, 

sootalli, xiyyi, kkf, isa hinhuban ture. 
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Giraanyi harka bitaatiin kan hojjatu yoo ta‟u dhagaa soofame kan hojjaa namaa caalu harkasaa 

isa bitaatiin qofa lafatti dongoree dhaaba ture. Si‟a tokko qofa yoo lafa tumate lafa keesa 

calaasa. Dhagaa Giraanyi harka bitaatiin dhaabe namni dhibbi danda‟ee hinbuqqisu. 

Giraanyi iddoo ga‟e hundatti yookaan iddoo bubbule hundatti dhagaa dheeraa dhaaba. Dhagaa 

kanatti farda  hidhata. Fardi Giraanyi fardeen hunda caalaa guddaa waan ta‟eef mukatti yoo 

hidhan harkisee jigsa. Kanaaf Giraanyi dhagaa guddaa dhaabee itti hidha ture. Fardi Giraanyi 

allayyaa ciqilee afurtama bal‟atu utaalee darba. Eeboon Giraanyi ciqilee afurtama dheerata. 

Giraanyi eeboosaa yoo darbate fageenya barbaaderratti akka barbaadetti waraana. 

Giraanyi heexoo gaanii tokko guutuu dhuga. Gaafa tokko heexoo dhugee otoo ciisuu diinonni 

isaa dhufanii rasaasa itti roobsan. Maalinni ijoolle, nacicciniinu, tisiisamoo kanniisa jedhee, 

otoo homaa itti hinfakkaatin booda rasaasni qaama isaa keessa guutee, akka ka‟ee 

hinlolannemmoo heexoon laaffistee dhumaratti du‟e   

ታምረ-ግራኝ  

በአንዴ ዗መን ግራኝ የሚባሌ ጦረኛ ሁለን አሸንፍ ወዯ አገር መጣ፡፡ የምዕራብ ሸዋ 

መረጃ አቀባዮች እንዯሚለት ግራኝ ከሰዎች ሁለ የሚሌቅና የሚተሌቅ ነበር፡፡ በሁለ 

ነገር ከእሱ የሚስተካከሌ ሰው አሌነበረም፡፡ ሰዎችን ሉጎዲ የሚችሌ ነገር ሁለ እሱን ሉጎዲ 

አይችሌም ነበር፡፡ ጥይት አይመታውም ነበር፡፡ ቢመታውም አይገሇውም ነበር፡፡ ጦር፣ 

ሰይፌ፣ ቀስት ወ዗ተ ሉጎደት አይችለም፡፡  

ግራኝ በግራ እጅ የሚሠራ ሲሆን ከሰው ቁመት በሊይ የሚረዜም ዴንጋይ በአንዴ እጁ 

ሌጎ በአንዴ እጁ ይተክሊሌ፡፡ በዯረሰበት ቦታ ሁለ እንዯ እንጨት ቀጥተኛና ቀጠን ያሇ 

ዴንጋይ ይተክሊሌ፡፡ እሱ የተከሇውን ማንም ሉነቅሌ አይችሌም፡፡ የግራኝ ፇረስ ከሁለም 

ፇረሶች የሚሌቅ ትሌቅ ስሇሆነ ዚፌ ሊይ ከታሠረ ጎትቶ ይነቅሊሌ፡፡ በዙህ ምክንያት ነው 

ግራኝ ተሌጎ በተተከሇው  ዴንጋይ ሊይ የሚያስረው፡፡ ፇረሱ 40 ክንዴ የሚሰፊ ገዯሌ 

መዜሇሌ ይችሊሌ፡፡ የግራኝ ጦር 40 ክንዴ ይረዜማሌ፡፡ ግራኝ ጦሩን ከወረወረ 

አይስትም፤ በፇሇገው ርቀት ሊይ የፇሇገውን ነገር ይወጋሌ፡፡  

ግራኝ አንዴ ጋን ሙለ ኮሶ ይጠጣሌ፡፡ አንዴ ቀን ኮሶ ጠጥቶ ሲተኛ ጠሊቶቹ መጥተው 

ጥይት አ዗ነቡበት፡፡ ጥይት ሲመታው ምንዴነች የምትነካክሰኝ ዜንብ ነች ወይስ ንብ ናት 

ብል እየጠየቀ ጥይቶች በሰውነቱ ውስጥ ሞሌተው፤ ኮሶውም አዴክሞት በመጨረሻ ሞተ፡፡  
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ሌዕሇ-ሰብ የማዴረግ ተግባር ያሊው ሚት ትንተና 

እዙህ ሊይ የግራኝ  ብቻ እንዯ ናሙና ተወስድ ተጠቀሰ እንጂ በተሇያዩ ሰዎች 

ግሇታሪክና በመሊክት ታምራት ውስጥ በሚት ዯረጃ የሚመዯቡ ትርክቶች መኖራቸው 

ግሌጽ ነው፡፡ ሌዕሇ-ሰብ የማዴረግ ተግባር ያሊቸው እንዯዙህ ዓይነት ሚቶች 

የማስጠንቀቅ ተግባርም አሊቸው፡፡ ሌዕሇ-ሰብ የሆነውን ሰው በአለታዊ መንገዴ 

መሞከር የሚያመጣውን አዯጋ ያመሇክታለ፡፡ 
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ምእራፌ ስምንት 

8.1. ማጠቃሇያና ይሁንታ  

8.1.1. ማጠቃሇያ  

ሚት ከሰሜን ምስራቅ አፌሪካ ጥቁር ህዜቦች ተወርሶ በግሪክ ምዴር አከራካሪ ፅንሰ-ሀሳብ 

ሆኖ ከተከሰተበት ከሁሇት ሚሉኒየም ተኩሌ ዓመት በፉት ጀምሮ በዓሇም አቀፌ ዯረጃ 

ሇቁጥር የሚያታክቱ ጥናቶች ተዯርገውበታሌ፤ እስከ ዚሬም እየተዯረጉበት ነው፡፡ 

በእነሆሜርና ሂሲዮዴ ግጥምና ዜርው ጽሁፍች ትርክቶች የተንቆረቆሩሇት ሚት፤ በዙያው 

዗መን እነሴኖፋንስ፤ ሄራክሉተስና ፕሊቶ ሚትን በምክንያትና ሥነ-አመክንዮ መመርመር 

አይቻሌም በሚሌ ሰበብ ሚትን በተራ ትርክትነት የፇረጁበት አጋጣሚ እንዯ ነበር ይህ 

ጥናት ጠቁሟሌ፡፡ ከዙያን ወዱህም ቢሆን በ዗መናትና ሥርዓቶች መሇዋወጥ እንዱሁም 

በሥሌጣኔዎች መፇራረቅ ውስጥ ሚት በአዎንታዊና አለታዊ ብያኔዎች እየታጀበ 

እስከዚሬ መዜሇቁ በጥናቱ ተገሌጧሌ፡፡ 

የግሪኮች የበሊይነት አብቅቶ በሮማዊያን ዗መን በተተካበት ጊዛ የሚት ጉዲይ ተ዗ንግቶ 

የነበረ ቢሆንም ከ14ኛው እስከ 17ኛው ክፌሇ ዗መን በነበረው ዗መነ-ተሃዴሶ ውስጥ የሚት 

ክርክር እንዯገና የአጥኚዎችን ትኩረት መሳብ በመጀመሩ ከ15ኛው ክፌሇ ዗መን ጀምሮ 

ሚትን መሰብሰብና መሰነዴ የተሇመዯ የምሁራን ሥራ ሆኖ መቀጠለ በዙህ ጥናት 

ተወስቷሌ፡፡ ከ18ኛው ክፇሇ-዗መን ጀምሮ የሚቶልጂ ጥናት ጥሌቀትና ስፊት እያገኘ 

ከመምጣቱም በሊይ ከ19ኛው ክፌሇ-዗መን ወዱህ ዯግሞ ከፍክልር ጥናት መዲበር ጋር 

ተጣምሮ የምሁራን ትኩረት አርፍበታሌ፡፡ በዙሁ መሠረት እነላቪ ስትራውስ፤ ዊሉያም 

ባስኮም፤ ኪርክ፤ ሉንኮሌን፤ ሉንች፤ ካምቤሌና የመሳሰለት በሚቶልጂ ጥናት በመካን 

የሚቶልጂን ጠቀሜታና ወሳኝነት አጉሌተው ማሳየት ችሇዋሌ፡፡  

ካምቤሌ (1949፡3) እንዲሇው ሚት ሇሃይማኖቶች፤ ፌሌስፌና፤ ኪነ-ጥባበት፤ ማህበራዊ 

ቅርጾችና ሳይንሰዊ ግኝቶች እርሾ መሆኑን ይህ ጥናት ማረጋገጥ ችሎሌ፡፡ ስሇዙህ ማንነት 

የሚገሇጽበትን ፍክልር ወይም ባህሌ ሇመገንባት የሚት አስተዋፅኦ በቀሊለ የሚታይ 

አይዯሇም፡፡ ይህንንም በሆሮሮ (የገዲ በትረ-ሥሌጣን) ሊይ ተመስርቶ በተሠራው ምስሌ 

አማካይነት እንዯሚከተሇው ማመሊከት ተሞክሯሌ፡፡ 
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ምስሌ 5፡ የሚት መሠረታዊነት (ምስለ በአጥኚው የተሠራ ነው) 

በምዕራፌ ሦስት ውስጥ እንዯተጠቆመው በዙህ ጥናት ውስጥ የሚቶልጂ ተግባሮች 

የተተነተኑት በብዜሃ-ግብር አቀራረብ ነው፡፡ በብዜሃ-ግብር አቀራረብ ብቻ ሳይሆን 

በአውዲዊ፤ ተምሳላታዊና አሏዲዊ ትንተናም ጭምር ነው፡፡  

የሚት አፇጣጠርን በሚመሇከት አካሊዊና አእምሮአዊ እንቅስቃሴዎች ሇሚት መፇጠር 

እንዯ ምክንያት ሲወሰደ ከሰው አካሊዊና አእምሮአዊ እንቅስቃሴዎች ጋር ቁርኝት 

ያሊቸው ባህሊዊና ተፇጥሮአዊ ነገሮች ሇሚት መፇጠር መሠረቶች መሆናቸው ታይቷሌ፡፡ 

እነዙህ ባህሊዊና ተፇጥሮአዊ ነገሮች ከበራዎች፤ ስርዓተ-ሽግግሮች፤ ተፇጥሮአዊ 

ክስተቶችና ቁስአካልች መሆናቸው በዙህ ጥናት ተረጋግጧሌ፡፡  

ከፍክልር ክፌሌ የሚመዯበው ሚት በላልች አህጉራትና አገራት ጥናቱ ተስፊፌቶ ሲታይ 

በምስራቅ አፌሪካ ብሄር ብሄረሰቦች ሚቶልጂ ሊይ በቂ ትኩረት አሇመዯረጉን ጥናቱ ያሳየ 
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ሲሆን በተሇይም የኦሮሞ ሚቶልጂ ተግባራት ሊይ ያነጣጠረ የተሟሊ ጥናት አሇመዯረጉ 

ታይቷሌ፡፡ ይህንን ክፌተት ሇመሙሊት ይህ ጥናት የኦሮሞ ሚቶልጂ የህብረተሰብን ሥነ-

አእምሮ፤ ሥነ-አረዲዴ፤ ፌሌስፌናና ማንነት በመግሇጽ ረገዴ የሚኖሩትን ተግባራት 

ሇመተንተን ዓሊማ ቀርጾ በመነሳት የኦሮሞ ሚቶልጂ ተግባራትን በዜር ዜር 

አመሊክቷሌ፡፡ 

የጥናቱን መሠረት በአግባቡ ሇመገንባት በበርካታ አጥኚዎች ሥራዎች ሊይ ሥነ-ጽሁፊዊ 

ዲሰሳ የተዯረገ ሲሆን መረጃ ሇመሰብሰብና ሇመተንተን የአሠራር ቅንጅትን የሚፇጥር 

የጥናት ንዴፌ ተነዴፎሌ፡፡ በተነዯፇው የጥናት ንዴፌ መሠረት የተሳትፍ ምሌከታ፤ 

ኢንተርቪው፤ ተተኳሪ የቡዴን ውይይት፤ የግሌ ትውስታና ማስታወሻ የሚባለ የመረጃ 

መሰብሰቢያ ዗ዳዎች ጥቅም ሊይ ውሇዋሌ፡፡ እነዙህን የመረጃ መሰብሰቢያ ዗ዳዎች 

በመጠቀም በአፊን ኦሮሞ የተሰበሰቡት መረጃዎች ወዯ አማርኛ ተተርጉመው በማብራራዊ 

ትንተና ስሌት ተተንትነዋሌ፡፡                                                                                                                                                                                                                       

የሚቶልጂ ብዜሃ-ግብር መሆን በአውዴ ሊይ ተመስርቶ ከሚከሰተው ተሇዋዋጭ ባህርዩ 

የሚመነጭ ሲሆን ሚቶልጂን በተግባሮቹ መመዯብን በሚመሇከት ጆሴፌ ካምቤሌ 

ሚቶልጂ አራት ዋና ዋና ተግባራት እንዲለት በጥናቶቹ ውስጥ ጠቁሟሌ፡፡ የሴይሇርስ 

ሥራዎች በተቃኙበት ጊዛ ዯግሞ የሚቶልጂ ተግባራት ቁጥር ወዯ ስምንት ከፌ ብል 

ተገኝቷሌ፡፡ ይህ የሚያሳየው ሚቶልጂ አንዴ ዓይነት ተግባር ብቻ አሇው ብል 

መዯምዯም የማይቻሌ መሆኑን ነው፡፡ ይህንን መነሻ በማዴረግ በዙህ ጥናት ውስጥ 

መረጃዎችን ሇመተንተን ብዜሃ-ግብር አቀራረብ (multifunctionalism approach) በዋናነት 

ጥቅም ሊይ እንዱውሌ ተዯርጓሌ፡፡ በተጨማሪም የአሏዴና (textual) የአውዴ (contextual) 

እና ተምሳላታዊ ቲዎሪዎች ጥቅም ሊይ ውሇዋሌ፡፡  

ከኦሮሞ ሚቶልጂ ተግባራት ውስጥ በዙህ ጥናት ውስጥ መጀመሪያ የተተነተነው የመግሇጽ 

ተግባር ነው፡፡ የመግሇፅ ተግባር ሚና ከሚጫወቱት ውስጥ በናሙነት ተወስዯው 

የተተነተኑት ሚቶች በርካቶች ሲሆኑ ከእነዙህ ውስጥ ስሇ የሰው ሌጅ አፇጣጠር የሚገሌጹ 

አምስት ሚቶችን መሇየት መቻለን መጥቀስ ይቻሊሌ፡፡ እነዙህ ሚቶች የሰው መነሻ አንዴ 

በቁመናው ሰው የሚመስሌ ጾታ አሌባ ፌጡር ወይም አፇር ወይም የቦረና ዗ጠኞች 

ወይም ጠጶና ጠጰቦ መሆናቸውን የሚያወሱ ናቸው፡፡ ከእነዙህ ስሇ የሰው ሌጅ አፇጣጠር 

ከሚተርኩ አምስቱ ሚቶች የቦረና ዗ጠኞች (የሜቶ ዗ጠኞች) የሚሇው ሚት ከኩሽ 

ተወሊጆች ታሪክ ጋር ትስስር ያሇውና የሚትን ሥነአመክንዮያዊ መመ዗ኛ በተሻሇ ሁኔታ 
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የሚያሟሊ በበርካታ መረጃዎች ተዯግፎሌ፡፡ በዙሁ የአጀማመር ሚት ውስጥ እሬቻ 

በሰውና በዋቃ እንዱሁም በሰውና በመሬት መካከሌ ሇተፇጠረው እርቅ መታሰቢያ ሆኖ 

በመጀመሩ ሃይማኖታዊ መሠረት ያሇው መሆኑ ተረጋግጧሌ፡፡ 

ከሚቶልጂ ተግባራት ውስጥ ማንነትን የመከሊከሌ ተግባር ያሊቸው ሚቶችም 

ተተንትነዋሌ፡፡ ሇምሳላ የሀሮ ኮርመ ቦራና የታምረኛው አሚዴ ሚቶች ሲታዩ ሰዎች 

የእነእገላ ዗ሮች ነን ብሇው ራሳቸውን እንዱገሌፁ ወይም ማንነታቸውን እንዱያሳውቁ 

እንዲገዘአቸው ታይቷሌ፡፡  

ከእነዙህም ላሊ ምክንያታዊ የማዴረግ ተግባር ያሊቸው ሚቶች ሲተነተኑ ሰዎች ባህሌ 

እንዲሊቸው፣ ባህሊቸው አንዴ ነገር እንዱያዯርጉ ወይም እንዲያዯርጉ እንዯሚያዚቸውና 

ባህለ ሇምን እንዯዙያ እንዯሚያዯርግ ሚት ምክንያት እንዯሚሰጥ ሇማረጋገጥ ተችሎሌ፡፡ 

ሇምሳላ አቴቴ ሇምን እንዯምትከበር ሚት ምክንያት ሲሰጥ ሰውና ከብት እንዱራባ 

ስሇምታዯርግ ነው የሚሌ ሲሆን በአንፃሩ አቴቴ ካሌተከበረች መራባት እንዱቆም 

ታዯርጋሇች የሚሌ ማስጠንቀቂያም ሲሰጥ ተስተውሎሌ፡፡ እሬቻ ሇምን እንዯሚከበርና 

ባይከበር ምን እንዯሚከሰት የሚተርከው ሚትም ተመሳሳይ ተግባራት እንዲለት በጥናቱ 

ተረጋግጧሌ፡፡  

የማስጠንቀቅ ተግባር ያሊቸው ሚቶች ትንተናም የራሱ ውጤት ነበረው፡፡ የሰው አያና 

ወዴድ ሴራው ተዯንግጏና ተሟሌቶ ሇማምሇኪያ የሚውሌ ተራራ፣ ምንጭ፣ መሌካ፣ 

ሏይቅ፣ ኦዲ እንዯ ፇሇጉ ማበሊሸት ሇአዴራጊው አይበጅም የሚሇው ማስጠንቀቂያ እነዙህ 

የተጠቀሱት ነገሮች እንዲይበሊሹ ስሇሚረዲ ሇአካባቢ ጥበቃ አስተዋጽኦ እንዲሇው 

ታይቷሌ፡፡ የሰው አያና ወዴድ ሕዜብ እሬቻ የሚወጣበት ቦታ፣ ዴባዩ (dhibaayyuu) 

የሚያዯርግበት ቦታ፣ መስዋእት የሚሰጥበት ቦታ፣ ዋቃ የሚመሇክበት ቦታ፣ መዴፇር 

በአዴራጊው ሊይ ጥፊት ማምጣቱ አይቀርም የሚሌ መሌእክት እንዯሚያስተሊሌፌም 

በጥናቱ ውስጥ ታይቷሌ፡፡ 

በዙህ ጥናት ውስጥ ከተዲሰሱት ሚቶች በተምሳላታዊ ቲዎሪ የተተነተኑም ነበሩ፡፡ ሇምሳላ 

በማረም መንዴያ የእምነት ተቋም በአናቱ ሊይ ዗ጠኝ ጦሮች ያለት የኦፊ ገሌማ 

ተምሳላትነቱ ኦፊ የጦር አባት ወይም ጦረኛ መሆኑን የሚያሳይ ነው፡፡ የሚዋጋው 

በ዗ጠኝ ጦሮች መሆኑንና አማኞቹን ከመጥፍ በሽታና አዯጋ በእነዙህ ዗ጠኝ ጦሮች 

የሚከሊከሌ መሆኑን ያመሇክታሌ፡፡ በላሊ በኩሌ የማረም ገሌማ  አናት ሊይ ያሇው የቦኩ 
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(የከሇቻ) ምሌክትና በገሌማው ዋና በር ግራና ቀኝ ሊይ ያለት የጡት ምሌክቶች 

የማንኛውም ሕይወት ያሇው ፌጡር ዗ር የሚቀጥሇው በተቃራኒ ጾታዎች መሆኑን 

ያመሇክታሌ፡፡ ማረም ዗ጠኝ ጡቶቿን ህዜብ እያጠባች ታኖራሇች የሚሌ መሌእክትም 

ያስተሊሌፊሌ፡፡ ስሇዙህ ዗ጠኙ ጡቶች እናትን በገሌማው አናት ሊይ ያሇው ቦኩ አባትን 

የሚወክለ ናቸው፡፡  

በአጠቃሊይ ሚቶልጂ በርካታ ተግባራት እንዲለት ታይቷሌ፡፡ ሚቶልጂ ያንዴን ነገር 

ተገቢነት የማረጋገጥ፤ የማስቀጠሌና የማስከበር፤ የማፊሇም፤ ጫና የማሳዯር ተግባሮች 

አለት፡፡ በተጨማሪም ሚት የማጃገን ተግባር፤ ተስፊ የማስቆረጥ ተግባር፤ የማጽናት 

ተግባር፤ ተስፊ የማሳዯር ተግባር፤ የመታዯስ ስሜት የማስረጽ ተግባር፤ የማንገስ ተግባር፤ 

ሌዕሇ-ሰብ የማዴረግ ተግባር፤ እጣፊንታን የማሳወቅና መፌትሄ የመጠቆም ተግባር ያሇው 

መሆኑን ጥናቱ አመሊክቷሌ፡፡  

8.1.2. ይሁንታ  

አለታዊ ትችቶቹ እንዯሚለት ሚቶልጂ እርባናቢስ ሳይሆን አዎንታዊ ትችቶቹ 

እንዯሚለት ጠቃሚ ተግባሮች ያለት የእውቀት ዗ርፌ መሆኑ በዙህ ጥናት ተረጋግጧሌ፡፡ 

በዙህ ግንዚቤ ሊይ በመመስረት የሚቶልጂ ትምህርት በትምህርት ተቋማት ውስጥ ቢሰጥ 

ተገቢ ይሆናሌ ብል ሀሳብ ማቅረብ ይቻሊሌ፡፡ 

ሇአካባቢ ጥበቃ ሌዩ ትኩረት ሇመስጠት፤ ሇዯኖች፤ ሇሏይቆች፤ ሇወንዝች ሌዩ ጥበቃ 

ሇማዴረግ፤ ከኃጢአት ሇመራቅ፤ ሇሰሊም ትሌቅ ዋጋ ሇመስጠት፤ ባህሊዊና ተፇጥሮአዊ 

ሥርዓቶች እንዱከበሩ ሇማዴረግ ዯግ ወይም ርህሩህ ወይም ሃይማኖተኛ መሆን ብቻውን 

በቂ አይዯሇም፡፡ ወሳኙን ነገር ሰፈን ማወቅ ያስፇሌጋሌ፡፡ በሰዎችና በተፇጥሮ መካከሌ 

ያሇው መስተጋብር በአግባቡ እንዱቀጥሌ ሇማዴረግ ሰፈ ወሳኝ እሴት ነው፡፡ ሰፈ 

ማንኛውም ሰው ሉመራበት የሚገባ የሕይወት መመሪያ ነው፡፡ ስሇዙህ በባህሌ ጉዲይ ሊይ 

የሚሠሩት ተቋማት ሰፈን በህብረተሰብ ውስጥ ሇማስረጽ ቢሠሩ መሌካም ይሆናሌ፡፡  

በ዗መናዊነት ምክንያት የዴሮ ዓይነት የአኗኗር ዗ይቤ መሇወጥ፤ ፍክልርን (ሚትን) በቃሌ 

ብቻ የማስተሊሇፈን አካሄዴ እየተጫነው መምጣቱን በመረዲት በሚት ሊይ የተመሠረቱ 

የቴላቪዥንና የሬዱዮ ፕሮግራሞች ቢኖሩ፣ ፉሌሞች በሚቶች ሊይ ተመስርተው ቢሠሩ፣ 

ማህበራዊ ሚዱያ የሚት ትርክቶችን ቢጠቀሙ፤ ጋዛጦችና መጽሔቶች መረጃዎቻቸውን 

ሇማበሌጸግ ሚቶችን ቢጠቀሙ የፕሮግራሞቻቸው ይ዗ቶች ይዲብራለ፤ ታዲሚንም 
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የመሳብ አቅም ይኖራቸዋሌ፡፡ በከፌተኛ የትምህርት ተቋማትም የሚቶልጂ ጥናቶች 

በተሇያዩ አገርኛ ቋንቋዎች ተሠርተው ቢቀርቡ የሚቶልጂን ተዯራሽነት ያሰፊለ፡፡  
 
የቀዯምት ሃይማኖቶች (primal religions) አጥኚ የሆነው አፌሪካዊው አዎሊለ (1976:1) 

አውሮፓዊያን በአፌሪካ ሃይማኖትና ሚቶልጂ ሊይ ያሳዯሩትን አለታዊ ተጽእኖ ሲገሌጽ 

አፌሪካዊ ያሌሆኑ የውጭ ዛጏች በተሇይም አውሮፓዊያን የአፌሪካን ባህሌ፣ ኃይማኖትና 

ሚቶልጂ ጥናት ጀምረው በአግባቡ ያሰፇሩአቸው የጥናቶቻቸው ውጤቶች የሚዯነቁትን 

ያህሌ አውቀውም ይሁን ባሇማወቅ የተጠቀሙባቸው አፌራሽ አባባልችና ማብራሪያዎች 

አለታዊ ተፅዕኖ ማሳዯራቸውን አረጋግጧሌ፡፡ ተመሳሳይ ስህተት በኦሮሞም ሆነ በላልች 

ማህበረሰቦች ዗ንዴ ዗ሌቆ እንዲይገባ በባህሌ ስርጸት ሊይ የሚሰሩ አካሊት የሚቶልጂን 

አዎንታዊ ገጽታ ማሳየት ቢችለ በመስኩ አገርን የሚጠቅም ውጤት ሉገኝ ይችሊሌ፡፡   
  
ሰዎች በቀጥታ በምሌከታ የማይታወቁትንና በሊቦራቶሪ የማይሇኩትን ወይም ስሇ እነሱ 

አጣርቶ መናገር የማይቻሇውን ማናቸውንም ነገሮች በማመን ነው የሚረደት፡፡ ዚሬም 

ቢሆን ሳይንስ ራሱ ይህንን ስሌት የሚከተሌበት አግባብ እንዲሇ ይታወቃሌ፡፡ ስሇዙህ 

የተግባር ማስረጃ እጦት ሚትንም ሆነ ሳይንስን ውሸተኛ ሉያሰኝ አይችሌም፡፡ በተጨባጫ 

ማስረጃ ወይም በምክንያት ሉገሇጹ የማይችለትን ነገሮች በሚት ትርክቶች አማካይነት 

መገን዗ብ በቂ ይሆናሌ፡፡ ስሇሆነም የሚት ዋጋ እስከዙህ ዴረስ ከፌ ያሇ መሆኑን 

በመረዲት በዙህ መስክ የሚዯረገው ጥናት እንዱስፊፊ የፍክልር አጥኚዎች ትኩረት 

ቢያዯርጉበት ተገቢ ይሆናሌ፡፡ 

ላሊው መ዗ንጋት የላሇበት የገዲ ጉዲይ ነው፡፡ በአሁኑ ጊዛ ገዲ ያንዴ ብሄረሰብ ብቻ 

ሳይሆን የአገር አሌፍም የዓሇም ቅርስ ሉሆን ችሎሌ፡፡ ገዲ መሰረታዊ ክዋኔውና አሠራሮቹ 

አሌጠፈም፡፡ ነገር ግን ሊሇፈት 130 ዓመታት በገዲ ሥርዓት ሇሚተዲዯሩ ህዜቦች ባእዴ 

የሆኑ ፖሇቲካዊና ሃይማኖታዊ ጣሌቃ ገብነቶች በመኖራቸው ምክንያት የገዲ ምዴብ 

ስሞችና የገዲ ዯረጃዎች ስያሜዎች እንዱሁም የከበራ ጊዛያት ተዚብተዋሌ፡፡ ሇምሳላ 

በቅርብ ጊዛ የተዯረጉ ከበራዎችን ብናስታውስ የጉጂ ገዲ የሥሌጣን (የባሉ) ርክክብ 

የተዯረገው የካቲት 2008 ዓ.ም ሲሆን የቦረና ዯግሞ በዓመቱ የካቲት 2009 ዓ/ም 

ተከናውኗሌ፡፡ የመጫና ቱሇማ ገዲ የቡታ ወይም የሥሌጣን ርክክብ ከበራዎች በ2011 

ዓ/ም አጋማሽ ሊይ ይዯረጋለ፡፡ ስሇዙህ አባ ገዲዎች፤ የገዲ ሀዩዎች፤ በገዲ ሊይ ጥናት 

ያዯረጉ ምሁራንና የባህሌና ቱሪም ቢሮ ተመካክረው የገዲን ማእከሊዊነት እውን ማዴረግ 

ይጠበቅባቸዋሌ፡፡ 
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በመጨረሻ መጠቆም የሚያስፇሌገው ስሇ እሬቻና ዋቄፇና ነው፡፡ በሚት 14 ሊይ እንዯ 

ተመሇከተው እሬቻ በሰውና ዋቃ መካከሌ ባሇው ግንኙት ሊይ ተመስርቶ የተጀመረ ነው፡፡ 

ስሇሆነም መሠረቱ እምነት ነው፡፡ ያ ጥንታዊ እምነት ቀዯምትና ጥንታዊ የዋቄፇና 

ሃይማኖት ተቋም የሆነውን የቃለ ተቋም ሉፇጥር ችሎሌ፡፡ ማንም ቢሆን ዚሬ እሬቻን 

የሚገሌጸው ሇፇጣሪ ምስጋና የማቅረቢያ ከበራ ነው በማሇት ነው፡፡ ምስጋና ማቅረብ 

ዯግሞ ላሊ ትርጉም አሇው ካሌተባሇ በስተቀር ሃይማኖታዊ ጽንሰ-ሀሳብ ነው፡፡ ስሇዙህ 

እሬቻ የዋቄፇና ነፀብራቅ ነው፡፡ ዋቄፇና ዯግሞ ከአገር አሌፇው ሇዓሇም የሚጠቅሙ 

እሴቶችን ያበረከተ ሲሆን ከዋቄፇና ጠቃሚ እሴቶች ሰፈ የሚጠቀስ ነው፡፡ ስሇዙህ 

የባህሌና ቱሪዜም ሚኒስቴርና ላልች የሚመሇከታቸው ክፌልች እሬቻ ራሱን ችል 

በዓሇም ቅርስነት እንዱመ዗ገብ ጥረት ቢያዯርጉ ይጠቅማሌ፡፡ 
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  Abbootii qorichaa   የባህሌ ሏኪሞች 

  Amantaa    እምነት 

  Amantee    ጽኑ እምነት 

  Amantii    ሃይማኖት 

  Ammayya    ነጋሲ 

  Bixxillee     ትንሽ ጠፌጣፊ ቂጣ  

  Cifiree     መነኩሲት 

  Daddarbaa    ዯዯርባ (ምስ) 

  Dandi     ማእበሌ 

  Dhaha laaltota    ኮከብ ቆጣሪዎች 

  Dhankaakaa    ወሌዲ የማታውቅ እንስት (ከእንስሳት) 

  Dhibaayyuu    የፇሳሽ ምስ 
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 Ichima     ግማሽ ሜትርና ከዙያም በሊይ የሚረዚዜሙና 

በቤተመቅዯስ ረዣዥም መዯቦች ሊይ 

የተተከለ ሹሌ ዴንጋዮች፤ 

Lukoo በወንጀሌ የተጠረጠረ ሰው ጥፊቱን እንዲይዯብቅ 

የሚዯረግበት የምርመራ ሥርዓት 

  Kiirolee    ዴምጸ-መረዋ 

  Maallima    የሚትዎሮልጂ ባሊሙያ 

  Ofkalchituu abbaa gadaa  የአባ ገዲ ሚስት 

  Otoo      ቁጭት (ቢሆን ኖሮ) 

  Qorxii     ሙዲይ 

  Rakoo     የጋብቻ ማፅዯቂያ እርዴ 

  Safuu     ስነምግባርና ግብረ-ገብ 

Sam‟alo ሁሇት የገዲ ኡዯት (የራሱንና የሌጁን ገዲ 

ያከበረ) የገዲ ዯንቦች ሉቅ 

  Seera     የዋቄፇና ድግማና ቀኖና   

  Shanacha    የገዲ (የቦኩ) 5ቱ ሥራ አስፇጻሚዎች 

  Ujuba     መካነ-መቃብር 

  Ulfaa     ነዋየ ቅዴሳት 

  Waaqa     ፇጣሪ 

  Waaqeffannaa    የኦሮሞ ቀዯምት ሃይማኖት 

  Yabboo    ያንዴ የገዲ ማእከሌ ምክር ቤት 

   ከእንግሉዜኛ ወዯ አማርኛ  

Antiquity    ጥንተ-ነገር 

Conscience     ህሉና 
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Conscious     ንቃት 

Consciousness      ንቃተ-ህሉና 

  Context    አውዴ  

Cosmology     ስነ-ዓሇም 

Interepretation    ማብራሪያ 

Multifunctional approach  ብዜሃ-ግብር አቀራረብ 

Narrative    ትርክት 

Plot     የሁነቶች ሴራ 

Population    ተጠኚ (አካሊይ) 

Primal religion   ቀዯምት ሃይማኖት 

Psyche     አእምሮ 

Psycho-analysis   ሥነ-አእምሮ 

Rite     ሥርዓተ-ሽግግር 

Ritual     ከበራ   

Super-being    ሌዕሇ-ሕያው 

Super man (Super-human)  ሌዕሇ-ሰብ   

Super natural    መሇኮታዊ 

Super power    ሌዕሇ-ኃያሌ  

Superstition    ገዯ-እምነት 

Text     አሏዴ 

Tradition    ትውፉት 

Unconscious     ንቃተ-አሌባ ህሉና 
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አባሪ ሁሇት 

በማረም ገሌማ የአገሌጋዮች ኃሊፉነትና የነዋ-ቅደሳት አገሌግልት  

ሀ. የማረም አገሌጋዮች የተሇያዩ ስሞችና የተሇያዩ የስራ ዴርሻዎች አለአቸው፡፡ 

የጥቂቶቹ ዜርዜር እነሆ፡፡  

1. ጮላ; በአያና (አያንቱ) ተቋም ውስጥ ጮላ ማሇት አያንቱ (አያና ያዯረበት ሰው) 

ማሇት ነው፡፡ 

2. ጭፌሬ (ኖላ); ጭፌሬ የማረም “ላማ” ወይም የማረም ጋያ ትስባሇች፡፡ የማረም 

ላማ መሳቢያው ርዜመቱ ሁሇት ክንዴ የሚሆን ውስጡ ክፌት የሆነ ቀጭን ቀርከሃ 

ሆኖ ውጫዊ አካለ በብር የተሇበጠ ነው፡፡ ላማ ወይም ጋያ የተሇያዩ ክፌልች 

አለት፡፡ ትሌቁ ከቅሌ የተበጀ የጋያ ውሃ የሚጨመርበት የጋያ ክፌሌ መዲሊ 

ይባሊሌ፡፡ መዲሊ የሚቀመጥበት ሸፍ ይባሊሌ፡፡ በተሇምድ ፊሽኮ የሚባሇው ዓይነት 

ነው፡፡ በመዲሊ አናት ሊይ ዯገ-ጋያ ይቀመጣሌ፡፡ ዯገ-ጋያ ሊይ ኮረርማ ወይም 

አብሽ ይጨመራሌ፡፡ ኮረርማ ወይም አብሽ ሊይ ዯግሞ ረመጥ ይጨመራሌ፡፡ 

ከዙያ በመሳቢያው ይሳባሌ፡፡ ጭፌሬ ግንኙነት ያቆመች ንጹህ ሴት መሆን 

አሇባት፡፡ ምክንያቱም የማረም አድዬ ሆና ታገሇግሊሇችና፡፡ ስሌቂ (የማረም ገንፍ 

የሚሠራበትን ደቄት) እሷ ነች የምትፇጨው፡፡ ጫጩ አዴርጋ ማረምን 

ታጅባሇች፡፡  

3. መተቀቦ (ዲኚ); ዲኚ የሚባሇው በጾታው ወንዴ ሆኖ አያንቱው ከብት ሲያርዴ 

የከብቱን ጭንቅሊት የሚይዜ ነው፡፡ መተቀቦ የሚሆነው ሰው የማይዋሽ በውሸት 

የማይመሰክር፤ በአጠቃሊይ የተጣመመ ነገር የማይሠራ ሰው መሆን አሇበት፡፡ ዲኚ 

ነዋየ-ቅደሳትን ይንከባከባሌ፡፡ ምሳላ ጅፊራ፤ ቆል፤ ፌታሊ ወ዗ተ የመሳሰለትን 

ንጽህናቸውን ይጠብቃሌ፡፡ ሇአገሌግልት ሲፇሇጉ አውጥቶ ሇሚፇሇጉት አገሌግልት 

እንዱውለ ያዯርጋሌ፡፡ ዲኚ የማረም መዯብ ንጽህናም ይጠብቃሌ፡፡ 

4. ዯሇግደ (ኪሮላ); በዙህ ስያሜ የሚታወቁት ሰዎች መ዗ምራን ናቸው፡፡ በዙህ 

ምዴብ ውስጥ የሚገኙ ሰዎች የሚስብ ዴምጽ ያሊቸው የሚያባባ ቅሊጼ የሚያወጡ 

በዴምጻቸው ማረምን ሉጠሩ የሚችለ ናቸው፡፡ 
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5. ፌጣዪ; ፌጣዪ የሚባለ ሰዎች ነጋሪት (ዴቤ) የሚመቱ ናቸው፡፡ ወንዴም ሴትም 

ሉሆኑ ይችሊለ፡፡ ነጋሪት ወይም ዴቤ የተሇያዩ ዴምጾች እንዱያወጡ በማዴረግ 

የተካኑ ናቸው፡፡ 

6. ሸኔ; ሸኔ የወሌ ስም ነው፡፡ አያንቱን ጨምሮ አምስት ሰዎችን ያቅፊሌ፡፡ 

ከህብረተሰቡ የሚቀርቡ ማህበራዊ ጉዲችን ይመሇከታሌ ወይም ይዲኛሌ፡፡ 

አሇመግባባት ካሇ መፌትሄ እንዱያገኝ ያዯርጋለ፡፡ የአያናውን መሌእክት ሇህዜቡ 

ያስተሊሌፊለ፡፡ የህዜቡን ፌሊጎትም ሇአያንቱ ያሳውቃለ፡፡  

7. ሰግላ; ይህኛው መዋቅር ዗ጠኝ ሰዎችን የሚያቅፌ ነው፡፡ ከሸኔ ያሇፇውን ጉዲይ 

የሚመሇከት አስታራቂ ቡዴን ነው ወይም አካሌ ነው፡፡ 

8. የቦ; የቦ ማሇት የቦኩ ምክር ቤት ማሇት ነው፡፡ ማረምም ሆነች ላሊ አያና 

በሚያካሌሇው አካባቢ ውስጥ ያለ ነዋሪዎችን የሚወክለ ብዚታቸው ከ9-100 

የሚሆኑ ሰዎች የሚገኙበት ነው፡፡ ይህ አካሌ ጠቅሊሊ ህብረተሰቡን የሚመሇከቱ 

ጉዲዮችን፤ የጉማ ጉዲይን፤ የጎሳና የጎሳ ግጭትን ይመሇከታሌ፡፡ በገዲ ዯረጃና 

ሥርዓተ-ኡዯት ውስጥ ያሌተሇመዯ ነገር ከተፇጸመ ወይም የገዲን ሥርዓትና ዯንብ 

የሚያውክ ከተፇጠረ መርምሮ መፌትሄ ይሰጣሌ፡፡ በጦርነት ጉዲዮች ሊይ ውሳኔ 

ይሰጣሌ፡፡ 

9. ባሉቃ; ባሉቃ ማሇት ከ16 ኣመት በታች ያለ ወንዴ ሌጆች የወሌ መጠሪያ ነው፡፡ 

እነዙህ ሌጆች ዋቃ የሚሰማቸው ብዘ ነገር የሚያሳያቸው ናቸው፡፡ ትሌቅ የዋቄፇና 

በዓሌ ሲዯረግ ወይም የጉማ ጉዲይን በሰሊም ሇመጨረስ በሚዯረገው ሂዯት ውስጥ 

ከአስታራቂዎች ፉት ይሆናለ፡፡ አስታራቂዎች አምስት ባሉቃዎችን ይ዗ው ዋቃን 

ይማጸናለ፤ ሰዎችንም ያስታርቃለ፡፡ ከዙህም ላሊ ከባዴ ዜናብ ቀሇሌ እንዱሌ 

ወይም ዴርቅ ሲከሰት ዜናብ እንዱመጣ ጸልት ሲዯረግ ከባሉቃዎች አምስቱ 

ተይ዗ው ነው፡፡ ዋቃ የበሇጠ እነዙህን ንጹሃን ይሰማሌ ተብል ይታመናሌ፡፡ 

10.  ከሊላ; ከሊላዎችም እንዯ ባሉቃ ከ16 ዓመት በታች ያለ ሴት ሌጆች ናቸው፡፡ 

ሇአቅመ-ሄዋን ያሌዯረሱ ሌጆች ናቸው፡፡ ከሊላዎች የሚፇሇጉበት ምክንያትና 

የሚኖራቸው ሚና ከባሉቃዎች ጋር ተመሳሳይ ነው፡፡ እነዙህ ሌጆች ሇኃጢአት 

ያሌተጋሇጡ ስሇሆኑ ዋቃ ከላሊው ሰው የበሇጠ ይሰማቸዋሌ ተብል ይታመናሌ፡፡ 
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11.  ሰበ-ማረም; ይህ ስያሜ የማረም ማህበረሰብ የሚሌ ትርጉም የሚይዜ ነው፡፡ 

ሁለንም የማረም ተቋማትን የማምሇኪያ ማእከሌ አዴርገው የሚጠቀሙ ሰዎችን 

ያቅፊሌ፡፡ 

12.  ራሳ; በራሳ ምዴብ ውስጥ የሚታቀፈት ወንድችም ሴቶችም ናቸው፡፡ ራሳዎች 

ከበራ ሲኖርና በከበራው እሇት አያንቱ ከአንደ ገሌማ ወዯ ላሊ ገሌማ ሲገባ ወይም 

አያንቱ ወዯ እሬቻ ሲሄዴና ሲመሇስ የሚያጅቡ፤ ሌዩ መንፇስ አዴሮባቸው 

ወዴቀው የሚነሱ ናቸው፡፡ በተሇይም ዯሇግደዎች ሲ዗ምሩና ፌጣዪዎች ነጋሪት 

ሲጎስሙ እነዙህ ራሳዎች ይነቃቃለ ከዙያ ሌዩ ኃይሌ ይጎናጸፊለ፡፡ ራሰዎች 

በከበራ ቀን በቡዴን ተገኝተው ይሳተፊለ እንጂ ላሊ ጊዛ ከቤተሰቦቻቸው ጋር 

የሚኖሩ ምእመናን ናቸው፡፡ በእርግጥ በአያና ተቋም በቋሚነት የሚያገሇግለም 

አለ፡፡ 

13.  ሞአታ; በከበራ ቀን ሞአታዎች የሚያከናውኑአቸው ተግባሮች ከራሳዎች ጋር 

ተመሳሳይ ነው፡፡ በኃይሇኛ መዜሇሌ፤ መውዯቅና መነሳት እንዱሁም ሌዩ ዴምጽ 

በማውጣት አያንቱን ያጅባለ፡፡ ይህ እንዯተጠበቀ ሆኖ ሞአታዎች በየአካባቢያቸው 

በቡዴን የተዯራጁ ናቸው፡፡ አብዚኛውን ጊዛ ቁጥራቸው ከ5-20 ይሆናሌ፡፡ በአንዴ 

አካባቢ ስሇሆኑ ሳይሆን የአንዴ ቀን የእግር ጉዝ ከሚራራቅ ቦታ እየተፇሊሇጉ 

በመገናኘት ይዯራጃለ፡፡ ሞአታዎች የራሳቸው የከበራ ቀን አሊቸው፡፡ ከበራው 

በየተራ በየቤታቸው ሉ዗ጋጅ ይችሊሌ፡፡ ከበራው በሚዯረግበት ቦታ በየተራ 

በየቤታቸው እየዝሩ በተወሰነ ቀናት ሌዩነት በየወሩ ወይም በየሦስት ወሩ 

እየተዞዞሩ ያከብራለ፡፡ በአያንቱ ተቋም ከበራ ሲኖር ሄዯው ያዯምቃለ፡፡ 

ሞአታዎች ተቆጪዎች ናቸው፡፡ ያስፇራለ፤ የሚተናኮሊቸውን አይምሩም፤ 

ይረግማለ እስከመዯባዯብም ይሄዲለ፡፡ ከመሃሊቸው አባሊቸው ሲሞት አንዲቸውም 

ሳይቀሩ በነቂስ ወጥተው በኃይሌ አሌቅሰው ያስሇቅሳለ፡፡ ሰውነታቸውን በእሾህ 

እየነጩ ሇሞተው አባሊቸው ሏ዗ናቸውን ይገሌጻለ፡፡ አብዚኛውን ጊዛ የሞአታዎች 

ዴርጊት ወጣ ይሊሌ፡፡ እነሱ ብቻ የሚግባቡበት የራሳቸው ቋንቋ ፇጥረው 

ይጠቀሙበታሌ፡፡ ሞአታዎች ነውጠኞች ናቸው ይባሊለ፡፡ ከመካከሊቸው ጥፊተኛ 

ሲኖር በቀጋ እሾህ ይገርፊለ፡፡ ላሊ ሰውም ቢተናኮሊቸው እንዯዙሁ ያዯርጋለ፡፡ 

እንዱያውም ከዙህ በበሇጣ ኃይሇኛ ጥሌ ይፇጥራለ፡፡ ብዘውን ጊዛ ረዣዥም 

መንገድችን እየተጓዘ የጓዯኞቻቸውን ሇቅሶ ስሇሚዯርሱና በከበራ ቦታዎችም 



323 

 

ስሇሚገኙ ወተትና ምግብ ከህብረተሰቡ ይጠቀማለ፤ ህብረተሰቡም 

አይከሇክሊቸውም፡፡ 

14. አመቺሣ; አመቺሣ ማሇት አንዴ የተወሇዯ ሌጅ የወሊጅ እናቱ ኡሌማ ሇ7 

ሳምንታት ወይም 49 ቀናት ቆይቶ እንዯተጠናቀቀ የተወሇዯው ህጻን እህሌ 

ሳይቀምስ ከአያና ስም ሚያገኝበት ሥርዓት ነው፡፡ በማረም ጂጆ፤ በማረም 

መንዱያ ሁኔታ ማረም ነች ስም የምታወጣው (የምትሰጠው)፡፡ ማራም አንዴ ስም 

ብቻ አታወጣም፡፡ አንዴ ስም ብቻ ማውጣት ነጠሊ ስም ይባሊሌ፡፤ ስሇዙህ ማረም 

ነጠሊ ስም አታወጣም፡፡ ጥንዴ ስም ታወጣሇች፡፡ ከሁሇቱ ስሞች የህጻኑ ወሊጆችና 

የአካባቢ ህብረተሰብ የተመቻቸውን መርጠው ያጸዴቃለ፡፡ በአመቺሣ ቀን የህጻኑ 

አባትና እናት ወይም ቤተሰብ ቡቁሪ፤ ዲቦና ቡና አ዗ጋጅተው ጎረቤት ጠርተው 

ይጋብዚለ፡፡ ቤተሰቦችና ጎረቤቶች የተ዗ጋጀውን ግብዣ እየተመገቡ በወጡት ሁሇቱ 

ስሞች ሊይ ተወያይተው ቋሚ ስም የሚሆነውን ይመርጣለ፡፡ 

ሇ. የማረም ነዋየ-ቅዴሳት  

1. ቆል፤ በተሇያዩ ጥሇቶች ተጠሊሌፍ የተኳሇ የአንገት ሌብስ ወይም ፍጣ የሚያክሌ 

ከጥጥ የተሠራና በአመቺሳ ጊዛ ህፃናት የሚታቀፈበት ነጠሊ መሳይ ነገር ነው፡፡ 

2. ጅፊረ፤ እንዯ ቆል ሆኖ ነገር ግን ከቆል የበሇጠ የሚረዜምና የሚሰፊ፤ የጥሇቶቹ 

ስብጥር እንዯ ቆል በሁሇመናው ሳይሆን በሁሇቱ ጫፍቹ ሊይ የተሠራሇት አነስተኛ 

ነጠሊ ነው፡፡ አነስተኛ ነጠሊው ከጥጥ የሚሠራ ነው፡፡ 

3. ደብሰ፤ ትሌቁ ዴቤ ወይም ነጋሪት ነው 

4. ጃል፤ ትሌቅ እንስራ ነው፡፡ ጃል አንዴ ወይም ሁሇት አንገት ሉኖረው ይችሊሌ፡፡ 

ጃል በከበራ ቀን ገንፍ የሚገነፊበት ነው ፡፡ 

5. ጫጩ፤ በዚጎሌ የተዥጎረጎረ አንዴ ስንዜር ያህሌ የሚሰፊና ሦስት ክንዴ ያህሌ 

የሚረዜም ከከብት ቆዲ ተፌቆና ሇስሌሶ የሚሠራ ክቡር እቃ ነው፡፡ 

6. ጉሇንታ፤ አያናው ሲቀርበው አያንቱ የሚቀመጥበት መዯብ ነው፡፡  

7. ኦኮላ፤ ከእንጨት ወይም ከብረት ወይም ከስንዯድ የሚሠራ ወተት የሚታሇብበት 

ጎዴጓዲ ሳህን የሚመስሌ ቁስ ነው፡፡ 
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8. ፈርዯ፤ ከቤት ምሰሶ ያነሳ ውፌረት ያሇው እንጨት ወይም ብረት ሆኖ በሣልንና 

ጓዲ በር በሁሇቱ ዴንበር ሊይ የሚቆምና ዴባዩና ዯዯርባ የሚዯረግበትና የሚቀባ 

ቁስ ነው፡፡ 

9. ብለ፤ የከብት ዯም ሆኖ ሇቅባቅደስነት ሲውሌ ብለ ወይም ድመ ወይም ኮሚሳ 

የተባለ ሦስት ስሞች ይኖሩታሌ፡፡ 

10.  ማንዯሮ (ሙቾ)፤ በማረም ገሌማ በር ግራና ቀኝ ሊይ ከቤት ግዴግዲ ጋር 

ተዲብል የሚቆም ቁመቱ በገሌማው ግዴግዲ ሌክ ስፊቱ አንዴ ክንዴ የሚሆን 

የጥዴ ወይም የዋንዚ መቃን ሆኖ አጎጠጎጤ የሚመስለ ቅርጾች ያለበት ነው፡፡ 

ተምሳላትነቱ ማረም የህዜብ እናት መሆንዋን ሇማሳየት ነው፡፡ የአጎጠጎጤዎቹ 

ብዚት በእያንዲንደ መቃን ሊይ ዗ጠኝ ነው፡፡ 
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አባሪ ሦስት 

Dhaha Oromoo 

የጂላው ዯሃ በጥናቱ የተገኘ ሲሆን የአርሲ፤ ቦረና፤ ዯቡብና ሰሜን ጉጂ “Duudhaa: barruulee ayyaana 

Irreechaa, 2008” ከሚሌ መጽሄት የተገኘ ነው 

 

 Jiillee Arsii Boorana  Gujii Kibbaa Gujii Kaabaa 

1 Innikka Innikka Bitaa bal‟aa  Bitaa lama Bitaa Lammeessoo 

2 Sonsa (Sorsa) Soraa Soraa Soraa Soraa 

3 Algaajima Algaajima Algaajima Algaajima Algaajima 

4 Arba Arba Arba Arba Arba 

5 Walqa (Walla) Hulqa (Walla) Bolla Bolla Bolla 

6 Basaa qal‟oo Basaa duraa Basaa qara Basaa Baasa 

7 Basaa bal‟oo Basaa bal‟oo Basaa bal‟oo  Basaa lama Baasa lama 

8 Crraya Carrawa(Carra) Maganattii Caraa Cara  Cara 

9 Dureettii Dureettii Maganattii yaraa  Dureettii  Dureettii 

10 Dullattii Dullattii Maganattii birriittii  Dullattii  Dllattii 

11 Salbaana qara Bidirsa  Salbaana duraa  Bidirsa  Bidirsa 

12 Salbaana deettii Salbaandettii Salbaanabal‟aa  Salbaana  Deettii Jaarsaa 

13 Salbaana jinfuu Karaabicha Salbaana dacha  Karaabicha  Karaabicha 

14 Gardaada Gardaaduma Gardaaduma  Gardaaduma  Gardaadumaa 

15 Waatticha Sonsa Sonsa  Buusaa qara  Ilkoolee 

16 Ruruma Ruruma Ruruma  Buusaa Idduu  Ilkoolee Lammeessoo 

17 Lumaasa Lumaasa Lumaasa  Buusaa eegee  Ilkoolee Sadeessoo 

18 Gijaaja(Gidaada) Gidaada Gidada  Gidaada  Gidaada 

19 Ruuda Ruuda Ruuda  Ruuda) Ruuda 
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20 Areerii qal‟oo Areerii duraa Areerii duraa  Areerii(Garbittii  Areerii 

21 Areerii bal‟aa Amalee aree Areerii bal‟oo  Areerii lama  Areerii lama 

22 Adulaa qara Adulaa duraa Adulaa duraa  Adulaa lama  Adulaa duraa 

23 Adulaa bal‟oo Amallee adulaa Adulaa bal‟oo  Dullattii  Deettii bitaa 

24 Garbaa qara Garba qara Garba duraa  Harfattuu  Arfattuu 

25 Garba dhumaa Garba deettii Garba bal‟oo  Deettii  Deettii bal‟oo 

26 Garba Dhiiga Garba naannaa Garba dullacha  Dullattii  Dullattii bitaa 

27 Bitaa Bitaa Bitaa qara  Bitaa duraa Bitaa 

        

  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

አባሪ አራት 

በኦሮሞ ሚቶልጂ ጥናት፤ ኢንተርቪው የተዯረገሊቸውን ሰዎች የሚመሇከት መረጃ (የ዗መን አቆጣጠር በኢትዮጵያ) 

ተራ 

ቁ. 

የመረጃ አቀባዩ ስም 

ቀን ፆታ ዕዴሜ ዝን መኖሪያ ወረዲ 
መኖሪያ 

ቀበላ 

የኢንተርቪ

ው ቦታ 
የገዲ ማእከሌ 

ሃይማኖታዊ 

ማእከሌ 

ሃይማኖታ

ዊ ዯረጃው 
በአፊን ኦሮሞ በአማርኛ 

1 Guddataa Bulii ጉዯታ ቡሉ …2006 ወ 75 አ/አ ካዚንቺስ … ካዚንቺስ ኦዲ ነቤ 
ቡርቃ 

ፌንፌኔ 
ዋዩ 

2 Limdii Kumsaa ሌምዱ ኩምሳ 5-10-2006 ›› 71 ምዕ/ሸዋ ዯንዱ 
ረፌስና 

ጎልላ 
አስጎሪ ቦኩ አቤቤ ጎልላ  ›› 

3 Dirribsaa Diroo ዴርብሳ ዴሮ 6-10-2006 ›› 70  ››  ›› ጊንጪ 02 ጊንጪ 02  ››    ›› 
የራሳቸው 

ገሌማ 
አያንቱ 

4 Araarsaa Sibiiluu አራርሳ ሥቢለ 28-04-2007 ›› 70  ››  ዯንዱ ቆኜ ኮሮሚ አንጨቢ ቦኩ አቤቤ አንጨቢ   ›› 

5 Dagaagaa Cuucee ዯጋጋ ጩጬ 29-04-2008 ›› 75  ›› አምቦ ከተማ አምቦ 05 አምቦ 05 ቦኩ ጭቱ  ወጨን  ዋዩ 

6 Lammii Goobanaa ሇሚ ጎበና 29-04-2008  ›› 84  ›› ዯንዱ ጭረቶ 

ዱምቱ 

ሊለ ቦኩ አቤቤ አንጨቢ ዋዩ 

7 Birruu Bantii ብሩ በንቲ  10-05-2007 ›› 101   ›› ዯንዱ  ሁበቶ ደላ  ሁበቶ ደላ   አቤቤ  አንጨቢ  ዋዩ  

8 Naggasa Nagawo ነገሰ ነገዎ (ዩባ 1)  28/06/2007 ›› 65  ምስ/ሸዋ ሉበን ጩቃሊ  አደሊሊ 01  አደሊሊ 01  ኦዲ ነቤ  አባ ሀሮ  አያንቱ  

9 Baalchaa Badhaadhaa ባሌቻ በዲዲ 28/06/2007 ›› 72  ›› ሉበን ጩቃሊ ጎንጎ አደሊሊ 01 ኦዲ ነቤ አባ ሀሮ ዋዩ 

10 Duumecha kushuu ደሜቻ ኩሹ 28/06/2007 ›› 57  ›› ሉበን ጩቃሊ ኦዲ ጅዲ አደሊሊ 01 ኦዲ ነቤ አባ ሀሮ  ዋዩ 
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11 Dachaasaa Bantii ዯቻሳ በንቲ 09/08/2007 ›› 57 ምዕ/ሸዋ ኮሌ/ ቀራኒዮ ወረዲ 3 ኮ/ቀ/ወ/5 ጨሉያ ፌንፌኔ ለበ  

12 Ballaxuu Makkata በሇጡ መከተ 17-12-2007 ሴ 77  ›› ዲኖ ዲኖ ሮጌ ዲኖ ሮጌ ኦዲ ብስሌ ቦኩ ጂቱ ዋዩ 

13 Xuunnittii Adanoo ጡኒቲ አዯኖ 22-01-2008 ›› 58 ቦረና ያአበል ሰርጳ አርሰዴ ጉሚ ጋዮ ጉሚ ጋዮ ዋዩ 

14 Burree Guddataa ቡሬ ጉዯታ ›› ›› 54 ምስ/ሸዋ ሉበን ጩቃሊ - ›› ኦዲ ነቤ ጩቃሊ ዋዩ 

15 Guyyoo Gobbaa (Abbaa 

Gadaa Borana) 

ጉዮ ጎባ (አባ ገዲ) ›› ወ 42 ቦረና አሬሮ መታ ገፇርሳ አርሰዴ ጉሚ ጋዮ ጉሚ ጋዮ ዋዩ 

16 Jaldee Dabalaa ጀሌዳ ዯበሊ ›› ›› 61 ምስ/ሸዋ ደግዯ ቦራ ቆረምቱ ›› ኦዲ ብስሌ አርሰዴ ዋዩ 

17 Galgaloo Kubii ገሌገል ኩቢ ›› ›› 42 ጉጂ ጎሮ ድሊ ጎሮ ዯራራ ›› ሚኤ ቦኩ ሚኤ ቦኩ ዋዩ 

18 Qaam‟ee Diidoo ቃምኤ ዱድ ›› ›› 43 ቦረና አሬሮ ገፇርሰ ›› ጉሚ ጋዮ ጉሚ ጋዮ ዋዩ 

19 Dinqaa Maammoo  ዴንቃ ማሞ 28-02-2008 ›› 53 ምዕ/ሸዋ ጨሉያ ብል ኬኩ ኦዲ ብስሌ ኦዲ ብስሌ ብል አያንቱ 

20 Caalchisaa Jabeessaa ጫሌቺሳ ጀቤሳ 05-03-2008 ›› 64 ምስ/ሸዋ አቃቂ ደካም ገሌማ ጃራ ኦዲ ነቤ አርሰዱ ዋዩ 

21 Adimaayee Kabbada አዴማዬ ከበዯ ››  ››  ›› ›› 56  ››  ›› የረር ነጮ  ››    ››  ››  ››   ››  ›› 

22 Tarreessaa Daammasaa ተሬሣ ዲመሣ ››  ››  ›› ›› 52  ››  ›› ደካም  ››    ››  ››  ››   ››  ›› 

23 Baqqalaa Jabeessaa በቀሇ ጀቤሣ ››  ››  ›› ›› 66  ››  ››   ››  ››    ››  ››  ››   ››  ›› 

24 Adii Jaldeessaa (abbaa 

Gadaa Hawwaxxuu) 

አዱ ጀሌዳሳ 

(የሏወጡ አባ ገዲ) 

23-06-2009  36 ቦረና አሬሮ አልና አልና የቦረና 

አርዲጅሊ 

ሇደ ሸነን ዋዩ 

25 Kuraa Jaarsoo (abbaa 

Gadaa Booranaa) 

ኩራ ጃርሶ (የቦረና 

አባ ገዲ) 

25-06-2009  32 ›› ›› በዲሳ በዯሳ ›› ›› ›› 

26 Jaatanii Diidaa/ Hayyuu ጃተኒ ዱዲ (ሏዩ) 24-06-2009  53 ›› ያአ-በሌኦ ያአበሌኦ ያአበሌኦ ›› ›› ›› 



 
 

27 Boruu Diimaa (abbaa 

Gadaa Koonnituu) 

ቦሩ ዱማ (የኮኒቱ 

አባ ገዲ) 

24-06-2009  35 ›› አሬሮ  በዲሳ ›› ›› ›› 

28 Dhibaayyuu Liiban 

(Adulaa) 

ዴባዩ ሉበን 25-06-2009  35 ›› ›› በዲሳ በዲሳ ›› ›› ›› 

29 Kottol Jaarsoo (Adulaa) ኮቶሌ ጃርሶ /አደሊ 25-06-2009  33 ›› ›› ›› ›› ›› ›› ›› 

30 Waaree Raachaa  ዋሬ ራቻ  25-06-2009 ሴት 56 ›› ›› ›› ›› ›› ›› ›› 

31 Galmoo Jaldeessaa ገሌሞ ጀሌዳሳ 25-06-2009 ›› 55 ›› ›› ›› ›› ›› ›› ›› 

32 Jiloo Aagaa ጅል አጋ 25-06-2009 ወ 88 ›› ›› ›› ›› ›› ›› ›› 

33 Dr. Bokkuu Xachee ድ/ር ቦኩ ጠቼ 27-06-2009 ›› 34 ›› ያአ-በሌኦ አዱስ አበባ ያአ-በሌኦ ›› ›› ›› 

34 Jiloo Maan‟oo (abbaa 

Gadaa Gujii) 

ጅል ማንኦ (የጉጂ 

አባ ገዲ) 

27-06-2009 ›› 59 ጉጂ - ምኤ ቦኩ ›› ምኤ ቦኩ ቃለ ተቋም ›› 

35 Jaarsoo Ashannee ጃርሶ አሸኔ 28-06-2009 ›› 80 ቦረና አሬሮ በዲሳ በዲሳ ጉሚ ጋዮ ሇደ ሸነን ›› 

36 Moluu Galgaloo 

(Yuuba) 

ሞለ ገሌገል (ዩባ) 28-06-2009 ›› 85 ›› ›› ›› ››  ››  ›› 

37 Bayyana Sanbatuu 

/abbaa Gadaa Tuulamaa 

በየነ ሰንበቱ 

(የቱሇማ አባ ገዲ) 

27-06-2009 ›› 54 ምስ/ሸዋ ቢሾፌቱ 

ከተማ 

ቁርቁራ ያአ-በሌኦ ኦዲ ነቤ አያንቱ 

ተቋም 

›› 

38 Faantuu Nagaraa ፊንቱ ነገራ 5-03-2008 ሴት 65 ምዕ/ሸዋ ኢለ ገሊን ዴርቂ 

ቤነሶ 

ቱለ ጃራ ኦዲ ብስሌ ማረምመን

ዴያ ገሌማ 

›› 

39 Tolchaa Qaabataa ቶሌቻ ቃበታ 24-01-2007 ወ 60 ›› አምቦ ወጨን ወጨን ቦኩ ጭቱ ዯንፊ ቤሬ 

ገሌማ  

ፌጣዪ 



 
 

40 Nigisti Boggaala ንግስት ቦጋሇ 30-03-2009 ሴት 58 ፌንፉኔ ሲ.ኤም.ሲ  04/08  ቡራዩ --- ገሌማቸው ባሇአውሉያ  

41 Wagaayyoo Abbaba ወጋየሁ አበበ 30-03-2009 ›› 45 ›› አስኮ --- ›› ቆቦ ›› ባሇአውሉያ 

42 Fayyeeraa Aangoo ፇዬራ ኣንጎ 05-05-2007 ወ 80 ምዕ/ሸዋ አምቦ ቅባ ኩቤ ቦጂ ገቢሳ ቦኩ ጭቱ  ዋዩ 

43 Guutamaa Mixaafaa ጉተማ ምጣፊ 05-05-2007 ››  ›› ›› ቦጂ ገቢሳ ››     ›› ››    ››  ›› 

44 Roobi Jaarsoo ሮብ ጃርሶ 22-01-2008 ›› 43 ቦረና አሬሮ አልነ አርሰዱ የቦረና አርዲ 

ጅሊዎች  

አምስቱ 

ሇደዎች 

›› 

45 Salamoon Masfin ሰሇሞን መስፌን 09-05-2009 ››  ፌንፉኔ ወይራ ሰፇር በቤታቸው ወይራ 

ሰፇር 

ቆቦ ራሳቸው 

ገሌማ 

ባሇአውሉያ 

46 Magarsaa Miidhaqsaa  መገርሳ ሚዯቅሳ 30-01-2009 ››  ፌንፉኔ 

ዘሪያ 

ዓሇም ገና ዓሇም ገና መሌካ 

አዋስ 

ኦዲ ነቤ ፈሪ ገሌማ አያንቱ 

47 Caalaa Mokonnaa ጫሊ ሞኮና 22-01-2009 ›› 50 ጉጂ እናሶራ  አርሰዱ ሚኤ ቦኩ ቃለ ገሌማ ዋዩ 

48 Yiggazuu Juuttaa ይገዘ ጁታ 05-03-2008 ››  ምዕ/ሸዋ ኢለ ገሊን ኢጃጂ ቱለ ጃራ ኦዲ ብስሌ የጨሇሇቂ 

ገሌማ 

ዋዩ 

49 Dhugumaa Dhaabaa ደጉማ ዲባ 23-05-2007 ››  ›› ዯንዱ ቆኜ ኮሮሚ ሊለ ቦኩ አቤቤ አንጨቢ ነቢይ 
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አባሪ አምስት      

በኦሮሞ ሚቶልጂ ጥናት፤ በቦኩ ጂቱ በተዯረገው የቡዴን ውይይት ሊይ የተሳተፈ ሰዎችን የሚመሇከት መረጃ (ቡዴን 1)    

ተራ 

ቁ. 

የመረጃ አቀባዩ ስም ቀን 
ፆ

ታ 

ዕዴ

ሜ 

 

የገዲ ማእከሌ 

ሃይማኖታ

ዊ 

ማእከሌ 

ሃይማኖታ

ዊ ዯረጃው  

  የመኖሪያ ቦታ 

በአፊን ኦሮሞ በአማርኛ 
(዗መኑ 

እ.ኢ.አ). 
  

 

ዝን 

 

ወረዲ 
ቀበላ  

1 Taakkala Dhinsaa ታከሇ ዴንሳ 17-12-

2007 

ወ 60 ምዕ/ሸ

ዋ 

 ዲኖ ዲኖ ሮጌ ኦዲብስሌ ቦኩ ጂቱ ዋዩ 

2 Ittafaa Camadaa ኢተፊ ጨመዲ   ›› ›› 58 ›› ጨሉያ ባቦ  ›› ቱለ ጃራ ›› 

3 Moosisaa Amantee ሞሲሳ አመንቴ   ›› ›› 66 ›› ኢለ ገሊን ጎባ ዋሻሞ  ›› ቦኩ ጂቱ ›› 

4 Dirribsaa Deessisaa ዴርብሳ ዳሲሳ   ›› ›› 67 ›› ›› ጋረ ጉሌቲ  ›› ቱለ ጃራ ›› 

5 Addunyaa Dirribaa አደኛ ዴርባ   ›› ›› 54 ›› ›› እጃጂ ከተማ  ›› ቱለ ጃራ ›› 

6 Caalaa Soorii ጫሊ ሦሪ   ›› ›› 55 ምስ/ሸ

ዋ 

መቂ ደከም 

ከተማ 

ኦዲ ነቤ    አርሰዱ ›› 

7 Galaashee Alagoo ገሊሼ አሇጎ   ›› ›› 56 ›› ደግዯቦራ ሀጤ ሇማ  ››  አርሰዱ ›› 

8 Bulaa Hayee ቡሊ ሀዬ   ›› ›› 66 ›› ›› ሹቢ  ››  አርሰዱ ›› 
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 አባሪ ስዴስት  

በኦሮሞ ሚቶልጂ ጥናት በአርሰዱ በ2008 በተዯረገው የቡዴን ውይይት ሊይ የተሳተፈ ሰዎችን የሚመሇከት መረጃ (ቡዴን 2) 

ተራ 

ቁ. 

የመረጃ አቀባዩ ስም ቀን ፆታ 
ዕዴ

ሜ 

 

የውይይት 

ቦታ 

የገዲ 

ማእከሌ 

ሃይማኖታዊ 

ማእከሌ 

ሃይማኖታ

ዊ 

ዯረጃው  

የመኖሪያ ቦታ 

በአፊን ኦሮሞ በአማርኛ 
዗መኑ 

እ.ኢ.አ. 
  

 

ወረዲ 
ቀበላ  

1 Baliyyuu Isheetuu በሌዩ እሸቱ 30-01-

2008 

ወ 60  አዯኣ - አርሰዱ ኦዲ ነቤ አርሰዱ ዋዩ 

2 Dabalee Adaree ዯበላ አዯሬ ›› ወ 68 ደከም ጠዯቻ አርሰዱ ኦዲ ነቤ አርሰዱ አያንቱ 

3 Jabboo Isheetuu ጀቦ እሸቱ ›› ሴ 60 ደከም ደከም ከተማ  ››  ››  ›› አውሉያ 

4 Balaay Shifarraa በሊይ ሽፇራ ›› ወ 62 ብሾፌቱ   ››  ››  ›› ዋዩ 

5 Warquu Roobii ወርቁ ሮቢ ›› ወ 66 አዯኣ ኦዲ ነቤ  ››  ››  ››  ›› 

6 Muluu Kafanii ሙለ ከፇኒ ›› ሴ 38 ብሾፌቱ ብሾፌቱ 09  ››  ››  ››  ›› 

7 Asaffaa Damisee አሰፊ ዯምሴ ›› ወ 64 ብሾፌቱ ››  ››  ››  ››  ›› 

8 Warquu Dagafaa ወርቁ ዯገፊ ›› ወ 58 የረር ››  ››  ››  ››  ›› 
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አባሪ ሰባት 

በኦሮሞ ሚቶልጂ ጥናት፤ በቱለ ጃራ በተዯረገው የቡዴን ውይይት ሊይ የተሳተፈ ሰዎችን የሚመሇከት መረጃ (ቡዴን 3) 

ተ.ቁ የመረጃ አቀባዩ ስም ቀን ጾታ ዕዴሜ የመኖሪያ ቦታ የውይይት ቦታ የገዲ 

ማዕከሌ 

ሃይማኖታ

ዊ ማዕከሌ 

ሃይማኖ

ታዊ 

ዯረጃው 
በኦሮምኛ በአማርኛ       

1 Ittafaa Caarrataa ኢተፊ ጫረታ 05-03-

2008 

ወ 45 ምዕ/ሸዋ  ሚዲ ቀኚ ጨሇሇቂ ኦዲ ብስሌ ቱለ ጃራ አያንቱ 

2 Dhibbaa Darrasa ዴባ ዯረሰ ›› ›› 66 ›› ጨሉያ ጌድ 01 ኦዲ ብስሌ  ›› ዋዩ 

3 Birhaanuu 

Mangashaa 

ብርሃኑ መንገሻ ›› ›› 48 ምስ/ሸዋ አቃቂ የረር ነጮ ኦዲ ነቤ ጨፋ ›› 

4 Baqqala Guuttataa በቀሇ ጉተታ ›› ›› 65 ምዕ/ሸዋ ሚዲ ቀኚ ቱዬ ጩቃሊ ኦዲ ብስሌ  ቱለ ጃራ ›› 

5 Dammee 

Bakkurree 

ዯሜ በኩሬ ›› ሴ 45 ›› ጨሉያ ጌድ 01 ›› ››  ›› 

6 Kumee Namee ኩሜ ነሜ ›› ›› 51 ›› ›› አላል ዲጉታ ›› ›› ›› 

7 Warqituu 

Abbashuu 

ወርቅቱ አበሹ ›› ›› 55 ›› ››  ›› ›› ›› ›› 

8 Yaadashii Fufaa ያዯሺ ፈፊ ›› ›› 60 ›› ሚዲ ቀኚ ባቦ ቢዲሩ ›› ›› ›› 
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አባሪ ስምንት 

በኦሮሞ ሚቶልጂ ጥናት፤ በሉባን ጩቃሊ በተዯረገው የቡዴን ውይይት ሊይ የተሳተፈ ሴቶችን የሚመሇከት መረጃ (ቡዴን 4) 

ተራ 

ቁ. 

የመረጃ አቀባዩ ስም ቀን ፆታ 
ዕዴ

ሜ 

 

የውይይት 

ቦታ 

የገዲ 

ማእከሌ 

ሃይማኖታዊ 

ማእከሌ 

ሃይማኖታ

ዊ ዯረጃው  

የመኖሪያ ቦታ 

በአፊን ኦሮሞ በአማርኛ 
዗መኑ 

እ.ኢ.አ. 
  

 

ወረዲ 
ቀበላ  

1 Qananii Duubee ቀነኒ ደቤ 19-01-

2009 

ሴ 45  ሉባን 

ጩቃሊ 

ሀሮ ሬኤ አደሊሊ ኦዲ ጅዲ አርሰዱና 

ጩቃሊ 

ዋዩ 

2 Danbalee Bjigaa ዯንበላ በጅጋ ›› ›› 40   ››   ››   ››   ››   ››   ›› 

3 Bashareetaa Baabsaa በሸሬታ ባብሳ ›› ›› 40   ›› ኦዲ ጅዲ  ››  ››  ›› አውሉያ 

4 Caaltuu Cuqqaalaa ጫሌቱ ጩቃሊ ›› ›› 74   ›› ድልሌኦ ጅሊ  ››  ››  ›› አያንቱ 

5 Aayyoo Badhaadhaa ኣዮ በዲዲ ›› ›› 35   ›› ሙሜ ኮሶሮ  ››  ››  ››  ዋዩ 

6 Badhaatuu Gammachuu በዲቱ ገመቹ ›› ›› 33   ››   ››    ››  ››  ››  ››  ›› 

7 Dammaa Wadajoo ዯማ ወዲጆ ›› ›› 35   ›› አላሊ ምኤቻ  ››  ››  ››  ›› 

8 Shaallii Sanbatoo ሻሉ ሰንበቶ ›› ›› 65   ›› ዴሬ ድቲ  ››  ››  ›› አያንቱ 
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አባሪ ዗ጠኝ 

በኦሮሞ ሚቶልጂ ጥናት በአርሰዱ በ2009 በተዯረገው የቡዴን ውይይት ሊይ የተሳተፈ ሰዎችን የሚመሇከት መረጃ (ቡዴን 5) 

ተራ 

ቁ. 

የመረጃ አቀባዩ ስም ቀን ፆታ 
ዕዴ

ሜ 

 

የውይይት 

ቦታ 

የገዲ 

ማእከሌ 

ሃይማኖታዊ 

ማእከሌ 

ሃይማኖታ

ዊ ዯረጃው  

የመኖሪያ ቦታ 

በአፊን ኦሮሞ በአማርኛ 
዗መኑ  

እ. ኢ.አ. 
  

 

ወረዲ 
ቀበላ  

1 Qumbii Waaqayyoo ቁምቢ ዋቀዮ 21-01-2009 ወ 60  ቦሰት ቦርጨታ ቱለ 

ዱምቱ 

አርሰዱ ኦዲ ነቤ አርሰዱና ቦሰት 

ኮርማ 

ዋዩ 

2 Gadaa Turaa ገዲ ቱራ ›› ›› 56 አዲማ ሮጌ ባሇወሌዱ አርሰዱ ኦዲ ነቤ  ›› ›› 

3 Tulluu kushee ቱለ ኩሼ ›› ›› 60 ቦሰት መርቆ ኦዲ ሇጋ  ››  ››  ›› ›› 

4 Yaamii Jiruu ያሚ ጅሩ ›› ›› 76 ቦሰት ድንጎሬ ፈርዲ  ››  ››  ›› አያንቱ 

5 Bosee Lataa ቦሴ ሇታ ›› ›› 70 ቦሰት ፈርዲ ኩሳዬ  ››  ››  ››  ዋዩ 

6 Ayyaanoo Ayyala አያኖ አየሇ ›› ›› 58 ሉበን 

ጩቃሊ 

-  ››  ›› አርሰዱና 

ጩቃሊ 

 ›› 

7 Shuuraa Badhaadhaa ሹራ በዲዲ ›› ›› 50 አዲማ -  ››  ›› አርሰዱ  ›› 

8 Tonkolu Awaas ቶንኮለ አዋስ ›› ›› 55 ቦሰት -  ››  ››  ››  ›› 
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